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 أبواب خلقهم و طينتهم و أرواحهم صلوات الله عليهم

CHAPTERS ON THEIR-asws CREATION, AND 
THEIR-asws CLAY (ESSENCE), AND THEIR-asws 

SOULS 

 بدو أرواحهم و أنوارهم و طينتهم ع و أنهم من نور واحد 1باب 

CHAPTER 1 – BEGINNING OF THEIR-asws SOULS, AND THEIR-asws 
NOORS (LIGHTS), AND THEIR-asws CLAY, AND THEY-asws (ALL) 
FROM ONE NOOR 

مٍ عَنْ دَاوحدَ بْني مُحَمَّدٍ النَّهْ   -1 دَخَلَ ابْنح أَبِي سَعييدٍ    ديي ي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا قاَلَ:مع، معاني الأخبار أَبِي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني الْأَشْعَريي ي عَني ابْني هَاشي
 أبَحوكَ الْمحكَاريي عَلَى الر يضَا صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي فَ قَالَ لَهح أبَْ لَغَ اللََّّح مينْ قَدْريكَ أَنْ تَدَّعييَ مَا ادَّعَى 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – My father, from Muhammad Al Attar al Ash’ary, from Ibn Hashim, from Dawood 
Bin Muhammad Al Nahdy, from one of our companions who said,  

‘Ibn Abu Saeed Al-Mukary entered to see Al-Reza-asws and said to him-asws, ‘Has Allah-azwj Made 
your-asws worth to reach such that you-asws are claiming what your-asws father-asws had claimed?’  

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَ  الََ أوَْحَى إيلََ عيمْراَنَ أَني ي وَاهيبٌ لَكَ ذكََراً فَ وَهَبَ لَهح مَرْيَََ وَ وَهَبَ ليمَرْيَََ  فَ قَالَ لَهح مَا لَكَ أَطْفَأَ اللََّّح نحورَكَ وَ أدَْخَلَ الْفَقْرَ بَ يْتَكَ أَ مَا عَليمْتَ أَنَّ اللََّّ
 - عييسَى

He-asws said to him: ‘What is the matter with you? May Allah-azwj Extinguish your light and 
Cause the poverty to enter your house! Don’t you know that Allah-azwj Blessed and Exalted 
Revealed to Imran-as: “I-azwj shall Grant you-as a male (child)”, but Granted Maryam-as to him-as, 
and Granted Isa-as to Maryam-as.  

دٌ وَ أنَََ مينْ أَبِي وَ أَبِي مينّ ي وَ أنَََ وَ أَبِي شَيْ فَعييسَى مينْ مَرْيَََ وَ مَرْيََح مينْ عييسَى وَ مَرْيََح وَ عييسَى شَيْ  دٌ.ءٌ وَاحي  ءٌ وَاحي

So Isa-as is from Maryam-as, and Maryam-as is from Isa-as, and Maryam-as and Isa-as are one thing; 
and I-asws am from my father-asws, and my father-asws is from me-asws, and I-asws and my father-

asws are one thing’’.1 

نَا.  ختص، الإختصاص عَنْهحمْ ع  -2 لَْفَيْ ألَْفي عَامٍ فَسَبَّحْنَا فَسَبَّحَتي الْمَلََئيكَةح ليتَسْبييحي َ خَلَقَنَا قَ بْلَ الْْلَْقي بِي  إينَّ اللََّّ

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 1 
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(The book) ‘Al-Ikhtisas’ – From them-asws: ‘Allah-azwj Created us-asws before the creatures by two 
thousand years. We-asws glorified (Allah-azwj, so the Angels (also) glorified to our-asws 
glorification’’.2 

هَح اللََّّح بِييسْنَاديهي عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْحْدْريي ي قاَلَ:  -3 يعَةي، ليلصَّدحوقي رَحِي كحنَّا جحلحوساً مَعَ رَسحولي اللََّّي ص إيذْ أقَْ بَلَ إيليَْهي رَجحلٌ فَ قَالَ يََ رَسحولَ اللََّّي   كيتَابح فَضَائيلي الش ي
بلْييسَ  ْنيي عَنْ قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ لإيي  فَمَنْ هحمْ يََ رَسحولَ اللََّّي الَّذيينَ هحمْ أعَْلَى مينَ الْمَلََئيكَةي  أَسْتَكْبَِْتَ أمَْ كحنْتَ مينَ الْعالييَ  أَخْبِي

Kitab ‘Fazail Al Shia’ of Al Sadouq, by his chain from Abu Saeed Al Khudry who said,  

‘We were seated with Rasool-Allah-saww when a man faced towards him-saww and said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! Inform me about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic to Iblees-la: Were 
you arrogant or were you from the exalted ones?” [38:75]. Who are they, O Rasool-Allah-

saww, those who are more Exalted than the Angels?’ 

نَا قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ آدَمَ  فَ قَالَ رَسحولح اللََّّي أنَََ وَ عَلييٌّ وَ فاَطيمَةح وَ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح كحنَّا فِي سحراَديقي الْعَرْشي نحسَب يحح اللَََّّ   وَ تحسَب يحح الْمَلََئيكَةح بيتَسْبييحي
لَْفَيْ عَامٍ فَ لَمَّا خَلَقَ  لسُّجحودي فَسَجَدَتي الْمَلََئي  بِي  كَةح كحلُّهحمْ إيلََّّ إيبلْييسَ فإَينَّهح أَبََ أَنْ يَسْجحدَ  اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ آدَمَ أمََرَ الْمَلََئيكَةَ أَنْ يَسْجحدحوا لَهح وَ لََْ يََْمحرْنََ بِي

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws and Al-
Husayn-asws. We-asws in the Pavilions of the Throne Glorifying Allah-azwj. The Angels had been 
Glorifying by our-asws Glorification for two thousand years before Allah-azwj created Adam-as. So 
when Allah-azwj Mighty and Majestic Created Adam-as, He-azwj Commanded the Angels that they 
should do Sajdah to him-as, and did not Command them for the Sajdah except for our-asws sake. 
So all of the Angels did Sajdah except for Iblees-la, for he-la refused to do Sajdah. 

 أَيْ مينْ هَؤحلََّءي الْْمَْسي الْمَكْتحوبي أَسْْاَؤحهحمْ فِي سحراَديقي الْعَرْشي  أَسْتَكْبَِْتَ أمَْ كحنْتَ مينَ الْعالييَ  فَ قَالَ اللََّّح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

Therefore Allah-azwj Blessed and Exalted Said: “O Iblees! What prevented you from doing 
Sajdah to what I Created by My Hands? Were you arrogant or were you from the exalted 
ones?” [38:75]. The ones whose names are Inscribed in the Pavilions of the Throne”.  

نْهح بينَا يَ هْتَديي الْمحهْتَدحونَ فَمَنْ أَحَبَّنَا أَحَبَّهح اللََّّح وَ أَسْكَنَهح   جَنَّتَهح وَ مَنْ أبَْ غَضَنَا أبَْ غَضَهح اللََّّح وَ أَسْكَنَهح نََرَهح وَ لََّ يُحيبُّنَا إيلََّّ مَنْ طاَبَ فَ نَحْنح بَِبح اللََّّي الَّذيي ي حؤْتَى مي
 .مَوْليدحهح 

Thus, we-asws are the Doors of Allah-azwj which are from Him-azwj. It is by us-asws that the guided 
ones are guided by. The one who loves us-asws loves Allah-azwj, and He-azwj will Settle him in His-

azwj Paradise, and the one who hates us-asws hates Allah-azwj, and He-azwj will Settle him in His-

azwj Fire. And no one would loves us-asws except if he is of a good birth’’.3 

ي ي قاَلَ:  -4
دَخَلْتح عَلَى الصَّاديقي جَعْفَري بْني مُحَمَّدٍ ع وَ عينْدَهح   فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّدٍ الْفَزاَرييُّ بِييسْنَاديهي عَنْ قبَييصَةَ بْني يزَييدَ الْحْعْفي

ُّ فَسَلَّمْتح وَ جَلَسْتح وَ ق حلْتح يََ ابْنَ رَ  مح الصَّيْرفِي زْ  الدَّوْسح بْنح أَبِي الدَّوْسي وَ ابْنح ظبَْيَانَ وَ الْقَاسي ق حلْتح أيَْنَ كحنْتحمْ سحولي اللََّّي قَدْ أتََ يْتحكَ محسْتَفييداً قاَلَ سَلْ وَ أوَْجي
يَّةً أوَْ ظحلْمَةً وَ نحوراً   قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ اللََّّح سَْاَءً مَبْنييَّةً وَ أرَْضاً مَدْحي

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 2 
3 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 3 
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Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fuzary, by his chain from Qabeysa Bin Yazeed Al Jufy who 
said,  

‘I entered to see Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws and in his-asws presence were Ibn Al-
Dawoos Bin Abu Al-Dawoos, and Ibn Zabyan, and Al-Qasim Al-Sayrafi. I greeted and sat down 
and said, ‘O Son-asws of Rasool-Allah-saww! I came to you-asws to benefit’. He-asws said: ‘Ask and I-

asws shall fulfil’. I said, ‘Where were you-asws before Allah-azwj Created the High sky and the 
spread earth, or darkness and light?’  

ثْلي هَذَا الْوَقْتي أَ مَا عَليمْتَ أَنَّ ححبَّنَا قَدي اكْ  َ سَألَْتَنَا عَنْ هَذَا الَْْدييثي فِي مي تحتيمَ وَ ب حغْضَنَا قَدْ فَشَا وَ أَنَّ لنََا أعَْدَاءً مينَ الْيْن ي يَحْريجحونَ حَدييثنََا إيلََ  قاَلَ يََ قبَييصَةح لَي
نْسي وَ إي   نَّ الْيْيطاَنَ لََاَ آذَانٌ كَآذَاني النَّاسي أعَْدَائينَا مينَ الْإي

He-asws said: ‘O Qabeysa! Why did you ask us-asws about this Hadeeth during the like of this 
time? Do you not know that love for us-asws has been concealed and hatred for us-asws is spread 
out (far and wide), and that there are enemies of ours-asws from the Jinn bring our-asws 
Ahadeeth to our-asws enemies from the human beings, and that the walls have ears for them 
like the ears of the people’. 

 قاَلَ ق حلْتح قَدْ سَألَْتح عَنْ ذَليكَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘I am asking about that’.  

َمْسَةَ عَشَرَ أَ  َ قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ آدَمَ بِي لْفَ عَامٍ فَ لَمَّا خَلَقَ اللََّّح آدَمَ فَ رَّغَنَا فِي صحلْبيهي فَ لَمْ يَ زَلْ يَ نْقحلحنَا مينْ صحلْبٍ قاَلَ يََ قبَييصَةح كحنَّا أَشْبَاحَ نحورٍ حَوْلَ الْعَرْشي نحسَب يحح اللََّّ
مٍ محطَهَّ   رٍ حَتََّّ بَ عَثَ اللََّّح مُحَمَّداً صطاَهيرٍ إيلََ رَحي

He-asws said: ‘O Qabeysa! We-asws resemblances of light around the Throne glorifying Allah-azwj 
before He-azwj Created Adam-as by fifteen thousand years. When Allah-azwj Created Adam-as we-

asws were Poured into his-as Sulb (lineage) and did not cease to be transferred from a clean 
Sulb to a Purified lap until Allah-azwj Sent Muhammad-saww. 

لحهح   فِي بَِبي ضَلََلٍ وَ لََّ نُحْريجحهح مينْ بَِبي هحدًى وَ نََْنح رحعَاةح شََْسي اللََّّي وَ نََْنح   فَ نَحْنح عحرْوَةح اللََّّي الْوحثْ قَى مَني اسْتَمْسَكَ بينَا نَََا وَ مَنْ تََلََّفَ عَنَّا هَوَى لََّ نحدْخي

اَ وَ اتَّسَعَ فينَاؤحهَا مَنْ ضَوَى إيليَْنَا نَََ   ا إيلََ الْْنََّةي وَ مَنْ تََلََّفَ عَنَّا هَوَى إيلََ النَّاري عيتْْةَح رَسحولي اللََّّي ص وَ نََْنح الْقحبَّةح الَّتِي طاَلَتْ أَطْنَابُح

We-asws are the Firmest Handhold of Allah-azwj. One who adheres with us-asws would attain 
salvation and one who stays behind from us-asws would collapse. We-asws neither enter him 
into a door of straying nor exit him from a door of guidance, and we-asws are caretakers of the 
sun of Allah-azwj, and we-asws are family of Rasool-Allah-saww, and we-asws are the dome whose 
pillars are tall, and vast is its courtyard. One who restores to us-asws attains salvation to the 
Paradise, and one who stays behind from us would collapse into the Fire’.  

َ الْْمَْدح.   ق حلْتح ليوَجْهي رَبِ ي

I said, ‘Thanks to the Face of my Lord-azwj’’.4 

 
4 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 4 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 6 of 160 

، عَنْ ريجَاليهي إيلََ   -5 عْراَجي َهح اللََّّح فِي كيتَابي الْمي سْيَعْتح رَسحولَ اللََّّي ص وَ    قاَلَ:  ابْني عَبَّاسٍ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيَت الظاهرة رَوَى الصَّدحوقح رَحِي
َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ كَانَ وَ لََّ شَيْ  اَطيبح عَليي اً ع وَ يَ قحولح يََ عَلييُّ إينَّ اللََّّ ءَ مَعَهح فَخَلَقَنّي وَ خَلَقَكَ رحوحَيْي مينْ نحوري جَلََليهي فَكحنَّا أمََامَ عَرْشي رَب ي الْعَالَمييَ هحوَ يَح

لَ يلحهح وَ ذَليكَ قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَ  َ وَ ن حقَد يسحهح وَ نَحَم يدحهح وَ نُح  ضييَ نحسَب يحح اللََّّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Sadouq in the book ‘Al 
Mi’raj’, from his men, to Ibn Abbas who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww and he-saww was addressing Ali-asws and saying: ‘O Ali-asws! Allah-azwj 
Blessed and Exalted existed and there was nothing with Him-azwj. He-azwj Created me-saww and 
Created you-asws as two souls of the Noor (Light) of His-azwj Majesty. So, we-asws were in front 
of the Throne of Lord-azwj of the worlds. We-saww glorified Allah-azwj and extolled His-azwj Holiness 
and praised Him-azwj and extolled His-azwj Oneness, and that was before He-azwj Created the 
skies and the earths (planets).  

دَةٍ مينْ طيينَةي عيل يي ييَ وَ عَجَنَنَا بيذَلي  كَ مينْ طيينَةٍ وَاحي يعي الْأنَْ وَاري وَ أَنُْاَري الْْنََّةي ثُحَّ خَلَقَ آدَمَ وَ اسْتَوْدعََ  فَ لَمَّا أرَاَدَ أَنْ يََْلحقَ آدَمَ خَلَقَنّي وَ إييََّ كَ النُّوري وَ غَمَسَنَا فِي جَيَ
 نَةَ وَ النُّورَ صحلْبَهح تيلْكَ الط يي

When He-azwj Wanted to Create Adam-as, Created me-saww and you-asws from one clay from the 
clay of Illiyeen, and Kneaded us-asws with that Light (Noor) and Immersed us-asws in the entirety 
of the Lights (Noors) and rivers of the Paradise. Then He-azwj Created Adam-as and Deposited 
that clay into His-azwj Sulb (lineage).  

لرُّبحوبييَّةي فأََوَّلح خَلْقٍ   فَ لَمَّا خَلَقَهح اسْتَخْرجََ ذحر يي َّتَهح مينْ ظَهْريهي فاَسْتَنْطقََهحمْ وَ قَ رَّرَهحمْ  لرُّبحوبييَّةي أنَََ وَ أنَْتَ وَ النَّبييُّونَ عَلَى قَدْري مَنَازيلَييمْ وَ ق حرْبُييمْ مينَ اللََّّي عَزَّ وَ    بِي إيقْ راَراً بِي
 جَلَّ 

When He-azwj Created him-as, Extracted his-as offspring from his-as back and Made them speak 
and acknowledge with the Lordship. So, the first of the creatures to acknowledge with the 
Lordship were I-saww and you-asws and the Prophets-as in accordance to their-as status and their-

as proximity from Allah-azwj Mighty and Majestic. 

اَ يََ مُحَمَّدح وَ يََ عَلييُّ وَ سَبَقْتحمَا خَلْقيي إيلََ   طاَعَتِي وَ كَذَليكَ كحنْتحمَا فِي سَابيقي عيلْميي فييكحمَا فأَنَْ تحمَا صَفْوَتِي مينْ خَلْقيي  فَ قَالَ اللََّّح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ صَدَقْ تحمَا وَ أقَْ رَرْتُح
يعَتحكحمَا وَ كَذَليكَ خَلَقْتحكحمْ  وَ الْأئَيمَّةح مينْ ذحر ييَّتيكحمَا  وَ شي

Allah-azwj Blessed and Exalted Said: “Both of you-asws speak the truth and acknowledge, O 
Muhammad-saww and O Ali-asws, and have preceded My-azwj creatures to obeying Me-azwj, and 
like you-asws were in the precedence of My-azwj Knowledge regarding you-asws both. You-asws are 
My-azwj elites from My-azwj creatures, and so are the Imams-asws from your-asws offspring and 
your-asws Shias, and like that I-azwj have Created you all!”’ 

ُّ ص يََ عَلييُّ فَكَانَتي الط يينَةح فِي صحلْبي آدَمَ وَ نحوريي وَ نحورحكَ بَيَْ عَيْنَيْهي فَمَا زاَلَ  نْتَجَبييَ حَتََّّ وَصَلَ النُّورح  ثُحَّ قاَلَ النَّبِي ي النَّبيي ييَ وَ الْمح ذَليكَ النُّورح يَ نْتَقيلح بَيَْ أعَْيح
َ اللََّّح مينْ نيصْفيهي وَ اتَََّذَنيي نبَيي اً وَ رَسحولًَّ وَ خَلَقَكَ مي وَ الط يينَةح إيلََ صحلْبي عَبْ  ي اً وَ وَليي اً  نَ الن يصْفي دي الْمحطَّليبي فاَفْتَْقََ نيصْفَيْي فَخَلَقَنّي  الْآخَري فاَتَََّذَكَ خَلييفَةً وَ وَصي

Then the Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! Thus, the clay existed in the Sulb of Adam-as and my-saww 
Noor (light) and your-asws Noor in front of Him-azwj. That Noor did not cease to be like that, 
transferring between the eyes of the Prophets-as, the Chose ones-as, until the Noor and the 
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clay arrive to the Sulb of Abdul Muttalib-asws, and it separated into two halves. Allah-azwj 
Created me-saww from its half and Took me-saww as a Prophet-as and Created you-asws from the 
other half and Took you-asws as a Caliph and a successor-asws and a Guardian.  

خَلييفَةً وَ قاَلَ لِي يََ مُحَمَّدح مَنْ أَطْوعَح خَلْقيي لَكَ فَ قحلْتح عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ ع فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ فاَتََّيذْهح    قَ وْسَيْي أوَْ أدَْنى  فَ لَمَّا كحنْتح مينْ عَظَمَةي رَبِ ي كَقَابي 
ي اً فَ قَدي اتَََّذْتحهح صَفيي اً وَ وَليي اً   وَصي

So when I-saww was (at a distance of) two bows or nearer [53:9], He-azwj Said to me-saww: “O 
Muhammad-saww! Who is the most obedient of My-azwj creatures to you-saww?” I-saww said: ‘Ali-
asws Bin Abu Talib-asws’. The Mighty and Majestic Said: “So take him-asws as a Caliph and a 
successor-asws, for I-azwj have Taken him-asws as an elite and a Guardian.  

ي مينْ قَ بْلي أَنْ أَخْلحقَ الْْلَْقَ مََُبَّةً مينّ ي لَكحمَا وَ ليمَنْ  كحمَا وَ أَطاَعَكحمَا فَمَنْ أَحَبَّكحمَا وَ أطاَعَكحمَا وَ  يََ مُحَمَّدح كَتَبْتح اسَْْكَ وَ اسْْهَح عَلَى عَرْشي  أَحَبَّكحمَا وَ تَ وَلََّّ
كحمَا كَانَ عينْديي مينَ الْمحقَرَّبي   يَ وَ مَنْ جَحَدَ وَلََّيَ تَكحمَا وَ عَدَلَ عَنْكحمَا كَانَ عينْديي مينَ الْكَافيريينَ الضَّال ييَ تَ وَلََّّ

O Muhammad-saww! I-azwj Wrote your-saww name and his-asws name upon My-azwj Throne from 
before I-azwj Created the creatures. Love from Me-azwj is for you-asws both and for one who love 
you-asws and is in your-asws Wilayah and obeys you. So, the one who loves you-asws and obeys 
you-asws and is in your-asws Wilayah would be from the ones of Proximity in My-azwj Presence, 
and one who rejects your-asws Wilayah and turns away from you-asws both would be from the 
Kafirs, and straying ones in My-azwj Presence!” 

دٍ وَ طيينَةٍ وَ  ُّ ص يََ عَلييُّ فَمَنْ ذَا يلَيجح بَ يْنّي وَ بَ يْنَكَ وَ أنَََ وَ أنَْتَ مينْ نحورٍ وَاحي رَةي وَ وحلْدحكَ وحلْديي وَ  ثُحَّ قاَلَ النَّبِي نْ يَا وَ الْآخي دَةٍ فأَنَْتَ أَحَقُّ النَّاسي بِي فِي الدُّ احي
يعَتِي وَ أوَْلييَاؤحكحمْ  يعَتحكحمْ شي  أوَْلييَائيي وَ أنَْ تحمْ مَعيي غَداً فِي الْْنََّةي. شي

Then the Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! Who is that who can come in between me-saww and you-

asws, and I-saww and you-asws are from one Noor, and one clay? You-asws are most rightful of the 
people with me-saww in the world and the Hereafter, and your-asws children are my-saww 
children, and your-asws Shias are my-saww Shias, and your-asws friends are my-saww friends, and 
you will all be with me-saww tomorrow in the Paradise’’.5 

عْراَجي عَني الصَّدحوقي عَني الَْْسَني بْ   -6 يمَ عَنْ مُحَمَّدي بْني كيتَابح الْمححْتَضَري، ليلْحَسَني بْني سحلَيْمَانَ مِيَّا رَوَاهح مينْ كيتَابي الْمي ني مُحَمَّدي بْني سَعييدٍ عَنْ ف حراَتي بْني إيبْ راَهي
دٍ وَ الْفَضْلي بْني جَعْفَرٍ عَنْ إيسْحَاقَ بْني بيشْرٍ عَنْ ليَْثي بْني أَبِي سحلَيْمٍ عَني ابْني عَبَّاظحهَيْرٍ عَنْ أَحَِْدَ بْني عَبْدي الْمَليكي عَني الْحْ  سْيَعْتح رَسحولَ  سٍ قاَلَ:سَيْي بْني راَشي

ثْلَ مَا مَرَّ  اللََّّي ص لَمَّا أحسْرييَ بيهي إيلََ السَّمَاءي السَّابيعَةي ثُحَّ أحهْبيطَ إيلََ الْأَرْضي يَ قحولح ليعَ  َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ كَانَ وَ سَاقَ الَْْدييثَ مي ي ي بْني أَبِي طاَليبٍ ع يََ عَلييُّ إينَّ اللََّّ
لي

يعَتِي وَ أوَْلييَاؤحكَ أوَْلييَائيي وَ هحمْ مَعَكَ غَداً فِي الْْنََّةي جي  يعَتحكَ شي  . يراَنيي إيلََ قَ وْليهي وَ وحلْدحكَ وحلْديي وَ شي

Kitab ‘Al Mukhtasar’ of Al Hassan Bin Suleyman, from what is reported from the book ‘Al Mi’raj’, from Al Sadouq, 
from Al Hassan Bin Muhammad Bin Saeed, from Furat Bin Ibrahim, from Muhammad bin Zuheyr, from Ahmad 
Bin Abdul Malik, from Al Husayn in Rashid, and al Fazl Bin Ja’far, from Is’haq Bin Bishr, from Lays Bin Abu Suleym, 
from Ibn Abbas who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww, when there was an ascension with him-saww to the seventh sky, then 
he-saww descended to the earth, said to Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘O Ali-asws! Allah-azwj Blessed 
and Exalted had’ – and continued the Hadeeth like what has passed up to his-saww words: ‘Your-

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 5 
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asws children are my-saww children, and your-asws Shias are my-saww Shias, and your-asws friends 
are my-asws friends, and they will be with you-asws tomorrow in the Paradise as my-saww 
neighbours’’.6 

، بِييسْنَاديهي عَنْ مُحَمَّدي بْني الْحْسَيْي رَفَ عَهح عَنْ عَمْريو بْني  -7 ْرٍ عَنْ جَابيرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:وَ مِيَّا رَوَاهح مينْ كيتَابي مَنْهَجي التَّحْقييقي َ تَ عَالََ خَلَقَ    شَي قاَلَ إينَّ اللََّّ
رَْبَ عَةَ عَشَرَ ألَْفَ عَامٍ فَهييَ أرَْوَاححنَا   أرَْبَ عَةَ عَشَرَ نحوراً مينْ نحوري عَظَمَتيهي قَ بْلَ خَلْقي آدَمَ بِي

And from what is reported from the book ‘Manhaj Al Tehqeeq’, by his chain from Muhammad Bin Al Husayn, 
raising it, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted Created 
fourteen lights (Noors) from the Noor of His-azwj Magnificence before He-azwj Created Adam-as 
by fourteen thousand years, so these are our-asws Noors (lights)’.  

فَ قَالَ مُحَمَّ  سْْاَئيهيمْ فَمَنْ هَؤحلََّءي الْأَرْبَ عَةَ عَشَرَ نحوراً  دٌ وَ عَلييٌّ وَ فاَطيمَةح وَ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح وَ تيسْعَةٌ مينْ وحلْدي الْحْسَيْي وَ فَقييلَ لَهح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي عحدَّهحمْ بِيَ
عحهحمْ قاَئيمحهحمْ ثُحَّ عَدَّهح  سْْاَئيهيمْ تََسي  مْ بِيَ

It was said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Count them with their names, so who 
are these fourteen Noors (lights)?’ He-asws said: ‘Muhammad-saww, and Ali-asws, and Fatima-asws, 
and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and nine from the sons-asws of Al-Husayn-asws, and their-

asws ninth one-asws is their-asws Qaim-asws’. Then he-asws numbered them-asws with their-asws names.  

يَاءح الْحْلَفَاءح مينْ بَ عْدي رَسحولي اللََّّي ص وَ نََْنح الْمَثاَنيي الَّتِي أعَْطاَ هَا اللََّّح نبَييَّنَا وَ نََْنح شَجَرَةح النُّبحوَّةي وَ مَنْبيتح الرَّحَِْةي وَ مَعْدينح الْيْكْمَةي وَ  ثُحَّ قاَلَ نََْنح وَ اللََّّي الْأَوْصي
ر ي اللََّّي وَ وَدييعَةح اللََّّي جَلَّ اسْْحهح فِي عيبَاديهي مَصَابييحح الْعيلْمي وَ مَ  عح سي عح الر يسَالةَي وَ مُحْتَلَفح الْمَلََئيكَةي وَ مَوْضي  وَ حَرَمح اللََّّي الْأَكْبَِح وَ عَهْدحهح الْمَسْئحولح عَنْهح وْضي

Then he-asws said: ‘We-asws, by Allah-azwj, are the successors-asws, the Caliphs form after Rasool-
Allah-saww; and we-asws are the doubts (Al-Masaany) which Allah-azwj Gave to our Prophet-saww; 
and we-asws are the tree of Prophet-hood and we-asws are the source of Mercy, and mine of 
Wisdom, and lanterns of knowledge, and place of the Message, and interchange of the Angels, 
and place of the secrets of Allah-azwj and depository of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mentioned, 
among His-azwj creatures, and the greatest sanctity of Allah-azwj, and His-azwj Pact to be 
questioned about.  

لَنَا نََْنح الْأَسْْاَءح الْحْسْنََ الَّتِي لََّ يَ قْبَلح اللََّّح مينَ فَمَنْ وَفََ بيعَهْدينََ فَ قَدْ وَفََ بيعَهْدي اللََّّي وَ مَنْ خَفَرَهح فَ قَدْ خَفَرَ ذيمَّةَ اللََّّي وَ عَهْدَهح عَرَفَ نَا مَ  لَنَا مَنْ جَهي نْ عَرَفَ نَا وَ جَهي
عَْريفتَينَا وَ نََْنح وَ اللََّّي الْكَليمَاتح الَّتِي تَ لَقَّاهَاالْعيبَادي عَمَلًَ إيلََّّ   فتَابَ عَلَيْهي  آدَمح مينْ رَب يهي   بِي

The one who fulfils our-asws pact so he has fulfilled with the Pact of Allah-azwj, and who breaks 
it so he has broken the Guarantee of Allah-azwj and His-azwj Pact. One who recognises us-asws so 
he has recognised us-asws, and one who is ignorant of us-asws, so he is ignorant of us-asws. We-

asws are the beautiful names which Allah-azwj does not Accept any deed except by having our-

asws recognition, and by Allah-azwj, we-asws are the Words which Adam-as received from his-as 
Lord-azwj so He-azwj Turned to him-as.  

 
6 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 6 
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َ تَ عَالََ خَلَقَنَا فأََحْسَنَ خَلْقَنَا وَ صَوَّرَنََ فأََحْسَنَ صحوَرَنََ وَ جَعَلَنَا عَيْنَهح عَلَى عيبَاديهي  لرَّأْفَةي وَ الرَّحَِْةي وَ إينَّ اللََّّ  وَ ليسَانهَح النَّاطيقَ فِي خَلْقيهي وَ يَدَهح الْمَبْسحوطةََ عَلَيْهيمْ بِي
َةَ وَحْييهي وَ أعَْلََمَ ديينيهي وَ الْعحرْوَةَ ا وَجْهَهح الَّذيي ي حؤْتَى نْهح وَ بَِبهَح الَّذيي يَدحلُّ عَلَيْهي وَ خحزَّانَ عيلْميهي وَ تَ راَجَي حَ ليمَني اهْتَدَى مي  لْوحثْ قَى وَ الدَّلييلَ الْوَاضي

Allah-azwj the Exalted Created us-asws, and excellent was our-asws creation, and Imaged us-asws, 
and excellent were our-asws images, and Made us-asws to be His-azwj Eyes upon His-azwj servants, 
and the speaking tongue among His-azwj creations, and His-azwj Hand extended upon them with 
the kindness and the mercy, and His-azwj Face which He-azwj can be access to, and His-azwj door 
which points to Him-azwj, and treasurers of His-azwj Knowledge, and interpreters of His-azwj 
Revelation, and flags of His-azwj Religion, and the Firmest Handhold, and the clean evidence 
for the one who is guided. 

 عحشْبح الْأَرْضي وَ بيعيبَادَتينَا عحبيدَ اللََّّح وَ لَوْلََّنََ مَا عحريفَ اللََّّح وَ ايَْح وَ بينَا أثَْْرََتي الْأَشْجَارح وَ أيَْ نَعَتي الث يمَارح وَ جَرَتي الْأَنُْاَرح وَ نَ زَلَ الْغَيْثح مينَ السَّمَاءي وَ نَ بَتَ   
يَّةٌ سَبَقَتْ  رحونَ. اللََّّي لَوْ لََّ وَصي نْهح الْأَوَّلحونَ وَ الْآخي نْهح أوَْ يَذْهَلح مي ذَ عَلَيْنَا لَقحلْتح قَ وْلًَّ يَ عْجَبح مي  وَ عَهْدٌ أحخي

And due to us-asws the trees fruition and the fruits mature, and the rivers flow, and the rains 
descend from the sky, and the vegetation of the earth grows, and due to our-asws worship 
Allah-azwj is worshipped and had it not been for us-asws, Allah-azwj would not have been 
recognised, and I-asws swear by Allah-azwj! Had a bequest not preceded and a Covenant Taken 
upon us-asws, I-asws would have said such words, they would have been astounded from it, or 
amazed from it - the formers ones and the latter ones’’.7 

بْني خَالَوَيْهي رَفَ عَهح إيلََ أَبِي مُحَمَّدٍ الْعَسْكَريي ي عَنْ آبَِئيهي ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح  -8 ، لَّي لَمَّا خَلَقَ اللََّّح آدَمَ وَ حَوَّاءَ ع تَ بَخْتَْاَ فِي الْْنََّةي فَ قَالَ  اللََّّي ص  وَ مينْ كيتَابي الْآلي
نَّا  وََّاءَ مَا خَلَقَ اللََّّح خَلْقاً هحوَ أَحْسَنح مي  آدَمح لْي

And from the book ‘Al Aal’ of Ibn Khalawayh, raising it to,  

Abu Muhammad Al-Askari-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘When Allah-azwj Created Adam-as and Hawwa-as, they-as both prided in the Paradise. 
Adam-as said to Hawwa-as: ‘Allah-azwj has not Created any creature who is more beautiful than 
us-as’.  

َ الَّتِي فِي جَنَّةي الْفيرْدَوْسي الْأَعْلَى ف َ  مينْ دَراَنييكي الْْنََّةي عَلَى    لَمَّا دَخَلََ الْفيرْدَوْسَ نَظرَاَ إيلََ جَارييةٍَ عَلَى دحرْنحوكٍ فأََوْحَى اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ إيلََ جَبِْئَييلَ أَني ائْتينّي بيعَبْدَتِي
هَا  نْ نحورٍ قَدْ أَشْرَقَتي الْيْنَانح مينْ ححسْني وَجْهي هَا تََجٌ مينْ نحورٍ وَ فِي أحذحنَ يْهَا ق حرْطاَني مي  رأَْسي

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Jibraeel-as: “Go (with them-as) to My-azwj Maid who 
is in the high Al-Firdows!” When they-as entered Al-Firdows, they-as looked at a lady upon a 
velvet rug from the rugs of the Paradise, there was a crown of light upon her head, and in her 
ears were two ear-rings of light. The Gardens were shining from the beauty of her face.  

هَا فَ قَالَ هَ  ري قاَلَ آدَمح حَبييبِي جَبِْئَييلح مَنْ هَذيهي الْْاَرييةَح الَّتِي قَدْ أَشْرَقَتي الْيْنَانح مينْ ححسْني وَجْهي ٍ  مينْ وحلْديكَ يَكحونح فِي آخي  الزَّمَاني  ذيهي فاَطيمَةح بينْتح مُحَمَّدٍ ص نَبِي

 
7 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 7 
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Adam-as said: ‘My-as beloved Jibraeel-as! Who is this lady, the Gardens are shining from the 
beauty of her face?’ He-as said: ‘This is (Syeda) Fatima-asws – the daughter-asws of Muhammad-

saww, a Prophet-as from your-as children who will happen to be at the end of times’.  

هَا قاَلَ بَ عْلحهَا عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ قاَلَ فَمَا الْقحرْطاَني اللَّذَ   اني فِي أحذحنَ يْهَا قاَلَ وَلَدَاهَا الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح قاَلَ فَمَا هَذَا التَّاجح الَّذيي عَلَى رأَْسي

He-as said: ‘So what is this crown upon her-asws head?’ He-as said: ‘Her-asws husband Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws’. He-as said: ‘The two ear-rings which are in her-asws ears?’ He-as said: ‘Her-asws two 
sons-asws, Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws’.  

رَْبَ عَةي آلََّفي سَنَةٍ. قاَلَ حَبييبِي جَبِْئَييلح أَ خحليقحوا قَ بْليي قاَلَ هحمْ مَوْجحودحونَ فِي غَاميضي عيلْمي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ قَ بْلَ أَنْ   تَحْلَقَ بِي

He-as said: ‘My-as beloved Jibraeel-as, have they-asws been Created before me-as?’ He-as said: 
‘They-asws existed in the unfathomable Knowledge of Allah-azwj Mighty and Majestic before you-

as were Created, by four thousand years’’.8 

َهح اللََّّح قاَلَ:وَ مينْ كيتَابي السَّي يدي حَسَني بْني كَبْشٍ، مِيَّا أَخَذَهح مينَ الْمحقْتَضَبي وَ وَجَدْتحهح فِي الْمحقْتَضَبي أيَْضاً محسْ   -9 ي ي رَحِي دَخَلْتح عَلَى    نَداً عَنْ سَلْمَانَ الْفَاريسي
َ عَزَّ وَ جَلَّ لََْ يَ بْعَثْ نبَيي اً وَ لََّ رَسح   ولًَّ إيلََّّ جَعَلَ لَهح اثْنَّْ عَشَرَ نقَييباً رَسحولي اللََّّي ص فَ لَمَّا نَظرََ إيلََِّ قاَلَ يََ سَلْمَانح إينَّ اللََّّ

And from the book of Al Seyyid Hassan Bin Kabash, from what he took from (the book) ‘Al Muqtazab’, and it is 
found in ‘Al Muqtazab) as well, attributed from,  

‘Salman Al-Farsi-ra having said, ‘I-ra entered to see Rasool-Allah-saww. When he-saww looked at 
me-ra, he-saww said: ‘O Salman-ra! Allah-azwj Mighty and Majestic did not Send any Prophet-as nor 
a Messenger-as except Made twelve captains to be for him-as’.  

ثْنَّْ عَشَرَ الَّذيينَ اخْتَارَهحمح اللََّّح ليلْْيمَامَةي مينْ بَ عْديي ف َ   قاَلَ ق حلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي قَدْ عَرَفْتح هَذَا مينَ الْكيتَابَيْي  قحلْتح اللََّّح وَ  قاَلَ يََ سَلْمَانح فَ هَلْ عَليمْتَ ن حقَبَائييَ الَّي
 رَسحولحهح أعَْلَمح 

He-ra said, ‘I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! I-ra have recognised this from the two Books (Torah 
and Evangel)’. He-saww said: ‘O Salman-ra! Do you-ra know my-saww twelve captains, those Allah-

azwj has Chosen them-asws for the Imamate from after me-saww?’ I-ra said, ‘Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww are more knowing’.  

َ اللََّّح مينْ صَفَاءي نحوريهي فَدَعَانيي فأََطعَْتحهح وَ خَلَقَ مينْ نحوريي عَليي اً فَدَعَاهح   إيلََ طاَعَتيهي فأََطاَعَهح قاَلَ يََ سَلْمَانح خَلَقَنّي

He-saww said: ‘O Salman-ra! Allah-azwj Created me-saww from the Pureness of His-azwj Noor (Light). 
He-azwj Called me-saww and I-saww obeyed. And He-azwj Created Ali-asws from my-saww Noor. He-azwj 
called him-asws to His-azwj obedience, and he-asws obeyed Him-azwj.  

يٍ  وَ مينْ فاَطيمَةَ 
يٍ  ع فاَطيمَةَ فَدَعَاهَا فأََطاَعَتْهح وَ خَلَقَ مينّ ي وَ مينْ عَلي

اَ فأََطاَعَاهح وَ خَلَقَ مينْ نحوريي وَ نحوري عَلي   الَْْسَنَ وَ الْحْسَيَْ فَدَعَاهُح

And He-azwj Created (Syeda) Fatima-asws from my-saww Noor and Noor of Ali-asws. He-azwj Called 
her-asws and she-asws obeyed Him-azwj. And He-azwj Created from me-saww and from Ali-asws and 

 
8 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 8 
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from Fatima-asws, Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. He-azwj Called them-asws and they-asws both 
obeyed Him-azwj.  

َمْسَةي أَسْْاَءٍ مينْ أَسْْاَئيهي فاَللََّّح الْمَحْمحودح وَ أنَََ مُحَمَّدٌ وَ اللََّّح  حْسَانح   فَسَمَّانََ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ بِي وَ هَذَا الَْْسَنح    الْعَلييُّ وَ هَذَا عَلييٌّ وَ اللََّّح فاَطيرٌ وَ هَذيهي فاَطيمَةح وَ اللََّّح الْإي
نح وَ هَذَا الْحْسَيْح     -وَ اللََّّح الْمححْسي

So, Allah-azwj Mighty and Majestic Named us-asws with five Names from His-azwj Names. Allah-

azwj is the most praised One (Al-Mahmoud) and I-saww am Muhammad-saww (praised one); and 
Allah-azwj is the most Exalted, and this is Ali-asws (exalted); and Allah-azwj is the Originator (Fatir) 
and this is Fatima-asws; and Allah-azwj is the Favourer (Ihsaan) and this is Al-Hassan-asws; and 
Allah-azwj is Al-Mohsin (the Benefactor), and this is Al-Husayn-asws. 

يَّةً أوَْ هَوَاءً أوَْ مَاءً أوَْ مَلَكاً أوَْ بَشَراً وَ كحنَّا بيعيلْميهي أنَْ وَاراً ثُحَّ خَلَقَ مينْ نحوري الْحْسَيْي تيسْعَةَ أئَيمَّةٍ فَدَعَاهحمْ فأََطاَعحوهح قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ اللََّّح سَْاَءً مَبْنييَّ  ةً أوَْ أرَْضاً مَدْحي
 عح لَهح وَ نحطييعح نحسَب يححهح وَ نَسْمَ 

Then He-azwj Created from the Noor of Al-Husayn-asws, nine Imams-asws. He-azwj Called them-asws, 
and they-asws obeyed Him-azwj, before Allah-azwj had Created a built sky, or a spread earth, or 
air, or water, or an Angel, or a mortal. And we-asws existed with His-azwj Knowledge as Noors 
(Lights), glorifying Him-azwj and listening to Him-azwj and obeying’.  

بِي أنَْتَ وَ أحم يي مَا ليمَنْ عَرَفَ هَؤحلََّءي   فَ قَالَ سَلْمَانح ق حلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي بِيَ

Salman-ra says, ‘I-ra asked, ‘O Rasool-Allah-saww! May my-ra father and my-ra mother be 
(sacrificed) for you-saww! What is for the one who recognises them-asws?’  

مْ وَ اقْ تَدَى بُييمْ فَ وَالََ وَلييَّهحمْ وَ تَبََِّأَ مينْ عَدحو يهي  نَّا يرَيدح حَيْثح نرَيدح وَ يَسْكحنح حَيْثح نَسْكحنح فَ قَالَ يََ سَلْمَانح مَنْ عَرَفَ هحمْ حَقَّ مَعْريفتَيهي  مْ فَ هحوَ وَ اللََّّي مي

He-saww said: ‘O Salman-ra! One who recognises them as is a right of their-asws recognition and 
is guided by them-asws, befriending their-asws friends and disavowing from their-asws enemies, 
so he, by Allah-azwj, is from us-asws, responding when we-asws respond and being silent when we-

asws are silent’.  

مْ وَ أنَْسَابُييمْ فَ قَالَ لََّ يََ سَلْمَانح  ق حلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي يَكحونح إييماَنٌ بُييمْ بيغَيْري  مْ وَ أَسْْاَئيهي  فَ قحلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي فأََنىَّ لِي بُييمْ  مَعْريفتَيهي

I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! Can Eman with them-asws happen to be without their-asws 
recognition, and their-asws names, and their-asws lineages?’ He-saww said: ‘No, O Salman-ra’. I-ra 
said, ‘O Rasool-Allah-saww! Introduce them-asws to me-ra’.  

ي ٍ 
ريينَ مينَ النَّبيي ييَ وَ الْمحرْسَلييَ ثُحَّ ابْ نحهح جَعْفَرح بْنح  قاَلَ قَدْ عَرَفْتَ إيلََ الْحْسَيْي ثُحَّ سَي يدح الْعَابيديينَ عَلييُّ بْنح الْحْسَيْي ثُحَّ ابْ نحهح مُحَمَّدح بْنح عَلي  بَِقيرح عيلْمي الْأَوَّلييَ وَ الْآخي

َمْ مُحَمَّدٍ ليسَانح ا  ري اللََّّي للََّّي الصَّاديقح ثُحَّ محوسَى بْنح جَعْفَرٍ الْكَاظيمح غَيْظهَح صَبِْاً فِي اللََّّي ثُحَّ عَلييُّ بْنح محوسَى الر يضَا لأي

He-saww said: ‘You-ra have recognised up to Al Husayn-asws. Then (it is) chief of the worshippers 
Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, then his-asws son-asws Muhammad-asws Bin Ali-asws expounder of 
knowledge of the former ones and the latter ones from the Prophets-as and the Messengers-

as; then his-asws son-asws Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, the truthful tongue of Allah-azwj; then 
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Musa-asws Bin Ja’far-asws the swallower of his-asws anger, patient for the Sake of Allah-azwj; then 
Ali-asws Bin Musa-asws the content with the Command of Allah-azwj; 

يٍ  الْْوََادح الْمحخْتَارح مينْ خَلْقي اللََّّي ثُحَّ عَلييُّ بْنح مُحَمَّدٍ الَْاَديي إيلََ اللََّّي 
يٍ  الصَّاميتح الْأَمييح الْعَسْكَرييُّ ثُحَّ ابْ نحهح ححجَّةح بْنح الَْْسَني   ثُحَّ مُحَمَّدح بْنح عَلي

ثُحَّ الَْْسَنح بْنح عَلي
مَْري اللََّّي الْمَهْدييُّ النَّاطيقح الْ   قَائيمح بِي

Then Muhammad-asws Bin Ali-asws, the benevolent, the Chosen one from creatures of Allah-azwj; 
then Ali-asws Bin Muhammad-asws the guide to Allah-azwj; then Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, the 
silent, the trustworthy, the (one with) the army; then his-asws son-asws, Hujjat Bin Al-Hassan Al-
Mahdi-asws, the speaking one, the rising one with the Command of Allah-azwj’.  

مْ قاَلَ يََ سَلْمَانح إينَّكَ محدْ  َ لِي بِييدْراَكيهي َقييقَةي الْمَعْريفَةي قاَلَ سَلْمَانح فَسَكَتُّ ثُحَّ ق حلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي ادعْح اللََّّ هحمْ بِي  ريكحهحمْ وَ أمَْثاَلحكَ وَ مَنْ تَ وَلََّّ

Salman-ra said, ‘I-ra became silent, then I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! Supplicate to Allah-azwj for 
me-ra with coming across them-asws’. He-saww said: ‘O Salman-ra! You-asws and your-asws like will 
come across them, and (so will) the one who is in their-asws Wilayah with reality of the 
recognition’.  

َّ إيلََ أَنْ أحدْريكَهحمْ فَ قَالَ   َ كَثييراً ثُحَّ ق حلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي محؤَجَّلٌ فِي ا بَ عَثْنا عَلَيْكحمْ عيباداً لنَا أحولِي بَِْسٍ    يََ سَلْمَانح اقْ رأَْ قاَلَ سَلْمَانح فَشَكَرْتح اللََّّ فإَيذا جاءَ وَعْدح أحولَّهُح
مْ وَ أمَْدَدْنَكحمْ بِيَ  لَلَ الد ييَري وَ كانَ وَعْداً مَفْعحولًَّ ثُحَّ رَدَدْنَ لَكحمح الْكَرَّةَ عَلَيْهي  مْوالٍ وَ بنَييَ وَ جَعَلْناكحمْ أَكْثَرَ نفَييراً شَدييدٍ فَجاسحوا خي

Salman-ra said, ‘I-ra thanked Allah-azwj a lot, then said, ‘O Rasool-Allah-saww! Will there be a 
respite for me-ra until I-ra do come across them-asws?’ He-saww said: ‘O Salman-ra! Recite: So when 
the first of the two Promises came, We Sent against you a servant of Ours with mighty 
prowess, and they ravaged the houses, and it was always a Promise to be accomplished 
[17:5] Then We Returned the prevalence to you over them and Aided you with wealth and 
sons and Made you more numerous [17:6]’. 

يٍ  وَ فاَطيمَةَ وَ الَْْسَني وَ الْحْسَيْي وَ  قاَلَ سَلْمَانح فاَشْتَدَّ بحكَائيي وَ شَوْقيي فَ قحلْتح يََ رَسحولَ اللََّّي بيعَهْدٍ مينْكَ فَ قَالَ إيي وَ الَّذيي أرَْسَلَ مُحَ 
مَّداً إينَّهح بيعَهْدٍ مينّ ي وَ عَلي

نَّ   ا وَ مَظْلحومٍ فيينَاتيسْعَةي أئَيمَّةٍ وَ كحل ي مَنْ هحوَ مي

Salman-ra said, ‘My-ra crying intensified and (so did) my-ra desire. I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! 
By a pact from you-saww’. He-saww said: ‘Yes, by the One-azwj Who Sent Muhammad-saww! It is by 
a pact from me-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-

asws, and nine Imams-asws, and everyone who is from us-asws, and is oppressed regarding us-asws.  

يماَنَ مَُْضاً وَ مََُضَ الْ  اَثي  إيي وَ اللََّّي يََ سَلْمَانح ثُحَّ ليَححْضَرَنَّ إيبلْييسح وَ جحنحودحهح وَ كحلُّ مَنْ مََُضَ الْإي لْقيصَاصي وَ الأوثار ]الْأَوْتََري[ وَ التُّْ كحفْرَ مَُْضاً حَتََّّ ي حؤْخَذَ بِي
 وَ لََّ يَظْليمح رَبُّكَ أَحَداً 

Yes, by Allah-azwj, O Salman-ra! Then Iblees-la and his-la army will present, and every one of pure 
Eman and pure Kufr, until He-azwj (through Al-Qaim-asws) will seize (them) with the retaliation 
and the compensations, and the inheritances, and your-ra Lord-azwj will not be Unjust to 
anyone.  
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كَ ينَ لََحمْ فِي الْأَرْضي وَ نحرييَ فيرْعَوْنَ وَ هامانَ وَ    وَ نحرييدح أَنْ نََحنَّ عَلَى الَّذيينَ اسْتحضْعيفحوا فِي الْأَرْضي وَ نََْعَلَهحمْ أئَيمَّةً وَ نََْعَلَهحمح الْواريثييَ وَ   وَ نََْنح تَأْوييلح هَذيهي الْآيةَي  نَح
نْهحمْ ما كانحوا يَُْذَرحونَ  ا مي  جحنحودَهُح

And we-asws are the interpretation of this Verse: And We Intend to Confer upon those who 
were weakened in the land, and to Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5] 
And to Enable for them in the land, and to Show Pharaoh and Haman and their armies what 
they used to beware from them [28:6]. 

 .وَ مَا ي حبَالِي سَلْمَانح مَتََّ لَقييَ الْمَوْتَ أوَْ لَقييَهح  قاَلَ سَلْمَانح فَ قحمْتح بَيَْ يَدَيْ رَسحولي اللََّّي  

Salman-ra said, ‘I-ra stood up in front of Rasool-Allah-saww, and Salman-ra did not care when he-

ra meets the death or when it meets him-ra’’.9 

يٍر عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع  ما، الأمالِ للشيخ الطوسي الْمحفييدح عَني ابْني قحولَوَيْهي عَنْ أبَييهي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَنْ مُحَمَّدٍ الْبَِقْي   -10 ي ي عَنْ فَضَالَةَ عَنْ أَبِي بَصي
يعَتَنَا خحليقْنَا مينْ طيينَةٍ مينْ عيل يي ييَ وَ خحليقَ عَدحوُّنََ مينْ طيينَةي خَبَالٍ مينْ حَِإٍَ مَسْنحونٍ  قاَلَ:  .إينََّ وَ شي

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheikh Al Tusi Al Mufeed, from Ibn Qawlawiyah, from his father, from Sa’ad, from 
Ibn Isa, from Muhammad Al Barqy, from Fazalat, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘We-asws and our-asws Shias, we-asws were Created from clay of 
Illiyeen, and our-asws enemies are Created from clay of pus from toxic fumes’’.10 

َ خَلَقَ مُحَمَّداً ص مينْ طيينَةٍ   [ أَبِي جَعْفَرٍ وَ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ بيشْري بْني ]أَبِي عحقْبَةَ[ ]عَنْ   -11 إينَّ اللََّّ
نييَ ع مينْ نَضْجي طي  نييَ ع نَضْجٌ مينْ جَوْهَرَةٍ تََْتَ الْعَرْشي وَ إينَّهح كَانَ ليطيينَتيهي نَضْجٌ فَجَبَلَ طيينَةَ أمَييري الْمحؤْمي  ينَةي رَسحولي اللََّّي ص وَ كَانَ ليطيينَةي أمَييري الْمحؤْمي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Bishr Bin Abu Uqba,  

‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Created Muhammad-saww 
from clay from essence beneath the Throne, and it existed in order to be his-saww clay, 
maturing. It was mounted as clay of Amir Al-Momineen-asws from the mature clay of Rasool-
Allah-saww, and it existed in order to be clay of Amir Al-Momineen-asws, maturing.  

يعَتينَا مي  نييَ ع وَ كَانَتْ ليطيينَتينَا نَضْجٌ فَجَبَلَ طيينَةَ شي مْ تَ عَطُّفَ  فَجَبَلَ طيينَتَنَا مينْ فَضْلي طيينَةي أمَييري الْمحؤْمي نْ نَضْجي طيينَتينَا فَ قحلحوبُححمْ تَيَنُّ إيليَْنَا وَ ق حلحوب حنَا تَ عْطيفح عَلَيْهي
 نح خَيْرٌ لََحمْ وَ هحمْ خَيْرٌ لنََا وَ رَسحولح اللََّّي لنََا خَيْرٌ وَ نََْنح لَهح خَيْرٌ.الْوَاليدي عَلَى الْوَلَدي وَ نََْ 

Our-asws clay was mounted from remnant of clay of Amir Al-Momineen-asws, and it existed in 
order to be our-asws clay, maturing. The clay of our-asws Shias was mounted from the mature of 
our-asws clay. Thus, their hearts incline towards us-asws and our-asws hearts are kind towards 
them, kinder than the father is upon the son, and we-asws are good to them and they are good 
to us-asws, and Rasool-Allah-saww is good to us-asws, and we-asws are good to him-saww’’.11 

 
9 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 9 
10 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 10 
11 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 11 
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َ خَلَقَ مُحَمَّداً وَ آلَ مُحَمَّدٍ ص مينْ طيينَةي عيل يي ييَ  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَنْ أَبِي الَْْجَّاجي قاَلَ:  -12 قاَلَ لِي أبَحو جَعْفَرٍ ع يََ أبََِ الَْْجَّاجي إينَّ اللََّّ
يعَتَنَا مينْ طيينَةي دحوني عيل يي ييَ وَ خَلَقَ ق حلحوبَُحمْ مي  يعَتينَا مينْ أبَْدَاني آلي مُحَمَّدٍ نْ طي وَ خَلَقَ ق حلحوبَُحمْ مينْ طيينَةي فَ وْقي ذَليكَ وَ خَلَقَ شي  ينَةي عيل يي ييَ فَ قحلحوبح شي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, from Bu Al Hajjaj who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘O Abu Al-Hajjaj! Allah-azwj Created Muhammad-saww and Progeny-

asws of Muhammad-saww from clay of Illiyeen, and Created their-asws hearts from clay above that, 
and Created our-asws Shias from clay below Illiyeen, and Created their hearts from clay of 
Illiyeen. Thus, the hearts of our-asws Shias are from bodies of Progeny-asws of Muhammad-saww. 

يٍ وَ خَلَقَ ق حلحوبَُحمْ مينْ طييٍ أَخْبَثَ مينْ ذَليكَ وَ   ج ي َ خَلَقَ عَدحوَّ آلي مُحَمَّدٍ ص مينْ طييي سي يٍ وَ خَلَقَ ق حلحوبَُحمْ  وَ إينَّ اللََّّ ج ي يعَتَهحمْ مينْ طييٍ دحونَ طييي سي خَلَقَ شي
يٍ فَ قحلحوبُححمْ مينْ أبَْدَاني أحولئَيكَ  ج ي  .وَ كحلُّ قَ لْبٍ يُيَنُّ إيلََ بَدَنيهي  مينْ طييي سي

And Allah-azwj Created enemies of Progeny-asws of Muhammad-saww from clay of Sijjeen, and 
Created their hearts from clay more wicked than that, and Created their followers (adherents) 
from clay below the clay of Sijjeen, and Created their hearts from clay of Sijjeen. Thus, their 
hearts are from the bodies of those, and every hearts tends to incline to its body’’.12 

َ خَلَقَ الْمحؤْمينَ مينْ طيينَةي الْْنََّةي   دي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَني النَّضْري بْني شحعَيْبٍ عَنْ عَبْدي الْغَفَّاري الْْاَزيي ي عَنْ أَبِي عَبْ   -13 إينَّ اللََّّ
بَ مينْ طيينَةي النَّاري   وَ خَلَقَ النَّاصي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Al Nasr Bin Shuayb, from Abdul Gaffar Al Jazy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Created the Momin from the clay of Paradise, 
and Created the Nasibi (Hostile one) from the clay of Fire’.  

 فَهح وَ لََّ يَسْمَعح شَيْئاً مينَ الْمحنْكَري إيلََّّ أنَْكَرَهح وَ قاَلَ إيذَا أرَاَدَ اللََّّح بيعَبْدٍ خَيْراً طيََّبَ رحوحَهح وَ جَسَدَهح فَلََ يَسْمَعح شَيْئاً مينَ الَْْيْري إيلََّّ عَرَ 

And he-asws said: ‘When Allah-azwj Wants good with a servant, Makes his soul and body to be 
good, so he does not hear anything from the good except he recognises it, nor does he hear 
anything from the evil except he denies it’.  

عْتحهح يَ قحولح الط يينَاتح ثَلََثةٌَ طيينَةح الْأنَْبييَاءي وَ الْمحؤْمينح مينْ تيلْكَ الط يينَةي إيلََّّ أَنَّ ا  اَ وَ هحمح الْأَصْلح وَ لََحمْ فَضْلحهحمْ وَ الْمحؤْمينحونَ الْفَرعْح قاَلَ وَ سْيَ مينْ طييٍ    لْأنَْبييَاءَ هحمْ صَفْوَتُح
يعَتيهيمْ   لَّزيبٍ   كَذَليكَ لََّ ي حفَر يقح اللََّّح بَ يْنَهحمْ وَ بَيَْ شي

He (the narrator) said, ‘And I heard him-asws saying: ‘The clays are three – clay of the Prophets-

as, and the Momin is from that clay except that the Prophets-as, they-asws are its pure, and they-

asws are the origin, and for them-as is their-as merit, and the Momin is the branch from the sticky 
clay. Like that, Allah-azwj does not separate between them-as and their-as Shias’. 

يعاً.  مينْ تحرابٍ  وَ أمََّا الْمحسْتَضْعَفحونَ فَ  مينْ حَِإٍَ مَسْنحونٍ  وَ قاَلَ طيينَةح النَّاصيبي  يَّةح فييهيمْ جَيَ بٌ عَنْ نَصْبيهي وَ للَّيَّي الْمَشي  لََّ يَ تَحَوَّلح محؤْمينٌ عَنْ إييماَنيهي وَ لََّ نََصي

 
12 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 12 
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And he-asws said: ‘The clay of a Nasibi (Hostile one) is from toxic fumes, and as for the weak 
ones, it is from dust. A Momin will not transfer from his Eman nor will a Nasibi from his 
hostility, and for Allah-azwj is the Desire regarding them all’’.13 

ي ي عَنْ أَبِي نَُْشَلٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني إيسْْاَعييلَ   -14
َ خَلَقَنَا مينْ   عَني الثُّمَالِي ي قاَلَ سْيَعْتح أبََِ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح  ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى عَنْ مُحَمَّدٍ الْبَِقْي إينَّ اللََّّ

يعَتينَا مِيَّا خَلَقَنَا مينْهح وَ خَلَقَ أبَْدَانَُحمْ مينْ دحوني ذَليكَ فَ قحلحوبُحح  نْهح أعَْلَى عيل يي ييَ وَ خَلَقَ ق حلحوبَ شي اَ خحليقَتْ مِيَّا خحليقْنَا مي َنَُّ  مْ تَُْويي إيليَْنَا لأي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Muhammad Al Barqy, from Abu Nahshal, from Muhammad Bin 
Ismail, from Al Sumaly who said,  

‘I hear Abu Ja’far-asws saying: ‘Allah-azwj Created us-asws from the high Illiyeen, and Created the 
hearts of our-asws Shias from it, and Created their bodies from below that. Thus, their hearts 
incline towards us because these have been Created from what we-asws are Created from’.  

 كَلََّ إينَّ كيتابَ الْأبَْراري لَفيي عيل يي ييَ وَ ما أدَْراكَ ما عيل ييُّونَ كيتابٌ مَرْقحومٌ يَشْهَدحهح الْمحقَرَّبحونَ   ثُحَّ تَلََ هَذيهي الْآيةََ 

Then he-asws recited this Verse: Never! Surely the Book of the righteous would be in Illiyeen 
[83:18] And what will make you realise what Illiyeen is? [83:19] A numbered Book [83:20] 
The ones of Proximity would witness it [83:21]’. 

نْهح وَ أبَْدَانَُحمْ مينْ دحوني ذَليكَ  يعَتيهيمْ مِيَّا خَلَقَهحمْ مي يٍ وَ خَلَقَ ق حلحوبَ شي ج ي نْهح وَ خَلَقَ عَدحوَّنََ مينْ سي اَ خحليقَتْ مِيَّا خحليقحوا مي َنَُّ  فَ قحلحوبُححمْ تَُْويي إيليَْهيمْ لأي

And He-azwj Created our-asws enemies from Sijjeen, and Created hearts of their followers 
(adherents) from what He-azwj had Created them from, and their bodies from below that. So, 
their hearts inline towards them because these have been Created from what they had been 
Created from’.  

يٌ كيتابٌ مَرْقحومٌ   ثُحَّ تَلََ هَذيهي الْآيةََ  ج ي يٍ وَ ما أدَْراكَ ما سي ج ي  .كَلََّ إينَّ كيتابَ الفحجَّاري لَفيي سي

Then he-asws recited this Verse: Never! Surely the book of the immoral is in Sijjeen [83:7] And 
what will make you realise what Sijjeen is? [83:8] A numbered book [83:9]’’.14 

يٍر عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى   -15 ي ي عَنْ فَضَالَةَ عَني الْبَطاَئينّي ي عَنْ أَبِي بَصي
دَةٍ   عَنْ مُحَمَّدٍ الْبَِقْي يعَتَنَا خحليقْنَا مينْ طيينَةٍ وَاحي إينََّ وَ شي

 . مينْ حَِإٍَ مَسْنحونٍ  وَ خحليقَ عَدحوُّنََ مينْ طيينَةي خَبَالٍ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Muhammad al Barqy, from Fazalat, from Al Batainy, from Abu 
Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘We-asws and our-asws Shias are Created from one clay, and 
our-asws enemies are Created from clay of pus, from toxic fumes’’.15 

 
13 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 13 
14 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 14 
15 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 15 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 16 of 160 

نَا  -16 ي ي بْني هَيْثَمٍ عَنْ إيدْرييسَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي
ي ي قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ أَحَِْدَ بْني عَلي

كحنْتح مَعَ مُحَمَّدي    نٍ الْعَبْديي ي عَنْ جَابيرٍ الْحْعْفي
دَةٍ بَ يْضَاءَ نقَييَّةٍ مينْ أعَْلَى عي  يٍ  ع فَ قَالَ يََ جَابيرح خحليقْنَا نََْنح وَ مُحيب يينَا مينْ طيينَةٍ وَاحي

اَ فإَيذَا  بْني عَلي ل يي ييَ فَخحليقْنَا نََْنح مينْ أعَْلََهَا وَ خحليقَ مُبينا ]مُحيبُّونََ[ مينْ دحونُي
لسُّفْلَى مح الْقييَامَةي الْتَفَّتي كَانَ يَ وْ   الْعحلْيَا بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Ali Bin Haysam, from Idrees, from 
Muhammad Bin Sinan Al Abdy, from Jabir Al Jufy who said,  

‘I was with Muhammad-asws Bin Ali-asws, and he-asws said: ‘O Jabir! We-asws and ones who love 
us-asws are Created from one clay, white, pure, from high Illiyeen. We-asws are Created from its 
top (layer) and one who love us-asws are Created from below it. So, when it will be the Day of 
Qiyamah, its top will meet up with its lower.  

مْ إيلََ  يَْدييهي يَْديينَا إيلََ ححجْزَةي نبَيي ينَا وَ ضَرَبَ أَشْيَاعحنَا بِي ح ذحر يي َّتحهح مُحيب ييهَا وَ إيذَا كَانَ يَ وْمح الْقييَامَةي ضَرَبْ نَا بِي ح اللََّّح نبَييَّهح وَ ذحر يي َّتَهح وَ أيَْنَ تَ رَى يحصَير ي   ححجْزَتينَا فأَيَْنَ تَ رَى يحصَير ي

And when it will be the Day of Qiyamah, we-asws shall strike our-asws hands to a side of our-asws 
Prophet-saww, and our-asws Shias would strike their hands to our-asws sides. So, where do you 
think Allah-azwj will destine His-azwj Prophet-saww and his-saww offspring to be? And where do you 
think his-saww offspring would destine ones who love them-asws?’  

 فَضَرَبَ جَابيرٌ يَدَهح عَلَى يَديهي فَ قَالَ دَخَلْنَاهَا وَ رَب ي الْكَعْبَةي ثَلََثاً. 

Jabir hit his hand upon his-asws hand and said, ‘We shall enter it (Paradise), by Lord-azwj of the 
Kabah!’ – thrice’’.16 

يٍ  عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَني الَْْ   -17
يمَ بْني مَهْزييََرَ عَنْ عَلي الَْاَشَييي ي عَنْ حَنَاني بْني سَديير    سَني بْني مَُْبحوبٍ ير، بصائر الدرجات عيمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ إيبْ راَهي

يعَتينَا فَخَلَطنََا بُييمْ وَ خَلَطَهحمْ بينَا فَمَنْ كَانَ فِي خَلْقيهي شَيْ  عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: ينَتَنَا وَ طيينَةَ شي َ عَجَنَ طي  ءٌ مينْ طيينَتينَا حَنَّ إيليَْنَا فأَنَْ تحمْ وَ اللََّّي مينَّا. إينَّ اللََّّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Imran Bin Musa, from Ibrahim Bin Mahziyar, from Ali, from Al Hsuayn Bin 
Saeed, from Al Hassan Bin Mahboub Al Hashimy, from Hanan Bin Sadeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Kneaded our-asws clay and clay of our-asws Shias. 
He-azwj Mixed us-asws with them and Mixed them with us-asws. So, the one who has in his 
creation anything from our-asws clay, would incline towards us-asws. By Allah-azwj! You are (all) 
from us-asws’’.17 

سْنَادي عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَني الَْْسَني بْني مَيْمحونٍ   -18 ذََا الْإي َ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَنَا مينْ   عَمَّنْ أَخْبَِهَح عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات بُي إينَّ اللََّّ
يٍ وَ خَلَقَ مُحيب ييهيمْ مِيَّ  ج ي نْهح فلَيذَليكَ يَ هْويي كحلٌّ إيلََ كحلٍ عيل يي ييَ وَ خَلَقَ مُحيب يينَا مينْ دحوني مَا خَلَقَنَا مينْهح وَ خَلَقَ عَدحوَّنََ مينْ سي  .ا خَلَقَهحمْ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – By this chain, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Hassan Bin Maymoun, from 
the one who informed him,  

‘Allah-azwj Mighty and Majestic Created us-asws from Illiyeen and Created one who love us-asws 
from below that He-azwj Created us-asws from, and Created our-asws enemies from Sijjeen and 

 
16 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 16 
17 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 17 
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Created the ones who love them from what He-azwj had Created them from. Therefore, due to 
that, each (type) inclines to each (similar type)’’.18 

يمَ بْني عَبْدي الْْمَييدي عَنْ   -19 يهي أَحَِْدَ بْني حََِّادٍ عَنْ إيبْ راَهي عْتحهح يَ قحولح  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح حََِّادٍ عَنْ أَخي خَلَقَ    أبَييهي عَنْ أَبِي الَْْسَني الْأَوَّلي ع قاَلَ سْيَ
يثاَقَ هحمْ  يَاءَ يَ وْمَ الْحْمحعَةي وَ هحوَ الْيَوْمح الَّذيي أَخَذَ اللََّّح فييهي مي  اللََّّح الْأنَْبييَاءَ وَ الْأَوْصي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Hammad, from his brother Ahmad Bin Hammad, from Ibrahim 
Bin Abdul Hameed, from his father,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Allah-azwj 
Created the Prophets-as and the successors-asws on the day of Friday, and it is the day during 
which Allah-azwj Took their Covenant’.  

نْهَا شَاذٌّ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي.  ذُّ مي يعَتحنَا مينْ طيينَةٍ مَُْزحونةٍَ لََّ يَشي  وَ قاَلَ خحليقْنَا نََْنح وَ شي

And he-asws said: ‘We-asws and our-asws Shias are Created from treasured clay. No deviating one 
will deviate from it up to the Day of Qiyamah’’.19 

ي ي عَنْ صَاليحي بْني سَهْلٍ قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى  -20
َبِي عَبْدي اللََّّي ع الْمحؤْمينح مينْ طيينَةي الْأنَْبييَاءي ع قاَلَ نَ عَمْ  عَنْ مُحَمَّدٍ الْبَِقْي  . ق حلْتح لأي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Muhammad Al Barqy, from Salih Bin Sahl who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The Momin is from clay of the Prophets-as?’ He-asws said: ‘Yes’’.20 

ي ي بْني حَسَّانَ عَنْ عَبْدي الرَّحَِْني بْني كَثي   -21
َ خَلَقَ   يٍر عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح محوسَى عَني الَْْسَني بْني محوسَى عَنْ عَلي إينَّ اللََّّ

دٌ.  نْهحمْ وَاحي دٌ وَ لََّ يزَييدح مي نْهحمْ وَاحي  مُحَمَّداً وَ عيتْْتََهح مينْ طيينَةي الْعَرْشي فَلََ يَ نْقحصح مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Musa, from Al Hassan Bin Musa, from Ali Bin Hassan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Created Muhammad-saww and his-saww family 
from clay of the Throne, so neither will anyone be reduced from them-asws nor will anyone be 
increased from them-asws’’.21 

دَخَلْتح عَلَى أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أنَََ وَ    شَييي ي قاَلَ:ير، بصائر الدرجات يَ عْقحوبح بْنح يزَييدَ وَ مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَنْ زييََدٍ الْعَبْديي ي عَني الْفَضْلي بْني عييسَى الَْاَ  -22
نَّا أهَْلَ الْبَيْتي فَ قَالَ نَ عَمْ فَ قَالَ أَ  نَّا أهَْلَ الْبَيْتي أَبِي عييسَى فَ قَالَ لَهح أَ مينْ قَ وْلي رَسحولي اللََّّي ص سَلْمَانح رَجحلٌ مي فَ قَالَ لَهح أَيْ مينْ    يْ مينْ وحلْدي عَبْدي الْمحطَّليبي فَ قَالَ مي

نَّا أهَْلَ الْبَيْتي فَ قَالَ لَهح إيني ي لََّ أعَْريفحهح فَ قَالَ فاَعْريفْهح  نَّا أهَْلَ الْبَيْتي وحلْدي أَبِي طاَليبٍ فَ قَالَ مي   يََ عييسَى فإَينَّهح مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Yaqoub Bin Yazeed and Muhammad Bin Isa, from Ziyad Al Abady, from Al Fazl 
Bin Isa Al Hashimy who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws, I and Abu Isa. He said to him-asws, ‘Is it from the word of 
Rasool-Allah-saww: ‘Salman-ra is from us-asws People-asws of the Household’. He-asws said: ‘Yes’. He 

 
18 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 18 
19 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 19 
20 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 20 
21 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 21 
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said, ‘I.e. from children of Abdul Muttalib-asws?’ He-asws said: ‘From us-asws, People-asws of the 
Household’. He said to him-asws, ‘I.e. from children of Abu Talib-asws?’ He-asws said: ‘From us-asws, 
People-asws of the Household’. He said to him-asws, ‘I don’t understand it’. He-asws said: ‘Then 
understand it, O Isa, for he-ra is from us-asws, People-asws of the Household’. 

َ خَلَقَ طيينَتَنَا مينْ عيل يي ييَ وَ  يٍ    ثُحَّ أوَْمَأَ بييَديهي إيلََ صَدْريهي ثُحَّ قاَلَ ليَْسَ حَيْثح تَذْهَبح إينَّ اللََّّ ج ي نَّا وَ خَلَقَ طيينَةَ عَدحو ينََ مينْ سي يعَتينَا مينْ دحوني ذَليكَ فَ هحمْ مي خَلَقَ طيينَةَ شي
يعَتيهيمْ  نْهحمْ وَ سَلْمَانح خَيْرٌ مينْ لحقْمَانَ  وَ خَلَقَ طيينَةَ شي  .مينْ دحوني ذَليكَ وَ هحمْ مي

Then he-asws gestured by his-asws hand to his-asws chest, then said: ‘It isn’t where you are going 
(with it). Allah-azwj Created our-asws clay from Illiyeen and Created clay of our-asws Shias from 
below that. So, they are from us-asws. And He-azwj Created our-asws enemies from Sijjeen, and 
Created clay of their followers (adherents) from below that, and they are from them, and 
Salman-ra is better than Luqman-as’’.22 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ خَلَقَ    الَْْجَّاجي قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات بَ عْضح أَصْحَابينَا عَنْ مُحَمَّدي بْني الْحْسَيْي عَنْ عحثْمَانَ بْني عييسَى عَنْ عَبْدي الرَّحَِْني بْني   -23 إينَّ اللََّّ
يعَتَهحمْ مي  يعَتيهيمْ مينْ طيينَةي فَ وْقي عيل يي ييَ مُحَمَّداً وَ آلَ مُحَمَّدٍ مينْ طيينَةي عيل يي ييَ وَ خَلَقَ ق حلحوبَُحمْ مينْ طيينَةي فَ وْقي ذَليكَ وَ خَلَقَ شي  .نْ طيينَةي عيل يي ييَ وَ خَلَقَ ق حلحوبَ شي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – One of our companions, from Muhammad Bin Al Husayn, from Usman Bin Isa, 
from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj who said,  

‘Allah-azwj Blessed and Exalted Created Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww 
from clay of Illiyeen, and Created their hearts from clay above that, and Created their-asws 
Shias from clay of Illiyeen and Created hearts of their-asws Shias from clay above Illiyeen’’.23 

طيي ي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا قاَلَ قاَلَ  -24 خَلَقَنَا مينْ عيل يي ييَ وَ خَلَقَ أرَْوَاحَنَا مينْ فَ وْقي   أبَحو عَبْدي اللََّّي ع ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِي يَُْيََ الْوَاسي
يعَتينَا مينْ عيل يي ييَ وَ خَلَقَ أَجْسَادَهحمْ مينْ دحوني ذَليكَ فَمينْ أَجَلي تيلْكَ الْقَرَ   ابةَي بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهحمْ ق حلحوبُححمْ تَيَنُّ إيليَْنَا. ذَليكَ وَ خَلَقَ أرَْوَاحَ شي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Abu Yahya Al Qasity, from one of our 
companions who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘We-asws are Created from Illiyeen, and our-asws souls are Created from 
above that, and the souls of our-asws Shias are from Illiyeen, and their bodies are Created from 
below that. So, from the reason of that relationship between us-asws and them, their hearts 
incline towards us-asws’’.24 

نَانٍ عَ   -25 يٍ  عَنْ مُحَمَّدي بْني سي
يهي عَلي مَهْزييََرَ عَنْ أَخي يمَ بْني  نْ إيسْْاَعييلَ بْني جَابيرٍ وَ كَرَّامٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني  ير، بصائر الدرجات عيمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ إيبْ راَهي

يعَتينَا مِيَّا جَعَلَنَا مينْهح وَ مينْ   محضَاريبٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ جَعَلَنَا مينْ عيل يي ييَ وَ جَعَلَ أرَْوَاحَ شي ثََُّ تَيَنُّ أرَْوَاححهحمْ إيليَْنَا وَ خَلَقَ أبَْدَانَُحمْ    إينَّ اللََّّ
 مينْ دحوني ذَليكَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Imran Bin Musa, from Ibrahim Bin Mihran Bin Mahziyar, from his brother Ali, 
from Muhammad Bin Sinan, from Ismail Bin Jabir and Karram, from Muhammad Bin Muzarib,  

 
22 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 22 
23 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 23 
24 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 24 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Made us-asws from Illiyeen 
and Made souls of our-asws Shias from what we-asws were Made from, and from then their souls 
incline towards us-asws; and their bodies are Created from below that.  

نْهح وَ خَلَقَ أبَْدَانَُحمْ مينْ دحوني  يعَتيهيمْ مِيَّا خَلَقَهحمْ مي يٍ وَ خَلَقَ أرَْوَاحَ شي ج ي  . ذَليكَ وَ مينْ ثََُّ تَُْويي أرَْوَاححهحمْ إيليَْهيمْ وَ خَلَقَ عَدحوَّنََ مينْ سي

And our-asws enemies are Created from Sijjeen, and the souls of their shias (adherents) are 
from what they have been Created from, and their bodies are Created from below that, and 
from then they souls incline towards them’’.25 

عْتحهح  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَنْ مُحَمَّدي بْني شحعَيْبٍ عَنْ عيمْراَنَ بْني إيسْحَاقَ الزَّعْفَراَنيي ي عَنْ مُحَ   -26 مَّدي بْني مَرْوَانَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ سْيَ
 نُّورَ فييهي مينْ نحوري عَظَمَتيهي ثُحَّ صَوَّرَ خَلْقَنَا مينْ طيينَةٍ مَُْزحونةٍَ مَكْنحونةٍَ مينْ تََْتي الْعَرْشي فأََسْكَنَ ذَليكَ ال خَلَقَنَا اللََّّح  يَ قحولح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – From Muhammad Bin Shuayn, from Imran Bin Ishaq Al Zafrany, from 
Muhammad Bin Marwan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Allah-azwj Created us-

asws from Noor (Light) of His-azwj Magnificence, then Imaged our-asws creation from treasured 
hidden clay from beneath the Throne, and Settled that Noor in it.  

يعَتينَا مينْ أبَْدَانينَا وَ أبَْدَ   فَكحنَّا نََْنح خَلْقاً وَ بَشَراً نحوراَنيي ييَ  يباً وَ خَلَقَ أرَْوَاحَ شي نْهح نَصي ثْلي الَّذيي خَلَقَنَا مي َحَدٍ فِي مي انَُحمْ مينْ طيينَةٍ مَُْزحونةٍَ مَكْنحونةٍَ أَسْفَلَ مينْ  لََْ يََْعَلْ لأي
يباً إيلََّّ الْأنَبْييَاءي وَ الْ  ذَليكَ  نْهح نَصي ثْلي ذَليكَ الَّذيي خَلَقَهحمْ مي َحَدٍ فِي مي  محرْسَلييَ الط يينَةي وَ لََْ يََْعَلي اللََّّح لأي

So, we-asws happen to be creatures and humans of luminosity. No share has been Made to be 
for anyone in the like of which we-asws are Created from. And souls of our-asws Shias are Created 
from our-asws bodies, and their bodies are from treasured hidden clay lower than that clay, 
and Allah-azwj did not Make any share to be for anyone in the like that which He-azwj Created 
them from except for the Prophets-as and the Messengers-as.  

رْنََ نََْنح وَ هحمح النَّاسَ وَ سَائيرح النَّاسي هََُجاً فِي النَّاري وَ إيلََ النَّاري.   فلَيذَليكَ صي

So, due to that, we-asws and them became the people, and the rest of the people would fall 
into the Fire and (go) to the Fire’’.26 

كحنْتح مَعَ أمَييري   يفٍ عَني الْأَصْبَغي بْني ن حبَاتَةَ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَني الْحْسَيْي بْني عحلْوَانَ عَنْ سَعْدي بْني طرَي   -27
نييَ إيني ي وَ اللََّّي  َ بيوَ الْمحؤْمينييَ عَلَيْهي السَّلََمح فأََتََهح رَجحلٌ فَسَلَّمَ عَلَيْهي ثُحَّ قاَلَ يََ أمَييَر الْمحؤْمي بُّكَ فِي الْعَلََنييَةي وَ أدَيينح اللََّّ ر ي كَمَا أححي بُّكَ فِي الس ي بُّكَ فِي اللََّّي وَ أححي لََّيتَيكَ  لَأححي

اَ فِي الْعَلََنييَةي  ر ي كَمَا أدَيينح بُي  فِي الس ي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn bin Saeed, from Al Husayn Bin Ulwan, 
from Sa’ad bin Tareyf, from Al Asbagh Bin Nubata who said,  

‘I was with Amir Al-Momineen-asws and a man came to him-asws and greeted him-asws, then said, 
‘O Amir Al-Momineen-asws! By Allah-azwj, I love you-asws for the Sake of Allah-azwj, and I-asws love 

 
25 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 25 
26 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 26 
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you-asws in secret just as I love you-asws in the open, and I make a religion of Allah-azwj with your-

asws Wilayah in the secret just as I make a religion with it in the open’.  

نييَ ع عحودٌ فَطأَْطأََ بيهي رأَْسَهح ثُحَّ نَكَتَ  لَْفي حَدييثٍ لي  وَ بييَدي أمَييري الْمحؤْمي كحل ي حَدييثٍ  بيعحوديهي فِي الْأَرْضي سَاعَةً ثُحَّ رَفَعَ رأَْسَهح إيليَْهي فَ قَالَ إينَّ رَسحولَ اللََّّي ص حَدَّثَنّي بِي
نْهَا ائْ تَلَفَ  نييَ تَ لْتَقيي فِي الَْوََاءي فَ تَشَامُّ فَمَا تَ عَارَفَ مي نْهَا اخْتَلَفَ وَيَُْكَ لَقَدْ كَذَبْتَ فَمَا أعَْريفح وَجْهَكَ فِي الْوحجحوهي   ألَْفح بَِبٍ وَ إينَّ أرَْوَاحَ الْمحؤْمي وَ مَا تَ نَاكَرَ مي

 وَ لََّ اسَْْكَ فِي الْأَسْْاَءي 

And there was a stick in the hand of Amir Al-Momineen-asws. He-asws lowered his-asws head with 
it, then drew lines in the ground with his-asws stick for a while, then raised his-asws head and 
said: ‘Rasool-Allah-saww narrated to me-asws with a thousand Ahadeeth, for each Hadeeth being 
a thousand doors; and the souls of the Momineen converge in the air. They smell each other, 
so whoever is recognised from them, they gather, and whoever is denied from them, is 
differentiated. Woe be unto you! You have lied, for neither do I-asws recognise your face among 
the faces, nor your name among the names’. 

ر ي كَ  بُّكَ فِي الس ي بُّكَ فِي اللََّّي وَ أححي نييَ إيني ي أححي اَ  قاَلَ ثُحَّ دَخَلَ عَلَيْهي آخَرح فَ قَالَ يََ أمَييَر الْمحؤْمي َ بُي ر ي كَمَا أدَيينح اللََّّ َ بيوَلََّيتَيكَ فِي الس ي بُّكَ فِي الْعَلََنييَةي وَ أدَيينح اللََّّ مَا أححي
 فِي الْعَلََنييَةي 

He (the narrator) said, ‘Then another man entered and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I love 
you-asws for the Sake of Allah-azwj, and I love you-asws in the secret just as I-asws love you in the 
open, and I make is a religion of Allah-azwj with your-asws Wilayah in the secret just as I make is 
a religion of Allah-azwj with it in the open’.  

نْهَا قاَلَ فَ نَكَتَ بيعحوديهي الثَّانييَةَ ثُحَّ رَفَعَ رأَْسَهح إيليَْهي فَ قَالَ لَهح صَدَقْتَ إينَّ طيينَتَنَا طيينَةٌ مَُْزحونَ  نْهَا شَاذٌّ وَ لََّ يَدْخحلح مي ذَّ مي يثاَقَ هَا مينْ صحلْبي آدَمَ فَ لَمْ يَشي ةٌ أَخَذَ اللََّّح مي
لٌ مينْ غَيْريهَا اذْهَبْ  لْبَابًِ فإَيني ي سْيَعْتح رَسحولَ اللََّّي ص يَ قحولح يََ عَلييُّ وَ اللََّّي الْفَقْرح أَسْرعَح دَاخي  . إيلََ مُحيب يينَا مينَ السَّيْلي إيلََ بَطْني الْوَاديي  وَ اتََّيذْ ليلْفَقْري جي

He (the narrator) said, ‘He-asws drew lines with his-asws stick for a second time, then raised his-

asws head towards him and said to him: ‘You speak the truth! Our-asws clay is a treasured clay. 
Allah-azwj Took its Covenant from the Sulb of Adam-as. Neither will a deviating one deviate from 
it nor will an entering one enter from others. Go, and take the poverty as apparel (clothing), 
for I-asws heard Rasool-Allah-saww saying: ‘O Ali-asws! By Allah-azwj, the poverty is quicker to one 
who love us-asws than the torrent (of the water) is to the bottom of the valley’’. 

يٍ  ع
لْبَابًِ.  وَ قاَلَ فِي الن يهَايةَي فِي حَدييثي عَلي  مَنْ أَحَبَّنَا أهَْلَ الْبَيْتي فَ لْيحعيدَّ ليلْفَقْري جي

And it is reported in (the book) ‘Al-Nihaya’, in a Hadeeth of Ali-asws: ‘One who loves us-asws 
People-asws of the Household, then let be prepared for the poverty as an apparel’’.27 

 

 
27 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 27 
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نْ عَمْريو بْني ثَابيتٍ عَنْ أَبِي حَِْزَةَ قاَلَ سْيَعْتح عَلييَّ  ك، إكمال الدين الْعَطَّارح عَنْ أبَييهي عَني الْأَشْعَريي ي عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْعحصْفحريي ي عَ   -28
نْ نحوري عَظَمَتيهي أرَْوَاحاً    بْنَ الْحْسَيْي ع يَ قحولح  َ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ مُحَمَّداً وَ عَليي اً وَ الْأئَيمَّةَ الْأَحَدَ عَشَرَ مي يَاءي نحوريهي يَ عْبحدحونهَح قَ بْلَ خَلْقي الْْلَْقي يحسَب يححونَ إينَّ اللََّّ فِي ضي

َ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ي حقَد يسحونهَح وَ هحمح الْأئَيمَّ  مْ أَجََْعييَ ةح الَْاَدييةَح مينْ آلي مُحَمَّدٍ صَ اللََّّ  .لَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي

(The  book) ‘Ikmal Al Deen’ – Al Attar, from his father, from Al Ash’ary, from Ibn Abu Al Khattab, from Abu Saeed 
Al Usfury, from Amro Bin Sabit, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Ali-asws Bin Al-Husayn-asws saying: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Created Muhammad-

saww and Ali-asws and the eleven Imams-asws from the Noor (Light) of His-azwj Magnificence, as 
souls in the illumination of His-azwj Light worshipping Him-azwj, before He-azwj Created the 
creatures, glorifying Allah-azwj Mighty and Majestic and extolling His-azwj Holiness, and they-asws 
are the Imams-asws, the guides from Progeny-asws of Muhammad-saww, may the Salawat of Allah-

azwj be upon them-asws all’’.28 

ي ي   -29
ي ي بْني الَْْسَني بْني ريبَِطٍ عَنْ  ك، إكمال الدين ابْنح إيدْرييسَ عَنْ أبَييهي عَنْ مُحَمَّدي بْني الْحْسَيْي بْني زَيْدٍ عَني الَْْسَني بْني محوسَى عَنْ عَلي

 بْني سَْاَعَةَ عَنْ عَلي
رَْبَ عَةَ عَشَرَ ألَْفَ عَامٍ  مح أبَييهي عَني الْمحفَضَّلي قاَلَ قاَلَ الصَّاديقح عَلَيْهي السَّلََ  َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ خَلَقَ أرَْبَ عَةَ عَشَرَ نحوراً قَ بْلَ خَلْقي الْْلَْقي بِي  فَهييَ أرَْوَاححنَا إينَّ اللََّّ

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Ibn Idrees, from his father, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Zayd, from Al Hassan 
Bin Musa Bin Ali Bin Sama’at, from Ali Bin Al Hassan Bin Ribat, from his father, from Al Mufazzal who said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Created fourteen Noors (Lights) before 
Creating the creatures by fourteen thousand years, and these are our-asws souls’. 

رحهحمح الْقَائيمح الَّذيي يَ قحومح  فَقييلَ لَهح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي وَ مَني الْأَرْبَ عَةَ عَشَرَ فَ قَالَ مُحَمَّدٌ وَ عَلييٌّ وَ فاَطيمَةح وَ الَْْسَنح وَ  بَ عْدَ   الْحْسَيْح وَ الْأئَيمَّةح مينْ وحلْدي الْحْسَيْي ع آخي
 . غَيْبَتيهي فَ يَقْتحلح الدَّجَّالَ وَ يحطَه يرح الْأَرْضَ مينْ كحل ي جَوْرٍ وَ ظحلْمٍ 

It was said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And who are the fourteen?’ He-asws said: 
‘Muhammad-saww, and Ali-asws, and Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and the 
Imams-asws from the sons-asws of Al-Husayn-asws, the last of them-asws being Al-Qaim-asws rising 
after his-asws occultation, and he-asws will kill Al-Dajjal-la and clean the earth from every tyranny 
and injustice’’.29 

َذْفي الْأَسَانييدي عَنْ أنََسي بْني مَاليكٍ  -30 ي ي بِي ، ليفَضْلي اللََّّي بْني مَُْمحودٍ الْفَاريسي بَ يْنَا رَسحولح اللََّّي ص صَلَّى صَلََةَ الْفَجْري ثُحَّ اسْتَوَى    قاَلَ:مينْ كيتَابي رييََضي الْيْنَاني
رَ لنََا هَذيهي الْآيةََ ق َ  د ييقييَ وَ   وْلَهح تَ عَالََ فِي مُيْراَبيهي كَالْبَدْري فِي تَُاَميهي فَ قحلْنَا يََ رَسحولَ اللََّّي إينْ رأَيَْتَ أَنْ ت حفَس ي مْ مينَ النَّبيي ييَ وَ الص ي فأَحولئيكَ مَعَ الَّذيينَ أنَْ عَمَ اللََّّح عَلَيْهي

 الشُّهَداءي وَ الصَّالْيييَ 

From the book ‘Royaz Al Jinan’ of Al Fazlullah Mahmoud Al Farsi, with a deleted chain, from Anas Bin Malik (well-
known fabricator) who said,  

‘When Rasool-Allah-saww had prayed Salat Al-Fajr, then sat evenly in his-saww prayer niche like 
the full moon during its completion. We said, ‘O Rasool-Allah-saww! If you-saww could see fit to 
interpret this Verse for us, Words of the Exalted: so they are those upon whom Allah has 

 
28 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 28 
29 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 29 
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Bestowed Favours from the Prophets and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; 
[4:69]’. 

د ييقحونَ فَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ وَ أمََّا الشُّهَدَاءح  ُّ ص أمََّا النَّبييُّونَ فأََنََ وَ أمََّا الص ي  وَ أمََّا الصَّالْيحونَ فاَبْ نَتِي فاَطيمَةح وَ وَلَدَاهَا الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح   -  فَ عَم يي حَِْزَةح فَ قَالَ النَّبِي

The Prophet-saww said: ‘As for ‘the Prophets’, it is me-saww, and as for ‘the truthful’, it is Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws, and as for the martyrs, it is my-saww uncle Hamza-asws, and as for ‘the 
righteous’, it is my-saww daughter Fatima-asws and her-asws two sons-asws Al-Hassan-asws and Al-
Husayn-asws’.  

دي إيلََ بَيْي يَدَيْهي ص وَ قاَلَ يََ رَسحولَ اللََّّي أَ لَسْتح أنَََ وَ أنَْتَ  دٍ فَ نَهَضَ الْعَبَّاسح مينْ زاَوييةَي الْمَسْجي   وَ عَلييٌّ وَ فاَطيمَةح وَ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح مينْ يَ نْبحوعٍ وَاحي

Al-Abbas moved from a corner of the Masjid to be in front of him-saww and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Isn’t it so that I, and you-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws and Al-Hassan-asws 
and Al-Husayn-asws from one spring?’ 

يَ شَرَّ  يَ ذكََرْتَُحمْ وَ لََْ تحشَر يفْنّي حي نََّكَ لََْ تَذْكحرْنيي حي  فْ تَهحمْ قاَلَ ص وَ مَا وَراَءَ ذَليكَ يََ عَمَّاهْ قاَلَ لأي

He-saww said: ‘And what is behind that, O uncle?’ He said, ‘Because you-saww did not mention 
me when you-saww mentioned them-asws, and did not ennoble me when you-saww ennobled 
them-asws’. 

دٍ فَصَدَقْتَ وَ لَكينْ خَلَقَنَا اللََّّح نََْنح حَيْثح لََّ سَْاَءَ مَبْنييَّةَ وَ لََّ  فَ قَالَ رَسحولح اللََّّي ص يََ عَمَّاهْ أمََّا قَ وْلحكَ أَنََ وَ أنَْتَ وَ عَلييٌّ وَ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح مينْ يَ نْبحوعٍ  وَاحي
يَّةَ وَ لََّ عَرْشَ وَ لََّ  يَ لََّ تَ قْدييسَ  أرَْضَ مَدْحي يَ لََّ تَسْبييحَ وَ ن حقَد يسحهح حي  جَنَّةَ وَ لََّ نََرَ كحنَّا نحسَب يححهح حي

Rasool-Allah-saww said: ‘O uncle! As for your words, ‘I, and you-saww, and Ali-asws, and Fatima-asws 
and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws from one spring’, so you have spoken the truth, but 
Allah-azwj Created us-asws when there was neither a built sky, nor a spread earth, nor a throne, 
nor a Garden, nor Fire. We-asws were glorifying Him-azwj when there was no glorification, and 
extolling His-azwj Holiness when there was no extollation of Holiness.  

نْهح الْعَرْشَ فَ نحورح الْعَرْشي مينْ نحوريي وَ نحوريي مي   نْ نحوري اللََّّي وَ أنَََ أفَْضَلح مينَ الْعَرْشي فَ لَمَّا أرَاَدَ اللََّّح بَدْءَ الصَّنْعَةي فَ تَقَ نحوريي فَخَلَقَ مي

When Allah-azwj Wanted to begin the process, He-azwj Split my-saww Noor and Created the 
Throne from it. So, the Noor of the Throne is from my-saww Noor, and my-saww Noor is from the 
Noor of Allah-azwj, and I-saww am superior than the Throne. 

نْهح الْمَلََئيكَةَ فَ نحورح الْمَلََئيكَةي مينْ نحوري ابْني أَبِي طاَليبٍ  وَ نحورح ابْني أَبِي طاَليبٍ مينْ نحوري اللََّّي وَ نحورح ابْني أَبِي طاَليبٍ أفَْضَلح مينَ    ثُحَّ فَ تَقَ نحورَ ابْني أَبِي طاَليبٍ فَخَلَقَ مي
 الْمَلََئيكَةي 

Then He-azwj Split the Noor of (Ali) Ibn Abu Talib-asws and Created the Angels from it. So, the 
Noor of the Angels is from the Noor of (Ali) Bin Abu Talib-asws, and the Noor of (Ali) Ibn Abu 
Talib-asws is from the Noor of Allah-azwj and Noor of (Ali) Ibn Abu Talib-asws is superior than the 
Angels. 
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نْهح فَخَلَقَ السَّمَاوَاتي وَ الْأَرْضَ فَ نحورح السَّمَاوَاتي وَ الْأَرْضي مينْ نحوري ا بْ نَتِي فاَطيمَةَ وَ نحورح فاَطيمَةَ مينْ نحوري اللََّّي وَ فاَطيمَةح أفَْضَلح مينَ  وَ فَ تَقَ نحورَ ابْ نَتِي فاَطيمَةَ مي
 السَّمَاوَاتي وَ الْأَرْضي 

And He-azwj Split the Noor of my-saww my daughter Fatima-asws and Created the skies and the 
earth from it. So, the Noor of the skies and the earth is from Noor of my-saww daughter Fatima-

asws, and Noor of Fatima-asws is from Noor of Allah-azwj, and Fatima-asws is superior than the skies 
and the earth. 

نْهح الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ فَ نحورح الشَّمْسي وَ الْقَمَري مينْ نحوري الَْْسَني وَ نح   ورح الَْْسَني مينْ نحوري اللََّّي وَ الَْْسَنح أفَْضَلح مينَ الشَّمْسي وَ الْقَمَري ثُحَّ فَ تَقَ نحورَ الَْْسَني فَخَلَقَ مي

Then He-azwj Split the Noor of Al-Hassan-asws and Created the sun and the moon from it. So, 
Noor of the sun and the Moon is from Noor of Al-Hassan-asws, and Noor of Al-Hassan-asws is 
from Noor of Allah-azwj, and Al-Hassan-asws is superior than the sun and the moon. 

نْهح الْْنََّةَ وَ الْحْورَ الْعييَ فَ نحورح الْْنََّةي وَ الْحْوري  الْعييي مينْ نحوري الْحْسَيْي وَ نحورح الْحْسَيْي مينْ نحوري اللََّّي وَ الْحْسَيْح أفَْضَلح مينَ الْْنََّةي وَ الْحْوري   ثُحَّ فَ تَقَ نحورَ الْحْسَيْي فَخَلَقَ مي
 الْعييي 

Then He-azwj Split the Noor of Al-Husayn-asws and Created the Paradise and the Maiden Houries 
from it. So, Noor of the Paradise and the Maiden Houries is from Noor of Al-Husayn-asws, and 
Noor of Al-Husayn-asws is from Noor of Allah-azwj, and Al-Husayn-asws is superior to the Paradise 
and the Maiden Houries.  

لْقحدْرَةي فأََرْسَلَهَا فِي سَحَائيبي الْبَصَري فَ قَالَتي الْمَلََئيكَةح سحبُّوحٌ   َ خَلَقَ الظُّلْمَةَ بِي مْ إيلََّّ كَشَفْتَ ثُحَّ إينَّ اللََّّ قحدُّوسٌ رَب َّنَا محذْ عَرَفْ نَا هَذيهي الْأَشْبَاحَ مَا رأَيَْ نَا سحوءاً فبَيححرْمَتيهي
 مَا نَ زَلَ بينَا 

Then Allah-azwj Created the darkness with the Power and Sent it among clouds of vision. The 
Angels said, ‘Glorious, Holy Lord-azwj! Since we have recognised these resemblances, we have 
not seen any evil. So, by their-asws sanctity, remove what has befallen with us’.  

يلَةح وَ هَذيهي الْأنَْ وَارح فَ قَالَ هَذَا نحورح أمََتِي فاَطيمَةَ الزَّهْراَءي فلَيذَليكَ   فَ هحنَاليكَ خَلَقَ اللََّّح تَ عَالََ قَ نَادييلَ الرَّحَِْةي وَ عَلَّقَهَا عَلَى سحراَديقي الْعَرْشي فَ قَالَتْ إيلََنََا ليمَنْ  هَذيهي الْفَضي
ي يي وَ ححجَّ   سْح ييَتْ أمََتِيَ  يَ بينحوريهَا ظَهَرَتْ وَ هييَ ابْ نَةح نبَيي يي وَ زَوْجَةح وَصي َنَّ السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَضي تِي عَلَى خَلْقيي أحشْهيدحكحمْ يََ مَلََئيكَتِي أَني ي قَدْ جَعَلْتح الزَّهْراَءَ لأي

ذَيهي الْمَرْأةَي وَ  كحمْ لَي كحمْ وَ تَ قْدييسي يعَ ثَ وَابَ تَسْبييحي  تيهَا إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي   شي

Over there Allah-azwj Created lanterns of mercy and cast these upon the canopies of the 
Throne. It said: ‘Our God-azwj! For whom is this merit and these are Noors (Lights)?’ He-azwj 
Said: “These are Noors of My-azwj Maid Fatima Al-Zahra-asws, and for that I-azwj Named My-azwj 
Maid ‘Al-Zahra’ (the illuminated), because the skies and the earth are illuminated by her-asws 
Noor, and she-asws is a daughter-asws of My-azwj Prophet-saww, and wife of My-azwj trustee and 
Divine Authority upon My-azwj creatures. I-azwj Keep you all as witnesses, O My-azwj Angels! I-azwj 
have Made Rewards of their-asws glorification and their-asws extollations of Holiness to be for 
this woman-asws and her-asws Shias up to the Day of Qiyamah”’. 

ي ي بْني أَبِي طاَليبٍ وَ قَ بَّلَ مَا بَيَْ عَيْنَيْهي وَ قاَلَ يََ عَلييُّ لَقَ 
 دْ جَعَلَكَ اللََّّح ححجَّةً بَِليغَةً عَلَى الْعيبَادي إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي. فَعينْدَ ذَليكَ نََُضَ الْعَبَّاسح إيلََ عَلي
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During that, Al-Abbas moved towards Ali-asws Bin Abu Talib-asws and kissed what is between his-

asws eyes and said, ‘O Ali-asws! Allah-azwj had Made you-asws a great argument upon the servants 
up to the Day of Qiyamah’’.30 

يٍ  الْبَاقي   -31
ي ي قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ مُحَمَّدح بْنح عَلي

ءَ غَيْرحهح وَ لََّ مَعْلحومَ وَ لََّ مََْهحولَ  يََ جَابيرح كَانَ اللََّّح وَ لََّ شَيْ   رح عوَ بِييسْنَاديهي مَرْفحوعاً إيلََ جَابيري بْني يزَييدَ الْحْعْفي
 ظَمَتيهي فأََوَّلح مَا ابْ تَدَأَ مينْ خَلْقٍ خَلَقَهح أَنْ خَلَقَ مُحَمَّداً ص وَ خَلَقَنَا أهَْلَ الْبَيْتي مَعَهح مينْ نحوريهي وَ عَ 

And by his chain, raising it to Jabir Bin Yazeed Al Jufy who said,  

‘Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws said: ‘O Jabir! Allah-azwj existed and there was 
nothing apart from Him-azwj, neither known or unknown. The first of what He-azwj Began with 
from Creating His-azwj creation is that He-azwj Created Muhammad-saww and Created us-asws, 
People-asws of the Household with him-saww, from His-azwj Noor and His-azwj Magnificence.  

 وَ لََّ شََْسَ وَ لََّ قَمَرَ يَ فْصيلح نحورحنََ مينْ نحوري رَب ينَا كَشحعَاعي الشَّمْسي  فأََوْقَ فَنَا أَظيلَّةً خَضْراَءَ بَيَْ يَدَيْهي حَيْثح لََّ سَْاَءَ وَ لََّ أرَْضَ وَ لََّ مَكَانَ وَ لََّ ليَْلَ وَ لََّ نَُاَرَ 
َ تَ عَالََ وَ    ن حقَد يسحهح وَ نََْمَدحهح وَ نَ عْبحدحهح حَقَّ عيبَادَتيهي مينَ الشَّمْسي نحسَب يحح اللََّّ

He-azwj Paused us as green shadows in front of Him-azwj when there was neither any sky, nor 
earth, nor place, nor night, nor day, nor sun, nor moon, Distancing our-asws Noor from the 
Noor of our-asws Lord-azwj like the rays of the sun from the sun. We-asws glorified Allah-azwj the 
Exalted and extolled His-azwj Holiness and praised Him-azwj and worshipped Him-azwj as is a right 
of His-azwj worship. 

يُّهح بيهي أيََّدْتحهح وَ نَصَرْتحهح  -سحولح اللََّّي تَ عَالََ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ يََْلحقَ الْمَكَانَ فَخَلَقَهح وَ كَتَبَ عَلَى الْمَكَاني لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح مُحَمَّدٌ رَ  ثُحَّ بَدَا للَّيَّي  نييَ وَ وَصي  عَلييٌّ أمَييرح الْمحؤْمي

Then there was change of Decision for Allah-azwj the Exalted Mighty and Majestic that He-azwj 
Creates the place, so He-azwj Created it and Wrote upon the place: “There is no god except 
Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, Ali-asws is Emir of the Momineen and his-saww 
successor-asws. By him-asws I-saww Assist him-saww and Help him-saww”. 

ثْلَ ذَليكَ ثُحَّ خَلَقَ اللََّّح السَّمَاوَاتي فَكَتَبَ  ثْلَ ثُحَّ خَلَقَ اللََّّح الْعَرْشَ فَكَتَبَ عَلَى سحراَديقاَتي الْعَرْشي مي ثْلَ ذَليكَ ثُحَّ خَلَقَ الْْنََّةَ وَ النَّارَ فَكَتَبَ عَلَيْهَا مي  عَلَى أَطْراَفيهَا مي
 ذَليكَ 

Then Allah-azwj Created the Throne and Wrote upon the canopies of the Throne like that. Then 
Allah-azwj Created the skies and Wrote upon its sides like that. Then He-azwj Created the 
Paradise and the Fire and Wrote upon these like that.  

يٍ     الْمَلََئيكَةَ وَ أَسْكَنَهحمح السَّمَاءَ ثُحَّ تَ راَءَى ثُحَّ خَلَقَ 
لنُّبحوَّةي وَ ليعَلي لرُّبحوبييَّةي وَ ليمححَمَّدٍ ص بِي لْوَلََّيةَي فاَضْطرََبَتْ فَ راَئيصح لََحمح اللََّّح تَ عَالََ وَ أَخَذَ عَلَيْهيمح الْمييثاَقَ لَهح بِي   ع بِي

طَ اللََّّح عَلَى الْمَلََئيكَةي وَ احْتَجَبَ عَنْهحمْ   الْمَلََئيكَةي فَسَخي

Then He-azwj Created the Angels and Settled them in the sky and Allah-azwj the Exalted Showed 
to them and Took the Covenant upon them with the Lordship for Him-azwj, and for 

 
30 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 30 
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Muhammad-saww with the Prophet-hood, and for Ali-asws with the Wilayah. The limbs of the 
Angels trembled and Allah-azwj was Wrathful upon the Angels and Veiled from them.  

مْ وَ يَسْألَحونَ  اَ أَخَذَ عَلَيْهي َ مينْ سَخَطيهي وَ يحقيرُّونَ بِي يرحونَ اللََّّ نييَ يَسْتَجي لْعَرْشي سَبْعَ سي قْ راَري  فَلََذحوا بِي يَ عَنْهحمْ بَ عْدَ مَا أقََ رُّوا بيذَليكَ وَ أَسْكَنَهحمْ بيذَليكَ الْإي هح الر يضَا فَ رَضي
هي وَ اخْتَارَهحمْ ليعيبَادَتيهي السَّمَاءَ وَ اخْتَصَّهحمْ لينَفْ   سي

They sheltered with the Throne for seven years seeking Forgiveness of Allah-azwj from His-azwj 
Wrath and acknowledging with what He-azwj had Taken upon them and asking Him-azwj for the 
Pleasure. He-azwj was Pleased from them after they had acknowledged with that and Settled 
them with that the tranquillity of the sky and Chose them for Himself-azwj and Chose them for 
worshipping Him-azwj.  

نَا وَ لَوْ لََّ تَسْبييحح أنَْ وَ  َ وَ لََّ كَيْفَ ي حقَد يسحونهَح ثُحَّ أمََرَ اللََّّح تَ عَالََ أنَْ وَارَنََ أَنْ تحسَب يحَ فَسَبَّحَتْ فَسَبَّححوا بيتَسْبييحي  ارينََ مَا دَرَوْا كَيْفَ يحسَب يححونَ اللََّّ

Then Allah-azwj the Exalted Commanded our-asws Noors to glorify, so we-asws glorified and they 
(Angels) glorified with our-asws glorification, and had our-asws Noors not glorified, they would 
not have known how to glorify Allah-azwj nor how to extol His-azwj Holiness.  

َ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ الَْوََاءَ فَكَتَبَ عَلَيْهي لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََّّي عَ  يُّهح بيهي أيََّدْتحهح وَ نَصَرْتحهح ثُحَّ إينَّ اللََّّ نييَ وَصي  لييٌّ أمَييرح الْمحؤْمي

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Created the air and Wrote upon it: “There is no god except 
Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, Ali-asws Amir Al-Momineen-asws is his-saww 
successor-asws. By him-asws I-azwj shall Help him-saww”. 

لرُّبحوبييَّةي وَ ليمححَمَّدٍ ص بِي  نْهحمْ مَنْ ثُحَّ خَلَقَ اللََّّح الْيْنَّ وَ أَسْكَنَهحمح الَْوََاءَ وَ أَخَذَ الْمييثاَقَ مينْهحمْ بِي نْهحمْ بيذَليكَ مَنْ أقََ رَّ وَ جَحَدَ مي لْوَلََّيةَي فأَقََ رَّ مي يٍ  ع بِي
لنُّبحوَّةي وَ ليعَلي

لشَّقَاوَةي وَ مَا صَارَ إيليَْهي جَحَدَ فأََوَّلح مَنْ جَ   حَدَ إيبلْييسح لَعَنَهح اللََّّح فَخحتيمَ لَهح بِي

Then Allah-azwj Created the Jinn and Settled them in the air and Took the Covenant from them 
with the Lordship, and for Muhammad-saww with the Prophet-hood, and for Ali-asws with the 
Wilayah. So he accepted from them with that one who accepted, and he rejected from them 
one who rejected. The first one to reject was Iblees-la, may Allah-azwj Curse him-la. So, He-azwj 
Ended for him with the wretchedness and what came to him-la.  

نَا وَ لَوْ لََّ ذَ   ليكَ مَا دَرَوْا كَيْفَ يحسَب يححونَ اللَََّّ ثُحَّ أمََرَ اللََّّح تَ عَالََ عَزَّ وَ جَلَّ أنَْ وَارَنََ أَنْ تحسَب يحَ فَسَبَّحَتْ فَسَبَّححوا بيتَسْبييحي

Then Allah-azwj the Exalted Mighty and Majestic Commanded our-asws Noors (lights) to glorify, 
so we-asws glorified and they (Jinn) glorified with our-asws glorification, and had it not been that, 
they would not have known how they should glorify Allah-azwj.  

يُّهح بيهي أيََّدْتحهح وَ نَصَرْتحهح ثُحَّ خَلَقَ اللََّّح الْأَرْضَ فَكَتَبَ عَلَى أَطْراَفيهَا لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََّّي عَلييٌّ أمَييرح  نييَ وَصي فبَيذَليكَ يََ جَابيرح قاَمَتي السَّمَاوَاتح بيغَيْري   الْمحؤْمي
 عَمَدٍ وَ ثَ بَتَتي الْأَرْضح 

Then Allah-azwj Created the earth and Wrote upon its horizons: “There is no god except Allah-

azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, Ali Emir of the Momineen is his-saww successor-asws, 
and his-saww helper”. So, by that, O Jabir, the skies were established without pillars and the 
earth was affirmed. 
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هي ثُحَّ أَخْرجََ ذحر يي َّتَ  لنُّبحوَّةي وَ ثُحَّ خَلَقَ اللََّّح تَ عَالََ آدَمَ ع مينْ أدَييَي الْأَرْضي فَسَوَّاهح وَ نَ فَخَ فييهي مينْ رحوحي لرُّبحوبييَّةي وَ ليمححَمَّدٍ ص بِي يثاَقَ لَهح بِي هح مينْ صحلْبيهي فأََخَذَ عَلَيْهيمح الْمي
لْوَلََّيَ  يٍ  ع بِي

نْهحمْ مَنْ أقََ رَّ ليعَلي  وَ جَحَدَ مَنْ جَحَدَ فَكحنَّا أوََّلَ مَنْ أقََ رَّ بيذَليكَ  ةي أقََ رَّ مي

Then Allah-azwj the Exalted Created Adam-as from crust of the earth, and Completed him-as and 
Blew into him-as from His-azwj Spirit. Then He-azwj Extracted his-as offspring from his-as back and 
Took the Covenant for Him-azwj with the Lordship, and for Muhammad-saww with the Prophet-
hood, and for Ali-asws with the Wilayah. He accepted from them one who accepted, and he 
rejected from them one who rejected. We-asws were the first ones to acknowledge with that. 

دحونَ مَا خَلَقْتح الْْنََّةَ وَ النَّارَ وَ لََّ الْمَكَانَ وَ لََّ  ثُحَّ قاَلَ ليمححَمَّدٍ ص وَ عيزَّتِي وَ جَلََلِي وَ عحلحو ي شَأْنيي لَوْلََّكَ وَ لَوْ لََّ عَلييٌّ وَ عيتْْتَحكحمَا الَْاَدحو  نَ الْمَهْدييُّونَ الرَّاشي
 مَلََئيكَةَ وَ لََّ خَلْقاً يَ عْبحدحنيي الْأَرْضَ وَ لََّ السَّمَاءَ وَ لََّ الْ 

Then He-azwj Said to Muhammad-saww: “By My-azwj Mighty and My-azwj Majesty and Loftiness of 
My-azwj Glory! Had it not been for Ali-asws and both your-asws families, the guides, the guided 
ones, the rightful guides, I-azwj would not have Created the Paradise and the Fire, nor the place, 
nor the earth, nor the sky, nor the Angels, nor any creature to worship Me-azwj.  

يَرَتِي مينْ خَلْقيي أَحَبُّ الْْلَْقي إيلََِّ وَ أوََّلح مَني اب ْ   تَدَأْتح إيخْراَجَهح مينْ خَلْقيييََ مُحَمَّدح أنَْتَ خَلييليي وَ حَبييبِي وَ صَفيي يي وَ خي

O Muhammad-saww! You-saww are My-azwj friend, and My-azwj beloved, and My-azwj elite, and My-

azwj Choice from My-azwj creatures, the most beloved of the creatures to Me-azwj, and the first 
one I-azwj Began his-saww extraction from My-azwj creatures.  

يُّكَ بيهي أيََّدْتحكَ وَ نَصَرْتحكَ وَ جَعَلْتحهح الْعحرْ  نييَ وَصي د ييقح عَلييٌّ أمَييرح الْمحؤْمي  وَةَ الْوحثْ قَى وَ نحورَ أوَْلييَائيي وَ مَنَارَ الَْحدَى ثُحَّ مينْ بَ عْديكَ الص ي

Then from after you-saww is the truthful Ali-asws, Amir of the Momineen, your-saww successor-

asws. I-azwj shall Assist you-saww and Help you-saww by him-asws, and have Made him-asws the Firmest 
Handhold, and Noor of My-azwj friends, and the minaret of guidance.  

يَارح خَلْقيي فييمَا  بيكحمْ عَمَّنْ  بَ يْنّي وَ بَيَْ خَلْقيي خَلَقْتحكحمْ مينْ نحوري عَظَمَتِي وَ احْتَجْتح ثُحَّ هَؤحلََّءي الَْحدَاةح الْمحهْتَدحونَ مينْ أَجْليكحمْ ابْ تَدَأْتح خَلْقَ مَا خَلَقْتح وَ أنَْ تحمْ خي
وَاكحمْ مينْ خَلْقيي وَ جَعَلْتحكحمْ أحسْتَقْبَلح   بيكحمْ وَ أحسْأَلح بيكحمْ  سي

Then these guides, the guided ones, due to your-asws reason I-azwj Initiated the creation of what 
I-azwj Created, and you-asws are the choice of My-azwj creatures in what is between Me-azwj and 
My-azwj creatures. I-azwj Created you all from Noor of My-azwj Magnificence, and I-azwj Argue with 
you-asws about the ones besides you-asws from My-azwj creatures, and Made you-asws Acceptable 
with you-asws and Question with you-asws.  

كحمْ وَ مَني اسْتَقْبَلَنّي   ءٍ هَاليكٌ إيلََّّ وَجْهيي وَ أنَْ تحمْ وَجْهييفَكحلُّ شَيْ  بيغَيْريكحمْ فَ قَدْ ضَلَّ وَ هَوَى وَ أنَْ تحمْ   لََّ تبَييدحونَ وَ لََّ تَُلْيكحونَ وَ لََّ يبَييدح وَ لََّ يَ هْليكح مَنْ تَ وَلََّّ
ر يي وَ خحزَّانح عيلْميي وَ سَادَةح أهَْلي السَّمَاوَاتي وَ أهَْلي الْأَرْضي  يَارح خَلْقيي وَ حَِلََةح سي  خي

Everything is perishable except My-azwj Face, and you-asws all are My-azwj Face. Neither will you-

asws be destroyed nor will you-asws perish, or with the ones in your-asws Wilayah be destroyed 
or perish; and the one who faces Me-azwj with other so he has strayed and will collapse; and 
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you-asws are the best of My-azwj creatures and bearers of My-azwj Secrets, and treasurers of My-

azwj Knowledge, and chiefs of the inhabitants of the skies and inhabitants of the earth.  

تَ عَالََ هَبَطَ إيلََ الْأَرْضي فِي ظحلَلٍ مينَ الْغَمَامي وَ الْمَلََئيكَةي وَ أهَْبَطَ أنَْ وَارَنََ أهَْ   َ بَيَْ يَدَيْهي ثُحَّ إينَّ اللََّّ هي كَمَا   لَ الْبَيْتي مَعَهح وَ أوَْقَ فَنَا نحوراً صحفحوفاً  نحسَب يححهح فِي أرَْضي
هي كَمَا عَبَدْنََهح فِي سَْاَئيهي  سَبَّحْنَاهح فِي سَْاَوَاتيهي وَ ن حقَد يسحهح فِي  هي كَمَا قَدَّسْنَاهح فِي سَْاَئيهي وَ نَ عْبحدحهح فِي أرَْضي  أرَْضي

Then Allah-azwj the Exalted Descended to the earth among shades of the clouds and the Angels, 
and our-asws Noors of People-asws of the Household descended with Him-azwj. We-asws stood as 
Noors in rows in front of Him-azwj glorifying Him-azwj in His-azwj earth just as we-asws glorified Him-

azwj in His-azwj sky, and extol His-azwj Holiness in His-azwj earth just as we-asws had extolled Holiness 
in His-azwj sky, and worship Him-azwj in His-azwj earth just as we-asws had worshipped Him-azwj in 
His-azwj sky. 

يثاَقي سَلَكَ ذَليكَ النُّورَ فييهي ثُحَّ أَخْرجََ ذحر يي َّ  َخْذي الْمي نَا وَ لَوْ لََّ ذَليكَ لََّ دَرَوْا  فَ لَمَّا أرَاَدَ اللََّّح إيخْرَاجَ ذحر ييَّةي آدَمَ ع لأي تَهح مينْ صحلْبيهي ي حلَبُّونَ فَسَبَّحْنَاهح فَسَبَّححوا بيتَسْبييحي
  عَزَّ وَ جَلَّ كَيْفَ يحسَب يححونَ اللَََّّ 

When Allah-azwj Wanted to Extract the offspring of Adam-as to Take the Covenant, that (those) 
Noor(s) travelled in him-as, then He-azwj Extracted his-as offspring from his-as Sulb. They were 
exclaiming Talbiyya, so we-asws glorified and they glorified with our-asws glorification, and had 
it not been that, they would not have known how to glorify Allah-azwj Mighty and Majestic.  

لرُّبحوبييَّةي وَ كحنَّا أوََّلَ مَنْ قاَلَ  يثاَقي مينْهحمْ لَهح بِي خْذي الْمي لْوَلََّيةَي   أَ لَسْتح بيرَب يكحمْ  عينْدَ قَ وْليهي  بلَى ثُحَّ تَ راَءَى لََحمْ بِيَ يٍ  ع بِي
لنُّبحوَّةي ليمححَمَّدٍ ص وَ ليعَلي يثاَقَ مينْهحمْ بِي ثُحَّ أَخَذَ الْمي

 فأَقََ رَّ مَنْ أقََ رَّ وَ جَحَدَ مَنْ جَحَدَ 

Then He-azwj Showed for them by Taking the Covenant from them for Him-azwj with the 
Lordship, and we-asws were the first ones to say: ‘Yes’, at His-azwj Words: “Am I not your Lord?” 
[7:172]. Then He-azwj Took the Covenant from them with the Prophet-hood for Muhammad-

saww, and for Ali-asws with the Wilayah. He accepted, the one who accepted, and he rejected, 
the one who rejected’.  

َ وَ سَبَّحَهح وَ نََْنح سَبَبح خَ  ي ييَ ثُحَّ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع فَ نَحْنح أوََّلح خَلْقي اللََّّي وَ أوََّلح خَلْقٍ عَبَدَ اللََّّ مْ وَ عيبَادَتُييمْ مينَ الْمَلََئيكَةي وَ الْآدَمي هي  لْقي الْْلَْقي وَ سَبَبح تَسْبييحي

Then Abu Ja’far-asws said: ‘We-asws were the first ones Allah-azwj Created, and the first ones to 
worship Allah-azwj and glorify Him-azwj, and we-asws are the reason for the creation of the 
creatures, and reason of their glorifying and their worshipping, from the Angels and the 
human beings.  

يعي  دَ اللََّّح وَ بينَا عحبيدَ اللََّّح وَ بينَا أَكْرَمَ اللََّّح مَنْ أَكْرَمَ مينْ جَيَ  خَلْقيهي وَ بينَا أثََابَ مَنْ أثََابَ وَ بينَا عَاقَبَ مَنْ عَاقَبَ فبَينَا عحريفَ اللََّّح وَ بينَا وحح ي

So, by us-asws Allah-azwj is recognised, and by us-asws Allah-azwj is considered One, and by us-asws 
Allah-azwj is worshipped, and by us-asws Allah-azwj Honours the ones He-azwj Honours from the 
entirety of His-azwj creatures, and by us-asws He-azwj Rewards the ones He-azwj Rewards, and by 
us-asws He-azwj Punishes the ones He-azwj Punishes’.  

 قحلْ إينْ كانَ ليلرَّحِْني وَلَدٌ فأََنََ أوََّلح الْعابيديينَ  قَ وْلَهح تَ عَالََ  وَ إينََّ لنََحْنح الصَّافُّونَ وَ إينََّ لنََحْنح الْمحسَب يححونَ  ثُحَّ تَلََ قَ وْلَهح تَ عَالََ 
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Then he-asws recited the Words of the Exalted: And indeed we are the ones arranged in rows 
[37:165] And indeed were the ones Glorifying’ [37:166] (and) Words of the Exalted: Say: ‘If 
there was a son for the Beneficent, then I would be the first of the worshippers’ [43:81]. 

َ تَ عَالََ وَ أوََّلح مَنْ أنَْكَرَ أَنْ يَكحونَ لَهح وَلَدٌ أوَْ شَرييكٌ ثُحَّ   نََْنح بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي   فَ رَسحولح اللََّّي ص أوََّلح مَنْ عَبَدَ اللََّّ

Rasool-Allah-saww was the first one to worship Allah-azwj the Exalted. And the first one to deny 
that there happens to be a son for Him-azwj, or an associate, then us-asws after Rasool-Allah-

saww. 

َ عَني الَّذيي  ثُحَّ أوَْدَعَنَا بيذَليكَ النُّوري صحلْبَ آدَمَ ع فَمَا زاَلَ ذَليكَ النُّورح يَ نْتَقيلح مينَ الْأَصْلََبي وَ الْأَرْحَامي مي  نْ صحلْبٍ إيلََ صحلْبٍ وَ لََّ اسْتَقَرَّ فِي صحلْبٍ إيلََّّ تَ بَيَّ
نْهح انْتيقَالحهح وَ شَرَّفَ الَّذيي زْءَيْني جحزْءٌ فِي عَبْدي اللََّّي وَ جحزْءٌ فِي أَبِي  اسْتَقَرَّ فييهي حَتََّّ صَارَ فِي صحلْبي عَبْدي الْمحطَّليبي فَ وَقَعَ بِيحم ي عَبْدي اللََّّي فاَطيمَةَ فاَفْتَْقََ النُّورح جح   انْ تَقَلَ مي

 طاَليبٍ 

Then we-asws were deposited with that Noor in the Sulb of Adam-as. That Noor did not cease 
to transfer from the Sulb(s) and the laps, from a Sulb to a Sulb, and it did not settle in a Sulb 
except it was clarified about the one whom it had been transferred from of its transference, 
and nobility of the one it had settled in, until it came to be in the Sulb of Abdul Muttalib-asws. 
It fell with mother-as of Abdullah-asws, Fatima-as, and the Noor divided into two parts, a part in 
Abdullah-asws and a part in Abu Talib-asws.   

ديينَ   فَذَليكَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  مْ فَ عَلَى هَذَا أَجْراَنََ اللََّّح تَ عَالََ فِي الْأَصْلََبي وَ الْأَ   وَ تَ قَلُّبَكَ فِي السَّاجي رْحَامي وَ وَلَّدَنََ الْآبَِءح وَ يَ عْنّي فِي أَصْلََبي النَّبيي ييَ وَ أرَْحَامي نيسَائيهي
 الْأحمَّهَاتح مينْ لَدحنْ آدَمَ ع. 

That is the Word of the Exalted: And your transfer among the Sajdah performers [26:219] – 
meaning in the Sulb(s) of the Prophets-as and laps of their-as wives. Allah-azwj the Exalted Flowed 
us-asws in the Sulb(s) and the laps, and we-asws were begotten by the fathers and the mothers 
from Adam-as’’.31 

نييَ ع  -32 نييَ كَيْفَ يَ نْظحرح بي  وَ عَني ابْني عَبَّاسٍ أنََّهح قاَلَ قاَلَ أمَييرح الْمحؤْمي  نحوري اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ ات َّقحوا فيراَسَةَ الْمحؤْميني فإَينَّهح يَ نْظحرح بينحوري اللََّّي قاَلَ فَ قحلْتح يََ أمَييَر الْمحؤْمي

And from Ibn Abbas having said,  

‘From Amir Al-Momineen-asws: ‘Fear the discernment of the Momin for he looks with the Light 
of Allah-azwj’. I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! How does he look by the Light of Allah-azwj 
Mighty and Majestic? 

يعَتحنَا مينْ شحعَاعي نحورينََ فَ هحمْ أَصْفييَاءح أبَْ راَرٌ أَطْهَا َنََّ خحليقْنَا مينْ نحوري اللََّّي وَ خحليقَ شي حونَ نحورحهحمْ يحضيي قاَلَ ع لأي وَاهحمْ كَالْبَدْري فِي اللَّيْلَةي الظَّلْمَاءي. رٌ محتَوَسْ ي  ءح عَلَى مَنْ سي

He-asws said: ‘Because we-asws Created from Noor of Allah-azwj, and our-asws Shias are Created 
from rays of our-asws Noor (Light). So, they are the pure, the righteous, the clean, the 
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distinguishers [15:75]. Their Noor illuminates upon the ones besides them like the full moon 
in the dark night’’.32 

يَ اسْتَوَى عَلَى الْعَرْشي فأََمَرَ نحورَيْني مينْ نحوريهي فَطاَفاَ حَوْلَ    وَ رَوَى صَفْوَانح عَني الصَّاديقي ع أنََّهح قاَلَ:  -33  الْعَرْشي سَبْعييَ مَرَّةً لَمَّا خَلَقَ اللََّّح السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَضي

And it is reported by Safwan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘When Allah-azwj Created the skies and the earths, Evened upon 
the Throne and Commanded two lights (Noors) from His-azwj Noor, so they circled around the 
Throne seventy times.  

وَ الْأَصْ  وَ عَليي اً  يعَتَهحمْ وَ خَلَقَ مينْ نحوري فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ هَذَاني نحوراَني لِي محطييعَاني فَخَلَقَ اللََّّح مينْ ذَليكَ النُّوري مُحَمَّداً  فييَاءَ مينْ وحلْديهي ع وَ خَلَقَ مينْ نحوريهيمْ شي
يعَتيهيمْ ضَوْءَ الْأبَْصَاري.   شي

The Mighty and Majestic Said: “These two Noors are obedient to Me-azwj”. So, Allah-azwj 
Created from that Noor, Muhammad-saww, and Ali-asws, and the elites from his-asws sons-asws, 
and Created from their-asws Noors, their-asws Shias, and Created from the Noor of their-asws 
Shias, illumination of the sights’’.33 

 وَ سَأَلَ الْمحفَضَّلح الصَّاديقَ ع مَا كحنْتحمْ قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ اللََّّح السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَضييَ  34

And Al-Mufazzal asked Al-Sadiq-asws, ‘What were you-asws before Allah-azwj Created the skies 
and the earths?’  

َ وَ ن حقَد يسحهح حَتََّّ خَلَقَ اللََّّح سحبْحَانهَح الْمَلََئيكَةَ   فَ قَالَ لََحمْ سَب يححوا فَ قَالحوا يََ رَب َّنَا لََّ عيلْمَ لنََا فَ قَالَ لنََا سَب يححوا فَسَبَّحْنَا قاَلَ ع كحنَّا أنَْ وَاراً حَوْلَ الْعَرْشي نحسَب يحح اللََّّ
نَا فَسَبَّحَتي الْمَلََئيكَةح بي   تَسْبييحي

He-asws said: ‘We-asws were lights (Noors) around the Throne glorifying Allah-azwj and extolling 
His-azwj Holiness until Allah-azwj the Glorious Created the Angels. He-azwj Said to them: “Glorify!” 
They said, ‘O our Lord-azwj! There is no knowledge for us’. He-azwj Said to us-asws: “Glorify!” So 
we-asws glorified and the Angels glorified with our-asws glorification. 

يعَتحنَا مينْ دحوني ذَليكَ النُّوري فإَيذَا كَانَ يَ وْمح الْقييَامَةي ا لْعحليَا ثُحَّ قَ رَنَ ع بَيَْ إيصْبَعَيْهي السَّبَّابةَي وَ الْوحسْطَى وَ أَلََّ إينََّ خحليقْنَا مينْ نحوري اللََّّي وَ خحليقَ شي لْتَحَقَتي السُّفْلَى بِي
  قاَلَ كَهَاتَيْي 

Indeed! We-asws are Created from Noor of Allah-azwj, and our-asws Shias are Created from below 
that Noor. So, when it will be the Day of Qiyamah, the lower will attach itself with the higher’. 
Then he-asws paired between his-asws fingers, the index and the middle fingers and said: ‘Like 
these two’.  

يعَتي  نَّا وَ نََْنح مينْ شي يعَتحنَا مي يعَةً يََ محفَضَّلح شي يعَةح شي َ سْح ييَتي الش ي نَا أَ مَا تَ رَى هَذيهي الشَّمْسَ أيَْنَ تَ بْدحو ق حلْتح مينْ مَشْريقٍ وَ قاَلَ إيلََ أيَْنَ  ثُحَّ قاَلَ يََ محفَضَّلح أَ تَدْريي لَي
نَّا بَدَءحوا وَ إيليَْنَا يَ عحودحونَ. تَ عحودح ق حلْتح إيلََ مَغْريبٍ قاَلَ ع هَ  يعَتحنَا مي  كَذَا شي
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Then he-asws said: ‘O Mufazzal! Do you know why the Shias have been named as ‘Shia’? O 
Mufazzal! Our-asws Shias are from us-asws, and we-asws are from our-asws Shias. Do you not see 
this sun where it appears (from)?’ I said, ‘East’. And he-asws said: ‘To where it returns?’ I said, 
‘To west’. He-asws said: ‘Like that are our-asws Shias. They began from us-asws and to us-asws they 
will return’’.34 

رَْبَ عَةَ عَشَرَ ألَْفَ عَامٍ.   وَ رَوَى أَحَِْدح بْنح حَنْبَلٍ عَنْ رَسحولي اللََّّي ص أنََّهح قاَلَ: -35  كحنْتح أنَََ وَ عَلييٌّ نحوراً بَيَْ يَدَيي الرَّحَِْني قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ عَرْشَهح بِي

And it is reported by Ahmad Bin Hanbal,  

‘From Rasool-Allah-saww having said: ‘I-saww and Ali-asws were Noors (Lights) in front of the 
Beneficent before He-azwj Created His-azwj Throne by fourteen thousand years’’.35 

بَارَكي عَنْ جَعْفَري بْني مُحَمَّدٍ عَ   -36 نييَ ع أنََّهح قاَلَ:وَ مينْ ذَليكَ مَا رَوَاهح ابْنح بَِبَ وَيْهي مَرْفحوعاً إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني الْمح َ خَلَقَ   نْ أبَييهي عَنْ جَد يهي عَنْ أمَييري الْمحؤْمي إينَّ اللََّّ
جَابًِ وَ الْمحرَ  رَْبَ عَةَ عَشَرَ ألَْفَ سَنَةٍ وَ خَلَقَ مَعَهح اثْنَّْ عَشَرَ حي لْحْجحبي الْأئَيمَّةح ع. نحورَ مُحَمَّدٍ ص قَ بْلَ الْمَخْلحوقاَتي بِي  ادح بِي

And from that is what is reported by Ibn Babuwayh, raising to Abdullah Bin Al Mubarak,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, 
from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Allah-azwj Created Noor of Muhammad-saww before 
the creation by fourteen thousand years, and Created twelve Veils with Him-azwj, and the 
intended by the Veils are the Imams-asws’’.36 

 ءٍ خَلَقَ اللََّّح تَ عَالََ مَا هحوَ شَيْ  ق حلْتح ليرَسحولي اللََّّي ص أوََّلح  وَ مينْ ذَليكَ مَا رَوَاهح جَابيرح بْنح عَبْدي اللََّّي قاَلَ: -37

And from that is what is reported by Jabir Bin Abdulla who said,  

‘I said to Rasool-Allah-saww, ‘The first thing Allah-azwj the Exalted Created, what is it?’ 

نْهح كحلَّ خَيْرٍ ثُحَّ أقَاَمَهح بَيَْ يَدَيْهي فِي مَقَ  يَّ  فَ قَالَ نحورح نبَيي يكَ يََ جَابيرح خَلَقَهح اللََّّح ثُحَّ خَلَقَ مي امي الْقحرْبي مَا شَاءَ اللََّّح ثُحَّ جَعَلَهح أقَْسَاماً فَخَلَقَ الْعَرْشَ مينْ قيسْمٍ وَ الْكحرْسي
ي ي مينْ قيسْمٍ وَ أقَاَمَ الْقيسْمَ الرَّابيعَ فِي مَقَامي الْحْب ي مَا شَاءَ اللََّّح مينْ قيسْمٍ وَ حَِلََةَ ا  لْعَرْشي وَ خَزَنةََ الْكحرْسي

He-saww said: ‘Your Prophet-saww, O Jabir! Allah-azwj Created him-saww, then Created all good, the 
Made him-saww stand in front of Him-azwj in a place of Proximity for as long as Allah-azwj so 
Desired. Then He-azwj Made him-saww (Noor) as segments, so He-azwj Created the Throne from a 
segment, and the Chair from a segment, and bearers of the Throne, and treasurers of the 
Chair from a segment, and got the fourth segment to stand in the place of love for as long as 
Allah-azwj so Desired.  

 مَ الرَّابيعَ فِي مَقَامي الْْوَْفي مَا شَاءَ اللََّّح ثُحَّ جَعَلَهح أقَْسَاماً فَخَلَقَ الْقَلَمَ مينْ قيسْمٍ وَ اللَّوْحَ مينْ قيسْمٍ وَ الْْنََّةَ مينْ قيسْمٍ وَ أقَاَمَ الْقيسْ 
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Then He-azwj Made him-saww (Noor) as segments, so He-azwj Created the Pen from a segment, 
and the Tablet from a segment, and the Paradise from a segment, and got the fourth segment 
to stand in the place of fear for as long as Allah-azwj so Desired.  

  وَ أقَاَمَ الْقيسْمَ الرَّابيعَ فِي مَقَامي الرَّجَاءي مَا شَاءَ اللََّّح ثُحَّ جَعَلَهح أَجْزاَءً فَخَلَقَ الْمَلََئيكَةَ مينْ جحزْءٍ وَ الشَّمْسَ مينْ جحزْءٍ وَ الْقَمَرَ وَ الْكَوَاكيبَ مينْ جحزْءٍ 

Then He-azwj Made him-saww (Noor) as parts, so He-azwj Created the Angels from a part, and the 
sun from a part, and the moon from a part, and the stars from a part, and stood the fourth 
segment in the place of hope for as long as Allah-azwj so Desired.  

 مينْ جحزْءٍ وَ أقَاَمَ الْقيسْمَ الرَّابيعَ فِي مَقَامي الْْيََاءي مَا شَاءَ اللََّّح ثُحَّ جَعَلَهح أَجْزاَءً فَخَلَقَ الْعَقْلَ مينْ جحزْءٍ وَ الْعيلْمَ وَ الْيْلْمَ مينْ جحزْءٍ وَ الْعيصْمَةَ وَ التَّوْفييقَ 

Then He-azwj Made him-saww (Noor) as parts, so He-azwj Created the intellect from a part, and 
the knowledge and the forbearance from a part, and the infallibility and the inclination from 
a part, and got the fourth segment to stand in the place of bashfulness for as long as Allah-azwj 
so Desired.  

ائَةح ألَْفٍ وَ أرَْبَ عَةٌ وَ عيشْرح  نْهح مي ٍ  وَ رَسحولٍ ثُحَّ تَ نَفَّسَتْ أرَْوَاحح  ثُحَّ نَظَرَ إيليَْهي بيعَيْي الَْيَْبَةي فَ رَشَحَ ذَليكَ النُّورح وَ قَطرََتْ مي ونَ ألَْفَ قَطْرَةٍ فَخَلَقَ اللََّّح مينْ كحل ي قَطْرَةٍ رحوحَ نَبِي
هَا أرَْوَاحَ الْأَوْلييَاءي وَ الشُّهَدَاءي وَ الصَّالْيييَ. الْأنَْبييَاءي فَخَلَ   قَ اللََّّح مينْ أنَْ فَاسي

Then He-azwj Looked (Considered) with the Eye of Prestige and Filtered that Noor, and there 
dropped from it one hundred and twenty four thousand drops, and Allah-azwj Created from 
each drop a soul of a Prophet-saww and Rasool-as. Then the souls of the Prophets-as breathed, 
and Allah-azwj Created from their-as breaths, souls of the Guardians, and the martyrs, and the 
righteous’’.37  

يري قَ وْليهي تَ عَالََ  وَ ي حؤَي يدح ذَليكَ مَا رَوَاهح جَابيرح بْنح عَبْدي اللََّّي  -38 لْمَعْرحوفي   فِي تَ فْسي قاَلَ قَالَ رَسحولح اللََّّي ص أوََّلح مَا خَلَقَ   كحنْتحمْ خَيْرَ أحمَّةٍ أحخْريجَتْ ليلنَّاسي تَأْمحرحونَ بِي
لْقحدْرَةي حَتََّّ وَصَلَ   يماً إيلََ جَلََلي الْعَظَمَةي فِي ثَْاَنييَ ألَْفَ سَنَةٍ ثُحَّ سَجَدَ للَّيَّي تَ عْظي اللََّّح نحوريي ابْ تَدَعَهح مينْ نحوريهي وَ اشْتَقَّهح مينْ جَلََلي عَظَمَتيهي فأَقَْ بَلَ يَطحوفح بِي

And that is supported by what is reported by Jabir Bin Abdullah,  

‘Regarding the interpretation of Words of the Exalted: You are the best of the communities 
raised up for the people; you are enjoining with the goodness [3:110], he said, ‘Rasool-Allah-

saww said: ‘The first of what Allah-azwj Created was my-saww Noor (Light), Initiating it from His-

azwj Noor and Deriving it from the Majesty of His-azwj Magnificence. Then it went on to circle 
with the Power until it arrived to the Majesty of the Magnificence in eighty thousand years. 
Then it performed Sajdah to Allah-azwj in reverence.  

لْقحدْرَةي  يٍ  مُحييطاً بِي
لْعَظَمَةي وَ نحورح عَلي يٍ  ع فَكَانَ نحوريي مُحييطاً بِي

نْهح نحورَ عَلي  فَ فَتَقَ مي

Then the Noor of Ali-asws split from it. So my-saww Noor was surrounded with the Magnificence 
and Noor of Ali-asws was surrounded with the Power.  
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 أبَْصَارَ الْعيبَادي وَ أَسْْاَعَهحمْ وَ ق حلحوبَُحمْ مينْ نحوريي وَ نحوريي محشْتَقٌّ مينْ نحوريهي ثُحَّ خَلَقَ الْعَرْشَ وَ اللَّوْحَ وَ الشَّمْسَ وَ ضَوْءَ النَّهَاري وَ نحورَ الْأبَْصَاري وَ الْعَقْلَ وَ الْمَعْريفَةَ وَ  

Then He-azwj Created the Throne, and the Tablet, and the sun, and illumination of the day, and 
light of the sights, and the intellect, and the recognition, and eyes of the servants and their 
hearts and their hearts are from my-saww Noor, and my-saww Noor is derived from His-azwj Noor.  

رحونَ وَ نََْنح السَّابيقحونَ وَ نََْنح الْمحسَب يححونَ وَ نََْنح الشَّافيعحونَ وَ نََْ  بَّاءح اللََّّي وَ نََْنح وَجْهح اللََّّي  فَ نَحْنح الْأَوَّلحونَ وَ نََْنح الْآخي نح كَليمَةح اللََّّي وَ نََْنح خَاصَّةح اللََّّي وَ نََْنح أَحي
 نح يميَيح اللََّّي وَ نََْنح جَنْبح اللََّّي وَ نََْ 

Thus, we-asws are the former ones, and we-asws are the latter ones, and we-asws are the 
foremost, and we-asws are the glorifiers, and we-asws are the intercessors, and we-asws are the 
Word of Allah-azwj, and we-asws are the special ones of Allah-azwj, and we-asws are the Beloved 
ones of Allah-azwj, and we-asws are the Face of Allah-azwj, and we-asws are the Side of Allah-azwj, 
and We-asws are the Right Hand of Allah-azwj; 

وَ مَعْنََ التَّأْوييلي وَ فِي أبَْ يَاتينَا هَبَطَ جَبِْئَييلح وَ نََْنح مََُالُّ قحدْسي اللََّّي وَ نََْنح   وَ نََْنح أحمَنَاءح اللََّّي وَ نََْنح خَزَنةَح وَحْيي اللََّّي وَ سَدَنةَح غَيْبي اللََّّي وَ نََْنح مَعْدينح التَّنْزييلي 
 مَصَابييحح الْيكْمَةي وَ نََْنح مَفَاتييحح الرَّحَِْةي وَ نََْنح يَ نَابييعح الن يعْمَةي 

And we-asws are the secretaries of Allah-azwj, and we-asws are the treasurers of Revelation of 
Allah-azwj and gateway to the unseen of Allah-azwj, and we-asws are the mine of the Revelation 
and meaning of the interpretation, and in our-asws houses Jibraeel-as descended, and we-asws 
are the Holy places of Allah-azwj, and we-asws are the lanterns of wisdom, and we-asws are the 
keys of Mercy, and we-asws are the spring of bounties; 

ادَةح الْعيبَادي وَ نََْنح سَاسَةح الْبيلََدي وَ نََْنح الْكحفَاةح وَ الْوحلََّةح وَ الْحْمَاةح وَ وَ نََْنح شَرَفح الْأحمَّةي وَ نََْنح سَادَةح الْأئَيمَّةي وَ نََْنح نَ وَامييسح الْعَصْري وَ أَحْبَارح الدَّهْري وَ نََْنح سَ 
 وَ نََْنح النَّهْجح الْقَوييَح وَ الطَّرييقح الْمحسْتَقييمح  قح النَّجَاةي وَ نََْنح السَّبييلح وَ السَّلْسَبييلح السُّقَاةح وَ الرُّعَاةح وَ طرَيي

And we-asws are the nobility of the community, and we-asws are the chiefs, the Imams-asws, and 
we-asws are Laws of the times, and we-asws the Rabbis of (all) time, and we-asws are chiefs of the 
servants, and we-asws are caretakers of the country, and we-asws are the sufficers, and the 
rulers, and the protectors, and the quenchers, and the shepherds, and the path of salvation, 
and we-asws are the way and the Salsabeel (a spring in Paradise), and we-asws are the correct 
manifesto, and the straight road.  

للََّّي وَ مَنْ رَدَّ عَلَيْنَا رَدَّ عَلَى اللََّّي وَ مَنْ شَكَّ فيينَا شَكَّ فِي اللََّّي وَ مَنْ عَ  َ مَنْ آمَنَ بينَا آمَنَ بِي َ وَ مَنْ تَ وَلََّ عَنَّا تَ وَلََّ عَني اللََّّي وَ مَنْ أَطاَعَنَا أَطاَعَ اللََّّ رَفَ نَا عَرَفَ اللََّّ
يلَةح إيلََ    اللََّّي وَ الْوحصْلَةح إيلََ ريضْوَاني اللََّّي وَ نََْنح الْوَسي

One who believes in us-asws believes in Allah-azwj, and one who refutes against us-asws has 
refuted against Allah-azwj, and one who doubts in us-asws has doubted in Allah-azwj, and one who 
recognises us-asws has recognised Allah-azwj, and one who turns away from us-asws has turned 
away from Allah-azwj, and one who obeys us-asws has obeyed Allah-azwj, and we-asws are the 
means to Allah-azwj, and the link to Pleasure of Allah-azwj.  

مَامَةح وَ نََْنح مَعْدينح   الْيْكْمَةي وَ بَِبح الرَّحَِْةي وَ شَجَرَةح الْعيصْمَةي وَ نََْنح كَليمَةح التَّقْوَى وَ الْمَثَلح وَ لنََا الْعيصْمَةح وَ الْيْلََفَةح وَ الَيْدَايةَح وَ فيينَا النُّبحوَّةح وَ الْوَلََّيةَح وَ الْإي
اَ نَََا.الْأَعْلَى وَ الْحْجَّةح الْعح   ظْمَى وَ الْعحرْوَةح الْوحثْ قَى الَّتِي مَنْ تَُسََّكَ بُي
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And for us is the infallibility, and the Caliphate, and the guidance, and among us-asws is the 
Prophet-hood, and the Wilayah, and the Imamate, and we-asws are the mine of wisdom, and 
the door of Mercy, and the tree of infallibility, and we-asws are the Word of piety, and the 
Exalted example, and the Magnificent Argument, and the Firmest Handhold which if one 
adheres to it, attains salvation’’.38 

دَةي بِييسْنَاديهي عَني الثُّمَالِي ي عَنْ أَبِي  -39 يُّ فِي مَشَاريقي الْأنَْ وَاري، مينْ كيتَابي الْوَاحي َ سحبْحَانهَح تَ فَرَّدَ فِي وَحْدَانييَّتيهي ثُحَّ تَكَلَّمَ  جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ:أقَحولح رَوَى الْبِحْسي إينَّ اللََّّ
 بيكَليمَةٍ فَصَارَتْ نحوراً ثُحَّ خَلَقَ مينْ ذَليكَ النُّوري مُحَمَّداً وَ عَليي اً وَ عيتْْتََهح ع 

I (Majlisi) am saying, ‘It is reported by Al Bursy in (the book) ‘Mashariq Al Anwaar’, from the book ‘Al Wahida’, 
by his chain from Al Sumaly,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj was Individual in His-azwj Oneness, then He-azwj 
Spoke with a Word, and it became light (Noor). Then He-azwj Created from that Noor, 
Muhammad-saww and Ali-asws and his-saww family-asws.  

هي خَضْراَءَ  ثُحَّ تَكَلَّمَ بيكَليمَةٍ فَصَارَتْ رحوحاً وَ أَسْكَنَهَا فِي ذَليكَ النُّوري وَ أَسْكَنَهح فِي أبَْدَانينَا فَ نَحْنح رحوحح  اللََّّي وَ كَليمَتحهح احْتَجَبَ بينَا عَنْ خَلْقيهي فَمَا زيلْنَا فِي ظيل ي عَرْشي
يَ نحسَب يححهح وَ ن حقَد يسح  َنَُّحمْ خح محسَب يحي يعَةً لأي اَ سْحُّوا شي يعَتَنَا وَ إينََّ  مينْ شحعَاعي نحورينََ.  ليقحواهح حَيْثح لََّ شََْسَ وَ لََّ قَمَرَ وَ لََّ عَيَْ تَطْريفح ثُحَّ خَلَقَ شي

Then He-azwj Spoke with a Word and it became a spirit, and Settled it in that Noor, and Settled 
it in our-asws bodies. So, we-asws are the spirits of Allah-azwj and His-azwj Word. He-azwj Veiled by 
us-asws from His-azwj creatures. We-asws did not cease to be in the green shade of His-azwj Throne 
glorifying with His-azwj Glorification, and extolling His-azwj Holiness when there was neither a 
sun, nor a moon, nor any blinking eye. Then He-azwj Created our-asws Shias. But rather, our-asws 
Shias are named as ‘Shia’ because they are Created from the rays (Shu’a) of our-asws Noor’’.39 

ْنيي يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي أَيَّ شَيْ  وَ عَني الثُّمَالِي ي قاَلَ: -40  ءٍ كحنْتحمْ فِي الْأَظيلَّةي دَخَلَتْ حَبَابةَح الْوَاليبييَّةح عَلَى أَبِي جَعْفَرٍ ع فَ قَالَتْ أَخْبِي

And from Al Sumali who said,  

‘Hababat Al-Wailibiya entered to see Abu Ja’far-asws and said, ‘Inform me, O son-asws of Rasool-
Allah-saww, which thing were you-asws in the shadows?’  

نََْ فَكَبَِّحوا وَ ذَليكَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ فَ قَالَ ع كحنَّا نحوراً بَيَْ يَدَيي اللََّّي قَ بْلَ خَلْقي خَلْقيهي فَ لَمَّا خَلَقَ الْْلَْقَ سَبَّحْنَا فَسَبَّححوا وَ هَلَّ  وَ أَنْ لَوي اسْتَقامحوا   لْنَا فَ هَلَّلحوا وَ كَبَِّ
 عَلَى الطَّرييقَةي لَأَسْقَيْناهحمْ ماءً غَدَقاً 

He-asws said: ‘We-asws are Noors (lights) in front of Allah-azwj before He-azwj Created His-azwj 
creatures. When He-azwj Created the creatures, we-asws glorified, so they (Angels) glorified, and 
we-asws extolled the Holiness, so they (Angels) extolled the Holiness, and we-asws exclaimed 
Takbeer and they (Angels) exclaimed Takbeer, and that is the Word of Mighty and Majestic: 
And if they are steadfast upon the right Way, We would Quench them (with) abundant 
water [72:16]. 

 
38 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 38 
39 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 39 
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يٍ  صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي وَ الْمَاءح الْغَدَقح الْمَاءح الْفحراَتح وَ هحوَ وَلََّيةَح آلي مُحَمَّ 
 دٍ عَلَيْهيمح السَّلََمح. الطَّرييقَةح ححبُّ عَلي

The right way is love of Ali-asws, and the abundant water is the Euphrates, and it is Wilayah of 
Progeny-asws of Muhammad-saww’’.40 

اً حَوْلَ الْعَرْشي نحسَب يحح فَ يحسَب يحح أهَْلح نََْنح شَجَرَةح النُّبحوَّةي وَ مَعْدينح الر يسَالَةي وَ نََْنح عَهْدح اللََّّي وَ نََْنح ذيمَّةح اللََّّي لََْ نَ زَلْ أنَْ وَار   وَ رحوييَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أنََّهح قاَلَ:  -41
نَا   السَّمَاءي ليتَسْبييحي

And it is reported from Abu Abdullah-asws having said: ‘We-asws are the tree of Prophet-hood, 
and mine of the Message, and we-asws are the Pact of Allah-azwj, and we-asws are the Guarantee 
of Allah-azwj. We-asws did not cease to be Noors (lights) around the Throne glorifying, so the 
inhabitants of the sky glorified to our-asws glorification.  

نَّا وَ عَنَّا وَ كَانَ فِي قَضَاءي اللََّّي السَّابيقي أَنْ لََّ يَدْخحلَ النَّارَ فَ لَمَّا نَ زلَْنَا إيلََ الْأَرْضي سَبَّحْنَا فَسَبَّحَ أهَْلح الْأَرْضي فَكحلُّ عيلْمٍ خَرجََ إيلََ أهَْلي السَّمَاوَاتي وَ  الْأَرْضي فَمي
مْ وَ لََّ يَسْأَلَححمْ عَمَّ مُحيبٌّ لنََا وَ لََّ يَدْخحلَ الَْْ  دَ إيليَْهي َ يَسْأَلح الْعيبَادَ يَ وْمَ الْقييَامَةي عَمَّا عَهي َنَّ اللََّّ مْ.نَّةَ محبْغيضٌ لنََا لأي  ا قَضَى عَلَيْهي

When we-asws descended to the earth, we-asws glorified, so the inhabitants of the earth 
glorified. Thus, every knowledge which came out to the inhabitants of the skies and the earth, 
it is from us-asws, and about us-asws; and it was in the preceding Decree of Allah-azwj that no one 
loving us-asws would enter the Fire, nor would one hating us-asws enter the Paradise, because 
Allah-azwj will Ask the servants on the Day of Qiyamah about what was Pacted to them, and 
will not Ask them about what was Decreed upon them’’.41 

نَانٍ عَني ابْني عَبَّاسٍ قاَلَ:  -42 نَْ خَلَقَهح ا  وَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي ُّ ص مَرْحَباً بِي للََّّح قَ بْلَ أبَييهي كحنَّا عينْدَ رَسحولي اللََّّي ص فأَقَْ بَلَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ ع فَ قَالَ لَهح النَّبِي
رَْبعَييَ ألَْفَ سَنَةٍ   بِي

And from Muhammad Bin Sinan, from Ibn Abbas who said,  

‘We were in the presence of Rasool-Allah-saww and Ali-asws Bin Abu Talib-asws came. The Prophet-

saww said to him-asws: ‘Welcome to the one whom Allah-azwj Created before his own father by 
forty thousand years’.  

بْنح قَ بْلَ الْأَبي   قاَلَ فَ قحلْنَا يََ رَسحولَ اللََّّي أَ كَانَ الَّي

He (the narrator) said, ‘We said, ‘O Rasool-Allah-saww! Can the son exist before the father?’  

ذَيهي الْمحدَّةي ثُحَّ قَسَمَهح   دٍ قَ بْلَ خَلْقي آدَمَ بُي َ خَلَقَنّي وَ عَليي اً مينْ نحورٍ وَاحي يٍ  ع ثُحَّ جَعَلَنَا عَنْ يميَيي  فَ قَالَ نَ عَمْ إينَّ اللََّّ
نيصْفَيْي ثُحَّ خَلَقَ الْأَشْيَاءَ مينْ نحوريي وَ نحوري عَلي

هَح فإَينَّ ذَليكَ مي  الْعَرْشي فَسَبَّحْنَا فَسَبَّحَتي  َ وَ كَبَِّ نََْ فَكَبَِّحوا فَكحلُّ مَنْ سَبَّحَ اللََّّ يٍ  عَلَيْهي السَّلََمح. الْمَلََئيكَةح فَ هَلَّلْنَا فَ هَلَّلحوا وَ كَبَِّ
 نْ تَ عْلييمي عَلي

He-saww said: ‘Yes. Allah-azwj Created me-saww and Ali-asws from one Noor (light) before He-azwj 
Created Adam-as, by this time period. Then He-azwj Divided it into two halves, then Created the 
things from my-saww Noor and Noor of Ali-asws. Then He-azwj Made us-asws to be on the right of 
the Throne. We-asws glorified, so the Angels glorified, and we-asws extolled the Holiness and 

 
40 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 40 
41 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 41 
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they extolled the Holiness, and we-asws exclaimed Takbeer and they extolled Takbeer. Thus, 
every one who glorifies Allah-azwj and extols Takbeer, so that is from the teachings of Ali-asws’’.42 

بَارَكي عَنْ سحفْيَانَ الثَّوْريي ي عَنْ    -43 نييَ ع أنََّهح قاَلَ:قاَلَ وَ رَوَى مُحَمَّدح بْنح بَِبَ وَيْهي مَرْفحوعاً إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني الْمح إينَّ    جَعْفَري بْني مُحَمَّدٍ عَنْ أبَييهي عَنْ جَد يهي أمَييري الْمحؤْمي
ائةَي ألَْفي سَنَةٍ وَ أرَْبَ عَةٍ وَ عيشْ  رَْبعَيمي َ خَلَقَ نحورَ مُحَمَّدٍ ص قَ بْلَ خَلْقي الْمَخْلحوقاَتي كحل يهَا بِي لْحْجحبي الْأئَيمَّةح  ريينَ ألَْفَ سَنَةٍ اللََّّ جَابًِ وَ الْمحراَدح بِي نْهح اثْنَّْ عَشَرَ حي وَ خَلَقَ مي

 ع.

He said, ‘And it is reported by Muhammad Bin Babuwayh, raising it to Abdullah Bin Al Mubarak, from Sufyan Al 
Sowry,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws 
Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Allah-azwj Created Noor of Muhammad-saww before He-azwj 
Created the creation, all of it, by four hundred and twenty thousand years. He-azwj Created 
twelve Veils from it, and the intended by the Veils are the Imams-asws’’.43 

نَانٍ قاَلَ:  -44 َ لََْ يَ زَلْ فَ رْداً محتَفَر ي   وَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي يعَةي فَ قَالَ إينَّ اللََّّ داً فِي وَحْدَانييَّتيهي ثُحَّ خَلَقَ مُحَمَّداً وَ  كحنْتح عينْدَ أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانيي ع فَذكََرْتح اخْتيلََفَ الش ي
 عَليي اً وَ فاَطيمَةَ فَمَكَثحوا ألَْفَ ألَْفي دَهْرٍ 

And from Muhammad Bin Sinan who said,  

‘I was in the presence of Abu Ja’far-asws the 2nd, and I mentioned the differing of the Shias. He-

asws said: ‘Allah-azwj did not cease to be Individual, Individualised in His-azwj Oneness. Then He-

azwj Created Muhammad-saww, and Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws. Then they-asws remained for 
a thousand (over) thousand aeons.  

نْهح مَا شَاءَ وَ ف َ  مْ مي  وَّضَ أمَْرَ الْأَشْيَاءي إيليَْهيمْ ثُحَّ خَلَقَ الْأَشْيَاءَ وَ أَشْهَدَهحمْ خَلْقَهَا وَ أَجْرَى عَلَيْهَا طاَعَتَهحمْ وَ جَعَلَ فييهي

Then He-azwj Created the things and got them-asws to witness their creation, and Flowed 
obedience to them-asws upon these, and Made regarding them-asws from it whatever He-azwj so 
Desired, and Delegated the matters of the things to them-asws.  

فَ هَذيهي الد ييََنةَح الَّتِي مَنْ تَ قَدَّمَهَا غَريقَ وَ مَنْ تَأَخَّرَ عَنْهَا مُحيقَ خحذْهَا يََ  فَ هحمْ قاَئيمحونَ مَقَامَهح يُحَل يلحونَ مَا شَاءحوا وَ يُحَر يمحونَ مَا شَاءحوا وَ لََّ يَ فْعَلحونَ إيلََّّ مَا شَاءَ اللََّّح  
اَ مينْ مَُْزح   وني الْعيلْمي وَ مَكْنحونيهي. مُحَمَّدح فإَينَُّ

Thus, they-asws are standing in His-azwj place, permitting whatever they-asws so desire and 
prohibiting whatever they-asws so desire, nor are they-asws doing (anything) except what He-azwj 
so Desires. So this is the Religion which one who precedes it would drown, and one who stays 
behind from it would be obliterated. Take it, O Muhammad, for it is from the treasured 
knowledge and it’s hidden’’.44 

َ خَلَقَ مُحَمَّداً وَ عَليي اً وَ الطَّي يبييَ مينْ نحوري عَظَمَتيهي وَ أقَاَمَهحمْ أَشْبَاحاً قَ بْلَ الْمَخْلح   وَ عَنْ أَبِي حَِْزَةَ الثُّمَالِي ي قاَلَ سْيَعْتح عَلييَّ بْنَ الْحْسَيْي ع يَ قحولح   -45  وقاَتي إينَّ اللََّّ
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And from Abu Hamza Al Sumali who said,  

‘Allah-azwj Created Muhammad-saww, and Ali-asws and the goodly ones-asws from Noor of His-azwj 
Magnificence, and Made them-asws stand as resemblances before (Creating) the creation’. 

وَاكحمْ بَ لَى وَ اللََّّي لَقَدْ خَلَقَ اللََّّح ألَْفَ ألَْفي آدَ  َ لََْ يََْلحقْ خَلْقاً سي ري تيلْكَ الْعَوَالَيي ثُحَّ قاَلَ أَ تَظحنُّ أَنَّ اللََّّ  .مَ وَ ألَْفَ ألَْفي عَالٍََ وَ أنَْتَ وَ اللََّّي فِي آخي

Then he-asws said: ‘Do you thing Allah-azwj did not Create any creature besides you all? Yes, by 
Allah-azwj! Allah-azwj has Created a thousand (over) thousand Adams-as, and a thousand (over) 
thousand worlds, and you, by Allah-azwj, are in the last of those worlds’’.45 

يَّةي، عَنْ أمَييري الْمحؤْمينييَ   -46 الْْمَْدح للَّيَّي الَّذيي تَ وَحَّدَ بيصحنْعي   صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي وَ آليهي هَذيهي الْحْطْبَةَ  وَ رَوَى عَلييُّ بْنح الْحْسَيْي الْمَسْعحودييُّ فِي كيتَابي إيثْ بَاتي الْوَصي
ثاَلٍ سَبَقَهح فِي إينْشَائيهَا وَ لََّ إيعَانةَي مح   عييٍ عَلَى ابْتيدَاعيهَا بَلي ابْ تَدَعَهَا بيلحطْفي قحدْرَتيهي الْأَشْيَاءي وَ فَطرََ أَجْنَاسَ الْبَِاَيََ عَلَى غَيْري أَصْلٍ وَ لََّ مي

And it is reported by Al Bin Al Husayn Al Masoudy in the book ‘Isbat Al Wasiya’,  

‘From Amir Al-Momineen-asws this sermon: ‘The Praise is for Allah-azwj Who is One in Making 
the things and Originating the variety of the created beings upon without there being an 
original (for it) nor any example preceding it regarding its growth, nor any assistant assisting 
upon its initiation, but He-azwj Initiated these with the subtleness of His-azwj Power. 

يَّتيهي  دي الْأَحَدي الدَّائيمي بيغَيْري حَدٍ  وَ لََّ أمََدٍ وَ لََّ زَوَالٍ وَ  فاَمْتَثلََتْ فِي مَشي َمْريهي الْوَاحي عَةً ذَلييلَةً محسْتَحْدَثةًَ لأي نَةح خَاضي حهح الْأَزْمي لََّ نَ فَادٍ وَ كَذَليكَ لََْ يَ زَلْ وَ لََّ يَ زاَلح لََّ ت حغَير ي
 وَ لََّ تَحييطح بيهي الْأَمْكينَةح 

He-azwj (Made) resemblances in His-azwj Desire, humbled, submitted, subjugated to His-azwj 
Command, the Alone, the One, the Permanent without any limitation, nor a term, nor decline, 
nor termination. And like that, He-azwj did not Cease, neither declining, nor changing to the 
times, nor did the places surround Him-azwj. 

َ عَنْهح بيرحؤْ  نَةٌ لََْ تَ رَهح الْعحيحونح فَ تحخْبِي نَةح وَ لََّ تَأْخحذحهح نَ وْمٌ وَ لََّ سي فَاتيهي الْألَْسي اَ وَ لََّ تَ بْلحغح صي فَتيهي وَ لََْ تَدْري كَيْفَ هحوَ إيلََّّ بِي يةٍَ وَ لََْ تَُْجحمْ عَلَيْهي الْعحقحولح فَ تَتَوَهَّمَ كحنْهَ صي
هي أَخْبََِ عَنْ نَ فْ   سي

Neither can the tongues reach His-azwj description, nor does the sleep seize Him-azwj, nor 
slumber, the eyes do not see Him-azwj to be able to inform about Him-azwj by seeing Him-azwj, 
and the intellects do not assail upon Him-azwj for the imaginations to know the essence of His-

azwj description, and you cannot know how He-azwj is except with what He-azwj Informed about 
Himself-azwj.  

هََا إيلََ  ليَْسَ ليقَضَائيهي مَرَدٌّ وَ لََّ ليقَوْليهي محكَذ يبٌ ابْ تَدعََ الْأَشْيَاءَ بيغَيْري تَ فَكُّرٍ وَ لََّ محعييٍ  يَّتيهي وَ صَاغَ أَشْبَاحَهَا وَ بَ رأََ   وَ لََّ ظَهييٍر وَ لََّ وَزييرٍ فَطرََهَا بيقحدْرَتيهي وَ صَيرَّ مَشي
يَ    أرَْوَاحَهَا وَ اسْتَنْبَطَ أَجْنَاسَهَا خَلْقاً مَبِْحوءاً مَذْرحوءاً فِي أقَْطاَري السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَضي

There is neither a refuter to His-azwj Decree, not a belier to His-azwj Word. He-azwj Initiated the 
things without thinking (but by Will), nor being assisted, nor a backer, nor a minister. He-azwj 
Originated these by His-azwj Power, and they came to be to His-azwj Desire, and Formulated 

 
45 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 45 
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their resemblances and Formed their souls, and Extracted their genus a creatures, formed, 
created, in the horizons of the skies and the earths. 

َ عَلَيْهي لييرحييَ عيبَادَهح آيََتي جَلََليهي وَ آلََّئيهي فَسحبْحَانهَح لََّ إيلَهَ إي لََْ يََْتي بيشَيْ  دح الْقَهَّارح وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آليهي وَ سَلَّمَ  ءٍ عَلَى غَيْري مَا أرَاَدَ أَنْ يََْتِي لََّّ هحوَ الْوَاحي
 تَسْلييماً 

The things did not come to be upon other than what He-azwj Wanted them to come upon, in 
order to Show His-azwj servants the signs of His-azwj Majesty, and His-azwj Favours. Glorious is 
He-azwj, there is no god except He-azwj, the One, the Subduer, and Salawat be upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws, and submit submissively.  

نََّكَ مَا سَطَحْتَ أرَْضاً وَ لََّ بَ رأَْتَ خَلْقاً حَتََّّ أَ  حْكَمْتَ خَلْقَهح وَ أتَْ قَنْتَهح مينْ نحورٍ سَبَقَتْ بيهي السُّلََلَةح وَ أنَْشَأْتَ اللَّهحمَّ فَمَنْ جَهيلَ فَضْلَ مُحَمَّدٍ ص فإَيني ي محقيرٌّ بِي
نْهح قَ رَ  رْماً فأََوْدَعْتَهح مي بيهي    لَهح الشَّرَفَ الَّذيي يحسَاميي   وَ حَصَّلْتَ   اراً مَكييناً وَ محسْتَوْدَعاً مَأْمحونًَ وَ أعََذْتَهح مينَ الشَّيْطاَني وَ حَجَبْتَهح عَني الز ييََدَةي وَ النُّقْصَاني آدَمَ لَهح جي

  عيبَادحكَ 

O Allah-azwj! If someone is ignorant of the merits of Muhammad-saww, I-asws am an acknowledger 
with that You-azwj neither Spread any earth, nor Formed any creature until You-azwj Ruled its 
creation and Mastered it from Noor preceding the lineage with it and Nurtured Adam-as 
having a commitment for him-as. He-azwj Deposited it from him-as, a place of settlement, and a 
secure deposit, and Protected him-as from the Satan-la and Veiled him-as from the addition and 
the reduction, and Made him-as attain the nobility which Your-as servants are named with. 

ثْلَ آدَمَ فييمَا سَابَ قَتْ بيهي الْأَخْبَارح وَ عَرَّفَ تْنَا كحتحبحكَ فِي عَطاَيََكَ أَسْجَدْتَ لَهح   بيهي    إيذْ تَ نَاهَتْ   مَلََئيكَتَكَ وَ عَرَّفْ تَهح مَا حَجَبْتَ عَنْهحمْ مينْ عيلْميكَ فأََيُّ بَشَرٍ كَانَ مي
اَ أَكْنَنْتَ فييهي فأََجَبْتَهح إيجَابةََ الْقَبحولي  يَّتحكَ دَعَاكَ بِي  قحدْرَتحكَ وَ تََُّتْ فييهي مَشي

So which mortal was like Adam-as in what the news had preceded him-as with, and we-asws have 
known Your-azwj Books in Your-azwj Grants. The Angels had prostrated to him-as, and You-azwj had 
Introduced to him-as what was veiled from them of Your-azwj Knowledge, and Your-azwj Power 
had been isolated with him-as, and Your-azwj Desire was Completed regarding him-as. He-as 
supplicate to You-azwj with what was in it, and You-azwj Answered him-as with an Answer of 
Acceptance. 

مَا إيلََ شَيْثٍ اخْتييَاراً فَ لَمَّا أذَينْتَ اللَّهحمَّ فِي انْتيقَالي مُحَمَّدٍ ص مينْ صحلْبي آدَمَ ألََّفْتَ بَ يْنَهح وَ بَيَْ زَوْجٍ خَلَقْتَهَا لَهح   سَكَناً وَ وَصَلْتَ لََحمَا بيهي سَبَباً فَ نَقَلْتَهح مينْ بَ يْنيهي
 كَانَ اخْتيصَاصحهح بيريسَالتَيكَ لَهح بيعيلْميكَ فإَينَّهح بَشَرٌ  

O Allah-azwj! When You-azwj Permitted regarding the transfer of Muhammad-saww from the Sulb 
of Adam-as, You-azwj Caused love to be between him-as and a spouse You-azwj had Created her-

as as a tranquillity, and a cause had arrive to them-as by it. So, You-azwj Transferred him-as from 
between them-as to Shees-as, having Chosen for him-saww in Your-azwj Knowledge, for he-as was 
a mortal You-azwj had Chosen for Your-azwj Message.  

لْبَاقييَ   نْقحولَ إيليَْهي قَ يْنَانَ ثُحَّ نَ قَلْتَهح إيلََ أنَحوشَ فَكَانَ خَلَفَ أبَييهي فِي قَ بحولي كَراَمَتيكَ وَ احْتيمَالي ريسَالَّتيكَ ثُحَّ قَدَّرْتَ الْمَ  نْحَةي بِي لسَّابيقييَ وَ فِي الْمي  وَ أَلْْقَْتَهح فِي الْحْظْوَةي بِي

Then You-azwj Transferred him-saww to Anush-as. He-as was a Caliph of his-as father-as in accepting 
Your-azwj Benevolence and carrying Your-azwj Message. Then You-saww Determined the transfer 
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(of the Noor) to Qinan-as, and Cast him-as into the place with the foremost ones, and in the 
Bounties with the rest.  

ب حرْدٌ عَنْ تَ قْدييريكَ تَ نَاهَى بيهي تَدْبييرحكَ إيلََ   لََحمْ بيسَهْمي النُّبحوَّةي وَ شَرَفي الْأحب حوَّةي حَتََّّ إيذَا قبَيلَهح   ثُحَّ جَعَلْتَ مَهْلََئييلَ راَبيعَ أَجْراَميهي قحدْرَةً تحوديعحهَا مينْ خَلْقيكَ مَنْ تَضْريبح 
 أَخْنحوخَ فَكَانَ أوََّلَ مَنْ جَعَلْتَ مينَ الْأَجْراَمي نََقيلًَ ليلر يسَالَةي وَ حَاميلًَ أعَْبَاءَ النُّبحوَّةي  

Then You-azwj Made Mahlaeel-as the fourth of his-saww Determined docking, calling from Your-

azwj creatures ones who are separated to them with an arrow of Prophet-hood and nobility of 
the fatherhood, until when Burd-as accepted it (Noor) from Your-azwj Determination, being 
isolated with it in Your-azwj Arrangement to Akhnuk-as. He-as was the first one You-azwj Made 
from the dockages, as a transfer of the Message and as a carrier of the weight of the Prophet-
hood. 

لْمحكَ  َ لََّ تحدْريكح   وَ جَلَّ قحدْرَتحكَ   فَ تَعَاليَْتَ يََ رَب ي لَقَدْ لَطحفَ حي قْ راَري بيرحبحوبييَّتيكَ وَ أَشْهَدح أَنَّ الْأَعْيح اَ دَعَوْتَ إيليَْهي مينَ الْإي يري إيلََّّ بِي كَ وَ الْأَوْهَامَ لََّ تَ لْحَقحكَ  عَني التَّفْسي
فحكَ وَ الْمَكَانَ لََّ يَسَعحكَ   وَ الْعحقحولَ لََّ تَصي

Lofty it is, O Lord-azwj, subtlety of Your-azwj Forbearance, and Majesty of Your-azwj Power, about 
the interpretation, except with what You-azwj Called to from the acknowledgment with Your-

azwj Lordship. And I-asws testify that the eye cannot realise You-azwj, and the imagination cannot 
grasp You-azwj, and the intellects cannot describe You-azwj, and the place cannot contain You-

azwj.  

ريهي وَ هحوَ الَّذيي أمَْ كَيْفَ تحدْريكحهح الْأَوْهَامح وَ لََْ ت حؤَمَّري الْأَوْهَامح عَلَى أمَْريهي وَ كَيْفَ ت حؤَمَّرح الْأَوْهَامح عَلَى أمَْ  وَ كَيْفَ يَسَعح مَنْ كَانَ قَ بْلَ الْمَكَاني وَ مَنْ خَلَقَ الْمَكَانَ 
اَيةٌَ وَ غَايةٌَ وَ هحوَ الَّذيي ابْ تَدَأَ الْغَا اَيةََ لَهح وَ لََّ غَايةََ وَ كَيْفَ تَكحونح لَهح نُي  يََتي وَ الن يهَايََتي أمَْ كَيْفَ تحدْريكحهح الْعحقحولح وَ لََْ يََْعَلْ لََاَ سَبييلًَ إيلََ إيدْراَكيهي لََّ نُي

And how can it contain One who was before the place, and One Who Created the place, or 
how can the imaginations grasp Him-azwj, and the imaginations do not stumble upon His-azwj 
Command, and how can the imaginations stumble upon His-azwj Command and He-azwj is One 
there is no end to Him-azwj, nor any peak, and how can there happen to be an end to Him-azwj 
and a peak, and He-azwj is the One who Began the peaks and the ends, or how can the intellects 
realise Him-azwj and no way had been Made to be for these to realise Him-azwj.  

قيلح عَنْ حَالٍ إيلََ حَالٍ وَ كَيْفَ يَ نْتَقيلح بيسَبَبٍ وَ قَدْ لَطحفَ بيرحبحوبييَّتيهي عَني الْمَحَاسَّةي وَ الْمَجَاسَّةي وَ كَيْفَ لََّ يَ لْطحفح عَنْهحمَا مَنْ لََّ يَ نْتَ   وَ كَيْفَ يَكحونح لَهح إيدْراَكحهح 
نْتيقَالَ نَ قْصاً وَ زَوَالًَّ   مينْ حَالٍ إيلََ حَالٍ وَ قَدْ جَعَلَ الَّي

And how can any realisation be for Him-azwj by a means, and He-azwj has been Subtle with His-

azwj Lordship of the senses and the feelings, and how can one feel from these two the One-azwj 
Who does not transfer from a state to a state, and how can He-azwj Transfer from a state to a 
state and He-azwj has Made the transfer to be a deficiency and a decline.  

ءٌ وَ أنَْتَ الْفَعَّالح ليمَا تَشَاءح تَ بَارَكَ يََ مَنْ كحلُّ محدْرَكٍ مينْ خَلْقيهي وَ كحلُّ مَُْدحودٍ مينْ  ءٍ فأَنَْتَ الَّذيي لََّ يَ فْقيدحكَ شَيْ ءٍ وَ بَِيَ نْتَ كحلَّ شَيْ فَسحبْحَانَكَ مَلََْتَ كحلَّ شَيْ 
لْوَحْدَانييَّةي وَ الْقحدْرَةي وَ سحبْحَانَكَ  صحنْعيهي أنَْتَ الَّذيي لََّ يَسْتَغْنّي عَنْكَ الْمَكَانح  نْفيراَديكَ بِي  وَ لََّ نَ عْريفحكَ إيلََّّ بِي

Glory be to You-azwj! You-azwj Fill all things and Manifest all things. You-azwj are the One-azwj 
Whom nothing is lost from You-azwj, and You-azwj are the Doer of whatever You-azwj so Desire. 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 39 of 160 

Blessed are You-azwj, O the One-azwj Who is All-Aware of His-azwj creation, and every limited 
thing of His-azwj Making. You-azwj are the One-azwj Who, neither can the place avail/encompass 
You-azwj can we understand You-azwj except with Your-azwj Individuality, with the Oneness, and 
the Power and Your-azwj Glory. 

دْرييسَ عَلَى مَنْ سَلَكَ مينَ الْْاَميلييَ  د ييقاً نبَيي اً وَ رَفَ عْتَهح مَكَانًَ عَليي اً وَ أنَْ عَمْتَ   مَا أبَْيََ اصْطيفَاءَكَ لإيي  عَلَيْهي نيعْمَةً لَقَدْ جَعَلْتَ لَهح دَلييلًَ مينْ كيتَابيكَ إيذْ سََّْيْتَهح صي
  مينْ أنَبْييَائيكَ حَرَّمْتَهَا عَلَى خَلْقيكَ إيلََّّ مَنْ نَ قَلْتَ إيليَْهي نحورَ الَْاَشَييي ييَ وَ جَعَلْتَهح أوََّلَ محنْذيرٍ 

How clear was Your-azwj Choice of Idrees-as upon the ones who travelled, from the carriers. 
You-azwj have Made evidence to be for him-saww from Your-azwj Book where You-azwj Named him-

as as a truthful Prophet-saww, and Raised him-as to a lofty place, and Favoured upon him-as 
Bounties You-azwj had Prohibited these upon Your-azwj creatures, except the ones to whom the 
Noor transferred, the Hashimites and Made him-as to be the first Warner from Your Prophets-

as.  

يَّيْي إيلََ نحوحٍ  ثُحَّ أذَينْتَ فِي انْتيقَالي مُحَمَّدٍ ص  ذَليكَ لََْ ت حوَل يهي وَ أَيَّ خَوَاص ي كَراَمَتيكَ لََْ ت حعْطيهي   فأََيَّ آلََّئيكَ يََ رَب ي عَلَى مينَ الْقَابيلييَ لَهح محتَوَشْليخَ وَ لَمَكَ الْمحفْضي

Then You-azwj Permitted regarding the transfer of (Noor of) Muhammad-saww, from the 
accepters of it, Mutawashlikh-as and Lamak-as, the leaders to Noah-as. So, which of Your-azwj 
Favours, O Lord-azwj can be upon that You-azwj did not Leave, and which specialisation of Your-

azwj Benevolence You-azwj did not Give.  

مَا لينَسْلي سَامٍ خَوَلًَّ ثُحَّ تَ تَابعََ عَلَيْهي الْقَابيلحونَ مينْ  تَ ثُحَّ أذَينْتَ فِي إييدَاعيهي سَاماً دحونَ حَامٍ وَ يََفيثَ فَضحريبَ لََحمَا بيسَهْمٍ فِي الذ يلَّةي وَ جَعَلْتَ مَا أَخْرَجْ  مينْ بَ يْنيهي
 الْأَجْسَامي وَ أَشْرَفح الْأَجْراَمي   حَاميلٍ إيلََ حَاميلٍ وَ محوديعٍ إيلََ محسْتَوْدعٍَ مينْ عيتْْتَيهي فِي فَتَْاَتي الدُّهحوري حَتََّّ قبَيلَهح تََرحخح أَطْهَرح 

Then You-azwj Permitted in its depositing, Saam-as, besides Haam and Yaafas, and You-azwj 
Struck towards them an arrow of the disgrace and Made what came out from between them 
to be slaves of the lineage of Saam-as. Then You-azwj Followed the acceptors upon it, from a 
carrier to a carrier, and a depositor to a deposited from his-as family, in the gap period of the 
times, until it was accepted by the clean bodies and the noble dockages.  

يمَ فأََسْعَدْتَ بيذَليكَ جَدَّهح وَ أعَْظَمْتَ بيهي مََْدَهح وَ قَدَّسْتَهح فِي الْأَصْفي  نْهح إيلََ إيبْ راَهي يَاءي وَ سََّْيْتَهح دحونَ رحسحليكَ خَلييلًَ ثُحَّ خَصَصْتَ بيهي إيسْْاَعييلَ دحونَ وحلْدي  وَ نَ قَلْتَهح مي
يمَ فأَنَْطقَْتَ ليسَانهَح بِي   لْعَربَييَّةي الَّتِي فَضَّلْتَهَا عَلَى سَائيري اللُّغَاتي إيبْ راَهي

And You-azwj Transferred from him-as to Ibrahim-as. So, his-saww grandparent-as became 
fortunate with that and his-as glory was magnified, and he-as was sanctified among the elites, 
and besides that You-azwj Named Your-azwj Rasool-as ‘Friend’, then You-azwj Specialised Ismail-as 
with it (Noor) besides the (other) sons of Ibrahim-as. His-as tongue spoke in Arabic which You-

azwj Preferred over the rest of the languages.  

نْتيقَالي فِي كحل ي مَقْذحوفٍ مينْ أَبٍ إيلََ أَبٍ حَتََّّ قبَيلَهح كينَانةَح عَنْ  عَ الْكَراَمَةي وَ مَوَاطينَ السَّلََمَةي وَ أَجْلَلْتَ لَهح فَ لَمْ تَ زَلْ تَ نْقحلحهح مَُْظحوراً عَني الَّي  محدْريكَةَ فأََخَذْتَ لَهح مَََامي
 ا مَُْرَجَهح الْبَلْدَةَ الَّتِي قَضَيْتَ فييهَ 

You-azwj did not Cease to Transfer it (Noor) carefully during the transfer, in every one cast, 
from a father to a father until Kinana-as accepted it being aware. So You-azwj Gathered the total 
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Honours for him and secure places and Honoured the town for him-as in which You-azwj had 
Decreed his-as coming out.  

رَ بيهي ف َ  ٍ  بحش ي لَمْ يَ تَقَدَّمْ فِي الْأَسْْاَءي اسْْحهح وَ أَيُّ سَاحَةٍ مينَ الْأَرْضي سَلَكْتَ بيهي لََْ تحظْهيرْ  فَسحبْحَانَكَ لََّ إيلَهَ إيلََّّ أنَْتَ أَيُّ صحلْبٍ أَسْكَنْتَهح فييهي لََْ تَ رْفَعْ ذيكْرَهح وَ أَيُّ نَبِي
اَ قحدْسَهح حَتََّّ الْكَعْ  نْهَا مَُْرَجَهح غَرَسْتَ أَسَاسَهَا بييَاقحوتَةٍ مينْ جَنَّاتي عَدْنٍ بُي  بَةي الَّتِي جَعَلْتَ مي

Glory be to You-azwj, there is no god except You-azwj! Which Sulb did You-azwj Settle him-saww in 
which You-azwj did not Raise his-as mention, and which Prophet-saww gave glad tidings with him-

saww You-azwj did not Place his-saww name in front of him-as, and which area of the earth You-azwj 
Made him-saww travel - You-azwj did not Make it prevail his-saww holiness with it, even the Kabah 
which You-azwj Made an exit to be for him-saww, Planting its foundations with rubies from the 
Gardens of Eden. 

اَ أرَْضَكَ وَ سََّْيْتَهَا بَ يْتَكَ وَ  يكَائييلَ فَ تَوَسَّطاَ بُي اتَََّذْتَُاَ مَعْمَداً لينَبيي يكَ وَ حَرَّمْتَ وَحْشَهَا وَ شَجَرَهَا وَ قَدَّسْتَ حَجَرَهَا    وَ أمََرْتَ الْمَلَكَيْي الْمحطَهَّرَيْني جَبِْئَييلَ وَ مي
جَابًِ ليلْْكيلََتي الْعَادييََتي تَحَر يمح عَلَى أنَ ْ وَ مَدَرَهَا وَ جَعَلْتَهَا مَسْلَك لَْقيكَ وَ مَأْمَنَ الْمَأْكحولََّتي وَ حي هَا إيذْعَارَ مَنْ أَجَرْتَ  اً ليوَحْييكَ وَ مَنْسَكاً لْي  فحسي

And You-azwj Commanded the two pure Angels, Jibraeel-as and Mikaeel-as, and they interposed 
Your-azwj earth with it, and You-azwj Named it as Your-azwj House and Took it as a pillar for Your-

azwj Prophet-saww, and You-azwj Sanctified its animals and its trees and Made its rocks and its 
mud to be Holy, and Made it a way to Your-azwj Face and a ritual for Your-azwj creatures, and a 
secure of the food, and a veil for the regular eaters You-azwj prohibiting upon themselves 
broadcasting of the one who hires.  

رََميكَ حَتََّّ إيذَا قبَيلَهح ثُحَّ أذَينْتَ ليلنَّضْري فِي قَ بحوليهي وَ إييدَاعيهي مَاليكاً ثُحَّ مينْ بَ عْدي مَاليكٍ فيهْراً ثُحَّ خَصَصْتَ مينْ وحليدَ في  يناً لْي هْرٍ غَاليباً وَ جَعَلْتَ كحلَّ مَنْ تَ نْقحلحهح إيليَْهي أمَي
 إيليَْهي الْقحلحوبح ركََةح تَ قْدييسٍ فَ لَمْ تحوديعْهح مينْ بَ عْديهي صحلْباً إيلََّّ جَلَّلْتَهح نحوراً تَأنَْسح بيهي الْأبَْصَارح وَ تَطْمَئينُّ لحؤَيُّ بْنح غَاليبٍ آنَ لَهح حَ 

Then You-azwj Permitted for Al-Nazar-as is accepting it, and Malik-as supported him-as. Then from 
after Malik-as, Fihr-as, then You-azwj Specialised from the sons of Fihr-as, Ghalib-as, and made each 
one You-azwj Transferred it (Noor) to him-as to be secure for Your-azwj Sanctity until when Lawy 
Bin Ghalib-as accepted it, Ripening for him-as the Holy movement. So, You-azwj did not Deposit 
it (Noor) from after him-saww to a Sulb except You-azwj Honoured him-as for the sights to be 
comforted with him-as, and the hearts to be content to it. 

نََّكَ الْفَرْدح الَّذيي لََّ ي حنَازعَح وَ لََّ   سحبْحَانَكَ لََّ إيلَهَ إيلََّّ أنَْتَ  ي حغَالَبح وَ لََّ يحشَارَكح  فأََنََ يََ إيلَيَي وَ سَي يديي وَ مَوْلََّيَ الْمحقيرُّ لَكَ بِي

I-asws, O my-asws God-azwj and Master-azwj are the acknowledger to You-azwj that You-azwj are the 
Individual Who cannot be contended nor overcome nor associated with. Glorious are You-azwj, 
there is no god except You-azwj.  

يضي  حَي يجٍ بِي لَْْمٍ وَ عَلَقٍ وَ دَرٍ  إيلََ فحضَالَةي الْْيَْضي وَ عحلََلَّتي الطَّعْمي وَ شَاركََتْهح الْأَسْقَامح   مَا ليعَقْلٍ مَوْلحودٍ وَ فَ هْمٍ مَفْقحودٍ محدْحَقٍ مينْ ظَهْرٍ مَرييجٍ نَ بَعَ مينْ عَيٍْ مَشي
قْتيحَامَ عَلَى قحدْرَتيكَ وَ الَْحجحومَ عَلَى إيراَدَتيكَ وَ ت َ  عَلَيْهي الْآلََّمح لََّ يَ قْديرح عَلَى فيعْلٍ وَ لََّ يَمتَْنيعح مينْ  وَ الْتَحَقَتْ  فْتييشَ مَا عيلَّةٍ ضَعييفي التَّْكْييبي وَ الْبَي ينَةي مَا لَهح وَ الَّي

 لََّ يَ عْلَمحهح غَيْرحكَ  

There is not for the intellect of a new-born and lost understanding more crushing than a 
confused back, a spring bursting with two differing things in menstruation. Flesh and blood, 
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and clots (of blood) and circling to the excretion of the menstruation, and the illnesses of the 
food and its association with the diseases and the coming of the pains upon it, not being able 
upon the deed, nor prevent from the reason of weakness, the method and the proof what is 
for him, and the storming upon Your-azwj Determination, and the attacking upon Your-azwj 
Intentions, and the investigation no one knows apart from You-azwj. 

يَاءي قحدْرَتيكَ وَ أَيُّ فَ هْمٍ يَ فْهَمح مَ  ا دحونَ ذَليكَ إيلََّّ أبَْصَارٌ كَشَفْتَ عَنْهَا الْأَغْطييَةَ وَ هَتَكْتَ عَنْهَا سحبْحَانَكَ أَيُّ عَيٍْ تَ قحومح نحصْبَ بَُاَءي نحوريكَ وَ تَ رْقَى إيلََ نحوري ضي
 الْحْجحبَ الْعَمييَّةَ 

Glory be to You-azwj! Which spring did You-azwj Establish Glory of Your-azwj Noor, and progressing 
to Noor of illumination of Your-azwj Power, and which understanding can understand what is 
besides that, except the sights, the coverings having been removed from these, and the veils 
of blindness having been torn from these.  

بَيَْ  أَلُّْوا  وَ  أرَكَْانيكَ  فَ نَاجَوْكَ فِي  الْأَرْوَاحي  أَجْنيحَةي  أَطْراَفي  إيلََ  أرَْوَاححهَا  أهَْلح   فَ رَقَتْ  فَسَمَّاهحمْ  إيلََ محسْتَوَى كيبِْييََئيكَ  بْةَي  التُّْ محرْتَ قَى  نَظرَحوا مينْ  وَ  بَُاَئيكَ  أنَْ وَاري 
 الْمَلَكحوتي زحوَّاراً وَ دَعَاهحمْ أهَْلح الَْْبَِحوتي عحمَّاراً 

Its souls separated to the outskirts of the wings of the souls and they whispered to You-azwj in 
Your-azwj elements and the air between the Noors of Your-azwj Glory, and they looked from the 
level of the soil to the levels of Your-azwj Greatness, so the inhabitants of the Kingdoms named 
them as visitors, and the inhabitants of the Grandeur called them devout. 

وَ لََّ فِي ريتََجي الر ييََحي حَركََاتٌ وَ لََّ فِي ق حلحوبي الْعيبَادي خَطرَاَتٌ وَ لََّ فِي الْأبَْصَاري   فَسحبْحَانَكَ يََ مَنْ ليَْسَ فِي الْبيحَاري قَطرَاَتٌ وَ لََّ فِي محتحوني الْأَرْضي جَنَبَاتٌ 
اَتٌ   لَمَحَاتٌ وَ لََّ عَلَى محتحوني السَّحَابي نَ فَحَاتٌ إيلََّّ وَ هييَ فِي قحدْرَتيكَ محتَحَير ي

Glory be to You-azwj, O One Who, there aren’t any drops in the oceans, nor any vegetation in 
the furrows of the earth, nor any movement in the portals of the winds, nor any heartbeats 
in the hearts of the servants, nor any blinks in the eyes, nor any blowing(s) in the ridges of the 
clouds, except and these are perplexed, in Your-azwj Power.  

كَ وَ أمََّا الر ييََحح  مَدَائيحي ح عَنْ عَجَائيبيكَ وَ أمََّا الْأَرْضح فَ تَدحلُّ عَلَى  بَكَ وَ كحلُّ ذَليكَ يُحَد يثح   أمََّا السَّمَاءح فَ تحخْبِي مَوَاهي فَ تَنْشحرح فَ وَائيدَكَ وَ أمََّا السَّحَابح فَ تحهْطيلح 
ح أفَْ هَامَ الْعَاريفييَ بيشَفَقَتيكَ   بيتَحَنُّنيكَ وَ يَحْبِي

And as for the sky, it is confused from Your-azwj Wonders, and as for the earth, it points to 
Your-azwj praises, and as for the winds, these scatter Your-azwj benefits, and as for the clouds, 
these rain Your-azwj Gifts, and all that narrate with Your-azwj Love and Inform the understanding 
of the spiritualists with Your-azwj Compassion. 

هي وَ فَ راَغيكَ  اَ أنَْ زلَْتَ عَلَى ألَْسحني أَصْفييَائيكَ أَنَّ أبََِنََ آدَمَ عينْدَ اعْتيدَالي نَ فْسي كَ وَسْمٌ وَ أنَََ الْمحقيرُّ بِي فييهي لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح     مينْ خَلْقيهي رَفَعَ وَجْهَهح فَ وَاجَهَهح مينْ عَرْشي
سْيْكَ   مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََّّي فَ قَالَ إيلَيَي مَني الْمَقْرحونح بِي

And I-asws am the acknowledger with what is Revealed upon the tongues of Your-azwj elites. Our 
father-as Adam-as at the moderation of himself-as, Your-azwj being free from having Created him-

as, raised his-as face was surprised from Your-azwj Throne Named therein, ‘There is no god 
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except Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, so he-as said: ‘My-as God-azwj! Who is the 
one paired with Your-azwj Name?’ 

 فَ قحلْتَ مُحَمَّدٌ خَيْرح مَنْ أَخْرَجْتحهح مينْ صحلْبيكَ وَ اصْطفََيْتحهح بَ عْدَكَ مينْ وحلْديكَ وَ لَوْلََّهح مَا خَلَقْتحكَ 

You-azwj Said: “Muhammad-saww is the best of the ones I-azwj shall be Extracting from your-as 
Sulb, and Choose him-saww after you-as from your-as children, and had it not been for him-saww, 
I-azwj would not have Created you-as!” 

هي وَ الْأَصْلََبح تَ نْقحلحهح كحلَّمَا أنَْ زلَْتَهح سَاحَةَ صحلْبٍ جَعَلْتَ لَهح فييهَا صحنْعاً يَُحثُّ الْعحقحولَ عَلَى طاَعَتي   فَسحبْحَانَكَ لَكَ الْعيلْمح النَّافيذح وَ الْقَدْرح الْغَاليبح لََْ تَ زَلي الْآبَِءح تََْميلحهح 
مٍ خَيْري آبَِئيهي بَ عْدَ إيسْْاَعييلَ  وَ يَدْعحوهَا إيلََ محتَابَ عَتيهي   حَتََّّ نَ قَلْتَهح إيلََ هَاشي

Glory be to You-azwj! For You-azwj is the Implemented Knowledge and the prevailing Power. The 
fathers-as did not cease to carry it (Noor), and the Sulb(s) transferring it. Every time a Sulb 
descended him, You-azwj Made a making to be for it therein, urging the intellects upon obeying 
him-saww and calling these to obeying him-saww until You-azwj Transferred it to Hashim-asws, best 
of his-saww forefathers-as after Ismail-as.  

عي فَخْرٍ جَعَلْتَ يََ رَب ي هَا رَ فأََيَّ أَبٍ وَ جَدٍ  وَ وَاليدي أحسْرَةٍ وَ مَحْتَمَعي عيتْْةٍَ وَ مَُْرجَي طحهْرٍ وَ مَرْجي اً لَقَدْ أقََمْتَهح لَدحنْ بَ يْتيكَ وَ جَعَلْتَ لَهح الْمَشَاعيرَ وَ الْمَتَاجي  شَي

So which father, and grandfather, and parent of a family, and gathering of a family, and entry 
and exit of cleanliness more pride-worthy, O Lord-azwj, (than) You-azwj Made Hashim-asws to be? 
You-azwj had Established him-as as custodian of Your-azwj House (Kabah) and Made the 
Monuments for him-as and the markets.  

يمَ وَ ألََْمَْتَهح رحشْداً ليلتَّأْوي  مٍ إيلََ عَبْدي الْمحطَّليبي فأََنَُْجْتَهح سَبييلَ إيبْ راَهي يلي الَْْق ي وَ وَهَبْتَ لَهح عَبْدَ اللََّّي وَ أبََِ طاَليبٍ وَ حَِْزَةَ وَ فَدَيْ تَهح فِي ثُحَّ نَ قَلْتَهح مينْ هَاشي يلي وَ تَ فْصي
بِي طاَليبٍ الْقحرْبَِني بيعَبْدي اللََّّي  يمَ بِييسْْاَعييلَ وَ وَسَْْتَ بِيَ مَتيكَ فِي إيبْ راَهي مْ وَ تَ قْدييَي الصَّفْوَةي لََحمْ   كَسي كَ عَلَيْهي مَتيكَ فِي إيسْحَاقَ بيتَقْدييسي  فِي وحلْديهي كَسي

Then You-azwj Transferred it (Noor) to Abdul Muttalib-asws and he-as approached the way of 
Ibrahim-as, and You-azwj Inspired him-as the rightful guidance for the interpretation, and detail 
of the truth, and Gifted to him-as Abdullah-asws, and Abu Talib-asws, and Hamza-asws, and 
Ransomed him-as regarding the sacrificial offerings with Abdullah-asws like Your-azwj Naming 
regarding Ibrahim-as with Ismail-as, and You-azwj Named Abu Talib-asws among his-as children like 
Your-azwj Naming regarding Is’haq-as with Your-azwj Holiness upon them-as and advancing the 
elites to them-as.  

دْتَ بيهي أعَْنَاقَ هحمْ وَ الذ يكْري الَّذيي حَلَّيْتَ بيهي أَسْْاَءَهحمْ وَ جَعَلْتَهحمْ مَعْدينَ فَ لَقَدْ بَ لَّغْتَ إيلَيَي بيبَنّي أَبِي طاَليبٍ الدَّرَجَةَ الَّتِي رَفَ عْتَ إيليَْهَا فَضْلَهحمْ فِي الشَّرَفي الَّذيي مَدَ 
  الد ييني وَ ذيرْوَتَهح وَ فَرييضَةَ الْوَحْيي وَ سحنَّتَهح النُّوري وَ جَنَّتَهح وَ صَفْوَةَ 

My God-azwj! It has reached among clan of Abu Talib-asws such ranks which their-as merits are 
raised to, regarding the nobility which their necks are praised with, and the mention You-azwj 
Released their-asws names with and Made them-asws Mines of Noor and its garden, and elites 
of the Religion and his-as offspring, and Necessitation of the Revelation and his-saww Sunnah. 
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كَ مينْ كحفَّاري الْأحمَمي الَّذيينَ نَسحوا عيبَادَتَكَ وَ جَهيلحوا مَعْريفَ تَكَ وَ اتَََّذحو  ثُحَّ أذَينْتَ ليعَبْدي اللََّّي فِي نَ بْذيهي  ا أنَْدَاداً وَ جَحَدحوا رحبحوبييَّتَكَ وَ أنَْكَرحوا عينْدَ مييقَاتي تَطْهييري أرَْضي
 بَادَةي الْأَوْثَاني وَ طاَعَةي الشَّيْطاَني وَحْدَانييَّتَكَ وَ جَعَلحوا لَكَ شحركََاءَ وَ أوَْلََّداً وَ صَبَوْا إيلََ عي 

Then You-azwj Permitted for Abdullah-asws in dropping it (noor) during times of cleanliness of 
Your-azwj earth from the general Kafirs, those who had forgotten Your-azwj worship and were 
ignorant of Your-azwj recognition, and they took idols and rejected Your-azwj Lordship, and they 
denied Your-azwj Oneness, and Made associates to be for You-azwj, and sons, and they flowed 
to worshipping the idols and obeying the Satan-la.  

َعْفَرٍ وَ حَِْزَةَ فَ نَحْنح الَّذيينَ اخْتَْتَْ نَا لَهح وَ سََّْيْتَنَا فِي ديينيكَ ليدَعْوَتيكَ أنَْ   فَدَعَاكَ نبَييُّنَا صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي بينحصْرَتيهي  يَرتَحكَ فَ نَصَرْتَهح بِي وَ بِي  صَاراً لينَبيي يكَ قاَئيدحنََ إيلََ الْْنََّةي خي

Your-azwj Prophet-saww supplicated to You-azwj to Help him-as by me-asws, and by Ja’far-asws, and 
Hamza-asws. We are those You-azwj Chose us-asws for him-saww and Named us-asws as Helpers of 
Your-azwj Prophet-saww of Your-azwj Religion for Your-azwj Call, guiding us to the Paradise, Your-azwj 
Choice. 

يَ جَعَلْتَنَا ثَلََثةًَ مَا نَصَبَ لنََا عَزييزٌ إيلََّّ أذَْللَْتَهح بي  دَّاءح عَلَى الْكحفَّاري رححَِاءح بَ يْنَهحمْ تَراهحمْ   نَا وَ لََّ مَليكٌ إيلََّّ طَحْطَحْتَهح وَ شَاهيدحنََ أنَْتَ رَبُّ السَّمَاوَاتي وَ الْأَرَضي أَشي
نَا الظُّلَمَ  رحكَّعاً سحجَّداً   وَ وَصَفْتَنَا يََ رَب َّنَا بيذَليكَ وَ أنَْ زلَْتَ فيينَا ق حرْآنًَ جَلَّيْتَ بيهي عَنْ وحجحوهي

And we testify that You-azwj are Lord-azwj of the skies and the earths. You-azwj Made us-asws three 
such that not mighty one was hostile to us except You-azwj Disgraced him through us-asws, nor 
any king except You-azwj Crushed him, we-asws being those: hard upon the Kafirs, merciful 
between themselves. You will see them in Ruku and Sajdah [48:29], and O our Lord-azwj, You-

azwj Described us-asws with that and Revealed Quran (Verses) regarding us-asws, Clearing the face 
of injustice from our-asws faces by it. 

[  بيهي عيتْْتََهح كَأَنَُّحمح النُّجحومح الزَّاهيرَةح إيذَا تَ وَسَّطَهحمح الْقَمَرح الْمحنييرح ليَْلَةَ تَُة ]تُي يهي  وَ أرَْهَبْتَ بيصَوْلتَينَا الْأحمَمَ إيذَا جَاهَدَ مُحَمَّدٌ رَسحولحكَ عَدحو اً ليديينيكَ تَ لحوذح بيهي أحسْرَتَهح وَ تََحفُّ 
يَرتَيكَ وَ آليهي الطَّاهيريينَ   فَصَلَوَاتحكَ عَلَى مُحَمَّدٍ عَبْديكَ وَ نبَيي يكَ وَ صَفيي يكَ وَ خي

And You-azwj Awed the communities by our-asws arrival when they fought against Your-azwj 
Rasool-saww Muhammad-saww, being enemies to Your-azwj Religion, sheltering his-saww family by 
it and protecting his-saww family by it, as if they-asws are the shining stars when the moon is 
radiating in their midst on a dark night. So, let Your-azwj Salawat be upon Your-azwj servant and 
Prophet-saww and elite and Choice Muhammad-saww and his-saww clean Progeny-asws. 

يلَةٍ لََْ تَ نَلْهَا عيتْْتَحهح جَعَلْتَهحمْ خَيْرَ أئَيمَّةٍ أحخْري  لْمَعْرحوفي وَ يَ نْهَوْنَ عَني الْمحنْكَري وَ يَحَاهيدحونَ فِي سَبييليكَ وَ أَيُّ مَنييعَةٍ لََْ تَُْديمْهَا دَعْوَتحهح وَ أَيُّ فَضي جَتْ ليلنَّاسي يََْمحرحونَ بِي
كَ بيهي ليغَيْري اللََّّي يَ تَوَاصَلحونَ بيديينيكَ   طَهَّرْتَُحمْ بيتَحْرييَي الْمَيْتَةي وَ الدَّمي وَ لَْْمي الْيْنْزييري وَ مَا أحهيلَّ وَ نحسي

Which impregnable (fortress) did You-azwj not Demolish, and which merit did You-azwj not Give 
his-saww family? You-azwj Made them-asws best of the Imams-asws raised for the people instructing 
with the good and forbidding from the evil, and struggling in Your-azwj Way, and 
communicating with Your-azwj Religion. You-azwj Purified them-asws with the Prohibition of the 
dead, and the blood, and the flesh of wine, and whatever is sacrificed and ritualised for other 
than Allah-azwj.  
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مْ  تَشْهَدح لََحمْ وَ مَلََئيكَتحكَ أَنَُّحمْ بَِعحوكَ أنَْ فحسَهحمْ وَ ابْ تَذَلحوا مينْ هَيْبَتيكَ أبَْدَانَُحمْ شَعيثَةً رحءحوسح  هحمْ تَريبةًَ وحجحوهحهحمْ تَكَادح الْأَرْضح مينْ طَهَارَتُييمْ تَ قْبيضحهحمْ إيليَْهَا وَ مينْ فَضْليهي
نَْ عَلَيْهَا   رَفَ عْتَ شَأْنَُحمْ بيتَحْرييَي أَنََْاسي الْمَطاَعيمي وَ الْمَشَاريبي مينْ أنَْ وَاعي الْمحسْكيري  تُيَيدح بِي

You-azwj and Your-azwj Angels testified that they-asws sold their selves to You-azwj and worn out 
their-asws bodies from Your-azwj Awe, ruffled their-asws heads, dustied their-asws faces. The earth 
almost holds them-asws to it due to their-asws purity and their-asws merits extending the 
conferment upon it. Their-asws glory is lofty by the prohibition of the uncleanness of the foods 
and the drinks from types of intoxicants. 

التُّقَى وَ مََُلُّ السَّخَاءي وَ بَِْرح   أَحَدٌ مينْ خَلْقيكَ أنَََ عَلَمح الَْحدَى وَ كَهْفح فأََيُّ شَرَفٍ يََ رَب ي جَعَلْتَهح فِي مُحَمَّدٍ وَ عيتْْتَيهي فَ وَ اللََّّي لَأقَحولَنَّ قَ وْلًَّ لََّ يحطييقح أَنْ يَ قحولَهح  
دَ النَّجْوَى بَ عْدَ النَّبِي ي  النَّدَى وَ طَوْدح النُّهَى وَ مَعْدينح الْعيلْمي وَ نحورٌ فِي ظحلَمي الدُّجَا وَ خَيْرح مَنْ آمَنَ وَ ات َّقَى وَ أَكْمَلح مَ  نْ تَ قَمَّصَ وَ ارْتَدَى وَ أفَْضَلح مَنْ شَهي

  الْمحصْطفََى 

So which nobility, O Lord-azwj, did You-azwj Make to be in Muhammad-saww and his-saww family, 
for by Allah-azwj, I-asws can be saying words no one from Your-azwj creatures can bear to be saying 
it.  

I-asws am the flag of guidance, and the cave/deposit of piety, and place of the generosity, and 
an ocean of bounties, and the mine of knowledge, and light in the overwhelming darkness, 
and a choice of the one who believes and fears, and completeness of the one who changes 
and hesitates, and most superior of the one who attended the secret counsels after the 
Prophet-saww, the Chosen one.  

ي وَ لَكينْ بينيعْمَةي رَبِ ي أححَد يثح  بْطَيْي فَ هَلْ يحسَ  وَ مَا أحزكَ يي نَ فْسي َّ أَحَدٌ وَ أنَََ أبَحو الس ي بح الْقيبْلَتَيْي وَ حَاميلح الرَّايَ تَيْي فَ هَلْ ي حوَازيي فِي اويي بِي بَشَرٌ وَ أنَََ زَوْجح أنَََ صَاحي
رح  خَيْري الن يسْوَاني فَ هَلْ يَ فحوقحنّي  لْعيلْمي الَّذيي عَلَّمَنّي رَبِ ي وَ الْفحراَتح الزَّاخي  أَحَدٌ وَ أنَََ الْقَمَرح الزَّاهيرح بِي

And I-asws do not purify myself-asws by the Favour of my-asws Lord-azwj. I-asws hereby narrate that 
I-asws am the one of the two Qiblahs, and a bearer of the two flags. So, can anyone equal me-

asws and I-asws am the father-asws of the two grandsons-asws (of Rasool-Allah-saww)? Can any mortal 
be the same as me-asws and I-asws am the husband of the best of the women? Can anyone 
surpass me-asws and I-asws am the moon radiating with the knowledge which my-asws Lord-azwj 
has Taught me-asws and I-asws am the treasure hoard of Euphrates. 

هي وَ تَ نَاهَتْ إيليَْهي مَعْريفَةح خَلْقيهي وَ أَشْبَهْتح مينَ الْقَمَري نحورَهح وَ بَُاَءَهح وَ مينَ الْفحراَتي بَذْلَهح وَ سَخَاءَهح أيَ ُّهَا النَّاسح بينَا أنَََرَ اللََّّح   السُّبحلَ وَ أقَاَمَ الْمَيَلَ وَ عحبيدَ اللََّّح فِي أرَْضي
َ جَلَّ   وَ تَ عَالََ بِييبْلََغينَا الْألَْسحنح وَ ابْ تَهَلَتْ بيدَعْوَتينَا الْأَذْهَانح  قَدَّسَ اللََّّ

I-asws most resembling with the moon in its radiance and its glory, and with the Euphrates in 
its offerings and its generosity. O you people! Allah-azwj Illuminates the ways by us-asws, and I-
asws established the milestone and worshipped Allah-azwj in His-azwj earth and diverted the 
creatures to His-azwj recognition, and Allah extolled the Holiness of Allah-azwj Majestic and 
Exalted by our-asws highly eloquent tongues, and astonished the minds by our-asws call. 

اَ اسْتَكْفَاهح حَافيظاً ليمَا اسْتَْعَْاهح  ً قاَئيماً بِي يداً هَادييًَ مَهْدييَ  تََُّمَ بيهي الد يينَ وَ أوَْضَحَ بيهي الْيَقييَ وَ أقََ رَّتي الْعحقحولح بيدَلََّلتَيهي وَ أبََِنَتْ   فَ تَوَفََّ اللََّّح مُحَمَّداً ص سَعييداً شَهي
هَْانَ ححجَجَ أنَبْييَائيهي وَ انْدَ   مَغَ الْبَاطيلح زاَهيقاً وَ وَضَّحَ الْعَدْلَ نََطيقاً وَ عَطَّلَ مَظاَنَّ الشَّيْطاَني وَ أوَْضَحَ الَْْقَّ وَ الْبِح
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Allah-azwj Caused Muhammad-saww to pass away, fortunate, a martyr, a guide, a guided one, a 
custodian with what He-azwj had Sufficed him-saww with, a preserver of what he-saww preserved. 
The Religion was completed by him-saww and the certainty was clarified by him-asws, and the 
intellects accepted his-saww evidence, and he-saww manifested the arguments of His-azwj 
Prophets-as, and caused the falsehood to vanish, and clarified the spoken justice and 
suspended the hindrances of Satan-la, and clarified the truth and the proofs.  

لَ صَلَوَاتيكَ وَ نَ وَامييَ بَ ركََاتيكَ وَ رأَْفتَيكَ وَ رَحِْتَيكَ عَلَى مُحَمَّدٍ نَبِي ي الرَّ   . حَِْةي وَ عَلَى أهَْلي بَ يْتيهي الطَّاهيريينَ اللَّهحمَّ فاَجْعَلْ فَ وَاضي

O Allah-azwj! Make the merits of Your-azwj Salawats and superior of Your-azwj Blessings, and Your-

azwj Lofty Mercy to be upon Muhammad-saww, Prophet-saww of Mercy, and upon People-asws of 
his-saww Household, the Pure’’.46  

  

 
46 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 1 H 46 
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أحوال ولادتهم عليهم السلام و انعقاد نطفهم و أحوالهم في الرحم و عند الولادة و بركات ولادتهم صلوات الله عليهم و فيه بعض غرائب    2باب  
 علومهم و شئونهم

CHAPTER 2 – SITUATIONS OF THEIR-asws BIRTHS, AND 
CONVENING OF THEIR-asws SEEDS, AND THEIR-asws STATES IN 
THE WOMB AND AT BIRTH, AND BLESSINGS OF THEIR-asws 
BIRTHS, AND IN IT ARE THEIR-asws STRANGE KNOWLEDGES 
AND OCCUPATIONS 

يٍر قاَلَ  ما، الأمالِ للشيخ الطوسي الْمحفييدح عَني ابْني قحولَوَيْهي عَنْ أبَييهي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَنْ محوسَى بْني طلَْحَ   -1 ي ي بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أَبِي بَصي
ةَ عَنْ عَلي

ناً وَ إينْ وحليدَ فِي   سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح  مَامح لََّ يحولَدح فييهَا مَوْلحودٌ إيلََّّ كَانَ محؤْمي مَامي إينَّ فِي اللَّيْلَةي الَّتِي يحولَدح فييهَا الْإي يماَني بيبَِكََةي الْإي رْكي نَ قَلَهح اللََّّح إيلََ الْإي  . أرَْضي الش ي

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi Al Mufeed, from Ibn Qawlawiyah, from his father, from Sa’ad, from 
Ibn Isa, from Musa Bin Talha, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘During the night in which the Imam-asws comes (to the 
world), no one is born during it except if he was a Momin, and even if he is born in the land 
of Polytheism, Allah-azwj would Transfer him to the Eman due to the Blessings of the Imam-

asws’’.47  

مَامَ فِي بَطْني أحم يهي يَكْتحبح عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي   فس، تفسير القمي أَبِي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَني ابْني محسْكَانَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  -2 وَ   إيذَا خَلَقَ اللََّّح الْإي
دْقاً   .وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح  تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Muskan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Created the Imam-asws in the (holy) belly 
of his-asws mother-as, Inscribed upon his-asws right upper arm: And the Word of your Lord has 
been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, 
the Knowing [6:115]’’.48 

دٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع  -3 يَْدي بْني شحعَيْبٍ عَني الَْْسَني بْني راَشي َ إيذَا أَحَبَّ أَنْ يََْلحقَ   وَ حَدَّثَنّي أَبِي عَنْ حِح مَامَ أَخَذَ شَرْبةًَ مينْ تََْتي الْعَرْشي فأََعْطاَهَا    إينَّ اللََّّ الْإي
مَامَ  هَا فَمينْ ذَليكَ يََْلحقح الْإي  مَلَكاً فَسَقَاهَا إييََّ

And it is narrated to me by my father, from Humeyd Bin Shuayb, from Al Hassan Bin Rashid who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘When Allah-azwj Loves to Create the Imams-asws, He-azwj Takes a drink 
from beneath the Throne and Gives it to an Angel, and he quenches it (to his-asws father-asws), 
and from that the Imam-asws is Created.  

 
47 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 1 
48 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 2 
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مَامي فَكَتَبَ  دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   بَيَْ عَيْنَيْهي   فإَيذَا وحليدَ بَ عَثَ اللََّّح ذَليكَ الْمَلَكَ إيلََ الْإي فإَيذَا مَضَى ذَليكَ    وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
رح بيهي أعَْمَالَ الْعيبَادي فلَيذَليكَ يَُْتَجُّ بيهي عَلَى خَلْقيهي. مَامح الَّذيي قَ بْلَهح رَفَعَ لَهح مَنَاراً ي حبْصي  الْإي

So, when Allah-azwj Sends that Angel, he inscribes between his-asws eyes: And the Word of your 
Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the 
Hearing, the Knowing [6:115]. When that Imam-asws passes away, the one-asws who was before 
him-asws, a minaret is raised for him-asws by which he-asws can visualise the deeds of the servants. 
Therefore, due to that, He-azwj will Argue by him-asws against His-azwj creatures’’.49 

يْ لَميي ي عَنْ أبَييهي سحلَيْمَانَ عَنْ أَبِي  -4 مَامي مينَ الْْنََّةي وَ إيذَا وَقَعَ   عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سحلَيْمَانَ الدَّ إينَّ نحطْفَةَ الْإي
عٌ يَدَهح إيلََ الْأَرْضي راَفيعٌ رأَْسَهح إيلََ السَّمَاءي   مينْ بَطْني أحم يهي إيلََ الْأَرْضي وَقَعَ وَ هحوَ وَاضي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abbad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his 
father Suleyman,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The seed of the Imam-asws is from the Paradise, and when 
he-asws falls from the lap of his-asws mother to the ground, falls such that he-asws places his-asws 
hand to the ground, raises his-asws head towards the sky’.  

َ ذَاكَ   ق حلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ وَ لَي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And why is that so?’ 

َنَّ محنَادييًَ ي حنَادييهي مينْ جَو ي السَّمَاءي مينْ بحطْنَاني الْعَرْشي مينَ الْأحفحقي الْأَعْلَى يََ فحلََنَ بْ  نَ فحلََنٍ اثْ بحتْ فإَينَّكَ صَفْوَتِي مينْ خَلْقيي وَ عَيْبَةح عيلْميي وَ لَكَ وَ ليمَنْ  قاَلَ ع لأي
كَ أوَْجَبْتح رَحَِْتِي وَ مَنَحْ  وَاريي ثُحَّ وَ عيزَّتِي وَ جَلََلِي لَأحصْلييََّ مَنْ عَادَاكَ أَشَدَّ عَذَابِي وَ إينْ أوَْسَعْ تَ وَلََّّ لُّكَ جي نَانيي وَ أححي  تح عَلَيْهيمْ فِي دحنْ يَايَ مينْ سَعَةي ريزْقيي  تح جي

He-asws said: ‘Because a Caller Calls out to him-asws from the atmosphere of the sky from the 
interior of the Throne from the high horizons: “O so and so son of so and so! Be first, for you-

asws are My-azwj elite from My-azwj creatures, and container of My-azwj Knowledge, and for you-

asws and for the one who loves you-asws I-azwj shall Obligate My-azwj Mercy, and Award of My-azwj 
Gardens, and Legalise My-azwj Vicinity. Then, by My-azwj Might and My-azwj Majesty! I-azwj shall 
Cause My-azwj severe Punishment to arrive to the one who is inimical to you-asws, and even if I-

azwj may Expand upon them in My-azwj world from the capacity of My-azwj sustenance”’. 

لْقيسْطي لَّ إيلهَ إيلََّّ هحوَ الْعَزييزح الَْْكييمح  شَهيدَ اللََّّح أنََّهح لَّ  قاَلَ فإَيذَا انْ قَضَى صَوْتح الْمحنَاديي أَجَابهَح هحوَ  فإَيذَا قاَلََاَ أعَْطاَهح   إيلهَ إيلََّّ هحوَ وَ الْمَلَئيكَةح وَ أحولحوا الْعيلْمي قائيماً بِي
رَ وَ اسْتَحَقَّ زييََدَةَ الرُّوحي فِي ليَْلَةي الْقَدْري.   اللََّّح الْعيلْمَ الْأَوَّلَ وَ الْعيلْمَ الْآخي

He-asws said: ‘When the voice of the Caller is terminated, he-asws answers Him-azwj: ‘Allah 
Testifies that there is no god except Him, and (so testify) the Angels and the ones with the 
knowledge, maintaining His creation with justice; there is no god except Him, the Mighty, 
the Wise [3:18]’.When he-asws has said it, Allah-azwj Gives him-asws the knowledge of the former 

 
49 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 3 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 48 of 160 

ones and knowledge of the latter ones, and becomes deserving of the increment of the (Holy) 

Spirit during the Night of Pre-determination (ليلة القدر)’’.50 

عْتحهح يَ قحولح ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ أَبِي دَاوحدَ الْمحسْتَْيق ي عَنْ مُحَمَّدي بْني مَرْوَانَ عَنْ أَبِي عَبْدي   -5 مَامَ    اللََّّي ع قاَلَ سْيَ َ إيذَا أرَاَدَ أَنْ يََْلحقَ الْإي إينَّ اللََّّ
نْ  نْهح ثُحَّ ي حوَاقيعح فَ يَخْلحقح اللََّّح مي مَامَ فَ يَسْمَعح الصَّوْتَ فِي بَطْني أحم يهي أنَْ زَلَ قَطْرَةً مينْ مَاءي الْمحزْني فَ يَقَعح عَلَى كحل ي شَجَرَةٍ فَ يَأْكحلح مي  هح الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Abu Dawood Al Mustariq, from Muhammad 
Bin Marwan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘When Allah-azwj Wants 
to Create the Imam-asws, Sends down a drop from the water of a rain-cloud and it falls upon 
every tree that he-asws (father-asws of the Imam-asws) would eat from. Then he-asws (the father-

asws) approaches (his-asws wife), and Allah-azwj Creates the Imam-asws from it, and he-asws hears 
the voice from his-asws mother-as.  

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ    ديهي الْأَيْمنَي فإَيذَا وَقَعَ عَلَى الْأَرْضي رحفيعَ لَهح مَنَارٌ مينْ نحورٍ يَ رَى أعَْمَالَ الْعيبَادي فإَيذَا تَ رَعْرعََ كحتيبَ عَلَى عَضح  وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 . هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

So, when he-asws falls upon the ground, a minaret of light is raised for him-asws (and) he-asws sees 
the deeds of the servants. When he-asws grows, it is inscribed upon his-asws right upper arm: 
And the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His 
Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]’’.51 

ي ي بْني الَْْكَمي عَنْ مُحَمَّدي بْني مَرْوَانَ قَالَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ  -6
مَامي فَ لْيَنْظحرْ مَا يَ تَكَلَّمح بيهي    ع ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلي إيذَا دَخَلَ أَحَدحكحمْ عَلَى الْإي

مَامَ يَسْمَعح الْكَلََمَ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا هييَ وَضَعَتْهح سَطَعَ لََاَ نحورٌ سَاطيعٌ إيلََ السَّمَاءي  دْقاً وَ    وَ سَقَطَ وَ فِي عَضحديهي الْأَيْمنَي مَكْتحوبٌ   فإَينَّ الْإي وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad from Ali Bin Al Hakam, from Muhammad Bin Marwan 
who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Whenever one of you enter to see the Imam-asws, then let him consider 
what he speaks with, for the Imam-asws hears the speech while still in the lap of his-asws mother-

as. When she-as places him, a light shines for her-as spreading to the sky and he-asws falls, and in 
his-asws right upper arm is inscribed: And the Word of your Lord has been Completed, truly 
and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. 

 بيهي عَلَى أهَْلي الْأَرْضي يَ عْلَمح بيهي أعَْمَالََحمْ.  فإَيذَا هحوَ تَكَلَّمَ رَفَعَ اللََّّح لَهح عَمحوداً يحشْريفح  

When he-asws speaks, Allah-azwj Raises a pillar (of light) for him-asws, he-asws overlooks upon the 
people of the earth to know their deeds by it’’.52 

 
50 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 4 
51 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 5 
52 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 6 
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ي ي بْني الَْْكَمي عَنْ سَيْفي بْني عَمييرةََ عَنْ إيسْحَاقَ بْني عَمَّارٍ   -7
مَامح يَسْمَعح الصَّوْتَ   قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع   ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلي الْإي

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح  فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا سَقَطَ إيلََ الْأَرْضي كحتيبَ عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – From Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin Ameyra, from Is’haq Bin Ammar who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Imam-asws hears the voice while within the lap of his-asws mother-as. 
When he-asws falls to the ground, it is inscribed upon the right upper arm: And the Word of 
your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is 
the Hearing, the Knowing [6:115]. 

 فإَيذَا تَ رَعْرعََ نَصَبَ لَهح عَمحوداً مينْ نحورٍ مينَ السَّمَاءي إيلََ الْأَرْضي يَ رَى بيهي أعَْمَالَ الْعيبَادي. 

When he-asws grows, a pillar of light is established for him-asws, from the sky to the earth. He-

asws sees the deeds of the servants by it’’.53 

  رَوَاهح عَنْ يحونحسَ بْني ظبَْيَانَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الَْْسَني بْني مَُْبحوبٍ عَنْ صَاليحي بْني سَهْلٍ الَْمََدَانيي ي وَ غَيْريهي    -8
رْشي إيلََ الْأَرْضي فَ يحلْقييهَا عَلَى ثَْرََةٍ أوَْ عَلَى بَ قْلَةٍ فَ يَأْكحلح تيلْكَ الثَّمَرَةَ أوَْ إيذَا أرَاَدَ اللََّّح أَنْ يَ قْبيضَ رحوحَ إيمَامٍ وَ يََْلحقَ مينْ بَ عْديهي إيمَاماً أنَْ زَلَ قَطْرَةً مينْ مَاءٍ تََْتَ الْعَ 

مَ  مَامي اتيلْكَ الْبَقْلَةَ الْإي نْهح نحطْفَةَ الْإي  لَّذيي يَ قحومح مينْ بَ عْديهي امح الَّذيي يََْلحقح اللََّّح مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Salih Bin Sahl Al 
Hamdany and others, reporting from Yunus Bin Zabyan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Wants to capture (the soul of) an Imam-

asws and Created an Imam-asws to be from after him-asws, Sends down a drop of water beneath 
the Throne, to the earth, and it falls either upon a fruit or upon a vegetable. So, he-asws earths 
that fruit, or that vegetable, the Imam-asws from whom Allah-azwj would be Creating the seed’.  

مي فَ يَمْكحثح فييهَا أرَْبَ  عييَ ليَْلَةً فإَيذَا مَضَى لَهح أرَْبَ عحونَ ليَْلَةً سْيَعَ الصَّوْتَ فإَيذَا مَضَى لَهح أرَْبَ عَةح  قاَلَ فَ يَخْلحقح اللََّّح مينْ تيلْكَ الْقَطْرَةي نحطْفَةً فِي الصُّلْبي ثُحَّ يَصييرح إيلََ الرَّحي
دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   هي الْأَيْمنَي أَشْهحرٍ كحتيبَ عَلَى عَضحدي   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

He-asws said: ‘So, Allah-azwj Creates a seed from that drop in the Sulb, then it comes to be in the 
womb, and it stays in it for forty nights. When forty nights pass by for him-asws, he-asws hears 
the voice. When forty days pass by for him-as, it is inscribed upon the right upper arm: And 
the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His 
Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. 

لْعيلْمي وَ الْوَقاَري وَ أحلْبيسَ الَْيَْبَةَ وَ جحعيلَ لَهح  َ الْيْكْمَةَ وَ زحي ينَ بِي   ميصْبَاحٌ مينْ نحورٍ يَ عْريفح بيهي الضَّمييَر وَ يَ رَى بيهي أعَْمَالَ الْعيبَادي. فإَيذَا خَرجََ إيلََ الْأَرْضي أحوتِي

When he-asws comes out to the earth, he-asws is Given the wisdom and adorned with the 
knowledge and the dignity, and is clothed the prestige, and a lantern of light is made to be for 
him-asws he-asws recognises by it the consciences and sees by it the deeds of the servants’’.54 

 
53 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 7 
54 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 8 
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مي عَني الَْْسَني بْ   -9 دٍ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ محوسَى بْني سَعْدَانَ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي َ    ني راَشي إينَّ اللََّّ
هح فَمينْ ذَليكَ يََْ  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ إيذَا أَحَبَّ أَنْ  مَامَ أمََرَ مَلَكاً أَنْ يََْخحذَ شَرْبةًَ مينْ مَاءٍ تََْتَ الْعَرْشي فَ يَسْقييَهَا إييََّ مَامَ وَ يَمْكحثح أرَْبعَييَ يَ وْماً وَ ليَْلَةً يََْلحقَ الْإي لحقح الْإي

  الْكَلََمَ فِي بَطْني أحم يهي لََّ يَسْمَعح الصَّوْتَ ثُحَّ يَسْمَعح بَ عْدَ ذَليكَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayb, from Musa Bin Sa’dan, from Abdullah Bin Al Qasim, 
from Al Hassan Bin Rashid who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted, when He-azwj Loves to Create 
the Imam-asws, Commands an Angel to take a drink from water beneath the Throne and 
quench it to him-asws (father-asws). So, from that, the Imam-asws is Created, and he-asws remain 
forty days and night in the belly of his-asws mother-as, nor hearing the voice. Then after that, 
he-asws hears the speech. 

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   فإَيذَا وحليدَ بَ عَثَ ذَليكَ الْمَلَكَ فَ يَكْتحبح بَيَْ عَيْنَيْهي  مَامح الَّذيي كَانَ مينْ   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي فإَيذَا مَضَى الْإي
ذََا مَنَاراً مينْ نحورٍ يَ نْظحرح بيهي إيلََ أعَْمَالي الَْْلََئيقي فبَيهَذَا يَُْتَجُّ اللََّّح عَلَى خَلْ   .قيهي قَ بْليهي رَفَعَ لَي

When he-asws is born, He-azwj Sends that Angel and he write between his-asws eyes: And the 
Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, 
and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. When he-asws passes away, the Imam-asws who 
was from before him-asws, a minaret of light is raised for this one-asws. He-asws looks by it at the 
deeds of the people. It is by this that Allah-azwj would be Arguing with against His-azwj 
creatures’’.55 

نَّا يَسْمَعح الْكَلََمَ فِي  أبََِ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات الَْيَْثَمح بْنح أَبِي مَسْرحوقٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني فحضَيْلٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني مَرْوَانَ قاَلَ سْيَعْتح  -10 مَامَ مي إينَّ الْإي
دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   بَطْني أحم يهي فإَيذَا وَقَعَ عَلَى الْأَرْضي بَ عَثَ اللََّّح مَلَكاً فَكَتَبَ عَلَى عَضحديهي  ثُحَّ ي حرْفَعح لَهح    وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

 عَمحودٌ مينْ نحورٍ يَ رَى بيهي أعَْمَالَ الْعيبَادي. 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Haysam Bin Abu Masrouq, from Muhammad Bin Fuzayl, from Muhammad 
Bin Marwan who said,  

‘The Imam-asws from us-asws hears the speech while in the belly of his-asws mother-as. When he-

asws falls upon the ground, Allah-azwj Sends an Angel and he write upon his-asws upper arm: And 
the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His 
Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. Then a pillar of light is raised for him-asws. 
He-asws sees by it the deeds of the servants’’.56 

ي ي بْني أَبِي سحكَيْنَةَ عَنْ بَ عْضي ريجَاليهي ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ أَبِي الْحْسَيْي أَحَِْدَ بْني الْحْصَيْي الْحْصَيْنّي ي وَ الْمحخْتَاري بْ   -11
يعاً عَنْ عَلي ني زييََدٍ جَيَ

بْهَ الْمحغْضَبي ثُحَّ قاَلَ يََ إيسْحَاقح كَأنََّكَ تَ رَ   عَنْ إيسْحَاقَ بْني عَمَّارٍ قاَلَ: ى أنََّ مينْ هَذَا الْْلَْقي أَ مَا عَليمْتَ دَخَلْتح عَلَى أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أحوَد يعحهح فَ قَالَ اجْليسْ شي
مَامي يَسْمَعح فِي بَطْني أحم يهي  نَّا بَ عْدَ الْإي مَامَ مي  أَنَّ الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from Abu Al Husayn Ahmad Bin Al Husayn Al Husayni, 
and Al Mukhtar Bin Ziyad, altogether from Ali Bin Abu Sukaina, from one of his men, from Is’haq Bin Ammar who 
said,  

 
55 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 9 
56 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 10 
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‘I entered to see Abu Abdullah-asws to bid him-asws farewell. He-asws said: ‘Sit!’, resembling being 
in anger, then said: ‘O Is’haq! It is as if you see that I-asws am from these people. Do you not 
know that the Imam-asws from us-asws after the Imam-asws hears in the belly of his-asws mother-

as? 

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   فإَيذَا وَضَعَتْهح أحمُّهح كَتَبَ اللََّّح عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي  بَ لَهح عَمحودٌ   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي فإَيذَا شَبَّ وَ تَ رَعْرعََ نحصي
 مينَ السَّمَاءي إيلََ الْأَرْضي يَ نْظحرح بيهي إيلََ أعَْمَالي الْعيبَادي. 

When his-asws mother-as places him-asws, Allah-azwj Inscribes upon his-asws right upper arm: And 
the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His 
Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. When he-asws is a youth and grows, a 
pillar (of light) is established for him-asws, from the sky to the earth. He-asws looks by it to the 
deeds of the servants’’.57 

نْقَريي ي عَنْ يحونحسَ ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ أبَييهي عَنْ عَبْدي الرَّحَِْني بْني أَبِي نََْراَنَ عَني الْحْسَيْي بْني أَ   -12 عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ    حَِْدَ الْمي
هي عَلَى بَ قْلَةٍ مينْ بَ قْلي الْأَرْضي أوَْ ثََْ  سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي يَ قحولح  َ إيذَا أرَاَدَ خَلْقَ إيمَامٍ أنَْ زَلَ قَطْرَةً مينْ تََْتي عَرْشي نْهح إينَّ اللََّّ مَامح الَّذيي يَكحونح مي اَريهَا فأََكَلَهَا الْإي رَةٍ مينْ ثْي

مَامح فَكَانَتي النُّطْفَةح مينْ تيلْكَ الْقَطْرَةي   الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from his father, from Abdul Rahman Bin Abu Najran 
from Al Husayn Bin Ahmad Al Minqary, from Yunus,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When Allah-

azwj Wants to Create an Imam-asws, Sends down a drop from beneath His-azwj Throne upon a 
vegetable from the vegetables of the earth, or a fruit from the fruits. So, it is eaten by the 
Imam-asws from whom the Imam-asws would happen to be, and the seed comes into being from 
that drop. 

عَ الصَّوْتَ فإَيذَا مَضَى أرَْبَ عَةح أَشْهحرٍ كحتيبَ عَلَى عَضحديهي  دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ    الْأَيْمنَي فإَيذَا مَكَثَ فِي بَطْني أحم يهي أرَْبعَييَ يَ وْماً سْيَ وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
صْبَاحٌ يَ رَى بيهي أعَْمَالََحمْ  هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح  َ الْيْكْمَةَ وَ جحعيلَ لَهح مي هي أحوتِي  .فإَيذَا سَقَطَ مينْ بَطْني أحم ي

When he-asws stays in the belly of his-asws mother-as for forty days, he-asws hears the voice. When 
four months pass by, it is written upon his-asws right upper arm: And the Word of your Lord 
has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the 
Hearing, the Knowing [6:115]. When he-asws falls from the belly of his-asws mother-as, he-asws is 
Given the wisdom and a lantern is made to be for him-asws, he-asws sees their (people’s) deeds 
by it’’.58 

اَ ع قاَلَ:  -13 نَانٍ عَنْ خَاليدٍ الْْوََّاني عَنْ أَحَديهُي لَ    ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي مَامَ ليََسْمَعح الصَّوْتَ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا فحصي إينَّ الْإي
دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح  مينْ أحم يهي كحتيبَ عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Khalid Al Jawwan,  
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‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘The Imam-asws tends to hear the voice 
while in the belly of his-asws mother-as. When he-asws is detached from his-asws mother-as, it is 
written upon his-asws right shoulder: And the Word of your Lord has been Completed, truly 
and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. 

يَتْ إيليَْهي الْأحمحورح رحفيعَ لَهح عَمحودٌ مينْ نحورٍ يَ رَى بيهي أعَْمَالَ الَْْلََئيقي   . فإَيذَا أحفْضي

When the matters are Delegated to him-asws, a pillar of light is raised for him-asws. He-asws sees 
by it the deeds of the people’’.59 

ي ي عَنْ مُحَمَّدي بْني مَرْوَانَ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي    ير، بصائر الدرجات عَمَّارح بْنح يحونحسَ عَنْ أيَُّوبَ بْني نحوحٍ عَني الْعَبَّاسي بْني عَاميرٍ عَني الرَّبييعي بْني مُحَمَّدٍ   -14
الْمحسْلي

مَامَ يَسْمَعح الصَّوْتَ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا وحليدَ خحطَّ عَلَى مَنْكيبَيْهي خَطٌّ  اللََّّي ع  يََ مُحَمَّدح إينَّ الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ammar Bin Yunus, from Ayoub Bin Nuh, from Al Abbas Bin Aamir, from Al 
Rabie Bin Muhammad Al Musly, from Muhammad Bin Marwan who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Muhammad! The Imam-asws hears the voice while in the belly of his-

asws mother-as. When he-asws is comes (to the world), a line is drawn upon his-asws shoulder’.  

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح  ثُحَّ قاَلَ هَكَذَا بييَديهي وَ ذَليكَ قَ وْلح اللََّّي   .وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

Then he-asws said: ‘’Like that!’ by his-asws hand, ‘And that is the Word of Allah-azwj: ‘And the 
Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, 
and He is the Hearing, the Knowing [6:115]’’.60 

نْقَريي ي   -15 يٍ  الْْزََّازي عَني الْحْسَيْي بْني أَحَِْدَ الْمي
   عَنْ يحونحسَ بْني ظبَْيَانَ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي

َ بيسَبْعي وَرَقاَتٍ مينَ الْْنََّةي فأََكَلَهحنَّ قَ بْلَ أَنْ يَ قَعَ فإَي  عَ الْكَلََمَ فِي بَطْني أحم يهي إيذَا أرَاَدَ اللََّّح أَنْ يُحْبَلَ بِييمَامٍ أحوتِي مي سْيَ  ذَا وَقَعَ فِي الرَّحي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali Al Khazaz, from Al Husayn Bin 
Ahmad Al Minqary, from Yunus Bin Zabyan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When Allah-azwj Wants an Imam-asws to be borne, he-asws is 
brought seven leaves from the Paradise and he-asws eats before he-asws occurs. When he-asws 
occurs in the womb, he-asws hears the speech while in the belly of his-asws mother-as.  

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح   فإَيذَا وَضَعَتْهح رحفيعَ لَهح عَمحودٌ مينْ نحورٍ فييمَا بَيَْ السَّمَاءي وَ الْأَرْضي وَ كَتَبَ عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي  وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 . الْعَلييمح 

When she-as places him-asws, a pillar of light is raised for him-asws between the sky and the earth, 
and it is written upon his-asws right upper arm: And the Word of your Lord has been 
Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the 
Knowing [6:115]’’.61 
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يْ لَميي ي عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي   -16 مي أرَْبعَييَ     ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سحلَيْمَانَ الدَّ مَامي فِي الرَّحي إيذَا اسْتَقَرَّتْ نحطْفَةح الْإي
وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ    الْأَيْمنَي أتَََهح مَلَكٌ ي حقَالح لَهح حَيَوَانح فَ يَكْتحبح عَلَى عَضحديهي    ليَْلَةً نَصَبَ اللََّّح لهَح عَمحوداً مينْ نحورٍ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا تَََّ لَهح أرَْبَ عَةح أَشْهحرٍ فِي بَطْني أحم يهي 

دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   .صي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Annad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his 
father,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the seed of the Imam-asws settles in the womb for 
forty nights, Allah-azwj Establishes a pillar of light for him-asws in the belly of his-asws mother-as. 
When four months are complete for him-asws in the belly of his-asws mother-as, an Angel called 
Haywaan comes to him-asws and writes upon his-asws right upper arm: And the Word of your 
Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the 
Hearing, the Knowing [6:115]’’.62 

يٍر قاَلَ: ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح الْحْسَيْي عَني الْمحخْتَاري بْني زييََدٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ مُحَمَّدي بْني سحلَيْمٍ  -17 كحنْتح مَعَ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فِي    عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي بَصي
َصْحَابيهي وَ أَكْثَرَهح وَ أَطاَبهَح فَ بَيْنَا نََْنح نَ تَغَدَّى إيذْ أتَََهح رَسح السَّنَةي الَّتِي وحليدَ فييهَا ابْ نحهح محوسَى ع فَ لَمَّا نَ زلَْنَا الْأبَْ وَاءَ وَضَعَ لنََا أبَحو عَبْدي اللََّّي ع الْغَدَا  يدَةَ  ءَ وَ لأي ولح حِيَ

بْنيكَ    هَذَا  أَنَّ الطَّلْقَ قَدْ ضَرَبَنّي وَ قَدْ أمََرْتَنّي أَنْ لََّ أَسْبيقَكَ بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from Al Mukhtar Bin Ziyad, from Abu Ja’far Muhammad 
Bin Suleym, from his father, from Abu Baseer who said,  

‘I was with Abu Abdullah-asws during the year in which his-asws son-asws Musa-asws was born. 
When we encamped at Al-Abwa, Abu Abdullah-asws placed the lunch for us and for his-asws 
companions, and he-asws made more and better. While we were having lunch when a 
messenger of (Lady) Hameeda-as came, ‘The pangs (of childbirth) have hit me-as’, and she-as 
instructed me that I should not precede you with this son-asws of yours-asws’. 

نُّ  كاً سي راً عَنْ ذيراَعَيْهي ضَاحي يدَةح فَ قَامَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع فَريحاً مَسْرحوراً فَ لَمْ يَ لْبَثْ أَنْ عَادَ إيليَْنَا حَاسي نَّكَ وَ أقََ رَّ عَيْنَكَ مَا صَنَعَتْ حِيَ  هح فَ قحلْنَا أَضْحَكَ اللََّّح سي

Abu Abdullah-asws stood up joyful, cheerful. It was not long he-asws returned to us, rolled up his-

asws sleeves from his-asws arms, manifesting his-asws teeth. We said, ‘May Allah-azwj Keep your-

asws teeth laughing and delight your-asws eyes! What happed to Hameeda-as?’  

مَْرٍ كحنْتح أعَْلَمَ  تَْنّي عَنْهح بِي نْهَا ق حلْتح  فَ قَالَ وَهَبَ اللََّّح لِي غحلََماً وَ هحوَ خَيْرح مَنْ بَ رأََ اللََّّح وَ لَقَدْ خَبَِّ يدَةح  بيهي مي تَْكَ عَنْهح حِيَ  جحعيلْتح فيدَاكَ وَ مَا خَبَِّ

He-asws said: ‘Allah-azwj has Granted a boy to me-asws and he-asws is the best of the ones Allah-azwj 
has Created, and she-as informed with a matter I-asws was more knowing with it than her-as’. I 
said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what did Hameeda-as inform you-asws about?’ 

عاً يَدَيْهي عَلَى الْأَرْضي راَفيعاً رأَْسَهح إيلََ السَّمَا مَامي مينْ بَ عْديهي قاَلَ ذكََرَتْ أنََّهح لَمَّا وَقَعَ مينْ بَطْنيهَا وَقَعَ وَاضي اَ أَنَّ تيلْكَ أمََارَةح رَسحولي اللََّّي ص وَ أمََارَةح الْإي ءي فأََخْبَِْتُح
مَامي فَ قحلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ وَ مَا   تيلْكَ مينْ عَلََمَةي الْإي

He-asws said: ‘She-as mentioned that when he-asws fell from her-as belly, fell placing his-asws hands 
upon the ground, raising his-asws head towards the sky, so I-asws informed her-as that that is a 
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sign of Rasool-Allah-saww and a sign of the Imam-asws from after him-saww’. I said, ‘May I be 
sacrificed for you-asws! And what is that from signs of the Imam-asws?’ 

َد يي فييهَا أتََى آتٍ جَدَّ أَبِي وَ هحوَ راَقيدٌ فأََتََهح بي  كَأْسٍ فييهَا شَرْبةٌَ أرََقُّ مينَ الْمَاءي وَ أبَْ يَضح مينَ اللَّبََي وَ ألَْيَح مينَ الزُّبْدي وَ فَ قَالَ إينَّهح لَمَّا كَانَ فِي اللَّيْلَةي الَّتِي عحليقَ بِي
َد ي أَحْلَى مينَ الشَّهْدي وَ أَ  لْيْمَاعي فَ قَامَ فَريحاً مَسْرحوراً فَجَامَعَ فَ عحليقَ فييهَا بِي هح وَ أمََرَهح بِي بِي أتََى آتٍ  بْ رَدح مينَ الثَّلْجي فَسَقَاهح إييََّ ي وَ لَمَّا كَانَ فِي اللَّيْلَةي الَّتِي عحليقَ فييهَا بِيَ

بِي جَدَّ أَبِي وَ أمََرَهح بِي  جَد يي فَسَقَاهح كَمَا سَقَى   لْيْمَاعي فَ قَامَ فَريحاً مَسْرحوراً فَجَامَعَ فَ عحليقَ بِيَ

He-asws said: ‘When it was during the night in which my grandfather-asws was conceived in, a 
comer came to the grandfather-asws of my-asws father-asws, and he-asws was asleep. He came to 
him-asws with a cup wherein was a drink finer than the water, and white than the milk, and 
softer than the butter, and sweeter than the honey, and colder than the snow, and quenched 
him-asws with it and instructed him-asws with the copulation. So he-asws stood up happy, cheerful, 
and copulated, and my-asws father-asws was conceived. 

 حاً مَسْرحوراً فَجَامَعَ فَ عحليقَ بِي وَ لَمَّا كَانَ فِي اللَّيْلَةي الَّتِي عحليقَ بِي فييهَا أتََى آتٍ أَبِي فَسَقَاهح وَ أمََرَهح كَمَا أمََرَهحمْ فَ قَامَ فَري 

And when it was during the night in which my-asws father-asws was clotted, a comer came and 
quenched him-asws and instructed him-asws just as he-asws had instructed them-asws. So, he-asws 
stood up happy, cheerful and approached (his-asws wife), and I-asws was Blessed.  

بْنّي هَذَا أتَََنيي آتٍ كَمَا أتََى جَدَّ أَبِي وَ جَد يي وَ أَبِي  فَسَقَانيي كَمَا سَقَاهحمْ وَ أمََرَنيي كَمَا أمََرَهحمْ فَ قحمْتح فَريحاً مَسْرحوراً بيعيلْمي  وَ لَمَّا كَانَ فِي اللَّيْلَةي الَّتِي عحليقَ فييهَا بِي
بْنّي   اللََّّي  اَ وَهَبَ لِي فَجَامَعْتح فَ عحليقَ بِي  بِي

And when it was during the night in which this son-asws of mine-asws was conceived, a comer 
came just as he had come to the grandfather-asws of my-asws father-asws, and my-asws grandfather-

asws, and my-asws father-asws, and quenched me-asws just as he had quenched them-asws, and 
instructed me-asws just as he-asws had instructed them. So, I-asws stood up happy, cheerful with 
the Knowledge of Allah-azwj with what He-azwj was to Grant me-asws. I-asws approached (my-asws 
wife) and my-asws son-asws was conceived. 

مي أرَْبعَييَ ليَْلَةً نَصَبَ اللََّّح لَهح   مَامي مِيَّا أَخْبَِتْحكَ فإَيذَا اسْتَقَرَّتْ فِي الرَّحي نْهح مَدَّ بَصَريهي فإَيذَا تََُّتْ لَهح فِي بَطْني أحم يهي وَ إينَّ نحطْفَةَ الْإي عَمحوداً مينْ نحورٍ فِي بَطْني أحم يهي يَ نْظحرح مي
دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   تََهح مَلَكٌ ي حقَالح لَهح حَيَوَانح وَ كَتَبَ عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي أرَْبَ عَةح أَشْهحرٍ أَ   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي

And a seed of the Imam-asws is from what I-asws shall inform you. When it settles in the womb 
for forty nights, Allah-azwj Establishes a pillar of light for him-asws in the belly of his-asws mother-

as. He-asws looks from it to the extent of his-asws sight. When four months are complete for him-

asws in the belly of his-asws mother-as, an Angel called Haywaan comes to him-asws and writes 
upon his-asws right upper arm: And the Word of your Lord has been Completed, truly and 
justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. 

عاً يَدَهح عَلَى الْأَرْضي راَفيعاً رأَْسَهح إيلََ السَّمَاءي فإَيذَا وَضَعَ يَ   دَهح إيلََ الْأَرْضي فإَينَّهح يَ قْبيضح كحلَّ عيلْمٍ أنَْ زلََهح اللََّّح مينَ السَّمَاءي إيلََ الْأَرْضي فإَيذَا وَقَعَ مينْ بَطْني أحم يهي وَقَعَ وَاضي

When he-asws falls from the belly of his-asws mother-as, places his-asws hand upon the ground, 
raising his-asws head towards the sky. So, when he-asws places his-asws hand to the ground, he-

asws takes possession of all knowledge Allah-azwj had Sent down from the sky to the earth.  
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ي حنَاديي مينْ بحطْنَاني الْعَرْشي مينْ قيبَلي رَب ي الْعيزَّةي  هي وَ اسْمي أبَييهي يَ قحولح يََ فحلََنح اثْ بحتْ ثَ بَّتَكَ اللََّّح  وَ أمََّا رَفْ عحهح رأَْسَهح إيلََ السَّمَاءي فإَينَّ محنَادييًَ  سْيْ مينَ الْأحفحقي الْأَعْلَى بِي
كَ أوَْجَبْتح رَحَِْتِي وَ أَسْكَ   فلَيعَظييمٍ مَا خَلْقحكَ  ر يي وَ عَيْبَةح عيلْميي لَكَ وَ ليمَنْ تَ وَلََّّ عح سي وَاريي ثُحَّ وَ عيزَّتِي  أنَْتَ صَفْوَتِي مينْ خَلْقيي وَ مَوْضي نْتح جَنَّتِي وَ أَحْلَلْتح جي

 سَعَةي ريزْقيي  مينْ لَأحصْلييََّ مَنْ عَادَاكَ أَشَدَّ عَذَابِي وَ إينْ أوَْسَعْتح عَلَيْهيمْ 

And as for raising his-asws head towards the sky, so a Caller Calls out from the interior of the 
Throne from the direction of the Lord-azwj of Mighty, from the high horizons, with his-asws name 
and name of his-asws father-asws, saying: “O so and so! Be firm, may Allah-azwj Affirm you-asws! 
Magnificent is what He-azwj has Created you-asws. You-azwj are My-azwj elite from My-azwj 
creatures, and place of My-azwj secrets, and container of My-azwj Knowledge. For you-asws and 
for the ones in your-asws Wilayah, I-azwj shall Obligate My-azwj Mercy, and Settle in My-azwj 
Paradise, and Legalise My-azwj vicinity. Then, by My-azwj Mighty! I-saww shall Cause the most 
severe of My-azwj Punishments to arrive to the ones who are inimical to you-asws, and even if I-

azwj Expand upon them from My-azwj capacious sustenance!” 

ري وَ اسْتَوْجَبَ    شَهيدَ اللََّّح أنََّهح لَّ إيلهَ إيلََّّ هحوَ وَ الْمَلَئيكَةح   فإَيذَا انْ قَضَى صَوْتح الْمحنَاديي أَجَابهَح الْوَصييح  ريهَا فإَيذَا قاَلََاَ أعَْطاَهح اللََّّح عيلْمَ الْأَوَّلي وَ عيلْمَ الْآخي إيلََ آخي
 زييََرَةَ الرُّوحي فِي ليَْلَةي الْقَدْري 

When the voice of the Caller terminates, the successor-asws answers him: Allah Testifies that 
there is no god except Him, and (so testify) the Angels [3:18] – up to its end. When he-asws 
says that, Allah-azwj Gives him-asws the first knowledge and the last knowledge and Obligates 
visitation of the (Holy) Spirit during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr)’.  

 .تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح  الْمَلََئيكَةي أَ ليَْسَ اللََّّح يَ قحولح ق حلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ ليَْسَ الرُّوحح جَبِْئَييلَ فَ قَالَ جَبِْئَييلح مينَ الْمَلََئيكَةي وَ الرُّوحح خَلْقٌ أعَْظَمح مينَ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Isn’t Jibraeel-as the (Holy) Spirit?’ He-asws said: ‘Jibraeel-
as is from the Angels and the (Holy) Spirit is a creature more magnificent than the Angels. Isn’t 
Allah-azwj Saying: The Angels and the Spirit descend [97:4]’’.63 

يٍر قاَلَ قاَلَ أبَحو  ير، بصائر الدرجات الْحْسَيْح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّدي بْني جَحْهحورٍ عَنْ سحلَيْمَانَ بْني سَْاَعَةَ عَ  -18 مي عَنْ أَبِي بَصي نْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي
نْهَا إيمَامٌ بَ عْدَهح  عَبْدي اللََّّي ع  مَامي الَّتِي يَكحونح مي مَامَ يَ عْريفح نحطْفَةَ الْإي  .إينَّ الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin Jamhour, 
from Suleyman Bin Sama’at, from Abdullah Bin Al Qasim, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Imams-asws recognises a seed of the Imam-asws who would happen 
to be from it, an Imam-asws after him-asws’’.64 

يدَ عَنْ مُحَمَّدي بْني زييََدٍ الْأَزْديي ي قاَلَ سْيَعْتح أبََِ الَْْسَني  ك، إكمال الدين ابْنح عحبْدحوسٍ عَني ابْني ق حتَيْبَةَ عَنْ حَِْدَانَ بْني سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّدي بْني الْحْسَيْي بْني يزَي   -19
صَابةَي   إيلََّّ مَُْتحونًَ طاَهيراً محطَهَّراً وَ لَكينَّا سَنحميرُّ الْمحوسَى لَمَّا وحليدَ الر يضَا ع إينَّ ابْنّي هَذَا وحليدَ مَُْتحونًَ طاَهيراً محطَهَّراً وَ ليَْسَ مينَ الْأئَيمَّةي أَحَدٌ يحولَدح  محوسَى ع يَ قحولح  لإيي

 السُّنَّةي وَ ات يبَاعي الْْنَييفييَّةي. 

 
63 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 17 
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(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Ibn Abdous, from Ibn Quteyba, from Hamdan Bin Suleyman, from Muhammad Bin 
Al Husayn Bin Yazeed, from Muhammad Bin Ziyad Al Azdy who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan Musa-asws saying: ‘When Al-Reza-asws was Blessed, this son-asws of mine-

asws was born circumcised, clean, Purified; and there isn’t anyone from the Imams-asws being 
Sent except as circumcised, clean Purified, but Musa-asws will pass upon the correct Sunnah 
and follow the upright (Religion)’’.65 

دْقاً وَ  قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي عير، بص ائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عحمَرَ بْني عَبْدي الْعَزييزي عَني الْْيَْبَِيي ي عَنْ يحونحسَ بْني ظبَْيَانَ  -20 وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ ص ي
 ثُحَّ قاَلَ هَذَا حَرْفٌ فِي الْأئَيمَّةي خَاصَّةً  عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Al Khaybari, from 
Yunus Bin Zabyan who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘And the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; 
there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]’, then said: 
‘This is a phrase regarding the Imams-asws in particular’.  

مَامَ    وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ  ارَ إيلََ الْأَرْضي خَطَّ كَتيفَيْهي يََْلحقحهح اللََّّح بييَديهي لََّ يلَييهي أَحَدٌ غَيْرحهح وَ هحوَ جَعَلَهح يَسْمَعح وَ يَ رَى فِي بَطْني أحم يهي حَتََّّ إيذَا صَ  ثُحَّ قاَلَ يََ يحونحسح إينَّ الْإي
 الْآيةََ. 

Then he-asws said: ‘O Yunus! The Imam-asws, Allah-azwj Created him-asws by His-azwj Hands, not 
followed by anyone other than him-asws, and He-azwj Makes him-asws hear and see in the belly 
of his-asws mother-as until when he-asws come to the ground, Inscribes on his shoulder: And the 
Word of your Lord has been Completed, [6:115] – the Verse’’.66 

دٍ مي   -21 ي ي بْني حَدييدٍ عَنْ مَنْصحوري بْني يحونحسَ رَوَاهح عَنْ غَيْري وَاحي
لََّ تَكَلَّمحوا    نْ أَصْحَابينَا قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلي

مَامَ يَسْمَعح الْكَلََمَ وَ هحوَ جَنييٌ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا وَضَعَتْهح كَتَبَ الْمَلَكح   مَامي فإَينَّ الْإي دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي   بَيَْ عَيْنَيْهي فِي الْإي فإَيذَا    وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
لْأَمْري رَفَعَ اللََّّح لَهح فِي كحل ي بَ لَدٍ مَنَاراً يَ نْظحرح بيهي إيلََ أعَْمَالي   .الَْْلََئيقي  قاَمَ بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, l from Ali Bin Hadeed, from Mansour Bin Yunus, 
reporting from someone else from our companions, said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Do not be speaking regarding the Imam-asws, for the Imam-asws hears the 
speech while he-asws is in the belly of his-asws mother-as. When she-as places him-asws, the Angel 
write between his-asws eyes: And the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; 
there is no changer of His Words, [6:115]. When he-asws stands with the Command, Allah-azwj 
Raises for him-asws a minaret in every city, he-asws looks by it to the deeds of the creatures’’.67 

عحودٍ   -22 يْح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْمحعَلَّى عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَمَّدي بْني عَبْدي اللََّّي عَني ابْني مَس ْ حَاقَ بْنَ كا، الكافِ الْحْس َ يمَ الْْعَْفَريي ي قاَلَ سْيَعْتح إيس ْ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني إيبْ راَهي
يَةي فأَقَاَمَتْ فِي ذَليكَ يَ وْمَهَا ذَ  جَعْفَرٍ يَ قحولح سْيَعْتح أَبِي يَ قحولح  بْهح الْغَش   ْ ابَُاَ فَتْْةٌَ ش   ي يَاءح إيذَا حَِلََتْ بُييمْ أحمَّهَاتُححمْ أَص   َ كَانَ نَُاَراً أوَْ ليَْلَتَهَا إينْ كَانَ ليَْلًَ   ليكَ إينْ الْأَوْص   ي

رحهَا بيغحلََمٍ عَلييمٍ حَلييمٍ   ثُحَّ تَ رَى فِي مَنَاميهَا رَجحلًَ ي حبَش ي

 
65 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 19 
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Al Kafi – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdullah, from Ibn 
Masoud, from Abdullah Bin Ibrahim Al Ja’far who said,  

‘I heard Is’haq son of Ja’far-asws saying: ‘I heard my father-asws saying: ‘The successor-asws, when 
their-asws mothers-as bear them, a phase resembling the unconsciousness hits her-as. She-as 
stands during that day of hers-as, if it was daytime, or her-as night, if it was night-time, then 
she-as sees a man in her-as dream giving her-as glad tidings with a knowledgeable forbearing 
boy.  

وْتًَ يَ قح  مَعح مينْ جَانيبيهَا الْأَيْمنَي فِي جَانيبي الْبَيْتي ص   َ هَا فَ تَس   ْ ريي بيغحلََمٍ عَلييمٍ فَ تَفْرحَح ليذَليكَ ثُحَّ تَ نْتَبيهح مينْ نَ وْمي َيْرٍ أبَْش   ي ئْتي بِي يريينَ إيلََ خَيْرٍ وَ جي َيْرٍ وَ تَص   ي ولح حَِلَْتي بِي
فَّةً فِي بَدَنُيَ   ا لََْ تَيَدْ بَ عْدَ ذَليكَ امْتينَاعاً مينْ جَنْبَيْهَا وَ بَطْنيهَاحَلييمٍ وَ تَيَدح خي

So, she-as becomes happy at that. Then she-as wakes up from her-as sleep and hears from her-

as right hand side in a side of the house, a voice saying: ‘You-as are bearing good and you-as will 
be coming to good, and come with good. I give you-as glad tidings of a knowledgeable, 
forbearing boy’. And she-as finds lightness in her-as body she-as does not find after that 
abstention (expansion) from her-as side and her-as belly.  

س اً شَدييداً فإَيذَا كَانَتي اللَّيْلَةح الَّتِي تلَيدح فييهَ  عَتْ فِي الْبَيْتي حي  ا ظَهَرَ لََاَ فِي الْبَيْتي نحورٌ تَ راَهح لََّ يَ راَهح غَيْرحهَا إيلََّّ أبَحوهح فإَيذَا كَانَ ليتيسْعٍ مينْ شَهْريهَا سْيَ

When it was the ninth one from her-as months, she-as hears an intense hiss (sound) in the 
house. When it was the night in which she-as would be Blessed with, a Noor (light) appears for 
her-as in the house. She-as sees it, no one else sees it except his-asws father-asws.  

تَ دييرح بَ عْ دَ وحقحوع يهي إي  انَ تْ فَ إيذَا وَلَ دَتْ هح وَلَ دَتْ هح قَ اع يداً وَ تَ فَتَّح َتْ لَ هح حَتََّّ يََْرحجَ محتَْبَ يع اً ثُحَّ يَس              ْ يرح  لََ الْأَرْضي فَلََ يَحْطيئح الْقيبْلَ ةَ حَتََّّ ك َ هي ثُحَّ يَ عْطيسح ثَلََثاً يحش              ي بيوَجْه ي
كَا احي فَلَ وَ نََبَِهح وَ ض     َ رحوراً مَُْتحونًَ وَ رَبَِعييَتَاهح مينْ فَ وْقٍ وَ أَس     ْ لتَّحْمييدي وَ يَ قَعح مَس     ْ بَعيهي بِي بييكَةي الذَّهَبي نحورٌ وَ يحقييمح يَ وْمَهح وَ ليَْ بِييص     ْ ثْلح س     َ لَتَهح  هح وَ مينْ بَيْي يَدَيْهي مي

يلح يَدَاهح ذَهَباً   تَسي

When she-as give birth to him-asws, gives birth to him-asws seated, and it opens for him-asws until 
he-asws comes out squatted. Then, after his-asws falling, he-asws turns around to the ground, and 
he-asws does not miss the Qiblah until he-asws would be facing it. Then he-asws sneezes thrice 
gesturing with his-asws finger with the Tawheed, and falls joyful, circumcised, fourth teeth from 
above and below, and incisors, laughing; and in front of him-asws is like a golden ingot of light, 
and he-asws stand his-asws day and his-asws night, golden (Noor) flowing from his-asws hands. 

يَاءح أعَْلََقٌ مينَ الْأنَْبييَاءي.  اَ الْأَوْصي  وَ كَذَليكَ الْأنَْبييَاءح إيذَا وحليدحوا وَ إينََّ

And like that are the Prophets-as when they-as are Blessed (come to the world), and rather the 
successors-asws are clots from the Prophets-as’’.68 

  

 
68 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 2 H 22 
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 و بيان نزول السورة فيهم عليهم السلام  إِنَّا أنَْ زَلْناهُ في ليَْلَةِ الْقَدْرِ  الأرواح التي فيهم و أنهم مؤيدون بروح القدس و نور 3باب 

CHAPTER 3 – THE SOULS WHICH ARE IN THEM-asws, AND THEY-

asws ARE SUPPORTED BY THE HOLY SPIRIT AND NOOR (LIGHT): 
Surely We Revealed it during the Night of Pre-determination 
[97:1], AND EXPLANATION OF REVELATION OF THE CHAPTER 
REGARDING THEM-asws 

لرُّوحي مينْ أمَْريهي عَلى الآيَت النحل     مَنْ يَشاءح مينْ عيباديهي أَنْ أنَْذيرحوا أنََّهح لَّ إيلهَ إيلََّّ أنَََ فاَت َّقحوني  ي حنَز يلح الْمَلَئيكَةَ بِي

The Verses – (Surah) Al Nahl: He Sends down the Angels with the Spirit from His Command 
upon one He so Desires to from His servants that they should be warning, that there is no 
god except Me, therefore fear Me [16:2] 

  وَ يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي وَ ما أحوتييتحمْ مينَ الْعيلْمي إيلََّّ قلَييلًَ  الإسراء

(Surah) Al Asra’a: And they are asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a 
Command of my Lord, and you are not Given from the knowledge (of it) except a little’ 
[17:85] 

  مَنْ يَشاءح مينْ عيباديهي  ي حلْقيي الرُّوحَ مينْ أمَْريهي عَلى المؤمن 

(Surah) Al Momnin - He Casts the Spirit from His Command upon the one He so Desires to 
from His servants, [40:15]   

 . يَ وْمَ يَ قحومح الرُّوحح وَ الْمَلَئيكَةح صَفًّا النبأ

(Surah) Al Naba: A Day on which the Spirit and the Angels would be standing in rows, [78:38]. 

يٍر عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  -وَ يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي   فس، تفسير القمي   -1 هحوَ مَلَكٌ   حَدَّثَنّي أَبِي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ أَبِي بَصي
يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي ع   .أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

Tafseer Al-Qummi - And they are asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a 
Command of my Lord, [17:85] – It was narrated to me by my father, from Ibn Abu Umeyr, 
from Abu Baseer, from Abu Abdullah-asws having said: ‘He is an Angel more magnificent than 
Jibraeel-as and Mikaeel-as. He was with Rasool-Allah-saww, and he is with the Imams-asws’’.69 

 . هحوَ مينَ الْمَلَكحوتي  وَ فِي خَبٍَِ آخَرَ  -2

And in another news (Hadeeth): ‘He is from the Kingdom (Dominion of Allah-azwj)’’.70 
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قاَلَ رحوحح الْقحدحسي وَ هحوَ خَاصٌّ ليرَسحولي اللََّّي ص وَ الْأئَيمَّةي   مَنْ يَشاءح مينْ عيباديهي   رَفييعح الدَّرَجاتي ذحو الْعَرْشي ي حلْقيي الرُّوحَ مينْ أمَْريهي عَلى  فس، تفسير القمي  -3
 .صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهيمْ 

Tafseer Al Qummi - Possessor of the Highest Levels of the Throne. He Casts the Spirit from 
His Command upon the one He so Desires to from His servants, [40:15]. He said, ‘The Holy 
Spirit, and he is especially for Rasool-Allah-saww and the Imams-asws’’.71 (Not a Hadeeth)   

  قاَلَ رحوحح الْقحدحسي هييَ الَّتِي قاَلَ الصَّاديقح ع فِي قَ وْليهي   وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإييمانح   فس، تفسير القمي   -4
يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي  الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي  وَ يَسْئَلحونَكَ عَني   قاَلَ هحوَ مَلَكٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

Tafseer Al Qummi - And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You 
(people) did not know what the Book was, nor the Eman, [42:52]. He said, ‘The Holy Spirit, 
it is which Al-Sadiq-asws said regarding His-azwj Words: And they are asking you about the Spirit. 
Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord, [17:85], he-asws said: ‘He is an Angel more 
magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as. He was with Rasool-Allah-saww, and he is with the 
Imams-asws’. 

نييَ ع فَ قَالَ  وَ ات َّبَعحوا النُّورَ الَّذيي   وَ الدَّلييلح عَلَى أَنَّ النُّورَ أمَييرح الْمحؤْمينييَ ع قَ وْلحهح   وَ لكينْ جَعَلْناهح نحوراً نَُْديي بيهي مَنْ نَشاءح مينْ عيبادينَ  ثُحَّ كَنََ عَنْ أمَييري الْمحؤْمي
 الْآيةََ. أحنْزيلَ مَعَهح 

Then He-azwj Teknonymed Amir Al Momineen-asws, so He-azwj Said: but We Made it a ‘Noor’ 
(Light) We Guide with one We so Desire from Our servants; [42:52], and the evidence upon 
that the Noor is Amir Al Momineen-asws are His-azwj Words: and follow the Light which 
descends with him [7:157] – the Verse’’. (P.s. – This paragraph is not a Hadeeth) 

مْ أنََّهح قاَلَ الصَّاديقح ع  هَاتي عحلحوميهي يكَائييلَ.  أقَحولح سَيَأْتِي فِي بَِبي جي نَّا لَمَنْ يََتْييهي صحورةٌَ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي  وَ إينَّ مي

I (Majlisi) am saying, ‘I shall bring in the chapter on aspects of their-asws knowledges that Al-
Sadiq-asws said: ‘And from us-asws there will be coming one-asws of an image more magnificent 
than Jibraeel-as and Mikaeel-as’’. 72 

يكَائييلَ وَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ    وَ أيََّدَهحمْ بيرحوحٍ مينْهح   هحمح الْأئَيمَّةح   أحولئيكَ كَتَبَ فِي ق حلحوبُييمح الْإييمانَ   فس، تفسير القمي   -5 قاَلَ مَلَكٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي
 .هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي عَلَيْهيمح السَّلََمح 

Tafseer Al Qummi - They, Allah has Written the Eman to be in their hearts [58:22] – they are 
the Imams-asws, and He Aids them with a Spirit from Him. He said, ‘An Angel more magnificent 
than Jibraeel-as and Mikaeel-as, and he was with Rasool-Allah-saww and he is with the Imams-

asws’’.73 (Not a Hadeeth) 

 
71 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 3 
72 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 4 
73 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 5 
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ي ي بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ   -6
يٍر عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع   فس، تفسير القمي جَعْفَرح بْنح أَحَِْدَ عَنْ عحبَيْدي اللََّّي بْني محوسَى عَني الَْْسَني بْني عَلي وَ    فِي قَ وْليهي   أبَييهي عَنْ أَبِي بَصي

نييَ ع وَ الطَّاريقح الَّذيي يَطْرحقح الْأئَيمَّةَ مينْ عينْدي رَبُ ييمْ مِيَّ   قاَلَ   السَّماءي وَ الطَّاريقي  عي أمَييرح الْمحؤْمي للَّيْلي وَ النَّهَاري وَ هحوَ الرُّوحح الَّذيي السَّمَاءح فِي هَذَا الْمَوْضي ا يَُْدحثح بِي
 مَعَ الْأئَيمَّةي يحسَد يدحهحمْ 

Tafseer Al Qummi – Ja’far Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa, from Al Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from 
his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: (I Swear) by the sky and Al-Tariq [86:1]. He-

asws said: ‘The sky in this subject is Amir-Al-Momineen-asws, and ‘Al-Tariq’ is the coming to the 
Imams-asws, from the Presence of their-asws Lord-azwj, what occurs by the night and the day, and 
it is the Spirit which is with the Imams-asws informing them-asws’.  

 .قاَلَ ذَاكَ رَسحولح اللََّّي ص النَّجْمح الثَّاقيبح  ق حلْتح وَ 

He said, ‘And: (It is) the star of piercing brightness [86:3]?’ He-asws said: ‘That is Rasool-Allah-

saww’’.74  

يٍ  الْأنَْصَاريي ي عَني الَْْسَني بْ   -7
يُّ عَنْ أبَييهي عَنْ أَحَِْدَ بْني عَلي َ عَزَّ وَ جَلَّ    ني الْْهَْمي عَني الر يضَا ع قاَلَ:ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم تُيَيمٌ الْقحرَشي إينَّ اللََّّ

لََكٍ لََْ تَكحنْ مَعَ أَحَدٍ مِيَّنْ مَضَى إيلََّّ مَعَ رَسحولي  نَّا تحسَد يدحهحمْ وَ ت حوَف يقحهحمْ وَ هحوَ عَمحودٌ مينْ    أيََّدَنََ بيرحوحٍ مينْهح محقَدَّسَةٍ محطَهَّرَةٍ ليَْسَتْ بِي اللََّّي ص وَ هييَ مَعَ الْأئَيمَّةي مي
 بَ يْنَنَا وَ بَيَْ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ .  نحورٍ 

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws’ – Tameem Al Qurshy, from his father, from Ahmad Bin Ali Al 

Ansary, from Al Hassan Bin Al Jaham,  

From Al-Reza-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Aids us-asws by a Spirit from Him-

azwj, Holy, Pure, not being an Angel. It did not happen to be with anyone from the past except 
with Rasool-Allah-saww, and it is with the Imams-asws from us-asws, informing them-asws and 
inclining them-asws, and it is a pillar of Noor between us-asws and Allah-azwj Mighty and 
Majestic’’.75 

هحمْ آلح    لييحثبَ يتَ الَّذيينَ آمَنحوا  قاَلَ الرُّوحح هحوَ جَبِْئَييلح وَ الْقحدحسح الطَّاهيرح   رحوحح الْقحدحسي   فِي قَ وْليهي   فس، تفسير القمي فِي ريوَايةَي أَبِي الْْاَرحودي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع  -8
 . ليلْمحسْليمييَ  وَ هحدىً وَ بحشْرى مُحَمَّدٍ ص

Tafseer Al Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: ‘The Holy Spirit [16:102], he-asws said: ‘The Spirit, 
it is Jibraeel-as, and the Holy, the pure, in order to Affirm those who are believing – they are 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and as a Guidance and Glad Tidings for the submitters’ 
[16:102]’’.76 

 
74 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 6 
75 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 7 
76 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 8 
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نييَ ع أنََّ   -9 تي يَ رْفَ عحهح إيلََ أمَييري الْمحؤْمي ي ي بْني عَطييَّةَ الزَّيََّ
هي وَ دحونَ النَّهَري الَّذيي دحونَ    هح قاَلَ:ير، بصائر الدرجات عَلييُّ بْنح حَسَّانَ عَنْ عَلي إينَّ للَّيَّي نَُرَاً دحونَ عَرْشي

هي نحورٌ مينْ نحوريهي وَ إينَّ فِي حَافَتِيَ النَّهَري رحوحَيْي مَُْلحوقَيْي  خََْسَةً مينَ الْأَرْضي فَ فَسَّرَ   رحوحح الْقحدحسي وَ رحوحٌ مينْ أمَْريهي وَ إينَّ للَّيَّي عَشْرَ طيينَاتٍ خََْسَةً مينَ الْْنََّةي وَ   -عَرْشي
 الْيْنَانَ وَ فَسَّرَ الْأَرْضَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Hassan, from Ali Bin Atiyya Al Zayyat raising it to,  

‘Amir Al-Momineen-asws having said: ‘There is a river for Allah-azwj below His-azwj Throne, and 
below the river which is below His-azwj Throne, there is a Noor from His-azwj Noor, and in the 
two banks of the river there are two Created Spirit – the Holy Spirit and a Spirit from His-azwj 
Command, and for Allah-azwj there are ten clays from the Paradise and five from the earth’. 
He-asws explained the Gardens and explained the earth.   

ٍ  وَ لََّ مَلَكٍ إيلََّّ وَ مينْ بَ عْدي جَبْليهي نَ فَخَ فييهي مينْ إيحْدَى الرُّوحَيْي وَ جَعَلَ ال َّ ص مينْ إيحْدَى الط يينَتَيْي ثُحَّ قاَلَ مَا مينْ نَبِي  نَّبِي

Then he-asws said: ‘There is none from a Prophet-as nor any Angel except and from after its 
kneading (creation of body), it is blown into him from one of the two Spirits, and He-azwj Made 
the Prophet-saww from one of the two clays’.   

َبِي الَْْسَني ع يعاً وَ نَ فَ  فَ قحلْتح لأي َ خَلَقَنَا مينَ الْعَشْري الط يينَاتي جَيَ يعاً فأََطْييبْ مَا الْْبَْلح قاَلَ الْْلَْقح غَيْرنَََ أهَْلَ الْبَيْتي فإَينَّ اللََّّ اَ طييباً.  خَ فيينَا مينَ الرُّوحَيْي جَيَ  بُي

I said to Abu Al-Hassan-asws, ‘What is the kneading?’ He-asws said: ‘The creation of other than 
us-asws People-asws of the Household, for Allah-azwj Created us from the ten clays altogether and 
Blew into us-asws from both the two Spirits together, and He-azwj Made it goodly with it with 
goodliness’’.77 

كَّةح وَ الْمَديينَةح وَ الْكحوفَةح وَ  قاَلَ طييح الْيْنَاني جَنَّةح عَدْنٍ وَ جَنَّةح الْمَأْوَى وَ النَّعييمي وَ الْفيرْدَوْسح وَ الْحْلْدح وَ طييح الْأَرْضي مَ   وَ رَوَى غَيْرحهح عَنْ أَبِي الصَّاميتي   -10
 وَ الَْْيْرح.  بَ يْتح الْمَقْديسي 

And it is reported by others from Abu Al Samit who said,  

‘Clay of the Gardens - Garden of Eden and Garden of Al Ma’wa, and Al Nueym, and Al Firdows, 
and Al Khuld, and clay of the earth – Makkah, and Al Medina, and Al Kufa, and Bayt Al Maqdis, 
and Al Hayr’’.78 (Not a Hadeeth) 

ي ي بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أَبِي   -11
يٍر قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات عَلييُّ بْنح إيسْْاَعييلَ عَنْ مُحَمَّدي بْني عَمْروٍ الزَّيََّتي عَنْ عَلي نَّا لَمَنْ    بَصي إينَّ مي

لَةي تَ قَعح فِي الطَّسْ  ي حعَايينح محعَايَ نَةً وَ إينَ  لْسي نَّا لَمَنْ يَسْمَعح كَوَقْعي الس ي نَّا لَمَنْ ي حنْقَرح فِي قَ لْبيهي كَيْتَ وَ كَيْتَ وَ إينَّ مي  تي مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin Amro Al Zayyat, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There is one-asws from us-asws who witnesses with a viewing, 
and from us-asws there is one-asws it reverberates in his-asws heart such and such, and from us-

asws there is one-asws who hears like the falling chain falling in the tray’.  

 
77 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 9 
78 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 10 
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يكَائييلَ  قاَلَ ق حلْتح فاَلَّذيينَ ي حعَايينحونَ مَا هحمْ قاَلَ خَلْقٌ   . أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘The ones who are witnesses, what are they?’ He-asws said: ‘A 
creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as’’.79 

سَأَلَ أبََِ عَبْدي اللََّّي ع رَجحلٌ مينْ أهَْلي بَ يْتيهي عَنْ سحورَةي   عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح إيسْحَاقَ عَني الَْْسَني بْني عَبَّاسي بْني جَرييشٍ   -12
ثْلي هَذَا ف َ  كَ وَ السُّؤَالَ عَنْ مي  قَامَ الرَّجحلح إينََّ أنَْ زلَْنَاهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري فَ قَالَ وَيْ لَكَ سَألَْتَ عَنْ عَظييمٍ إييََّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad bin Is’haq, from Al Hassan Bin Abbas Bin Jareesh,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Abu Abdullah-asws was asked from a family member about 
Surah: Surely, We Revealed it during the Night of Pre-determination [97:1] (Surah Al-Qadr). 
He-asws said: ‘Woe be unto you! You have asked me about a great matter. Beware of asking 
about the like of this!’ So, the man stood up (and left). 

يَاءي لََّ يحرييدحونَ حَاجَةً مينَ السَّمَاءي وَ لََّ مينَ الْأَرْضي إيلََّّ ذكََرحوهَا ليذَليكَ النُّوري قاَلَ فأَتََ يْتحهح يَ وْماً فأَقَْ بَلْتح عَلَيْهي فَسَألَْتحهح فَ قَالَ إينََّ أنَْ زلَْنَاهح نحورٌ عينْدَ الْأنَبْييَاءي وَ الْأَ  وْصي
اَ  فأََتََهحمْ بُي

He-asws said: ‘I-asws came to him-asws one day and faced towards him-asws and asked him-asws. He-

asws said: ‘Surely We Revealed it as Noor with the Prophets-as and the successors-asws. They do 
not want any need from the sky nor from the earth except they-asws mention it to that Noor, 
and he brings it to them-asws.  

َبِي بَكْرٍ يَ وْماً  فاَشْهَدْ أَنَّ رَسحولَ اللََّّي   لَّ تََْسَبَََّ الَّذيينَ قحتيلحوا فِي سَبييلي اللََّّي أمَْواتًَ بَلْ أَحْياءٌ عينْدَ رَبُ ييمْ   فإَينَّ مِيَّا ذكََرَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ ع مينَ الْْوََائيجي أنََّهح قاَلَ لأي
َ إيذَا جَاءَكَ الشَّيْطاَنح  كَ أَنْ تَ قحولح إينَّهح مَي يتٌ وَ اللََّّي ليََأْتييَنَّكَ فاَتَّقي اللََّّ يداً فإَييََّ  غَيْرَ محتَمَث يلٍ بيهي  مَاتَ شَهي

It is from what Ali-asws Bin Abu Talib-asws mentioned from the needs that he-asws said to Abu 
Bakr one day: And do not reckon those who are killed in Allah's Way as dead; but, they are 
alive being sustained in the Presence of their Lord [3:169]. So, I-asws hereby testify that Rasool-
Allah-saww passed away as a martyr, therefore beware of saying he-asws died. By Allah-azwj! He-

saww does come to you, so fear Allah-azwj when the Satan-la comes to you, for he-la cannot 
resemble him-saww’.  

 بيهي أبَحو بَكْرٍ فَ قَالَ إينْ جَاءَنيي وَ اللََّّي أَطعَْتحهح وَ خَرَجْتح مِيَّا أنَََ فييهي  فَ بَعَثَ 

Abu Bakr sent him-asws away and said, ‘By Allah-azwj if he-saww comes to me, I will obey him-saww 
and exit from what I am in’.  

نييَ ع ليذَليكَ النُّوري فَ عَرجََ إيلََ أرَْوَاحي النَّبيي ييَ فإَيذَا مُحَمَّدٌ ص قَدْ أح  يٍ  ع وَ  قاَلَ وَ ذكََرَ أمَييرح الْمحؤْمي
لْبيسَ وَجْهَهح ذَليكَ النُّورح وَ أتََى وَ هحوَ يَ قحولح يََ أبََِ بَكْرٍ آمينْ بيعَلي

حَدَ عَشَرَ مينْ وحلْديهي إينَُّح  مْ فإَينَّهح لََّ حَقَّ لَكَ فييهي قاَلَ بِيَ ثْليي إيلََّّ النُّبحوَّةَ وَ تحبْ إيلََ اللََّّي بيرَد ي مَا فِي يَدَيْكَ إيليَْهي   ثُحَّ ذَهَبَ فَ لَمْ ي حرَ مْ مي

He-asws said: ‘And Amir Al-Momineen-asws mentioned to that Noor and it ascended to the souls 
of the Prophets-as, and there was Muhammad-saww having worn the face of the Noor and he-

saww came and said: ‘O Abu Bakr! Believe in Ali-asws and in eleven from his-asws sons-asws. They-

 
79 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 11 
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asws are like me-asws except for the Prophet-hood and repent to Allah-azwj by returning what is 
in your hands to them-asws, for there is no right for you in it’. Then he-saww went and was not 
seen. 

اَ رأَيَْتح وَ أبَْ رأَح إيلََ اللََّّي مِيَّا أنَََ فييهي إيليَْكَ  نَنّي قاَلَ مَا أنَْتَ بيفَاعيلٍ وَ لَوْ لََّ أنََّكَ تَ نْسَى مَا رأَيَْتَ  فَ قَالَ أبَحو بَكْرٍ أَجََْعح النَّاسَ فأََخْطحبحهحمْ بِي يََ عَلييُّ عَلَى أَنْ ت حؤْمي
 لَفَعَلْتَ 

Abu Bakr said, ‘Gather the people, for I want to address them with what I have seen and 
disavow to Allah-azwj from what I am in to you-asws, O Ali-asws, and you-asws grant me security’. 
He-asws said: ‘You will not be doing it, and if you do not forget what you have seen, do so’. 

يٍ  ع فَ قَالَ لَهح قَدي اجْتَمَعَ  
أبَحو بَكْرٍ مَعَ عحمَرَ فَ قحلْتح أَ وَ عَليمَ النُّورح قاَلَ إينَّ لَهح ليسَانًَ نََطيقاً وَ بَصَراً قاَلَ فاَنْطلََقَ أبَحو بَكْرٍ إيلََ عحمَرَ وَ رَجَعَ نحورح إينََّ أنَْ زلَْنَاهح إيلََ عَلي

يري كحل ي أمَْرٍ يَكْتَتيمح بيهي أعَْدَاؤحهحمْ نََفيذاً يَ تَجَسَّسح الْأَخْبَ  مْ بيتَفْسي يَاءي وَ يَسْتَميعح الْأَسْراَرَ وَ يََتْييهي  ارَ ليلََْوْصي

He-asws said: ‘Abu Bakr went to Umar and Noor of Surah Al-Qadr returned to Ali-asws and said 
to him-asws: ‘Abu Bakr has gathered with Umar’. I said, ‘Or the Noor knows?’ He-asws said:’ There 
is a speaking tongue for it and penetrating vision investigating the news for the successors-

asws and hears the secrets and comes to them-asws with the interpretation of every matter their-

asws enemies are concealing with.  

مٍ لَقَدييمةٌَ  اَ لَفيي بَنّي هَاشي  فَ لَمَّا أَخْبََِ أبَحو بَكْرٍ الَْْبََِ عحمَرَ قاَلَ سَحَرَكَ وَ إينَُّ

When Abu Bakr informed Umar the news, he said, ‘You are under a spell and it has been in 
the Clan of Hashim-asws since ancient times’.  

يَاهح وَ جَ  َنَُّحمَا قَدْ نَسي اَني النَّاسَ فَمَا دَرَيََ مَا يَ قحولََّني ق حلْتح ليمَا ذَا قاَلَ لأي اَ فَ قَالَ ب حعْداً لََحمَاقاَلَ ثُحَّ قاَمَا يَحْبِي  .كَما بعَيدَتْ ثَْحودح   اءَ النُّورح فأََخْبََِ عَليي اً ع خَبَِهُح

He-asws said: ‘Then they stood up informing the people but did not know what they should be 
saying’. I said, ‘They had both forgotten it, and the Noor came and informed Ali-asws of their 
news. He-asws said: ‘Remoteness for them is like the remoteness of Samood (A community 
Punished by Allah-azwj)’’.80 

يمَ بْني عحمَ   -13 ي ي قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي عير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَنْ حََِّادي بْني عييسَى عَنْ إيبْ راَهي
يََ    رَ عَنْ جَابيرٍ الْحْعْفي

َ خَلَقَ النَّاسَ ثَلََثةََ أَصْنَافٍ وَ هحوَ قَ وْلح اللََّّي تَ عَالََ  وَ كحنْتحمْ أزَْواجاً ثَلَثةًَ فأََصْحابح الْمَيْمَنَةي ما أَصْحابح الْمَيْمَنَةي وَ أَصْحابح الْمَشْئَمَةي ما أَصْحابح    جَابيرح إينَّ اللََّّ
 الْمَشْئَمَةي وَ السَّابيقحونَ السَّابيقحونَ أحولئيكَ الْمحقَرَّبحونَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Hammad Bin Isa, 
from Ibrahim Bin Umar, from Jabir Al Jufy who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Jabir! Allah-azwj Created the people of three types, and it is the Word 
of Allah-azwj the Exalted: And you would be as three categories [56:7] So the companions of 
the right hand - what are the companions of the right hand? [56:8] And the companions of 
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the left hand - what are the companions of the left hand? [56:9] And the foremost are the 
foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11]. 

ةَ أرَْوَاحٍ أيََّدَهحمْ بيرحوحي  ةح اللََّّي مينْ خَلْقيهي جَعَلَ فييهيمْ خََْس   َ ولح اللََّّي ص وَ خَاص   َّ ابيقحونَ هحوَ رَس   ح َ وَ فاَلس   َّ  الْقحدحسي فبَيهي بحعيثحوا أنَْبييَاءَ وَ أيََّدَهحمْ بيرحوحي الْإييماَني فبَيهي خَافحوا اللََّّ
يَ   أيََّدَهحمْ بيرحوحي الْقحوَّةي  تَهَوْا طاَعَةَ اللََّّي وَ كَريهحوا مَعْص   ي هْوَةي فبَيهي اش   ْ تَهح وَ جَعَلَ فييهيمْ رحوحَ الْمَدْرجَي الَّذيي يَذْهَبح بيهي النَّاسح  فبَيهي قَ وحوا عَلَى طاَعَةي اللََّّي وَ أيََّدَهحمْ بيرحوحي الش   َّ

يئحونَ   وَ يَيَ

So, the foremost, it is Rasool-Allah-saww, and Allah-azwj Specialised him-saww from His-azwj 
creatures, Making five spirits to be in them-asws Aiding them with the Holy Spirit, by it the 
Prophets are Sent. And He-azwj Aided them with the Spirit of the Eman, by it they are fearing 
Allah-azwj. And He-azwj Aided them with the Spirit of the strength, by it they are strengthened 
upon obeying Allah-azwj. And He-azwj Aided them with the spirit of desire, by it they are desiring 
obedience of Allah-azwj and disliking being disobedient to Him-azwj. And He-azwj Made to be in 
them the Spirit of socialising by which the people are going and coming. 

َ وَ جَعَلَ فييهيمْ رحوحَ الْقحوَّ  نييَ أَصْحَابي الْمَيْمَنَةي رحوحَ الْإييماَني فبَيهي خَافحوا اللََّّ ةي فبَيهي قَ وحوا عَلَى الطَّاعَةي مينَ اللََّّي وَ جَعَلَ فييهيمْ رحوحَ الشَّهْوَةي فبَيهي اشْتَهَوْا وَ جَعَلَ فِي الْمحؤْمي
يئحونَ طاَعَةَ اللََّّي وَ جَعَلَ فيي  .هيمْ رحوحَ الْمَدْرجَي الَّذيي يَذْهَبح النَّاسح بيهي وَ يَيَ

And He-azwj Made the Eman to be in the Momineen, companions of the right hand, by it they 
are fearing Allah-azwj, and Made the Spirit of the strength to be in them they are strengthened 
upon the obedience of Allah-azwj from Allah-azwj, and Made the Spirit of the desire to be in 
them, by it they are desiring obedience of Allah-azwj, and Made the Spirit of the socialising to 
be in them by which they are going to the people and coming’’. 81 

يمَ بْني مُحَمَّدٍ عَنْ يَُْيََ بْني صَاليحٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني   -14 يمَ ير، بصائر الدرجات عَبْدح اللََّّي بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ إيبْ راَهي عَنْ أَبِي عَبْدي     خَاليدٍ الْأَسَديي ي عَني الَْْسَني بْني إيبْ راَهي
يَاءي خََْسَةح أرَْوَاحٍ رحوحح الْبَدَني وَ رحوحح الْقحدحسي وَ رحوحح الْقحوَّةي وَ رحوحح الشَّ  اللََّّي جَعْفَري بْني مُحَمَّدٍ ع قاَلَ: هْوَةي وَ رحوحح الْإييماَني وَ فِي الْمحؤْمينييَ أرَْبَ عَةح فِي الْأنَْبييَاءي وَ الْأَوْصي

 ةي حح الشَّهْوَةي وَ رحوحح الْإييماَني وَ فِي الْكحفَّاري ثَلََثةَح أرَْوَاحٍ رحوحح الْبَدَني رحوحح الْقحوَّةي وَ رحوحح الشَّهْوَ رحوحح الْبَدَني وَ رحوحح الْقحوَّةي وَ رحو  أرَْوَاحٍ أفَْ قَدَهَا رحوحَ الْقحدحسي 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abdullah Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Muhammad, from Yahya Bin Salih, 
from Muhammad Bin Khalid Al Asady, from Al Hassan Bin Ibrahim,  

‘From Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘‘In the Prophets-as and the 
Successors-as are five Spirits – The Spirit of the Body, and the Holy Spirit, and the Spirit of 
Strength, and the Spirit of Desire, and Spirit of the Faith. And in the believers, there are four 
Spirits which can be lost – The Holy Spirit, the Spirit of the Body, the Spirit of Desire, and the 
Spirit of Faith. And in the infidel, there are three Spirits – The Spirit of the Body, and the Spirit 
of Strength, and Spirit of Desire’. 

يماَني يحلََزيمح الَْْسَدَ مَا لََْ يَ عْمَلْ بيكَبييرةٍَ فإَيذَا عَميلَ بيكَبييرةٍَ   فاَرَقَهح الرُّوحح وَ رحوحح الْقحدحسي مَنْ سَكَنَ فييهي فإَينَّهح لََّ يَ عْمَلح بيكَبييرةٍَ أبََداً.  ثُحَّ قاَلَ رحوحح الْإي
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Then he-asws said: ‘The Spirit of the Faith necessitates the body not to commit major sins. If it 
commits major sins, the Spirit separates, and the Holy Spirit, the one in whom it resides, he 
will not commit major sins, ever’’.82 

نَانٍ عَنْ عَمَّاري بْني مَرْوَانَ عَني الْمحنَ   -15 سَألَْتحهح   خَّلي عَنْ جَابيرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات بَ عْضح أَصْحَابينَا عَنْ مُحَمَّدي بْني عحمَرَ عَني ابْني سي
يَاءي خََْسَةَ أرَْوَاحٍ رحوحَ الْقحدحسي وَ رح  حوحي الْقحدحسي يََ  عَنْ عيلْمي الْعَالَيي فَ قَالَ يََ جَابيرح إينَّ فِي الْأنَْبييَاءي وَ الْأَوْصي وحَ الْإييماَني وَ رحوحَ الْْيََاةي وَ رحوحَ الْقحوَّةي وَ رحوحَ الشَّهْوَةي فَبِي

يبحهَا الَْْدَثَانح إيلََّّ أَنَّ رحوحَ الْقحدحسي  مَا تََْتَ الْعَرْشي إيلََ مَا تََْتَ الثَّرَى ثُحَّ قاَلَ يََ جَابيرح إينَّ هَذيهي جَابيرح عَرَفحوا   . لََّ يَ لْهحو وَ لََّ يَ لْعَبح  الْأَرْوَاحَ يحصي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – One of our companions, from Muhammad Bin Umar, from Ibn Sinan, from 
Ammar Bin Marwan, from Al Minakhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I asked Abu Ja’far-asws him-asws about the 
knowledge of the knowledgeable one-asws’. He-asws said: ‘O Jabir, In the Prophets-as and the 
Successors-as there are five Spirits – The Holy Spirit, and Spirit of the Faith, and Spirit of the 
Life, and Spirit of the Strength, and Spirit of the Desire. By the Holy Spirit, O Jabir, they-as come 
to know all that is from underneath the Throne to what is below the Earth’. Then he-asws said: 
‘O Jabir, these Spirits get affected by the events, except for the Holy Spirit, it does not get 
involved with vanities, nor with sport’’.83 

مي بْني عحرْوَةَ عَنْ مُحَمَّدي بْني حِحْراَنَ عَنْ بَ عْضي أَصْحَابيهي قاَلَ:  -16 سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع فَ قحلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ    ير، بصائر الدرجات ابْنح مَعْرحوفٍ عَني الْقَاسي
 ءي فَلََ يَكحونح عينْدكَحمْ عيلْمحهح تحسْألَحونَ عَني الشَّيْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Maroud, from Al Qasim Bin Urwah, from Muhammad Bin Humran, from 
one of his companions who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws, I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Are you-asws (ever) asked 
about something and its knowledge does not happen to be with you-asws?’  

اَ كَانَ ذَليكَ قاَلَ ق حلْتح كَيْفَ تَصْنَعحونَ قاَلَ تَ تَلَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي   .فَ قَالَ رحبَِّ

He-asws said: ‘That does happen sometimes’. I said, ‘How do you-asws deal (with it)?’ He-asws said: 
‘The Holy Spirit comes to us-asws with it’’.84 

النَّضْري عَنْ يَُْيََ الْْلََبِيي   -17 ي ي وَ الْأَهْوَازيي ي عَني 
الْبَِقْي يٍر الدَّهَّاني عَنْ حِحْراَنَ بْني أعَْيََ عَنْ جحعَيْدٍ  ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدٍ  عَنْ بَشي

حكْمي آلي دَاوحدَ فإَينْ عَ  الَْمَْدَانيي ي قاَلَ: ي ي ححكْمٍ تََْكحمحونَ قاَلَ نََْكحمح بِي  . ييينَا شَيْئاً تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي سَألَْتح عَلييَّ بْنَ الْحْسَيْي عَلَيْهي السَّلََمح بِيَ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Al Barqy and Al Ahwazy, from Al 
Nazar, from Yahya Al Halby, from Bashir Al Dahhan, from Humran Bin Ayn, from Juayd Al Hamdany who said,  

‘I asked Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘With which judgment are you-asws judging?’ He-asws said: 
‘We-asws just with the judgment of the progeny of Dawood-as, and if something hinders us-asws, 
we-asws receive it from the Holy Spirit’’.85 
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اَ تََْكحمحونَ إيذَا حَكَمْتحمْ فَ قَالَ    ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ هيشَامي بْني سَالَيٍ عَني السَّابَِطيي ي قاَلَ:   -18 َبِي عَبْدي اللََّّي ع بِي ق حلْتح لأي
حكْمي اللََّّي وَ ححكْمي دَاوحدَ فإَيذَا وَرَدَ عَلَيْنَا شَيْ   .ءٌ ليَْسَ عينْدَنََ تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Al 
Sabaty who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘By what are you-asws judging when you-asws do judge?’ He-asws said: 
‘By Judgment of Allah-azwj and judgment of Dawood-as. So, when something is referred to us-

asws which isn’t with us-asws, we-asws are brought it by the Holy Spirit’’.86 

ي ي عَنْ أَبِي الْْهَْمي عَنْ أَسْبَاطٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قَ   -19
ءي فَلََ يَكحونح عينْدكَحمْ ق حلْتح تحسْألَحونَ عَني الشَّيْ   الَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْبَِقْي

اَ كَانَ ذَليكَ ق حلْتح كَيْفَ تَصْنَعحونَ قاَلَ تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي   .عيلْمحهح قاَلَ رحبَِّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Barqy, from Abu Al Jahm, from Asbat, 

From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘Are you-asws (ever) asked about the 
thing and its knowledge does not happen to be with you-asws?’ He-asws said: ‘Sometimes that 
does happen’. I said, ‘How are you-asws dealing (with it)?’ He-asws said: ‘The Holy Spirit comes 
with it’’.87 

َبِي عَبْدي اللََّّي ع أنَْبييَاءح أنَْ تحمْ قاَلَ   عْيََ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ صَفْوَانَ بْني يَُْيََ عَنْ أَبِي خَاليدٍ الْقَمَّاطي عَنْ حِحْراَنَ بْني أَ   -20 ق حلْتح لأي
 تح نَ عَمْ قاَلَ كحنْتح إيذاً أهَْجحرح لََّ ق حلْتح فَ قَدْ حَدَّثَنّي مَنْ لََّ أَتَُّيمح أنََّكَ ق حلْتَ إينََّ أنَْبييَاءح قاَلَ مَنْ هحوَ أبَحو الَْْطَّابي قاَلَ ق حلْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan Bin Yahya, from Abu Khalid Al 
Qammart, from Humran Bin Ayn who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Are you-asws Prophets-as?’ He-asws said: ‘No’. I said, ‘It was narrated 
to me by one whom I do not want to accuse that you-asws said: ‘We-asws are Prophets-as’’. He-

asws said: ‘Who was it, Abu Al-Khattab?’ I said, ‘Yes’. He-asws said: ‘Then I-asws would be forsaken 
(if I-asws had said it)’’. 

حكْمي آلي دَاوحدَ فإَيذَا وَرَدَ عَلَيْنَا شَيْ   . ءٌ ليَْسَ عينْدَنََ تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي قاَلَ ق حلْتح فبَيمَا تََْكحمحونَ قاَلَ بِي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So, by what are you-asws judging?’ He-asws said: ‘By the judgment 
of family of Dawood-as. When something is referred to us-asws which isn’t with us-asws, the Holy 
Spirit brings it to us-asws’’.88 

َبِي عَبْدي اللََّّي ع فبَيمَا   غَيْريهي قاَلَ:  خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ هيشَامي بْني سَالَيٍ عَنْ عَمَّارٍ أوَْ   -21 ق حلْتح لأي
حكْمي اللََّّي وَ ححكْمي دَاوحدَ وَ ححكْمي مُحَمَّدٍ ص فإَيذَا وَرَدَ عَلَيْنَا مَا لَ  يٍ  ع تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي وَ ألََْمََنَا اللََّّح إيلَْاَ تََْكحمحونَ إيذَا حَكَمْتحمْ فَ قَالَ بِي

 ماً. يْسَ فِي كيتَابي عَلي

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Hisham Bin 
Salim, from Ammar or someone else who said,  
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘By what are you-asws judging when you-asws judge?’ He-asws said: ‘By 
the Judgment of Allah-azwj and judgment of Dawood-as and judgment of Muhammad-saww. 
When it is referred to us-asws what isn’t in the Book of Ali-asws, the Holy Spirit brings it to us-asws, 
and Allah-azwj Inspires us-asws with an inspiration’’.89 

نَانٍ أوَْ غَيْريهي عَ  -22 ي ي عَني ابْني سي
مٍ عَنْ مُحَمَّدٍ الْبَِقْي يمح بْنح هَاشي يٍر عَنْ حِحْراَنَ عَنْ جحعَيْدٍ الَْمَْدَانيي ي وَ خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات إيبْ راَهي نْ بَشي

ي ي شَيْ  كَانَ جحعَيْدٌ مِيَّنْ خَرجََ مَعَ الْحْسَيْي ع بيكَرْبَلََءَ قاَلَ:  ءٍ تََْكحمحونَ فَ قحلْتح ليلْححسَيْي ع جحعيلْتح فيدَاكَ بِيَ

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair Al Darajaat’ – Ibrahim Bin Hashim, from Muhammad Al Barqy, from Ibn Sinan, 
or someone else from Bashir, from Humran, from Juayd Al Hamdany,  

‘And Juayd was from the ones who had gone out with Al-Husayn-asws at Karbala who said, ‘I 
said to Al-Husayn-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! By which thing are you-asws judging?’  

حكْمي آلي دَاوحدَ فإَيذَا عَييينَا عَنْ شَيْ   .ءٍ تَ لَقَّانََ بيهي رحوحح الْقحدحسي قاَلَ يََ جحعَيْدح نََْكحمح بِي

He-asws said: ‘O Juayd! We-asws judge by the judgment of family of Dawood-as. When we-asws are 
hindered by something, the Holy Spirit comes to us-asws with it’’.90 

ي ي    -23
يٍ  عَنْ عَلي

 بْني عَبْدي الْعَزييزي عَنْ أبَييهي قاَلَ: خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات عيمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ محوسَى بْني جَعْفَرٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي
َبِي عَبْدي اللََّّي ع جحعيلْتح فيدَاكَ إينَّ النَّاسَ يَ زْعحمحونَ أَنَّ رَسحولَ اللََّّي ص وَجَّهَ عَليي اً ع إيلََ   يَّةٌ إيلََّّ  ق حلْتح لأي يَ بَ يْنَهحمْ فَ قَالَ عَلييٌّ ع فَمَا وَرَدَتْ عَلَيَّ قَضي الْيَمَني لييَقْضي

حكْمي اللََّّي وَ ححكْ   مي رَسحولي اللََّّي ص حَكَمْتح فييهَا بِي

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair Al Darajaat’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Imran Bin Musa, from Musa Bin Ja’far, 
from Al Hassan Bin Ali, from Ali Bin Al Aziz, from his father who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The people are alleging that 
Rasool-Allah-saww diverted Ali-asws to Al-Yemen in order to judge between them, so Ali-asws said: 
‘No case was referred to me except I-asws judged regarding it by a Judgment of Allah-azwj and 
judgment of Rasool-Allah-saww’’.  

 .نْهح فَ قَالَ تَ تَلَقَّاهح بيهي رحوحح الْقحدحسي فَ قَالَ صَدَقحوا ق حلْتح وَ كَيْفَ ذَاكَ وَ لََْ يَكحنْ أحنْزيلَ الْقحرْآنح كحلُّهح وَ قَدْ كَانَ رَسحولح اللََّّي ص غَائيباً عَ 

He-asws said: ‘They speak the truth’. I said, ‘And how can that be so and the whole Quran had 
yet to be Revealed, and Rasool-Allah-saww was absent from him-asws?’ He-asws said: ‘The Holy 
Spirit came to him-asws with it’’.91 

يٍ  أَحَِْدح بْنح إيسْحَاقَ عَني الَْْسَني بْني الْعَبَّاسي بْني جَرييشٍ   -24
عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانيي ع قاَلَ قاَلَ أبَحو   خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أبَحو عَلي

يَاءَ مُحَدَّثحونَ يُحَد يث حهحمْ رحوحح الْقحدحسي وَ لََّ يَ رَوْنهَح  جَعْفَرٍ الْبَاقيرح ع  إينَّ الْأَوْصي

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair Al Darajaat’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abu Ali Ahmad Bin Is’haq, from Al 
Hassan in Al Abbas Bin Jareysh,  

 
89 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 21 
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‘From Abu Ja’far-asws the 2nd having said: ‘Abu Ja’far-asws said: ‘The successors-asws are narrated 
to (Muhaddis). The Holy Spirit narrates to them-asws, and they are not seeing him.  

هي أَنْ قَدْ أَصَبْتَ  سح فِي نَ فْسي لْْوََابي فَ يحخْبَِح فَ يَكحونح كَمَا قاَلَ  وَ كَانَ عَلييٌّ ع يَ عْريضح عَلَى رحوحي الْقحدحسي مَا يحسْأَلح عَنْهح فَ يحوجي  . بِي

And Ali-asws used to present to the Holy Spirit whatever he-asws was asked about (the future), 
so he-asws would search within himself-asws and attain the correct answer, and he-asws would 
inform, and it would transpire just as he-asws would have said’’.92 

نَانٍ   -25 َبِي عَبْدي اللََّّي ع    عَني الْمحفَضَّلي بْني عحمَرَ قاَلَ: ير، بصائر الدرجات الْحْسَيْح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْمحعَلَّى عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني إيدْرييسَ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي ق حلْتح لأي
مَامي  تْْحهح  سَألَْتحهح عَنْ عيلْمي الْإي اَ فِي أقَْطاَري الْأَرْضي وَ هحوَ فِي بَ يْتيهي محرْخًى عَلَيْهي سي  بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Abdullah Bin Idrees, from 
Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws asking him-asws about knowledge of the Imams-asws with what is in 
the outskirts of the earth, and he-asws was in his-asws house relaxing upon his-asws jacket. 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ جَعَلَ ليلنَّبِي ي ص خََْسَةَ أرَْوَاحٍ رحوحَ الْْيََاةي فبَيهي دَبَّ   وَ دَرجََ وَ رحوحَ الْقحوَّةي فبَيهي نََُضَ وَ جَاهَدَ وَ رحوحَ الشَّهْوَةي فبَيهي أَكَلَ وَ  فَ قَالَ يََ محفَضَّلح إينَّ اللََّّ
 لََلي وَ رحوحَ الْإييماَني فبَيهي أمََرَ وَ عَدَلَ وَ رحوحَ الْقحدحسي فبَيهي حََِلَ النُّبحوَّةَ شَريبَ وَ أتََى الن يسَاءَ مينَ الَْْ 

He-asws said: ‘O Mufazzal! Allah-azwj Blessed and Exalted Made five spirits to be for the Prophet-

saww – The spirit of life, by it he-saww observed the morality and intermingled with the people; 
and the spirit of strength, by it he-saww took initiatives and struggled; and the spirit of desires, 
by it he-saww ate and drank and went to the women from the Permissible; and the spirit of 
Eman, by it he-saww instructed and dispensed justice; and the Holy Spirit, by it he-saww bore the 
Prophet-hood.  

مَامي وَ رحوحح الْقحدحسي لََّ يَ نَامح وَ لََّ يَ غْفحلح وَ  ُّ ص انْ تَقَلَ رحوحح الْقحدحسي فَصَارَ فِي الْإي  لََّ يَ لْهحو وَ لََّ يَسْهحو وَ الْأَرْبَ عَةح الْأَرْوَاحح تَ نَامح وَ تَ لْهحو وَ تَ غْفحلح وَ  فإَيذَا قحبيضَ النَّبِي
اَ وَ بَ ر يهَا وَ بَِْريهَا تَسْهحو وَ رحوحح الْقحدحسي ثَابيتٌ يَ رَ   ى بيهي مَا فِي شَرْقي الْأَرْضي وَ غَرْبُي

When the Prophet-saww passed away, the Holy Spirit transferred and came to be in the Imam-

asws, and the Holy Spirit neither sleeps, nor is heedless, nor indulges in vanities, nor errs, while 
the other four spirits do sleep, and indulge in vanities, and become heedless, and make 
mistakes, and the Holy Spirit is firm. He-asws sees by it in the east of the earth and its west, and 
its lands and its seas’.  

مَامح مَا بيبَغْدَادَ بييَديهي قاَلَ نَ عَمْ وَ مَا دحونَ الْعَرْشي   .ق حلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ يَ تَنَاوَلح الْإي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Can the Imam-asws take by his-asws hand what is at 
Baghdad?’ He-asws said: ‘Yes, and whatever is below the Throne’’.93 

 
92 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 24 
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َ خَلَقَ    جَابيرٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ عير، بصائر الدرجات بَ عْضح أَصْحَابينَا عَنْ محوسَى بْني عحمَرَ عَنْ مُحَمَّدي بْني بَشَّارٍ عَنْ عَمَّاري بْني مَرْوَانَ عَنْ    -26 إينَّ اللََّّ
يبحهَا  الْأنَْبييَاءَ وَ الْأئَيمَّةَ عَلَى خََْسَةي أرَْوَاحٍ رحوحي الْإييماَني وَ رحوحي الْْيََاةي وَ رحوحي الْقحوَّةي وَ رحوحي ال  شَّهْوَةي وَ رحوحي الْقحدحسي فَ رحوحح الْقحدحسي مينَ اللََّّي وَ سَائيرح هَذيهي الْأَرْوَاحي يحصي

 . عَليمحوا يََ جَابيرح مَا دحونَ الْعَرْشي إيلََ مَا تََْتَ الثَّرَى ثَانح فَ رحوحح الْقحدحسي لََّ يَ لْهحو وَ لََّ يَ تَغَيرَّح وَ لََّ يَ لْعَبح وَ بيرحوحي الْقحدحسي الَْْدَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – One of our companions, from Musa bin Umar, from Muhammad Bin Bashar, 
from Ammar Bin Marwan, from Jabir who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj Created the Prophets-as and the Imams-asws upon five spirits – 
The spirit of Eman, and the spirit of life, and the spirit of strength, and the spirit of desire, and 
the Holy Spirit. The Holy Spirit is from Allah-azwj, and the rest of these Spirits get affected by 
the occurring events. The Holy Spirit does not indulge in vanities, nor does it change, nor does 
it sport, and it is by the Holy Spirit, I-asws come to know, O Jabir, what is beneath the Throne 
to what is beneath the Earth’’.94 

يٍر قاَلَ:   -27 ْنيي عَنْ قَ وْلي اللََّّي تَ بَارَكَ   ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عَبْدي الْْمَييدي عَنْ مَنْصحوري بْني يحونحسَ عَنْ أَبِي بَصي َبِي عَبْدي اللََّّي ع جحعيلْتح فيدَاكَ أَخْبِي ق حلْتح لأي
يمانح وَ لكينْ جَعَلْناهح نحو   وَ تَ عَالََ   راً نَُْديي بيهي مَنْ نَشاءح مينْ عيبادينَ وَ إينَّكَ لتََهْديي إيلَوَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإي

راطي اللََّّي الَّذيي لَهح ما فِي السَّماواتي وَ ما فِي الْأَرْضي أَلَّ إيلََ اللََّّي تَ  راطٍ محسْتَقييمٍ صي  صييرح الْأحمحورح صي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Abdul Hameed, from Mansour Bin Yunus, from Abu Baseer 
who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Inform me about Words of Allah-

azwj Blessed and Exalted: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. 
You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a ‘Noor’ (Light) 
We Guide with one We so Desire from Our servants; and surely you (Rasool) guide to the 
Straight Path [42:52] A Path of Allah Who, for Him is whatever is in the skies and whatever 
is in the earth. Indeed! To Allah do the matters eventually come [42:53]. 

حهح وَ يحسَد يدحهح وَ هحوَ مَ  قاَلَ يََ أبََِ مُحَمَّدٍ خَلْقٌ  يكَائييلَ وَ قَدْ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص يَحْبِي حهحمْ وَ يحسَد يدحهحمْ وَ اللََّّي أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي  .عَ الْأئَيمَّةي ع يَحْبِي

He-asws said: ‘O Abu Muhammad! (The Holy Spirit), by Allah-azwj, is a creature more magnificent 
than Jibraeel-as and Mikaeel-as, and it was with Rasool-Allah-saww informing him-saww and 
instructing him-saww, and it is with the Imams-asws informing them-asws and instructing them-

asws’’.95 

يََ الْْلََبِي ي عَنْ أَبِي الصَّبَّاحي الْكينَانيي ي خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَني النَّضْري بْني سحوَيْدٍ عَنْ يَُْ   -28
يٍر قاَلَ: قاَلَ    وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإييمانح   سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   عَنْ أَبِي بَصي

حهح وَ يحسَد ي  يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص يَحْبِي  . دحهح وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي مينْ بَ عْديهي خَلْقٌ مينْ خَلْقي اللََّّي أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin 
Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al Halby, from Abu Al Sabbah Al Kinany, from Abu Baseer who 
said,  
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‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: And like that We 
Sent down a Spirit unto you from Our Command. You (people) did not know what the Book 
was, nor the Eman, [42:52]. He-asws said: ‘A creature from the creatures of Allah-azwj more 
magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as. It was with Rasool-Allah-saww informing him-saww 
and instructing him-saww, and it is with the Imams-asws from after him-saww’’.96 

يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي    ير، بصائر الدرجات الْعَبَّاسح بْنح مَعْرحوفٍ عَنْ سَعْدَانَ بْني محسْليمٍ عَنْ أبََِني بْني تَ غْليبَ قاَلَ:   -29 الرُّوحح خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي
 .اللََّّي ص يحسَد يدحهح وَ ي حوَف يقحهح وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي مينْ بَ عْديهي 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Abbas Bin Marouf, from Sa’dan Bin Muslim, from Aban Bin Taghlub who 
said,  

‘The (Holy) Spirit is a creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as. It was with 
Rasool-Allah-azwj, instructing him-saww and inclining him-saww, and it is with the Imams-asws from 
after him-saww’’.97 

ْنيي يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي عَني الْعيلْمي ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ أبَييهي مُحَمَّدي بْني عييسَى عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني طلَْحَةَ قاَلَ: ق حلْتح   -30 َبِي عَبْدي اللََّّي ع أَخْبِي لأي
 كحمْ أمَْ مينْ ريوَايةٍَ يَ رْوييهَا بَ عْضحكحمْ عَنْ بَ عْضٍ أوَْ كَيْفَ حَالح الْعيلْمي عينْدكَحمْ الَّذيي تَحَد يثحونََّ بيهي أَ مينْ صحححفٍ عينْدَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from his father Muhammad Bin 
Isa, from Abdullah Bin Talha who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Inform me, O son-asws of Rasool-Allah-saww, about the knowledge 
which you-asws are narrating with, is it from books which are with you-asws or from reports 
having been narrated from one-asws to another-asws, or how is the state of the knowledge with 
you-asws all?’ 

وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح  تَ قْرأَح قاَلَ يََ عَبْدَ اللََّّي الْأمَْرح أعَْظَمح مينْ ذَليكَ وَ أَجَلُّ أَ مَا تَ قْرأَح كيتَابَ اللََّّي ق حلْتح بَ لَى قاَلَ أَ مَا 
 أَ فَتَْوَْنَ أنََّهح كَانَ فِي حَالٍ لََّ يَدْريي مَا الْكيتَابح وَ لََّ الْإييماَنح قاَلَ ق حلْتح هَكَذَا نَ قْرَؤحهَا  وَ لََّ الْإييمانح 

He-asws said: ‘O Abdullah! The matter is more magnificent than that and more majestic. Have 
you not read the Book of Allah-azwj?’ I said, ‘Yes’. He-asws said: ‘Have you read: And like that 
We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You (people) did not know what the 
Book was, nor the Eman, [42:52]? Are you viewing that he-saww was in a state he-saww didn’t 
know what the Book was nor the Eman?’ I said, ‘That is how we are reading it’.  

اَ الْعيلْمَ وَ الْفَهْمَ وَ كَذَليكَ تََْريي تيلْكَ الرُّوحح إيذَا بَ عَثَهَا اللََّّح إيلََ  قاَلَ نَ عَمْ قَدْ كَانَ فِي حَالٍ لََّ يَدْريي مَا الْكيتَابح وَ لََّ الْإييماَنح حَتََّّ بَ عَثَ اللََّّح تيلْكَ الرُّوحَ فَ عَلَّ  مَهح بُي
اَ الْعيلْمَ   . وَ الْفَهْمَ عَبْدٍ عَلَّمَهح بُي

He-asws said: ‘Yes, he-saww was in a state he-saww did not know what the Book was nor the Eman 
until Allah-azwj Sent that Spirit, and Taught him-saww through it, the knowledge and the 
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understanding, and like that the Spirit flows when Allah-azwj Sends it to a servant to Teach him 
the knowledge and the understanding through it’’.98 (Derogatory) 

مي عَنْ سَْاَعَةَ بْ   -31 إينَّ    ني ميهْراَنَ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ محوسَى بْني سَعْدَانَ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي
دحهح وَ هحوَ مَعَ  يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص يحسَد يدحهح وَ ي حرْشي يَاءي مينْ بَ عْديهي الرُّوحَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي  .الْأَوْصي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Musa Bin Sa’dan, from Abdullah Bin Al Qasim, 
from Sama’at Bin Mihran who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The (Holy) Spirit is a creature more magnificent than 
Jibraeel-as and Mikaeel-as. It was with Rasool-Allah-saww, instructing him-saww and guiding him-

saww, and it is with the Imams-asws from after him-saww’’.99 

يتَ قَ وْلح     عَلَيْهي السَّلََمح قاَلَ:ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَييدَ عَنْ مُحَمَّدي بْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ أَسْبَاطٍ بَ يَّاعي الزُّط يي ي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي   -32 قاَلَ لَهح رَجحلٌ مينْ أهَْلي هي
 وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإييمانح  اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Yazeed, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Asbat Baya’a Al Zuty,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘A man from his-asws family said to him-asws, 
‘Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And like that We Sent down a Spirit unto you from 
Our Command. You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, [42:52].  

 .هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي يحسَد يدحهحمْ قاَلَ فَ قَالَ مَلَكٌ محنْذح أنَْ زَلَ اللََّّح ذَليكَ الْمَلَكَ لََْ يَصْعَدْ إيلََ السَّمَاءي كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ  

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘An Angel. Since Allah-azwj Sent down that Angel, did not 
ascend to the sky. He was with Rasool-Allah-saww, and he is with the Imams-asws, informing 
them-asws’’.100 

يٍر قاَلَ:  -33   وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ  ق حلْتح قَ وْلح اللََّّي  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِي الصَّبَّاحي الْكينَانيي ي عَنْ أَبِي بَصي
حهحمْ وَ يحسَد يدح  قاَلَ هحوَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ  حهح وَ يحسَد يدحهح وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي يَحْبِي يكَائييلَ وحك يلَ بِيححَمَّدٍ ص يَحْبِي  .هحمْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan, from Abu Al Sabbah Al Kinany, form 
Abu Baseer who said,  

‘I said, ‘Words of Allah-azwj: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. 
[42:52]’. He-asws said: ‘He is a creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as 
allocated with Muhammad-saww, informing him-saww and aiding him-saww, and he is with the 
Imams-asws informing them-asws and aiding them-asws’’.101 

 
98 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 30 
99 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 31 
100 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 32 
101 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 33 
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مٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني محسْليمٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع   -34 وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً    فِي قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ   ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى عَني الْبَزَنْطيي ي عَنْ عَاصي
حهح وَ يحسَد ي   مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإييمانح  يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص يَحْبِي نْ جَبِْئَييلَ وَ مي دحهح وَ هحوَ مَعَ  فَ قَالَ خَلْقٌ مينْ خَلْقي اللََّّي أعَْظَمح مي

 . الْأئَيمَّةي مينْ بَ عْديهي 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Al Bazanty, from Aasim, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic:  And like that We Sent 
down a Spirit unto you from Our Command. You (people) did not know what the Book was, 
nor the Eman, [42:52]. He-asws said: ‘A creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-
as. He was with Rasool-Allah-saww informing him-saww and aiding him-asws, and he is with the 
Imams-asws from after him-saww’’.102 

يمَ بْني مُحَمَّدٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني جَبَلَةَ عَنْ أَبِي   -35 إينَّهح كَانَ مَعَ   الصَّبَّاحي قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح   ير، بصائر الدرجات عَبْدح اللََّّي بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ إيبْ راَهي
يكَائييلَ كَانَ ي حوَف يقحهح وَ يحسَد يدحهح وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي   .مينْ بَ عْديهي رَسحولي اللََّّي ص خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abdullah Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Muhammad, from Abdullah Bin 
Jabala, from Abu Al Sabbah who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘He was with Rasool-Allah-saww, a creature more magnificent 
than Jibraeel-as and Mikaeel-as, inclining him-asws and aiding him-saww, and he is with the Imams-

asws from after him-saww’’.103 

يح   -36
رٌ عَنْ قَ وْلي اللََّّي تَ عَالََ   عَنْ أَبِي الْْهَْمي عَني ابْني أَسْبَاطٍ قاَلَ:   ير، بصائر الدرجات الْبَِقْي وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ   سَأَلَ أبََِ عَبْدي اللََّّي ع رَجحلٌ وَ أنَََ حَاضي

 فَ قَالَ محنْذح أنَْ زَلَ اللََّّح ذَليكَ الرُّوحَ عَلَى مُحَمَّدٍ ص لََْ يَصْعَدْ إيلََ السَّمَاءي وَ إينَّهح لَفيينَا.  رحوحاً مينْ أمَْرينَ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Barqy, from Abu Al Jaham, from Ibn Asbat who said,  

‘Abu Abdullah-asws was asked by a man and I was present, about Words of Allah-azwj the 
Exalted: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. [42:52]. He-asws 
said: ‘Since Allah-azwj Sent down that Spirit unto Muhammad-saww, he did not ascend to the 
sky, and he is among us-asws’’.104 

وَ    فِي قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ    جَعْفَرٍ عخص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَني ابْني بحكَيْرٍ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِي   -37
فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع محنْذح أنَْ زَلَ    نَُْديي بيهي مَنْ نَشاءح مينْ عيبادينَ  كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإييمانح وَ لكينْ جَعَلْناهح نحوراً 

 اللََّّح ذَليكَ الرُّوحَ عَلَى نبَيي يهي ص مَا صَعيدَ إيلََ السَّمَاءي وَ إينَّهح لفَيينَا. 

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, 
from Ibn Bukeyr, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And like that We Sent 
down a Spirit unto you from Our Command. You (people) did not know what the Book was, 
nor the Eman, but We Made it a ‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from Our 

 
102 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 34 
103 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 35 
104 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 36 
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servants; [42:52]. Abu Ja’far-asws said: ‘Since Allah-azwj Sent down that Spirit unto His-azwj 
Prophet-saww, he did not ascend to the sky and he is among us-asws’’.105 

يمَ عَنْ أَسْبَاطي بْني سَالَيٍ قاَلَ:  -38 كحنْتح عينْدَ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فَدَخَلَ عَلَيْهي رَجحلٌ مينْ أهَْلي هييتَ    ير، بصائر الدرجات سَلَمَةح بْنح الْْطََّابي عَنْ يَُْيََ بْني إيبْ راَهي
قاَلَ ع ذَليكَ فيينَا محنْذح هَبَطهَح اللََّّح إيلََ الْأَرْضي وَ مَا يَ عْرحجح إيلََ    وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ  فَ قَالَ أَصْلَحَكَ اللََّّح قَ وْلح اللََّّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فِي كيتَابيهي 

 السَّمَاءي. 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Salama Bin Al Khattab, from Yahya Bin Ibrahim, from Asbat Bin Salim who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws and a man from his-asws family entered to see him-

asws and said, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well Words of Allah-azwj Blessed and Exalted in His-

azwj Book: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. [42:52]’. He-asws 
said: ‘That is among us-asws since Allah-azwj Sent him down to the earth and has not ascended 
to the sky’’.106 

مي بْني الْمحسْتَنييري قاَلَ:  -39 سْيَعْتح أبََِ جَعْفَرٍ ع وَ سحئيلَ عَنْ قَ وْلي اللََّّي تَ بَارَكَ وَ    ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَني الْأَحْوَلي عَنْ سَلََّ
فإَينَّهح هَبَطَ مينَ السَّمَاءي عَلَى مُحَمَّدٍ ص ثُحَّ لََْ    وَ كَذليكَ أَوْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ  فَ قَالَ الرُّوحح الَّذيي قاَلَ اللََّّح   وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ  تَ عَالََ 

 . يَصْعَدْ إيلََ السَّمَاءي محنْذح هَبَطَ إيلََ الْأَرْضي 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, from Sallam Bin 
Al Mustaneer who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws and he-asws had been asked about Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. [42:52]. He-asws 
said: ‘The Spirit which Allah-azwj Said: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our 
Command. [42:52], he descended from the sky unto Muhammad-saww, then did not ascend to 
the sky since it had descended to the earth’’.107 

يمَ بْني عحمَرَ قاَلَ:  -40 ْنيي عَني الْعيلْمي الَّذيي تَ عْلَمحونهَح أَ هحوَ    ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَنْ حََِّادي بْني عييسَى عَنْ إيبْ راَهي َبِي عَبْدي اللََّّي ع أَخْبِي ق حلْتح لأي
 ءٌ مَكْتحوبٌ عينْدكَحمْ مينْ رَسحولي اللََّّي صءٌ تَ عَلَّمحونهَح مينْ أفَْ وَاهي الر يجَالي بَ عْضحكحمْ مينْ بَ عْضٍ أوَْ شَيْ شَيْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar who said,  

I said to Abu Abdullah-asws, ‘Inform me about the knowledge which you-asws know, is it 
something you-asws are learning from the mouths of men, one from the other, or something 
written with you-asws from Rasool-Allah-saww?’ 

عْتَ قَ وْلَ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ فِي كيتَابيهي  يمانح  فَ قَالَ الْأَمْرح أعَْظَمح مينْ ذَليكَ أَ مَا سْيَ  وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإي

He-asws said: ‘The matter is more magnificent than that. Have you not heard the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic in His-azwj Book: And like that We Sent down a Spirit unto you 
from Our Command. You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, [42:52]?’ 

 
105 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 37 
106 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 38 
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اَ وَ كَذَليكَ هييَ إيذَا انْ تَهَتْ إيلََ عَبْدٍ  هي عقاَلَ ق حلْتح بَ لَى قاَلَ فَ لَمَّا أعَْطاَهح اللََّّح تيلْكَ الرُّوحَ عَليمَ بُي اَ الْعيلْمَ وَ الْفَهْمَ ي حعَر يضح بينَفْسي  .  عَليمَ بُي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes (I have)’. He-asws said: ‘When Allah-azwj Gave him-asws that 
Spirit, he-saww came to know with it, and like that when it ends up to a servant, he-asws comes 
to know of that knowledge and the understanding displayed with himself-asws’’.108 

نَانٍ عَنْ زييََدي بْني أَبِي ا  -41 لي قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي أَحَادييثَ   لَْْلََّ كحنْتح سْيَعْتح مينْ جَابيرٍ 
قْتح فييهَا ضَيْقاً شَدييداً فَ قحلْتح وَ اللََّّي إينَّ الْمحسْتَْاَحَ لَقَرييبٌ وَ إيني ي عَ  ذْنَ فاَضْطرََبَ فييهَا ف حؤَاديي وَ ضي   لَيْهي ليقَوييٌّ فاَبْ تَعْتح بعَييراً وَ خَرَجْتح إيلََ الْمَديينَةي وَ طلََبْتح الْإي

مَ اللََّّح جَابيراً كَانَ يَصْدحقح    عَلَيْنَا وَ لَعَنَ اللََّّح الْمحغييرةََ فإَينَّهح كَانَ يَكْذيبح عَلَيْنَا عَلَى أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فأََذينَ لِي فَ لَمَّا نَظرََ إيلََِّ قاَلَ رَحي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin 
Sinan, from Ziyad Bin Abu Al Hallal who said,  

‘I had heard Ahadeeth from Jabir and my heart was disturbed regarding these and I was 
straitened with intense straitening. I said, ‘By Allah-azwj! The rest is near, and I am strong upon 
it’, so I bought a camel and went out to Al-Medina and sought the permission to see Abu 
Abdullah-asws. He-asws permitted for me. When he-asws looked at me, said: ‘May Allah-azwj have 
Mercy on Jabir. He was truthful upon us-asws, and may Allah-azwj Curse Al-Mugheira, for he was 
lying upon us-asws’.  

 .فيينَا رحوحح رَسحولي اللََّّي ص  قاَلَ ثُحَّ قاَلَ 

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘Among us-asws is the Spirit (which was with) Rasool-
Allah-saww’’.109 

ي ي بْني أَسْبَاطٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني   خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أبَحو مُحَمَّدٍ عَنْ عيمْراَنَ بْني محوسَى  -42
عَنْ محوسَى بْني جَعْفَرٍ الْبَغْدَاديي ي عَنْ عَلي

نْهح   سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَني الْعيلْمي مَا هحوَ أَ عيلْمٌ يَ تَعَلَّمحهح الْعَالَيح مينْ أفَْ وَاهي الر يجَالي أوَْ فِي  الْفحضَيْلي عَنْ أَبِي حَِْزَةَ قاَلَ:  كيتَابٍ عينْدكَحمْ تَ قْرَءحونهَح فَ تَعَلَّمحونَ مي

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abu Muhammad, from Imran Bin Musa, from 
Musa Bin Ja’far Al Baghdady, from Ali Bin Asbat, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu Hamza who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the knowledge, ‘What is it? Is it knowledge the scholar-asws 
learn from the mouths of men, or in a book with you-asws, you-asws are reading it and learning 
from it?’  

عْتَ قَ وْلَ اللََّّي تَ بَارَكَ تَ عَالََ  يمانح  فَ قَالَ الْأَمْرح أعَْظَمح مينْ ذَاكَ وَ أَجَلُّ أَ مَا سْيَ  وَ كَذليكَ أوَْحَيْنا إيليَْكَ رحوحاً مينْ أمَْرينَ ما كحنْتَ تَدْريي مَا الْكيتابح وَ لََّ الْإي

He-asws said: ‘The matter is more magnificent than that and more majestic. Have you not heard 
Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: And like that We Sent down a Spirit unto you from 
Our Command. You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, [42:52]?’ 
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بَ عَثَ اللََّّح إيليَْهي تيلْكَ الرُّوحَ الَّتِي ي حعْطييهَا اللََّّح  تََّّ ءٍ يَ قحولح أَصْحَابحكحمْ فِي هَذيهي الْآيةَي يَ رَوْنَ أنََّهح كَانَ فِي حَالٍ لََّ يَدْريي مَا الْكيتَابح وَ لََّ الْإييماَنح حَ ثُحَّ قاَلَ وَ أَيُّ شَيْ 
 .مَنْ يَشَاءح فإَيذَا أعَْطاَهَا اللََّّح عَبْداً عَلَّمَهح الْفَهْمَ وَ الْعيلْمَ 

Then he-asws said: ‘And which thing are your companions saying regarding this Verse? He-saww 
was in a state he-saww did not know what the Book was nor the Eman until Allah-azwj Sent that 
Spirit to him-saww which Allah-azwj Gives to ones He-azwj so Desires to. So, when Allah-azwj Gives 
it to a servant, he-asws knows the understanding and the knowledge’’.110 

يٍر عَنْ أَبِي جَ   -43 ي ي بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أَبِي بَصي
  سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ   عْفَرٍ ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَني ابْني أَسْبَاطٍ عَنْ عَلي

لرُّوحي مينْ أمَْريهي عَلى   مَنْ يَشاءح مينْ عيباديهي  ي حنَز يلح الْمَلَئيكَةَ بِي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, from Ibn Asbat, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about Words of Allah-azwj Mighty 
and Majestic: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You 
(people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a ‘Noor’ (Light) 
We Guide with one We so Desire from Our servants; [42:52]. 

يَاءي لََّ ت حفَاريق حهحمْ  مُحَمَّدٌ رَسحولح    - ت حفَق يهحهحمْ وَ تحسَد يدحهحمْ مينْ عينْدي اللََّّي وَ إينَّهح لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح فَ قَالَ جَبِْئَييلح الَّذيي ن حز يلَ عَلَى الْأنَْبييَاءي وَ الرُّوحح تَكحونح مَعَهحمْ وَ مَعَ الْأَوْصي
نْسَ وَ الْمَلََئيكَةَ اللََّّي وَ بُييمَا عحبي   دَ اللََّّح وَ اسْتَعْبَدَ اللََّّح عَلَى هَذَا الْيْنَّ وَ الْإي

He-asws said: ‘Jibraeel-as is the one who descended unto the Prophets-as, and the Spirit 
happened to be with them-as and with the successors-as, not separating from them-as and 
informing them from the Presence of Allah-azwj, and it is, ‘There is no god except Allah-azwj, 
Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj’, and with these two (phrases) they-as were 
worshipping Allah-azwj, and the Jinn and the human and the Angels will be worshipping Allah-

azwj upon this. 

ٌّ وَ لََّ إينْسَانٌ وَ لََّ جَانٌّ إيلََّّ بيشَهَادَةي أَنْ لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح  َ مَلَكٌ وَ لََّ نَبِي   وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسحولح اللََّّي وَ مَا خَلَقَ اللََّّح خَلْقاً إيلََّّ ليلْعيبَادَةي. وَ لََْ يَ عْبحدي اللََّّ

And there did not worship Allah-azwj any Angel, nor a Prophet-as, nor a human being, nor Jinn 
except with the testimony that there is no god except Allah-azwj and that Muhammad-saww is 
Rasool-saww of Allah-azwj, and Allah-azwj did not Create any creature except for the worship’’.111 

ي ي بْني أَسْبَاطٍ عَني الْحْسَيْي بْني أَبِي   -44
سْكَافي قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي وَ مُحَمَّدح بْنح عييسَى عَنْ عَلي أتََى رَجحلٌ عَلييَّ    الْعَلََءي عَنْ سَعْدٍ الْإي

 ةي وَ الرُّوحح غَيْرح جَبِْئَييلَ وَ كَرَّرَ ذَليكَ عَلَى الرَّجحلي بْنَ أَبِي طاَليبٍ ع يَسْألَحهح عَني الرُّوحي أَ ليَْسَ هحوَ جَبِْئَييلَ فَ قَالَ لَهح عَلييٌّ ع جَبِْئَييلح مينَ الْمَلََئيكَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn and Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Asbat, from 
Al Husayn Bin Abu Al A’ala, from Sa’ad Al Iskaf who said,  

 
110 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 42 
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‘A man came to Ali-asws Bin Abu Talib-asws asking him-asws about the (Holy) Spirit, ‘Isn’t he 
Jibraeel-as?’ Ali-asws said to him: ‘Jibraeel-as is from the Angels, and the (Holy) Spirit is other 
than Jibraeel-as’, and he-asws repeated that upon the man.  

ع إينَّكَ ضَالٌّ تَ رْويي عَنْ أهَْلي الضَّلََلي يَ قحولح اللََّّح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ لينَبيي يهي   فَ قَالَ لَهح لَقَدْ ق حلْتَ عَظييماً مينَ الْقَوْلي مَا أَحَدٌ يَ زْعحمح أَنَّ الرُّوحَ غَيْرح جَبِْئَييلَ فَ قَالَ لَهح عَلييٌّ 
لحوهح سحبْحانهَح وَ تَعالَ  أتَى  ص لرُّوحي  أمَْرح اللََّّي فَلَ تَسْتَعْجي  وَ الرُّوحح غَيْرح الْمَلََئيكَةي.  عَمَّا يحشْريكحونَ ي حنَز يلح الْمَلَئيكَةَ بِي

He said to him-asws, ‘You-asws have said a mighty word. There is no one who claims that the 
Spirit is other than Jibraeel-as’. Ali-asws said to him: ‘You have strayed, reporting from the 
people of straying. Allah-azwj Blessed and Exalted is Saying to His-azwj Prophet-saww: The 
Command of Allah will come, therefore do not hasten it. Glorious is He and Exalted from 
what they are associating [16:1] He Sends down the Angels with the Spirit [16:2] – and the 
Spirit is other than the Angels’’.112 

يٍر قاَلَ:خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح الْحْسَيْي عَني الْمحخْتَاري بْني زييََدٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ مُحَمَّدي بْ   -45  ني سحلَيْمَانَ عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي بَصي
مَامي إيذَا وحليدَ قاَلَ وَ اسْتَوْجَبَ زييََرَةَ الرُّو   حي فِي ليَْلَةي الْقَدْري كحنْتح مَعَ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فَذكََرَ شَيْئاً مينْ أمَْري الْإي

(The book) ‘Muntakhab Al Basair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from Al Mukhtar Bin Ziyad, 
from Abu Ja’far Muhammad Bin Suleyman, from his father, from Abu Baseer who said,  

‘I was with Abu Abdullah-asws and there was a mention of something from the matters of the 
Imams-asws when he-asws is Blessed (to the world). He-asws said: ‘And the visitation of the Spirit 
is Obligation during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadir)’.  

 . تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح  مينَ الْمَلََئيكَةي أَ ليَْسَ اللََّّح يَ قحولح فَ قحلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ أَ ليَْسَ الرُّوحح جَبِْئَييلَ فَ قَالَ جَبِْئَييلح مينَ الْمَلََئيكَةي وَ الرُّوحح خَلْقٌ أعَْظَمح 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Isn’t Jibraeel-as the Spirit?’ He-asws said: ‘Jibraeel-as is 
from the Angels, and the Spirit is a creature more magnificent than the Angels. Isn’t Allah-azwj 
Saying: The Angels and the Spirit descend [97:4]’’.113 

أتََى   بْديي ي عَنْ مُحَمَّدٍ عَني الْأَصْبَغي بْني ن حبَاتَةَ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْحْسَيْي بْني سَعييدٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني دَاوحدَ عَنْ أَبِي هَارحونَ الْعَ   -46
نييَ ع فَ قَالَ أحنََسٌ يَ زْعحمحونَ أَنَّ الْعَبْدَ لََّ يَ زْنيي وَ هحوَ محؤْمينٌ وَ لََّ يَسْريقح وَ هح  وَ محؤْمينٌ وَ لََّ يَشْرَبح الْْمَْرَ وَ هحوَ محؤْمينٌ وَ لََّ يََْكحلح الر يبَِ وَ هحوَ  رَجحلٌ أمَييَر الْمحؤْمي

 راَمَ وَ هحوَ محؤْمينٌ محؤْمينٌ وَ لََّ يَسْفيكح الدَّمَ الَْْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin 
Dawood, from Abu Haroun Al Abdy, from Muhammad bin Al Asbagh Bin Nubata who said,  

‘A man came to Amir Al-Momineen-asws and said, ‘There are people claiming that the servant 
does not commit adultery and he is a Momin, nor does he steal and he is a Momin, nor drink 
the wine and he is a Momin, nor consume the interest and he is a Momin, nor shed the 
Prohibited blood and he is a Momin.  

 
112 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 44 
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نْهح صَدْريي فَ قَدْ كَبِحَ هَذَا وَاريثحنّي وَ أحوَاريثحهح فأَحخْريجحهح مينَ  حَتََّّ زحعيمَ أَنَّ هَذَا الْعَبْدَ الَّذيي يحصَل يي إيلََ قيبْلَتِي وَ يَدْعحو دَعْوَتِي وَ ي حنَاكيححنّي وَ أحنََكيححهح وَ ي ح   عَلَيَّ وَ حَريجَ مي
يٍر أَصَابهَح    الْإييماَني مينْ أَجْلي ذَنْبٍ يَسي

This has been grievous upon me and my chest has been troubled to the extent of the claim 
that this servant who prays Salat to my Qiblah, and calls my call, and marries in my family and 
I marry in his (family), and inherits me and I inherit him, and he would exit from the Eman due 
to the few sins which hit him?’ 

لَى ثَلََثي طبََقَاتٍ وَ أنَْ زَلََحمْ ثَلََثَ مَنَازيلَ فَذَليكَ قَ وْلحهح فِي  فَ قَالَ لَهح عَلييٌّ ع صَدَقَكَ أَخحوكَ إيني ي سْيَعْتح رَسحولَ اللََّّي ص وَ هحوَ يَ قحولح خَلَقَ اللََّّح الْْلَْقَ وَ هحوَ عَ 
 السَّابيقحونَ السَّابيقحونَ  وَ  أَصْحابح الْمَشْئَمَةي  وَ  أَصْحابح الْمَيْمَنَةي  الْكيتَابي 

Ali-asws said to him: ‘Your brother spoke the truth. I-asws heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-

azwj Created the creatures and it was upon three categories, and Descended them to three 
stages, and that is His-azwj Word: So the companions of the right hand [56:8] And the 
companions of the left hand [56:9] And the foremost are the foremost [56:10]. 

ةَ أرَْ  لييَ جَعَلَ اللََّّح فييهيمْ خََْس  َ لحونَ وَ غَيْرح محرْس  َ ابيقييَ فأَنَْبييَاءح محرْس  َ هْوَةي وَ رحوحَ  -وَاحٍ فأََمَّا مَا ذكََرْتح مينَ الس  َّ رحوحَ الْقحدحسي وَ رحوحَ الْإييماَني وَ رحوحَ الْقحوَّةي وَ رحوحَ الش  َّ
 الْبَدَني 

As for what you mentioned of the foremost ones, it is the Prophets-as, Messengers-as and non-
Messengers-as. Allah-azwj Made five spirits to be in them-as – The Holy Spirit, and the spirit of 
Eman, and the spirit of strength, and the spirit of desire, and the spirit of the body.  

َ وَ لََْ يح  لييَ وَ بيرحوحي الْإييماَني عَبَدحوا اللََّّ لييَ وَ غَيْرَ محرْس   َ حوحي الْقحدحسي بحعيثحوا أنَْبييَاءَ محرْس   َ هحمْ وَ بيرحوحي  فَبِي يْئاً وَ بيرحوحي الْقحوَّةي جَاهَدحوا عَدحوَّهحمْ وَ عَالْحَوا مَعَاييش   َ ريكحوا بيهي ش   َ ش   ْ
 ذييذَ مينَ الطَّعَامي وَ نَكَححوا الَْْلََلَ مينْ شَبَابي الن يسَاءي وَ بيرحوحي الْبَدَني دَبُّوا وَ دَرَجحواالشَّهْوَةي أَصَابحوا اللَّ 

With the Holy Spirit, the Prophets-as, Messengers-as and non Messengers-as are Sent; and with 
the spirit of Eman they-as worshipped Allah-azwj and did not associate anything with Him-azwj; 
and with the spirit of strength they-as fought against their-as enemies and dealt with their-as 
livelihoods; and with the spirit of desire they attained pleasures from the food and married 
the Permissible from the young women; and with the spirit of body they observed the 
morality and mingled with the people.  

نْهحمْ مَنْ كَلَّمَ اللََّّح وَ رَفَعَ بَ عْضَهحمْ   تيلْكَ الرُّسحلح فَضَّلْنا بَ عْضَهحمْ عَلى ثُحَّ قاَلَ   دَرَجاتٍ وَ آتَ يْنا عييسَى ابْنَ مَرْيَََ الْبَي يناتي وَ أيََّدْنَهح بيرحوحي الْقحدحسي  فَ وْقَ بَ عْضٍ  بَ عْضٍ مي
نْهح  ثُحَّ قاَلَ فِي جََاَعَتيهيمْ  وَاهحمْ  وَ أيََّدَهحمْ بيرحوحٍ مي اَ وَ فَضَّلَهحمْ عَلَى مَنْ سي  يَ قحولح أَكْرَمَهحمْ بُي

Then He-azwj Said: Those Rasools, We Merited some of them over the others – from them was 
one to whom Allah Spoke (with), and some of them He Raised their ranks. And We Gave Isa 
Ibn Maryam the Clear Proofs and Assisted him with the Holy Spirit; [2:253]. Then Said 
regarding their-as community: and He Aids them with a Spirit from Him [58:22]. He-azwj is 
Saying that He-azwj Honoured them-as by it and Merited them-as over the ones besides them-as. 

مْ أرَْبَ عَةَ   عَْيَانُييمْ فَجَعَلَ فييهي أرَْوَاحٍ رحوحَ الْإييماَني وَ رحوحَ الْقحوَّةي وَ رحوحَ الشَّهْوَةي وَ رحوحَ الْبَدَني وَ لََّ يَ زاَلح وَ أمََّا مَا ذكََرْتح مينْ أَصْحَابي الْمَيْمَنَةي فَ هحمح الْمحؤْمينحونَ حَق اً بِي
ذَي  َ حَالَّتٌ قاَلَ وَ مَا هَذيهي الْْاَلَّتح الْعَبْدح يحسْتَكْمَلح بُي  هي الْأَرْوَاحي حَتََّّ تَأْتِي
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And as for what you mentioned of the companions of the right hand, they are the Momineen 
truly. He-azwj Made four Spirits to be in them – Spirit of the Faith, and Spirit of the Strength, 
and Spirit of the Desire, and Spirit of the Body. The servant does not cease to make use of 
these four Spirits, until certain situation take place for him’. He said, ‘And what situations are 
these?’ 

نْكحمْ مَنْ ي حرَدُّ إيلَ فَ قَالَ عَلييٌّ ع أمََّا أوََّلَححنَّ فَ هحوَ كَمَا قاَلَ اللََّّح  يعح الْأَرْوَاحي وَ ليَْسَ مينَ الَّذيي    أرَْذَلي الْعحمحري ليكَيْ لَّ يَ عْلَمَ بَ عْدَ عيلْمٍ شَيْئاً   وَ مي نْهح جَيَ فَ هَذَا يَ نْتَقيصح مي
َ الْفَاعيلَ ذَليكَ بيهي رَدَّهح إيلََ أرَْذَلي عحمحريهي فَ هحوَ لََّ يَ عْريفح ليلصَّ  َنَّ اللََّّ للَّيْلي وَ يََْرحجح مينْ دييني اللََّّي لأي لنَّهَاري وَ لََّ الْقييَامَ فِي   لََةي وَقْتاً وَ لََّ يَسْتَطييعح التَّهَجُّدَ بِي يَامَ بِي لََّ الص ي

  صَفٍ  مَعَ النَّاسي 

Ali-asws said: ‘As for the first of these, it is as Allah-azwj Said: and from you is one who is returned 
to the worst age so that he does not know anything, after knowing. [16:70]. This is a 
deficiency from it of all the spirits, and he isn’t from the one who exits from the Religion of 
Allah-azwj because the Doer with him has Returned him to the worst of his age, so he neither 
recognises the Salat of its timing, nor is he able for the (Salat) Tahajjud at night, nor Fasting 
by the day, nor standing in rows with the people (for Jihad).  

هَادَ عَدحو يهي وَ لََّ يَسْتَطييعح طلََبَ الْ فَ هَذَا ن حقْصَانٌ مينْ رحوحي الْإييماَني فَ لَيْسَ يَضحرُّهح شَيْ  نْهح رحوحح الْقحوَّةي فَلََ يَسْتَطييعح جي مَعييشَةي وَ يَ نْتَقيصح ءٌ إينْ شَاءَ اللََّّح وَ يَ نْتَقيصح مي
نْهح رحوحح الشَّهْوَةي فَ لَوْ مَرَّتْ بيهي أَصْبَحح بَ نَاتي آدَمَ لََْ يُيَنَّ إيليَْهَا وَ لََْ يَ قحمْ وَ    يَ بْقَى رحوحح الْبَدَني فَ هحوَ يَديبُّ وَ يَدْرحجح حَتََّّ يََتْييَهح مَلَكح الْمَوْتي مي

So this is a deficiency from the spirit of Eman, and nothing will harm him, if Allah-azwj so 
Desires, and deficiency from it of the spirit of strength, so he is not able to fight against his 
enemies, nor able to seek the livelihood, and a deficiency from it of the spirit of desire. So, if 
he were to pass by the daughters of Adam-as, he will not turn to her and will not stand, and 
there remains the spirit of body, so he avoids the immorality and mingles with the people 
until the Angel of death comes to him.  

َ فَ عَلَ ذَليكَ بيهي وَ قَدْ تَأْتِي عَلَيْهي حَالَّتٌ فِي ق حوَّتيهي وَ شَبَابيهي يَ هحمُّ بِي  َنَّ اللََّّ عحهح رحوحح الْقحوَّةي وَ ت حزَي ينح لَهح رحوحح الشَّهْوَةي وَ تَ قحودحهح رحوحح  فَ هَذَا حَالٌ خَيْرٌ لأي لَْْطييئَةي فَ تحشَج ي
إينْ تََبَ وَ عَرَفَ الْوَلََّيةََ تََبَ اللََّّح عَلَيْهي وَ يَ تحوبَ الَْْطييئَةي فإَيذَا مَسَّهَا انْ تَقَصَ مينَ الْإييماَني وَ ن حقْصَانحهح مينَ الْإييماَني ليَْسَ بيعَائيدٍ فييهي أبََداً أوَْ  الْبَدَني حَتََّّ تحوقيعَهح فِي   ََ

 رَ جَهَنَّمَ إينْ عَادَ وَ هحوَ تََريكح الْوَلََّيةَي أدَْخَلَهح اللََّّح نََ 

This is a better state because Allah-azwj Did that with him, and there had come upon him 
situation during his strength and his youth he had thought of committing sins, so the spirit of 
strength had encouraged him, and the spirit of desire had adorned it for him, and the spirit 
of body had guided him until he fell into the sin. . If it so happens, that he gets touched by the 
deficiency from the faith, he will not get anything out of it, ever, unless he repents. If he were 
to repent having recognised the Wilayah, Allah-azwj will Accept his repentance, and if he 
returns to sinning, and he has left the Wilayah, Allah-azwj will Make him enter the Fire of Hell. 

نْهحمْ ليََكْتحمحونَ   فِي مَنَازيلَييمْ   الَّذيينَ آتَ يْناهحمح الْكيتابَ يَ عْريفحونهَح كَما يَ عْريفحونَ أبَْناءَهحمْ   وَ أمََّا أَصْحَابح الْمَشْأَمَةي فَ هحمح الْيَهحودح وَ النَّصَارَى قَ وْلح اللََّّي تَ عَالََ  وَ إينَّ فَرييقاً مي
لَْْقي  الَْْقَّ وَ هحمْ يَ عْلَمحونَ الَْْقُّ مينْ رَب يكَ    فَلَ تَكحونَنَّ مينَ الْمحمْتَْيينَ  الرَّسحولح مينَ اللََّّي إيليَْهيمْ بِي

And as for the companions of the left hand, they are the Jews and the Christians. Words of 
Allah-azwj the Exalted: Those whom We have Given the Book are recognising him just as they 
are recognising their own sons; - in their own homes, and a party of them are concealing the 
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Truth while they are knowing [2:146] The Truth is from your Lord, – the Rasool-saww from 
Allah-azwj to them with the truth, therefore do not become from the doubting ones [2:147]. 

 ثَلََثةََ أرَْوَاحٍ رحوحَ الْقحوَّةي وَ رحوحَ الشَّهْوَةي وَ رحوحَ الْبَدَني ثُحَّ أَضَافَ هحمْ إيلََ  فَ لَمَّا جَحَدحوا مَا عَرَفحوا ابْ تَلََهحمح اللََّّح بيذَليكَ الذَّم ي فَسَلَبَهحمْ رحوحَ الْإييماَني وَ أَسْكَنَ أبَْدَانَُحمْ 
اَ تََْميلح بيرحوحي الْقحوَّةي  إينْ هحمْ إيلََّّ كَالْأنَْعامي بَلْ هحمْ أَضَلُّ سَبييلًَ  الْأنَْ عَامي فَ قَالَ  َنَّ الدَّابَّةَ إينََّ يرح بيرحوحي الْبَدَني  لأي  وَ تَ عْتَليفح بيرحوحي الشَّهْوَةي وَ تَسي

So, when they rejected what they had recognised, Allah-azwj Nullified that and Condemned 
them. He-azwj Confiscated their spirit of the Faith, and Let three spirits reside in their bodies – 
spirit of the Strength, and spirit of the Desire, and spirit of the Body, then He-azwj Likened them 
to the cattle. He-azwj Said: Surely, they are only like the cattle. But, they are more straying of 
the way [25:44], because the animals are rather being carried by the spirit of strength, and 
they react by spirit of the desire, and they move around by spirit of the body’. 

 فَ قَالَ لَهح السَّائيلح أَحْيَيْتَ قَ لْبِي بِييذْني اللََّّي تَ عَالََ. 

The questioner said to him-asws, ‘You-asws have revived my heart, by the Permission of Allah-azwj 
the Exalted’’.114 

يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي    بْدي اللََّّي ع يَ قحولح خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَييدَ عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ هيشَامي بْني سَالَيٍ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَ   -47
يكَائييلَ لََْ يَكحنْ مَعَ أَحَدٍ مِيَّنْ مَضَى غَيْري مُحَمَّدٍ ص وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي ي حوَف يقحهحمْ وَ يحسَد يدحهح   قاَلَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ خَلْقي جَبِْئَييلَ   قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي  مْ وَ ليَْسَ  وَ مي
دَ.  كحلُّ مَا طحليبَ وحجي

(The books) ‘Muntakhab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaaat’ – Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham 
Bin Salim who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘And they are asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit 
is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘A creature more magnificent than 
Jibraeel-as and Mikaeel-as. It did not happen to be anyone from the past apart from 
Muhammad-saww, and he is with the Imams-asws, inclining them-asws and informing them-asws, 
and it isn’t that all what is sought is found’’.115 

يٍر عَنْ  -48 مٍ عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ أَبِي أيَُّوبَ الْْزََّازي عَنْ أَبِي بَصي يمح بْنح هَاشي ثْلَهح  أَبِي عَبْدي اللََّّي ع ير، بصائر الدرجات إيبْ راَهي  .مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibrahim Bin Hashim, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub Al Khazaz, from 
Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’.116 

يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي    سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْأَهْوَازيي ي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ أَبِي أيَُّوبَ الْْزََّازي قاَلَ  -49
يكَائييلَ لََْ يَكحنْ مَعَ أَحَدٍ مِيَّنْ مَضَى غَيْري مُحَمَّدٍ ص وَ هحوَ مَعَ ا الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي  دَ. قاَلَ مَلَكٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي  لْأئَيمَّةي وَ ليَْسَ كحلُّ مَا طحليبَ وحجي

 
114 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 46 
115 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 47 
116 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 48 
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(The book) – ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Ibn Abu Umeyr, from Abu 
Ayoub Al Khazaz wo said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘And they are asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit 
is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘An Angel more magnificent than 
Jibraeel-as and Mikaeel-as. It did not happen to be with anyone from the past apart from 
Muhammad-saww and it is with the Imams-asws, and it isn’t that all what is sought is found’’.117 

ثْلَهح  هح ع ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْأَهْوَازيي ي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ حَفْصي بْني الْبَخْتَْيي ي عَنْ  -50  .مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Ibn Abu Umeyr, from Hafs Bin 
Al Bakhtary,  

‘From him-asws – Similar to it’’.118 

يٍر قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْأَهْوَازيي ي عَنْ فَضَالَةَ عَنْ عحمَرَ بْني أبََِنٍ الْكَلْبِي ي عَنْ أَبِي   -51 َبِي عَبْدي اللََّّي ع    بَصي يَسْئَلحونَكَ عَني    ق حلْتح لأي
يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص ي حوَف يقحهح وَ هحوَ مَعَنَا أهَْلَ الْ   الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي وَ ما أحوتييتحمْ مينَ الْعيلْمي إيلََّّ قلَييلًَ   . بَيْتي قاَلَ هحوَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) – ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Fazalat, from Umar Bin Aban 
Al Kalby, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘And they are asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from 
a Command of my Lord, and you are not Given from the knowledge (of it) except a little’ 
[17:85]. He-asws said: ‘It is a creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as. It was 
with Rasool-Allah-saww, inclining him-saww, and it is with us-asws, People-asws of the 
Household’’.119 

يٍ  عَنْ أَسْبَاطي بْني سَالَيٍ قاَلَ:  -52
يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي    سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ   ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَييدَ عَني الَْْسَني بْني عَلي

يكَائييلَ وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي.  الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي   قاَلَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Yazeed, from Al Hasan Bin Ali, from Asbat Bin Salim who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And they are asking 
you about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘A 
creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as, and it is with the Imams-asws’’.120 

يٍر قاَلَ:  -53 ي ي بْني الَْْكَمي عَنْ سَيْفي بْني عَمييرةََ عَنْ أَبِي بَصي
الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري    سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَني  ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلي

يكَائييلَ وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي ي حفَق يهحهحمْ  رَبِ ي   فَ قَالَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al hakam, from Sayf Bin Ameyra, from 
Abu Baseer who said,  

 
117 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 49 
118 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 50 
119 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 51 
120 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 52 
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‘I asked Abu Abdullah-asws about: the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord, 
[17:85]. Abu Abdullah-asws said: ‘A creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as, 
and it is with the Imams-asws inclining them-asws’.  

هي  ق حلْتح   .قاَلَ مينْ قحدْرَتيهي  وَ نَ فَخَ فييهي مينْ رحوحي

I said, ‘and Blew into him from His Spirit. [32:9]. He-asws said: ‘From His-azwj Power’’.121 

مٍ عَنْ يَُْيََ بْني أَبِي عيمْراَنَ عَنْ يحونحسَ عَني ابْني محسْكَانَ عَنْ أَبِي بَ  -54 يمح بْنح هَاشي يٍر قاَلَ:ير، بصائر الدرجات إيبْ راَهي سَألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَنْ قَ وْليهي عَزَّ   صي
نْ أمَْري رَبِ ي   وَ جَلَ  يكَائييلَ كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي وَ هحوَ مينَ الْ  وَ يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي الرُّوحح مي  .مَلَكحوتي قاَلَ خَلْقٌ أعَْظَمح مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibrahim Bin Hashim, from yahya Bin Abu Imran, from Yunus, from Ibn Muskan, 
from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Mighty and Majestic: And they are asking you 
about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘A 
creature more magnificent than Jibraeel-as and Mikaeel-as who was with Rasool-Allah-saww and 
is with the Imams-asws, and it is from the Kingdoms’’.122 

عْتحهح يَ قحولح   -55 ي ي قاَلَ سْيَ قاَلَ مَلَكٌ أعَْظَمح    يَسْئَلحونَكَ عَني الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي   فِي هَذيهي الْآيةَي   ير، بصائر الدرجات ابْنح عييسَى عَني الْحْسَيْي الْقَلََنيسي
يكَائييلَ لََْ يَكحنْ مَعَ أَحَدٍ مِيَّنْ مَضَى غَيْري مُحَمَّدٍ ص وَ هحوَ مَعَ الْأئَيمَّةي وَ ليَْسَ    .كَمَا ظنََنْتَ مينْ جَبِْئَييلَ وَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Isa, from Al Husayn Al Qalanasy who said,  

‘I heard him-asws saying regarding this Verse: And they are asking you about the Spirit. Say: 
‘The Spirit is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘An Angel more magnificent 
than Jibraeel-as and Mikaeel-as. He did not happen to be with anyone from the ones past apart 
from Muhammad-saww, and he is with the Imams-asws, and he isn’t as you are thinking of’’.123 

يمَ بْني عحمَرَ الْيَمَ  -56 ثْلَهح  انيي ي عَني الْحْسَيْي بْني أَبِي الْعَلََءي عَنْ أَبِي بَصييرٍ ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْأَهْوَازيي ي عَنْ حََِّادي بْني عييسَى عَنْ إيبْ راَهي  . مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim 

Bin Umar Al Yamani, from Al Husayn Bin Abu Al A’ala, from Abu Baseer – similar to it’’.124 

يلَةَ عَنْ مُحَمَّدٍ الْْلََبِي ي   -57 يَسْئَلحونَكَ عَني    فِي قَ وْليهي عَزَّ وَ جَلَ    عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي عير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ وَ ابْنح يزَييدَ عَني ابْني فَضَّالٍ عَنْ أَبِي جَيَ
َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أَحَدٌ صَمَدٌ وَ الصَّمَدح الشَّيْ   الرُّوحي قحلي الرُّوحح مينْ أمَْري رَبِ ي  اَ الرُّوحح خَلْقٌ مينْ خَلْقيهي لَهح بَصَرٌ وَ ق حوَّةٌ وَ  قاَلَ إينَّ اللََّّ ءح الَّذيي ليَْسَ لَهح جَوْفٌ وَ إينََّ

 .تَأيْييدٌ يََْعَلحهح اللََّّح فِي ق حلحوبي الرُّسحلي وَ الْمحؤْمينييَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad and In Yazeed, from Ibn Fazzal, from Abu Jameela, 
from Muhammad al Halby,  

 
121 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 53 
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‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Mighty and Majestic: And they are asking you 
about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord, [17:85]. He-asws said: ‘Allah-

azwj Blessed and Exalted is One, ‘Samad’ (solid), and the ‘Samad’ is a thing which has any 
interior for it, and rather the Spirit is a creature from His-azwj creatures having vision for it and 
strength and support. Allah-azwj Makes it to be in the hearts of the Messengers-as and the 
Momineen’’.125 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ خَلَقَ رحوحَ الْقحدحسي وَ لََْ يََْلحقْ خَلْقاً   شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّدي بْني عحذَافيرٍ الصَّيْرَفِي ي عَمَّنْ أَخْبَِهَح عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  -58 إينَّ اللََّّ
كْرَمي خَلْقيهي عَلَيْهي فإَيذَا أرَاَدَ أمَْراً ألَْقَاهح إيليَْهَا فأَلَْقَاهح إي  نْهَا وَ ليَْسَتْ بِيَ  .لََ النُّجحومي فَجَرَتْ بيهي أقَْ رَبَ إيليَْهي مي

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Uzafir Al Sayrafi, from the one who inform him,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Created the Holy Spirit and 
did not Create any creature more of more proximity to Him-azwj than it isn’t the more 
honourable of the creatures to Him-azwj. Whenever He-azwj Wants a matter, He-azwj Casts it to 
it, and Casts it to the start, and it flows with it’’.126 

مي عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَ   -59 مَّدٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني خَاليدٍ عَنْ صَفْوَانَ عَني ابْني كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيَت الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسي عَنْ أَحَِْدَ بْني الْقَاسي
يٍر عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  قاَلَ مينْ محلْكي بَنّي أحمَيَّةَ  خَيْرٌ مينْ ألَْفي شَهْرٍ  فِي قَ وْليهي تَ عَالََ  محسْكَانَ عَنْ أَبِي بَصي

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, from Safwan, from Ibn Muskan, from 
Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of the Exalted: better than a thousand months 
[97:3]. He-asws said: ‘From the kingdom of clan of Umayya’.  

 .أَيْ مينْ عينْدي رَبُ ييمْ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلي مُحَمَّدٍ بيكحل ي أمَْرٍ سَلََمٍ  تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح فييها بِييذْني رَبُ ييمْ  قاَلَ وَ قَ وْلحهح 

He-asws said: ‘And His-azwj Words: The Angels and the Spirit descend during it by Permission of 
their Lord of every matter [97:4] – i.e., from the Presence of their Lord-azwj unto Muhammad-

saww and Progeny-asws of Muhammad-saww with every matter, ‘Salam’’.127 

يمَ بْني إيسْحَاقَ بِييسْنَاديهي   -60 عْتحهح يَ قحولح  عَنْ أَبِي   وَ رحوييَ أيَْضاً عَنْ أَحَِْدَ بْني هَوْذَةَ عَنْ إيبْ راَهي يٍ  قَ رأََ عَلييُّ بْنح أَبِي    عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ سْيَ
قاَلَ لِي أَبِي مُحَمَّدح بْنح عَلي

اَ مينْ فييكَ حَ  إينََّ أنَْ زلَْناهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري  طاَليبٍ ع مَا السَّلََمح فَ قَالَ لَهح الْحْسَيْح ع يََ أبََ تَا كَأَنَّ بُي  لََوَةً وَ عينْدَهح الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح عَلَيْهي

And it is reported as well, from Ahmad Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, by his chain,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘My-asws father 
Muhammad-asws Bin Ali-asws said to me-asws: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws recited: Surely We 
Revealed it during the Night of Pre-determination [97:1] (Surah Al-Qadr), and in his-asws 
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presence were Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. Al-Husayn-asws said to him-asws: ‘O father-asws! 
It is as if it is a sweet from your-asws mouth’.  

اَ لَمَّا نَ زلََتْ بَ عَثَ إيلََِّ  ي فَ قَالَ لَهح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي وَ ابْنّي إيني ي أعَْلَمح فييهَا مَا لََْ تَ عْلَمْ إينَُّ  جَدُّكَ رَسحولح اللََّّي فَ قَرأَهََا عَلَيَّ ثُحَّ ضَرَبَ عَلَى كَتيفييَ الْأَيْمنَي وَ قاَلَ يََ أَخي
 َ ي يي وَ وَالِي  بَ عْديي وَ حَرْبَ أعَْدَائيي إيلََ يَ وْمي ي حبْعَثحونَ هَذيهي السُّورَةح لَكَ مينْ بَ عْديي وَ ليوحلْديكَ مينْ بَ عْديكَ  أحمَّتِي وَ وَصي

He-asws said to him-asws: ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww and my-asws son-asws! I-asws know 
regarding it what you-asws do not know. When it was Revealed, your-asws grandfather Rasool-
Allah-saww sent for me-asws, then recited it unto me-asws, then struck upon my-asws right shoulder 
and said: ‘O my-saww brother, and my-saww successor-asws and in charge of my-saww community 
after me-saww and battler against my-saww enemies up to the Day of Qiyamah! This Chapter is 
for you-asws from after me-saww, and for your-asws children-asws from after you-asws.  

ي مينَ الْمَلََئيكَةي حَدَّثَ إيلََِّ أَحْدَاثَ أحمَّتِي فِي سحنَّتيهَا وَ إينَّهح ليَححَد يثح ذَليكَ إي  يَائيكَ إينَّ جَبِْئَييلَ أَخي ليَْكَ كَأَحْدَاثي النُّبحوَّةي وَ لََاَ نحورٌ سَاطيعٌ فِي قَ لْبيكَ وَ ق حلحوبي أوَْصي
 .إيلََ مَطْلَعي فَجْري الْقَائيمي ع 

Jibraeel-as, my-saww brother-as from the Angels narrated to me-saww (certain) events of my-saww 
community regarding its ways, and he-as would be narrated that to you-asws like narration of 
the Prophet-hood, and for it is a Noor shining in your-asws heart and hearts of your-asws 
successors-asws up to the emergence of the dawn of Al-Qaim-asws’’.128 

بيتَخَشُّعٍ وَ   إينََّ أنَْ زلَْناهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري  مَا اجْتَمَعَ التَّيْمييُّ وَ الْعَدَوييُّ عينْدَ رَسحولي اللََّّي ص وَ هحوَ يَ قْرأَح  عَلييٌّ ع يَ قحولح  وَ رحوييَ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانيي قاَلَ كَانَ  -61
ذَيهي السُّورَةي   بحكَاءٍ إيلََّّ وَ يَ قحولََّني مَا أَشَدَّ ريق َّتَكَ لَي

And it is reported from Abu Ja’far-asws the 2nd having said: ‘Ali-asws was saying: ‘‘There would 
not gather (from the Clan of) Al-Taymi (Abu Bakr) and (from the Clan of) Al-Adwy (Umar) in 
the presence of Rasool-Allah-saww and he-saww recited: Surely, We Revealed it [97:1] (Surah Al-
Qadr) with humbleness and crying, so they would both be saying: ‘How intense is your-as soft-
heartedness for this Chapter!’ 

اَبي فَ يَقحولح لََحمَا رَسحولح اللََّّي ص ليمَا رأََتْ عَيْنّي وَ وَعَاهح قَ لْبِي وَ ليمَا يَ لْقَى قَ لْبح هَذَا مينْ بَ عْديي فَ يَقح    ولََّني وَ مَا الَّذيي رأَيَْتَ وَ مَا الَّذيي يَ لْقَى فَ يَكْتحبح لََحمَا فِي التُّْ
   تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح فييها بِييذْني رَبُ ييمْ مينْ كحل ي أمَْرٍ 

So Rasool-Allah-saww was saying: ‘(It is) due to what my eyes see, and my-saww heart feels, and 
due to what the heart of this one-asws would see from after me-saww’. So, they were both saying, 
‘What is that which your-saww heart is seeing, and what is that which his-asws heart would see?’ 
He-asws said: ‘So he-saww wrote for them both in the sand: The Angels and the Spirit descend 
during it by Permission of their Lord, of every matter [97:4]’. 

  فَ يَقحولح نَ عَمْ فَ يَقحولََّني لََّ فَ يَقحولح فَ هَلْ تَ عْلَمَاني مَني الْمحنْزَلح إيليَْهي ذَليكَ الْأَمْرح فَ يَقحولََّني أنَْتَ يََ رَسحولَ اللََّّي  مينْ كحل ي أمَْرٍ  ءٌ بَ عْدَ قَ وْليهي قاَلَ ثُحَّ يَ قحولح لََحمَا هَلْ بقَييَ شَيْ 

He-asws said: ‘Then he-saww was saying: ‘Does there remain anything after His-azwj Words: every 
matter?’ And they were both saying, ‘No’. So, he-saww was saying: ‘Do you two know who they 
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descend upon with that?’ They were saying, ‘You-saww, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww was saying: 
‘Yes’.  

ي وَ يَ قحولح   فَ يَقحولح هَلْ تَكحونح ليَْلَةح الْقَدْري مينْ بَ عْديي وَ هَلْ يَ نْزيلح ذَليكَ الْأَمْرح فييهَا فَ يَقحولََّني نَ عَمْ فَ يَقحولح  فإَيلََ مَنْ فَ يَقحولََّني لََّ نَدْريي فَ يَأْخحذح رَسحولح اللََّّي ص بيرأَْسي
 مينْ بَ عْديي  إينْ لََْ تَدْرييََ فاَدْرييََ هحوَ هَذَا 

So he-saww was saying: ‘Would there happen to be a Night of Pre-determination (Laylat Al-
Qadr) (to come) after me-saww?’ So, they both were saying, ‘Yes’. So he-saww was saying: ‘So 
would that affair be descending during it?’ So, they were saying, ‘Yes’. So he-saww was saying: 
‘Unto whom?’ So, they were saying, ‘We don’t know’. So he-saww grabbed my-asws head and he-

saww was saying: ‘If you don’t know, so know, it is this one-asws, from after me-saww’.  

لحهحمَا مينَ الرُّ  دَّةي مَا يحدَاخي  .عْبي قاَلَ وَ إينَُّحمَا كَانََ ليََعْريفاَني تيلْكَ اللَّيْلَةَ بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي ص مينْ شي

He-asws said: ‘So it was such that they both (the two from the Clans of Taymi and Adwy) 
recognised that night (Laylat Al-Qadr) from the intensity of what entered into them from the 
awe’’.129 

سْنَادي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ:  -62 ذََا الْإي محوا   وَ رحوييَ بُي يعَةي خَاصي اَ لْحَجَّةح اللََّّي تَ بَارَكَ وَ   بيسحورَةي إينََّ أنَْ زلَْنَاهح  يََ مَعْشَرَ الش ي فِي ليَْلَةي الْقَدْري تَ فْلحجحوا فَ وَ اللََّّي إينَُّ
نَا   اَ لغََايةَح عيلْمي اَ لَسَي يدَةح ديينيكحمْ وَ إينَُّ  تَ عَالََ عَلَى الْْلَْقي بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي ص وَ إينَُّ

And it is reported by this chain,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘O community of Shias! Argue by (utilising) the Chapter: 
Surely We Revealed it [97:1] (Surah Al-Qadr), you would be winning, for by Allah-azwj, it is a 
Proof of Allah-azwj Blessed and Exalted upon the creatures, after Rasool-Allah-saww, and it is a 
Chief of your Religion, and it is a peak of our-asws teachings. 

محوا بي  يعَةي خَاصي َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ ي َ  حم وَ الْكيتابي الْمحبييي  يََ مَعْشَرَ الش ي يعَةي إينَّ اللََّّ اَ ليوحلََّةي الْأَمْري خَاصَّةً بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي يََ مَعْشَرَ الش ي وَ إينْ مينْ أحمَّةٍ إيلََّّ   قحولح فإَينَُّ
 خَلَ فييها نَذييرٌ 

O community of Shias! Argue by (utilising the Chapter): Ha Meem! [44:1] (I Swear) by the 
Clarifying Book [44:2], for it is for the Masters-asws of the Command (Wali Al-Amr(s)) in 
particular, after Rasool-Allah-saww. O community of Shias! Allah-azwj Blessed and Exalted is 
Saying: and there is no community except a warner has been among them [35:24]’. 

 عْثَةي فِي أقَْطاَري الْأَرْضي فَ قَالَ السَّائيلح لََّ فَقييلَ يََ أبََِ جَعْفَرٍ نَذييرح هَذيهي الْأحمَّةي مُحَمَّدٌ ص قاَلَ صَدَقْتَ فَ هَلْ كَانَ نَذييرٌ وَ هحوَ حَيٌّ مينَ الْبَ 

It is said, ‘O Abu Ja’far-asws! The warner of this community is Muhammad-saww!’ He-asws said: 
‘You speak the truth! And was there a warner while he-saww was alive, from the ones sent in 
the horizons of the earth?’ The questioner said, ‘No’.  
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 تَ عَالََ نَذييرٌ فَ قَالَ بَ لَى قاَلَ فَكَذَليكَ لََْ يَمحتْ مُحَمَّدٌ ص إيلََّّ وَ لَهح بعَييثٌ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع أَ رأَيَْتَ أَنَّ بعَييثهَح ليَْسَ نَذييرَهح كَمَا أَنَّ رَسحولَ اللََّّي ص فِي بيعْثتَيهي مينَ اللََّّي 
 ضَيَّعَ رَسحولح اللََّّي ص مَنْ فِي أَصْلََبي الر يجَالي مينْ أحمَّتيهي نَذييرٌ فإَينْ ق حلْتَ لََّ فَ قَدْ 

Abu Ja’far-asws said: ‘What is your view if the one he-saww sent, wasn’t his-saww warner just as 
Rasool-Allah-saww was a warner in his-saww sending from Allah-azwj the Exalted?’ He said, ‘Yes 
(he was)’. He-asws said: ‘So like that, Muhammad-saww did not pass away except and for him-

saww was one he-saww sent as a warner. So, if you were to say, no, then Rasool-Allah-saww would 
have wasted the ones in the lineages of the men from his-saww community’.  

راً قاَلَ أَ وَ مَا فَسَّرَهح رَسحو  دٍ وَ فَسَّرَ ليلَْحمَّةي شَأْنَ  فَ قَالَ السَّائيلح أَ وَ لََْ يَكْفيهيمح الْقحرْآنح قاَلَ بَ لَى إينْ وَجَدحوا لَهح محفَس ي لح اللََّّي ص قاَلَ بَ لَى وَ لَكينْ فَسَّرَهح ليرَجحلٍ وَاحي
 بِي طاَليبٍ عذَليكَ الرَّجحلي وَ هحوَ عَلييُّ بْنح أَ 

The questioner said, ‘Wouldn’t the Quran suffice them?’ He-asws said: ‘Yes, if they were to find 
an interpreter for it’. He said, ‘Or didn’t Rasool-Allah-saww interpret it?’ He-asws said: ‘Yes, but 
he-saww interpreted it to one man, and interpreted the glory of that man to the community, 
and he is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.  

نح أَجَليهي قاَلَ السَّائيلح يََ أبََِ جَعْفَرٍ كَأَنَّ هَذَا الْأَمْرَ خَاصٌّ لََّ يَُْتَميلحهح الْعَامَّةح قاَلَ نَ عَمْ أَبََ اللََّّح أَ  َ إيبَِّ ر اً حَتََّّ يََْتِي الَّذيي يحظْهيرح فييهي ديينَهح كَمَا أنََّهح كَانَ   نْ ي حعْبَدَ إيلََّّ سي
عْلََني  لْإي اً حَتََّّ أحميرَ بِي  رَسحولح اللََّّي ص مَعَ خَدييََةَ ع محسْتَتْي

The questioner said, ‘O Abu Ja’far-asws! It is as if this matter is special, the generality cannot 
bear it’. He-asws said: ‘Yes, Allah-azwj Refused to be worshipped except secretly until there came 
the beginning of its reason in which His-azwj Religion was to be manifested, just as Rasool-Allah-

saww was with Khadeeja-asws, concealing, until he-saww was Commanded with the proclamation’.  

بي هَذَا الد ييني أنَْ يَكْتحمَ قاَلَ أَ وَ مَا كَتَمَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ ع يَ وْمَ أَسْلَمَ مَعَ رَسحولي اللََّّي  قاَلَ السَّائيلح أَ يَ نْبَغيي   ص حَتََّّ أظَْهَرَ أمَْرَهح قاَلَ بَ لَى قاَلَ فَكَذَليكَ  ليصَاحي
 أمَْرحنََ حَتََّّ يَ بْلحغَ الْكيتَابح أَجَلَهح.

The questioner said, ‘Is it befitting for the master of this Religion that he-saww conceals?’ He-

asws said: ‘Or didn’t Ali-asws Bin Abu Talib-asws conceal on the day he-asws professed Islam with 
Rasool-Allah-saww until His-azwj Command appeared?’ He said, ‘Yes’. He-asws said: ‘So, like that, 
we-asws are Commanded until the Book reaches its term’’.130 

سْنَادي عَنْهح ع أنََّهح قاَلَ:  -63 ذََا الْإي ٍ  يَكحو   وَ رحوييَ أيَْضاً بُي يٍ  يَكحونح لقََدْ خَلَقَ اللََّّح تَ عَالََ ليَْلَةَ الْقَدْري أوََّلَ مَا خَلَقَ الدُّنْ يَا وَ لَقَدْ خَلَقَ فييهَا أوََّلَ نَبِي نح وَ أوََّلَ وَصي
يري الْأحمحوري إيلََ  ثْليهَا مينَ السَّنَةي الْمحقْبيلَةي  وَ لَقَدْ قَضَى أَنْ يَكحونَ فِي كحل ي سَنَةٍ ليَْلَةٌ يَ هْبيطح فييهَا بيتَفْسي  مي

And it is reported as well by this chain,  

‘From him-asws having said: ‘Allah-azwj the Exalted has Created The Night of Pre-Determination 
(Laylat Al-Qadr), as the first of what He-azwj Created the world, and Created during it the first 
Prophet-saww to be and the first successor-as to be, and He-azwj had Decreed that it would 
happen to be during every year, the interpretation of the matters would be descending in it 
up to its like in the following year. 
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نََّهح لََّ يَ قحومح الْأنَْبييَاءح وَ الرُّسحلح وَ الْمححَ  اَ يََتْييهيمْ فِي تيلْكَ اللَّيْلَةي مَعَ الْحْجَّةي فَمَنْ جَحَدَ ذَليكَ فَ قَدْ رَدَّ عَلَى اللََّّي تَ عَالََ عيلْمَهح لأي دَّثحونَ إيلََّّ أَنْ يَكحونَ عَلَيْهيمْ ححجَّةٌ بِي
مْ مَعَ   جَبِْئَييلَ ع الَّتِي يََتْييهي

So, the one who rejects that, then he has refuted against Allah-azwj the Exalted His-azwj 
Knowledge, because the Prophets-as and the Rasools-as and the Muhaddasoon (ones Narrated 
to from Allah-azwj cannot stand except if there happens to be upon them a proof with what 
would be coming to them during that night along with the proof of which would be coming 
to them with Jibraeel-as. 

مْ جَبِْئَييلح أوَْ غَيْرحهح مينَ الْمَلََئيكَةي   قاَلَ ق حلْتح وَ الْمححَدَّثحونَ أيَْضاً يََتْييهي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And the Muhaddasoon as well, Jibraeel-as comes to them, or 
other from the Angels?’  

وَاهحمْ مينْ أوََّلي يَ وْمٍ خحليقَتْ في  نْ يَا مينْ أَنْ يَكحونَ عَلَى أهَْلي الْأَرْضي ححجَّةٌ  قاَلَ أمََّا الْأنَْبييَاءح وَ الرُّسحلح فَلََ شَكَّ فِي ذَليكَ وَ لََّ بحدَّ ليمَنْ سي ري فَ نَاءي الدُّ يهي الْأَرْضح إيلََ آخي
 اللَّيْلَةي إيلََ مَنْ أَحَبَّ مينْ عيبَاديهي وَ هحوَ الْحْجَّةح يَ نْزيلح ذَليكَ الْأَمْرح فِي تيلْكَ 

He-asws said: ‘As for the Prophets-as and the Rasools-as, there is no doubt in that, and there is 
no escape for the ones besides them, from the first day in which the earth was Created up to 
the end of the perishing of the world, from there happening to be a Divine Authority upon 
the people of the earth, the Commands coming during that night to the ones most beloved 
from His-azwj servants, and he-asws would be the Divine Authority. 

لْأَمْري فِي ليَْلَةي الْقَدْري عَلَى آدَمَ ع وَ ايَْح اللََّّي مَ  يٌ وَ ايَْح اللََّّي لَقَدْ نَ زَلَ الْمَلََئيكَةح وَ الرُّوحح بِي وَ كحلُّ مَنْ بَ عْدَ آدَمَ مينَ الْأنَْبييَاءي قَدْ أتَََهح الْأَمْرح   ا مَاتَ آدَمح إيلََّّ وَ لَهح وَصي
ي يهي   مينْ بَ عْديهي  فييهَا وَ وَصَفَهح ليوَصي

And I-asws swear by Allah-azwj! The Angles and the Spirit had descended unto Adam-as during 
the Night of Pre-determination. And I-asws swear by Allah-azwj! Adam-as did not pass away except 
and there was a successor-as for him-as, and everyone from the Prophets-as after Adam-as. The 
Commands had come to him-as during it, and he-as described it to his-as successor-as from after 
him-as.  

ُّ فييمَا يََتْييهي مينَ الْأَمْري فِي تيلْكَ اللَّيْلَةي مينْ آدَمَ إيلََ   مُحَمَّدٍ ص أَنْ أوَْصي إيلََ فحلََنٍ وَ لَقَدْ قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ فِي كيتَابيهي ليوحلََّةي الْأَمْري مينْ  وَ ايَْح اللََّّح إينَّهح كَانَ ليَحؤْمَرح النَّبِي
اتي ليََسْتَخْليفَنَّهحمْ فِي الْأَرْضي كَمَا اسْتَخْلَفَ الَّ  اصَّةً بَ عْدي مُحَمَّدٍ ص خَ  نْكحمْ وَ عَميلحوا الصَّالْي قحونَ  إيلََ قَ وْليهي  ذيينَ مينْ قَ بْليهيمْ وَعَدَ اللََّّح الَّذيينَ آمَنحوا مي  هحمح الْفاسي

And I-asws swear by Allah-azwj that the Prophet-as used to order with what had come to him-saww 
from the Commands during that night, from Adam-as to Muhammad-saww: ‘I-as hereby 
bequeath to so and so’, and Allah-azwj has Said in His-azwj Book to the Master of the Command 
from after Muhammad-saww in particular: Allah Promises those of you who believe and do 
righteous deeds that He will Make them Caliphs in the earth just as He Made Caliphs, those 
from before them, - up to His-azwj Words: they are the transgressors [24:55]. 

َّ الَّذيي يلَييهي  يَ قحولح أَسْتَخْليفحكحمْ ليعيلْميي وَ ديينّي وَ عيبَادَتِي بَ عْدَ نبَيي يكحمْ كَمَا اسْتَخْلَفْتح وحصَاةَ آدَمَ مينْ بَ عْديهي   حَتََّّ يَ بْعَثَ النَّبِي
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He-azwj is Saying: “I-azwj shall Make you Caliphs of My-azwj Knowledge and My-azwj Religion and 
My-azwj servants after Your-azwj Prophet-saww, just as I-azwj had Made Caliphs the successors-as of 
Adam-as from after him-as until the Prophet-as to follow him-as was Sent”. 

َّ بَ عْدَ مُحَمَّدٍ ص فَمَنْ قاَلَ غَيْرَ ذَليكَ  يَ قحولح  يَ عْبحدحونَنّي لَّ يحشْريكحونَ بِي شَيْئاً  قحونَ  يَ عْبحدحونَنّي بِيييماَنٍ أَنْ لََّ نَبِي  فأَحولئيكَ هحمح الْفاسي

Worship Me and do not associate anything with Me! [24:55]. He-azwj is Saying: “Worship Me-

azwj with the belief that there will be no Prophet-saww after Muhammad-saww, so the one who 
says other than that, so these ones, they are the transgressors [24:55]. 

لْعيلْمي وَ نََْنح هحمْ فاَسْألَحونََ فإَينْ صَدَقْ نَاكحمْ فأَقَيرُّوا وَ    نح أَجَلينَا الَّذيي يَظْهَرح فييهي فَ قَدْ مَكَّنَ وحلََّةَ الْأَمْري بَ عْدَ مُحَمَّدٍ بِي  مَا أنَْ تحمْ بيفَاعيلييَ أمََّا عيلْمحنَا فَظاَهيرٌ وَ أمََّا إيبَِّ
مي إيذَا أتََى ظَهَرَ الد ييالد يينح مينَّا حَتََّّ  داً لََّ يَكحونَ بَيَْ النَّاسي اخْتيلََفٌ فإَينَّ لَهح أَجَلًَ مينْ مَِرَ ي اللَّيَالِي وَ الْأَيََّ  نح وَ كَانَ الْأَمْرح وَاحي

He-azwj has Enabled the Masters-asws of the Command (Wali Al-Amr) after Muhammad-saww with 
the Knowledge, and we-asws are they, therefore ask us-asws, so if we-asws ratify you, be 
acknowledging, and you will not be doing so. As for our-asws knowledge, so it is apparent, and 
as for the appearance of our-asws era in which the Religion would be manifested from us-asws 
until there does not happen to be any differing between the people, so there is a term for it 
from the passing of the nights and the days. When it comes, it would be manifested, and it 
would be one command.  

نييَ اخْتيلََفٌ وَ ليذَليكَ جَعَلَهحمح اللََّّح شحهَ  يَ الْأَمْرح أَنْ لََّ يَكحونَ بَيَْ الْمحؤْمي يعَتينَا  وَ ايَْح اللََّّي لَقَدْ قحضي دَاءَ عَلَى النَّاسي لييَشْهَدَ مُحَمَّدٌ ص عَلَيْنَا وَ لينَشْهَدَ نََْنح عَلَى شي
يعَتحنَا عَلَى النَّاسي    أَبََ اللََّّح أَنْ يَكحونَ فِي ححكْميهي اخْتيلََفٌ أوَْ بَيَْ أهَْلي عيلْميهي تَ نَاقحضٌ وَ ليتَشْهَدَ شي

And I-asws swear by Allah-azwj! The matter has been Ordained that there will not be any differing 
between the Momineen, and due to that, Allah-azwj Made them to be the witnesses upon the 
people, for Muhammad-saww to be a witness upon us-asws and for us-asws to be a witness upon 
our-asws Shias, and for our-asws Shias to be a witness upon the (generality of the) people. Allah-

azwj Mighty and Majestic Refuses that there should happen to be a differing in His-azwj 
Judgment, or between the people-asws of His-azwj Knowledge, there be a contradiction’.  

يريهَا عَلَى مَنْ ليَْسَ  َمْليهي إينََّ أنَْ زلَْنَاهح وَ بيتَفْسي َ تَ عَالََ ليََدْفَعح ثُحَّ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع فَ فَضْلح إييماَني الْمحؤْميني بِي نْسَاني عَلَى الْبَهَائيمي وَ إينَّ اللََّّ اَ كَفَضْلي الْإي ثْلَهح فِي الْإييماَني بُي  مي
نييَ بُيَ  لْمحؤْمي نْهحمْ مَا يَدْفَ بِي رَةي ليمَنْ عَليمَ أنََّهح لََّ يَ تحوبح مي نْ يَا ليكَمَالي عَذَابي الْآخي ديينَ لََاَ فِي الدُّ لْمحجَاهيديينَ عَني الْقَاعيديينَ ا عَني الْْاَحي  عح بِي

Then Abu Ja’far-asws said: ‘The merit of the Eman of the Momin in total is: Surely, We revealed 
it [97:1] (Chapter 97) and in its interpretation, upon the one who is unlike him in the Eman 
with it, is like the merit of the human being upon the beasts. And Allah-azwj Mighty and 
Majestic Defends with the believers in it from the rejecters of it in the world, in order to 
perfect the Punishment of the Hereafter for the ones He-azwj Knows there is no repentance 
from them, as He-azwj Defends by the fighters from the sitters.  

هَاداً إيلََّّ الَْْجَّ وَ الْعحمْرَةَ وَ الْيْوَارَ.  وَ لََّ أعَْلَمح فِي هَذَا الزَّمَاني جي
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And I-asws do not know that in this era if there is a Jihad other than the (performance) of the 
Hajj, and the Umra, and the (good) neighbourliness’’.131 

يعاً عَني الَْْسَني بْني الْعَبَّاسي بْني الْْرَييشي   كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح أَبِي عَبْدي اللََّّي وَ مُحَمَّدح بْنح الَْْسَني عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ وَ مُحَمَّدح بْنح يَُْيََ   -64  عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَمَّدٍ جَيَ
رٌ قَدْ ق حي يضَ لَهح فَ قَطَعَ عَلَيْهي أحسْبحوعَهح حَتََّّ أدَْخَلَ   عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانيي ع قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع  لْكَعْبَةي إيذَا رَجحلٌ محعْتَجي هح إيلََ دَارٍ جَنْبَ  بَ يْنَا أَبِي ع يَطحوفح بِي

 الصَّفَا فأََرْسَلَ إيلََِّ فَكحنَّا ثَلََثةًَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Abu Abdullah, and Muhammad Bin Al Hassan, from Sahl Bin Ziyad, and 
Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad altogether, from Al Hassan Bin Al Abbas Bin Al Jareesh,  

‘From Abu Ja’far-asws the 2nd having said: ‘Abu Abdullah-asws said: ‘‘While my-asws father-asws was 
performing Tawaaf of the Kabah, when a man covered by a turban of his like an egg-shell, cut 
off his-asws seven (circuits) until he made him-asws enter into a house by the side of Al-Safa. So 
he-asws sent for me-asws, and we became three. 

ي وَ قاَلَ بَِرَكَ اللََّّح فييكَ يََ أمَييَ اللََّّي  ئْتَ فأََخْبَِتْحكَ وَ  فَ قَالَ مَرْحَباً يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي ثُحَّ وَضَعَ يَدَهح عَلَى رأَْسي ْنيي وَ إينْ شي ئْتَ فأََخْبِي  بَ عْدَ آبَِئيهي يََ بَِ جَعْفَرٍ إينْ شي
ئْتَ  ئْتَ سَلْنّي وَ إينْ شي ئْتَ صَدَقْ تحكَ  إينْ شي ئْتَ فاَصْدحقْنّي وَ إينْ شي  سَألَْتحكَ وَ إينْ شي

So, he said, ‘Welcome, O son-asws of Rasool-Allah-saww!’ Then he placed his hand upon my-asws 
head and said, ‘May Allah-azwj Bless you-asws, O trustees of Allah-azwj after his-asws forefathers-

asws! O Abu Ja’far-asws! If you-asws so desire, so inform me and if you-asws so desire, so I shall 
inform you-asws, and if you-asws so desire, ask me, and if you-asws so desire, I shall ask you-asws, 
and if you-asws so desire, ratify me, and if you-asws so desire, I shall ratify you-asws’.  

مَْرٍ تحضْميرح لِي غَيْرهَح قاَلَ إي  كَ أَنْ يَ نْطيقَ ليسَانحكَ عينْدَ مَسْألََتِي بِي َ قاَلَ كحلَّ ذَليكَ أَشَاءح قاَلَ فإَييََّ بَهح وَ إينَّ اللََّّ اَ صَاحي اَليفح أَحَدحهُح اَ يَ فْعَلح ذَليكَ مَنْ فِي قَ لْبيهي عيلْمَاني يَح نََّ
 عيلْمٌ فييهي اخْتيلََفٌ  ونَ لَهح عَزَّ وَ جَلَّ أَبََ أَنْ يَكح 

He-asws said: ‘All of that I-asws like’. He said, ‘So beware of speaking by your tongue during my 
questioning by a matter with something else in your-asws consciousness’. He-asws said: ‘But 
rather that is the one in whose heart are two knowledges, one of it opposing its counterpart, 
and that Allah-azwj Mighty and Majestic Refused that there should be a Knowledge for Him-azwj 
wherein is a differing’.  

ْنيي عَنْ هَذَا الْعيلْمي الَّذيي ليَْسَ فييهي اخْتيلََفٌ مَ  نْهَا أَخْبِي نْ يَ عْلَمحهح قاَلَ أمََّا جَحْلَةح الْعيلْمي فَعينْدَ اللََّّي جَلَّ ذيكْرحهح وَ أمََّا مَا لََّ بحدَّ  قاَلَ هَذيهي مَسْألََتِي وَ قَدْ فَسَّرْتَ طرََفاً مي
نْهح فَعينْدَ  يَاءي  ليلْعيبَادي مي  الْأَوْصي

He said, ‘This is my question, and you have explained part of it. Inform me about this 
knowledge which there is no differing in it. Who knows it?’ He-asws said: ‘But, the totality of 
the knowledge, so it is with Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention, and as for what is a must 
for the servants from it, so it is with the successors-asws’. 

 
131 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 63 
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يَاءي فَكَيْفَ وَ اسْتَوَى جَاليساً وَ تَُلََّلَ وَجْهحهح وَ قاَلَ هَذيهي أرََدْتح وَ لََاَ أتََ يْتح وَ زَعَمْتح أَنَّ عيلْمَ مَا لََّ اخْتيلََ   قاَلَ فَ فَتَحَ الرَّجحلح عحجْرَتَهح  فَ فييهي مينَ الْعيلْمي عينْدَ الْأَوْصي
نََّهح كَانَ نبَيي اً وَ هحمْ مُحَدَّثحونَ وَ أنََّهح كَانَ يفَيدح إيلََ يَ عْلَمحونهَح قاَلَ كَمَا كَانَ رَسحولح اللََّّي ص يَ عْلَمحهح إيلََّّ أَنَُّح   اللََّّي جَلَّ جَلََلحهح  مْ لََّ يَ رَوْنَ مَا كَانَ رَسحولح اللََّّي ص يَ رَى لأي

 فَ يَسْمَعح الْوَحْيَ وَ هحمْ لََّ يَسْمَعحونَ 

He-asws said: ‘So the man opened up his turban and sat evenly (relaxed manner), and his face 
was cheerful, and he said, ‘This is what I wanted, and for it I came over. You-asws claim that 
knowledge is what there is no differing therein, from the knowledge with the successors-asws, 
so how do they know it?’ He-asws said: ‘Just as how Rasool-Allah-saww used to know it except 
that they-asws are not seeing what Rasool-Allah-saww used to see, because he-saww was a 
Prophet-saww, and they-asws are Muhaddisoun, and it was so that he-asws would be a delegate to 
Allah-azwj Mighty and Majestic and he-saww would hear the Revelation, and they-asws are not 
hearing’.  

ْنيي عَنْ هَذَا الْعيلْمي مَا لَهح لََّ يَظْهَ  سَْألََةٍ صَعْبَةٍ أَخْبِي كَ أَبِي ع وَ قاَلَ  فَ قَالَ صَدَقْتَ يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي سَآتييكَ بِي رح كَمَا كَانَ يَظْهَرح مَعَ رَسحولي اللََّّي ص قاَلَ فَضَحي
َ عَلَى أذََى قَ وْميهي وَ لََّ يَحَاهيدَهحمْ إيلََّّ أَبََ اللََّّح أَنْ يحطْليعَ عَلَى عيلْميهي إيلََّّ مِحْ  مَْريهي تَحَناً ليلْْييماَني بيهي كَمَا قَضَى عَلَى رَسحولي اللََّّي ص أَنْ يَصْبِي   بِي

You speak the truth, O son-asws of Rasool-Allah-saww! I shall come to you with a difficult 
question. Inform me about this knowledge. What is the matter with it that it is not apparent 
(now) just as it was apparent with Rasool-Allah-saww?’ So my-asws father-asws smiled and said: 
‘Allah-azwj Mighty and Majestic Refuses that anyone should have notification of His-azwj 
Knowledge except for the one examined for the Eman with it, just as He-azwj Ordained upon 
Rasool-Allah-saww that he-saww be patient upon the harm of his-saww people, and he-saww should 
not fight against them except by His-azwj Command.  

ا ت حؤْمَرح وَ أعَْريضْ عَني الْمحشْريكييَ   فَكَمْ ميني اكْتيتَامٍ قَدي اكْتَتَمَ بيهي حَتََّّ قييلَ لَهح  اَ نَظرََ فِي الطَّاعَةي    فاَصْدعَْ بِي ناً وَ لَكينَّهح إينََّ وَ ايَْح اللََّّي أَنْ لَوْ صَدعََ قَ بْلَ ذَليكَ لَكَانَ آمي
 وَ خَافَ الْيْلََفَ فلَيذَليكَ كَفَّ 

So how much from the secrets he-saww was secretive with until it was said to him-saww, ‘[15:94] 
Therefore declare openly what you are Commanded with and turn aside from the 
polytheists. And I swear by Allah-azwj that had he-saww proclaimed openly before that, he-saww 
would (still) have been safe, but he-saww, rather, considered to be in the obedience and feared 
the differing (of people). Therefore, due to that, he-saww restrained. 

قح بُييمْ أرَْوَاحَ  فَ وَديدْتح أَنَّ عَيْنَكَ تَكحونح مَعَ مَهْديي ي هَذيهي الْأحمَّةي وَ الْمَلََئيكَةح بيسحيحوفي آلي دَاوحدَ بَيَْ السَّمَاءي   وَ الْأَرْضي ت حعَذ يبح أرَْوَاحَ الْكَفَرَةي مينَ الْأَمْوَاتي وَ ت حلْحي
مْ مينَ الْأَحْيَاءي ثُحَّ أَ  نْهَا أَشْبَاهيهي  خْرجََ سَيْفاً ثُحَّ قاَلَ هَا إينَّ هَذَا مي

I-asws would love it if your eyes happen to be with the Mahdi-asws of this community, and the 
Angels with the swords of the family of Dawood-as, between the sky and the earth, Punishing 
the souls of the disbelievers from the deceased and join with them the souls of their likes 
from the living ones’. Then he-asws brought out a sword, then said: ‘Here, this is from those’.  

لْيَاسح مَا سَألَْتحكَ عَنْ أمَْريكَ وَ بِي بيهي جَهَالَةٌ غَيْرَ أَني ي أَحْبَبْتح أَنْ  قاَلَ فَ قَالَ أَبِي إيي وَ الَّذيي اصْطفََى مُحَمَّداً عَلَى الْبَشَري قاَلَ فَ رَدَّ الرَّجحلح اعْتيجَارَهح وَ قاَلَ أنَََ إي 
َصْحَا ئْتَ أَخْبَِتْح يَكحونَ هَذَا الَْْدييثح ق حوَّةً لأي اَ فَ لَجحوا قاَلَ فَ قَالَ لَهح أَبِي إينْ شي يةٍَ أنَْتَ تَ عْريف حهَا إينْ خَاصَمحوا بُي حكَ بِي ئْتح  بيكَ وَ سَأحخْبِي اَ قاَلَ قَدْ شي  كَ بُي
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He-asws said: ‘My-asws father-asws said: ‘Yes. By the One-azwj Who Chose Muhammad-saww over 
(all) the human beings!’ The man returned his turban and said, ‘I am Ilyas-as. I-as did not ask 
you-asws about your-asws matter and there was ignorance with me from it, apart from that I-as 
loved it that this Hadeeth takes place, as a strengthening for your-asws companions, and I-as 
shall inform you with a Verse you-asws recognise it, if they were to debate with it, they would 
win’. My-asws father-asws said to him: ‘If you-as so desire, I-asws shall inform you-as with it’. He said, 
‘I do desire it’.  

َ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح ليرَسحوليهي  َهْلي الْيْلََفي لنََا إينَّ اللََّّ يعَتَنَا إينْ قاَلحوا لأي ريهَا فَ هَلْ كَانَ رَسحولح اللََّّي ص يَ عْلَمح مينَ الْعيلْمي شَيْئاً  إينََّ أنَْ زلَْناهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري  قاَلَ إينَّ شي إيلََ آخي
 رَ فَ يَقحولحونَ لََّ  مْ فَ هَلْ كَانَ ليمَا عَليمَ بحدٌّ مينْ أَنْ يحظْهي لََّ يَ عْلَمحهح فِي تيلْكَ اللَّيْلَةي أوَْ يََتْييهي بيهي جَبِْئَييلح ع فِي غَيْريهَا فإَينَُّحمْ سَيَقحولحونَ لََّ فَ قحلْ لََح 

He-asws said: ‘Our-asws Shias, if they were to be saying to the people is opposition to us-asws that 
Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying to His-azwj Rasool-saww [97:1] We have indeed revealed 
this in the Night of Predestination – up to its end. So, did Rasool-Allah-saww know anything 
from the knowledge which he-saww did not know during that night, or Jibraeel-as came with it 
during other than it? So, if they would be saying, ‘No’, then say to them, ‘So was it inevitable 
from what he-saww knew that he-saww should manifest it?’ So, they would be saying, ‘No’.  

حكْمي اللََّّي فييهي اخْتيلََفٌ فَ هَلْ خَالَفَ رَسحولَ    فَ قحلْ لََحمْ فَ هَلْ كَانَ فييمَا أَظْهَرَ رَسحولح اللََّّي ص مينْ عيلْمي اللََّّي عَزَّ ذيكْرحهح اخْتيلََفٌ فإَينْ قَالحوا لََّ  فَ قحلْ لََحمْ فَمَنْ حَكَمَ بِي
 لََّ فَ قَدْ نَ قَضحوا أوََّلَ كَلََميهيمْ اللََّّي ص فَ يَقحولحونَ نَ عَمْ فإَينْ قاَلحوا 

Then say to them, ‘So was there, regarding what Rasool-Allah-saww did manifest, from the 
Knowledge of Allah-azwj, Mighty is His-azwj Mention, any differing?’ So, if they say, ‘No’, then 
say to them, ‘Therefore the one who judges by a Judgment of Allah-azwj wherein is a differing, 
so has he opposed Rasool-Allah-saww?’ They would be saying, ‘Yes’. If they say, ‘No’, so they 
have broken their first speech.  

خحونَ فِي الْعيلْمي   فَ قحلْ لََحمْ  خحونَ فِي الْعيلْمي فَ قحلْ مَنْ لََّ يَحْتَلَفح فِي عيلْميهي فإَينْ قاَلحوا فَمَنْ هحوَ ذَاكَ فَ قح   ما يَ عْلَمح تَأْوييلَهح إيلََّّ اللََّّح وَ الرَّاسي لْ كَانَ رَسحولح  فإَينْ قاَلحوا مَني الرَّاسي
بَ ذَليكَ فَ هَلْ بَ لَّغَ أوَْ لََّ فإَينْ قاَلحوا قَدْ بَ لَّغَ فَ قحلْ فَ هَلْ مَاتَ ص وَ الْْلَييفَةح    مينْ بَ عْديهي يَ عْلَمح عيلْماً ليَْسَ فييهي اخْتيلََفٌ اللََّّي ص صَاحي

Say to them, ‘[3:7] but none knows its interpretation except Allah, and those who are firmly 
rooted in the Knowledge’. If they say, ‘Who are the ones firmly rooted in the Knowledge?’ 
Then say, ‘The ones in whose knowledge there is no differing’. If they say, ‘So who is that?’ 
So, say, ‘Rasool-Allah-saww was an owner of that. So did he-saww deliver or not?’ If they say, ‘He-

saww did deliver’, then say, ‘He-saww passed away and the Caliph from after him-saww had 
knowledge wherein there was no differing?’  

ولح اللََّّي ص إيلََّّ مَنْ يَُْكحمح  ثْلَهح إيلََّّ النُّبحوَّةَ فإَينْ كَانَ رَسحولح اللََّّي ص لََْ  فإَينْ قاَلحوا لََّ فَ قحلْ إينَّ خَلييفَةَ رَسحولي اللََّّي ص محؤَيَّدٌ وَ لََّ يَسْتَخْليفح ح حكْميهي وَ إيلََّّ مَنْ يَكحونح مي بِي
 اً فَ قَدْ ضَيَّعَ مَنْ فِي أَصْلََبي الر يجَالي مِيَّنْ يَكحونح بَ عْدَهح يَسْتَخْليفْ فِي عيلْميهي أَحَد

If they say, ‘No’, so say, ‘A Caliph of Rasool-Allah-saww is Assisted, and Rasool-Allah-saww would 
not leave behind anyone except the one who judged by his-saww judgment, and except one 
who would happen to be similar to him-saww except for the Prophet-hood, and if it was so that 
Rasool-Allah-azwj did not leave anyone behind regarding his-saww knowledge, so he-saww would 
have wasted the ones who are in the loins of the men, from the ones who would be coming 
(to the world) after him-saww’.  
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لييَ  إيلََ قَ وْليهي  حم وَ الْكيتابي الْمحبييي إينََّ أنَْ زلَْناهح فِي ليَْلَةٍ محباركََةٍ  فإَينْ قاَلحوا لَكَ فإَينَّ عيلْمَ رَسحولي اللََّّي ص كَانَ مينَ الْقحرْآني فَ قحلْ     إينََّ كحنَّا محرْسي

If they say to you, ‘The knowledge of Rasool-Allah-saww was from the Quran’, so say, [44:1] Ha 
Meem! [44:2] I swear by the Clarifying Book [44:3] Surely We Revealed it on a Blessed Night 
surely We are ever Warning – up to His-azwj Words [44:5] surely We are the Senders (of 
Messages)’.  

ٍ  فَ قحلْ هَذَا الْأَمْرح الَْْكييمح الَّذيي ي حفْرَ  لح اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ إيلََّّ إيلََ نَبِي قح فييهي هحوَ مينَ الْمَلََئيكَةي وَ الرُّوحي الَّتِي تَ نْزيلح مينْ سَْاَءٍ إيلََ سَْاَءٍ أوَْ مينْ سَْاَءٍ فإَينْ قاَلحوا لَكَ لََّ ي حرْسي
يَةٍ فإَينْ قاَلحو   إيلََ الْأَرْضي  عح مينْ طاَعَةٍ إيلََ مَعْصي ا مينْ سَْاَءٍ إيلََ أرَْضٍ وَ أهَْلح الْأَرْضي أَحْوَجح الْْلَْقي إيلََ فإَينْ قاَلحوا مينْ سَْاَءٍ إيلََ سَْاَءٍ فَ لَيْسَ فِي السَّمَاءي أَحَدٌ يَ رْجي

 ذَليكَ 

If they say to you, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic does not Send a Message except to a 
Prophet-as, so say, ‘This [44:4] Therein every wise affair is made distinct, it is from the Angels 
and the Spirit who descend from a sky to a sky or from a sky to the earth?’ If they say, ‘From 
a sky to a sky’, so there isn’t anyone in the sky who returns from obedience to disobedience. 
If they say, ‘From sky to the earth’, and the people of the earth are more needy of the 
creatures to that.  

ُّ الَّذيينَ آمَنحوا يَحْريجحهحمْ مينَ الظُّلحماتي إيلََ النُّوري   فإَينْ قاَلحوا فإَينَّ الْْلَييفَةَ هحوَ حَكَمحهحمْ فَ قحلْ  فَ قحلْ فَ هَلْ لََحمْ بحدٌّ مينْ سَي يدٍ يَ تَحَاكَمحونَ إيليَْهي   خاليدحونَ   إيلََ قَ وْليهي   اللََّّح وَلِي
ٌّ للَّيَّي عَزَّ ذيكْرحهح إيلََّّ وَ هحوَ محؤَيَّدٌ وَ مَنْ أحي يدَ لََْ   يَحْطي وَ مَا فِي الْأَرْضي عَدحوٌّ للَّيَّي عَزَّ ذيكْرحهح إيلََّّ وَ هحوَ مَُْذحولٌ وَ مَنْ خحذيلَ  لَعَمْريي مَا فِي الْأَرْضي وَ لََّ فِي السَّمَاءي وَلِي

بْ كَمَا أَنَّ الْأَ   يليهي مينَ السَّمَاءي يَُْكحمح بيهي أهَْلح الْأَرْضي كَذَليكَ لََّ بحدَّ مينْ وَالٍ  مْرَ لََّ بحدَّ مينْ تَ نْزي لََْ يحصي

Then say, ‘Is there a must for them to have a chief they would be going to for the judgments?’ 
If they say, ‘So the Caliph, he is their judge’. Then say, ‘[2:257] Allah is the Guardian of those 
who believe. He Extracts them from the darkness into the Light – up to His-azwj Words in it 
they shall be abiding. By my-asws life! There is neither in the sky nor in the earth, a Guardian 
of Allah-azwj, Mighty is His-azwj Mention, except that he-asws is Assisted, and the one who is 
Assisted would not err, and there is neither in the sky nor in the earth, an enemy of Allah-azwj, 
Mighty is His-azwj Mention except that he is Abandoned, and the one who is Abandoned would 
not be correct (in his judgments).  

Just as it is inevitable for there to be a Revelation which descends from the sky for the people 
of the earth to be judged with, like that, it is inevitable for there to be a Guardian-asws. 

مْ  فإَينْ قاَلحوا لََّ نَ عْريفح هَذَا فَ قحلْ لََحمْ قحولحوا مَا أَحْبَبْتحمْ أَبََ اللََّّح بَ عْدَ مُحَمَّدٍ أَنْ يَتْْحكَ الْعيبَ   ادَ وَ لََّ ححجَّةَ عَلَيْهي

If they say, ‘We do not recognise this’, say to them, ‘Say whatever you so like to. Allah-azwj 
Mighty and Majestic Refused that after Muhammad-saww He-azwj should leave the servants and 
there is no Divine Authority upon them’.  

 جَّةح اللََّّي الْقحرْآنح قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع ثُحَّ وَقَفَ فَ قَالَ هَاهحنَا يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي بَِبٌ غَاميضٌ أَ رأَيَْتَ إينْ قاَلحوا حح 

Abu Abdullah-asws said: ‘Then he-asws paused, so he (Ilyas-as) said: ‘Over here, O son-asws of 
Rasool-Allah-saww, is a vague door. What is your-asws view if they were to say, ‘The Divine 
Authority is the Quran’?’  
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يبَةٌ مَا هييَ فِي السُّنَّةي   قاَلَ إيذَنْ أقَحولَ لََحمْ إينَّ الْقحرْآنَ ليَْسَ بينَاطيقٍ يََْمحرح وَ يَ نْهَى وَ لَكينْ ليلْقحرْآني أهَْلٌ يََْمحرحونَ وَ  يَ نْهَوْنَ وَ أقَحولح قَدْ عَرَضَتْ ليبَعْضي أهَْلي الْأَرْضي محصي
 ححكْميهي راَدٌّ لََاَ وَ محفَر يجٌ عَنْ أهَْليهَا   اخْتيلََفٌ وَ ليَْسَتْ فِي الْقحرْآني أَبََ اللََّّح ليعيلْميهي بيتيلْكَ الْفيتْنَةي أَنْ تَظْهَرَ فِي الْأَرْضي وَ ليَْسَ فِي وَ الْحْكْمي الَّذيي ليَْسَ فييهي 

He-asws said: ‘Then I-asws would be saying to them: ‘The Quran is not with a speech, Ordering 
and Prohibiting, but for the Quran there are people-asws who are ordering and prohibiting,’ 
and I-asws would be saying: ‘There would get presented to some people of the earth, a difficulty 
which is not in the Sunnah, and the judgment wherein there is no differing, and it isn’t in the 
Quran, Allah-azwj refused that (situation to occur) for His-azwj Knowledge, for that strife to 
appear in the earth and there is no refutation for it in His-azwj Judgment, and a relief for its 
people’.  

يبَةٍ فِي الْأَرْ   فَ قَالَ هَاهحنَا يَ فْلحجحونَ  يبح الْْلَْقَ مينْ محصي اَ يحصي َ عَزَّ ذيكْرحهح قَدْ عَليمَ بِي مْ مينَ الد ييني أوَْ غَيْريهي فَ وَضَعَ  يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي أَشْهَدح أَنَّ اللََّّ هي ضي أوَْ فِي أنَْ فحسي
 الْقحرْآنَ دَلييلًَ  

He (Ilyas-as) said: ‘Over here you-asws are winning, O son-asws of Rasool-Allah-saww! I-as testify that 
Allah-azwj, Mighty is His-azwj Mention had Known of what would be hitting the creatures from 
difficulties in the earth, or regarding themselves from the Religion, or something else, so He-

azwj Placed the Quran as Evidence’.  

يرحهَا عينْدَ الَْْكَمي فَ قَدْ أَبََ قاَلَ فَ قَالَ الرَّجحلح هَلْ تَدْريي يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي دَلييلَ مَا هحوَ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع نَ عَمْ فييهي جَحَلح   يبَ عَبْداً    الْحْدحودي وَ تَ فْسي اللََّّح أَنْ يحصي
ي لصَّوَابي فِي تيلْكَ الْمحصي هي مينْ حَكَمٍ قاَضٍ بِي هي أوَْ مَاليهي ليَْسَ فِي أرَْضي يبَةٍ فِي ديينيهي أوَْ فِي نَ فْسي  بَةي بِيحصي

He-asws said: ‘So the man (Ilyas-as) said: ‘Do you-asws know, O son-asws of Rasool-Allah-saww the 
Evidence, what it is?’ Abu Ja’far-asws said: ‘Yes, therein is the totality of the Legal Punishments, 
and its interpretation during the judgment’. So he-as said: ‘Allah-azwj Refuses that a servant be 
hit by a difficulty in his Religion, or regarding himself, or in his wealth, and there isn’t in His-

azwj earth from His-azwj Judgment which can be judged with the correctness with regards to 
that very difficulty’.  

حجَّةٍ إيلََّّ أَنْ يَ فْتَْييَ خَصْمحكحمْ عَلَى اللََّّي  يري   قاَلَ فَ قَالَ الرَّجحلح أمََّا فِي هَذَا الْبَابي فَ قَدْ فَ لَجْتحمْ بِي ْنيي عَنْ تَ فْسي ليكَيْلَ   فَ يَقحولَ ليَْسَ للَّيَّي جَلَّ ذيكْرحهح ححجَّةٌ وَ لَكينْ أَخْبِي
ا آتَكحمْ  عَلى تَأْسَوْا   ما فاتَكحمْ وَ لَّ تَ فْرَححوا بِي

He-asws said: ‘So the man (Ilyas-as) said: ‘But, in this door (subject matter), you-asws would be 
winning with an argument except if they were to forge against Allah-azwj in disputing you-asws, 
so they would be saying, ‘There isn’t a Divine Authority for Allah-azwj, Majestic is His-azwj 
Mention’. But, inform me-as about the interpretation of: So that you may not despair over 
what has escaped you, from what Ali has been Particularised with, nor be happy with what 
has been Given to you [57:23]’.  

رَةٌ لََّ تَأْسَوْا عَلَى مَا فاَتَكحمْ مِيَّ  دَةٌ محؤَخ ي دَةٌ محقَد يمَةٌ وَ وَاحي اَ آتََكحمْ مينَ الْفيتْنَةي الَّتِي عَرَضَتْ لَكحمْ قاَلَ فِي أَبِي فحلََنٍ وَ أَصْحَابيهي وَاحي ا خحصَّ بيهي عَلييٌّ ع وَ لََّ تَ فْرَححوا بِي
 بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي 

He-asws said: ‘(It is) regarding Abu so and so, and his companion. One who was foremost and 
one who was delayed (later one): So that you may not despair over what has escaped you, 
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from what Ali has been Particularised with, nor be happy with what has been Given to you 
[57:23], from the strife which appeared for you after Rasool-Allah-saww’.  

 .أرََهح فَ قَالَ الرَّجحلح أَشْهَدح أنََّكحمْ أَصْحَابح الْحْكْمي الَّذيي لََّ اخْتيلََفَ فييهي ثُحَّ قاَمَ الرَّجحلح وَ ذَهَبَ فَ لَمْ 

The man (Ilyas-as) said: ‘I-as testify that you Imams-asws are the owners of the wisdom wherein 
there is no differing’. Then the man stood up and went, and I-asws did not see him (again)’’.132 

نَ مَا أَضْحَكَنّي قاَلَ فَ قَالحوا بَ يْنَا أَبِي ع جَاليسٌ وَ عينْدَهح نَ فَرٌ إيذَا اسْتَضْحَكَ حَتََّّ اغْرَوْرَقَتْ عَيْنَاهح دحمحوعاً ثُحَّ قاَلَ هَلْ تَدْرحو   وَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:   -65
 لََّ 

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘While my-asws father-asws was seated and there were 
a number (of people) in his-asws presence, when he-asws laughed until his-asws eyes shed tears, 
then he-asws said: ‘Do you know what made me-asws laugh?’ They said, ‘No’.  

رَةي مَعَ   الَّذيينَ قالحوا رَب ُّنَا اللََّّح ثُحَّ اسْتَقامحوا  قاَلَ زَعَمَ ابْنح عَبَّاسٍ أنََّهح مينَ  نْ يَا وَ الْآخي حكَ بيوَلََّيتَيهَا لَكَ فِي الدُّ  الْأَمْني مينَ  فَ قحلْتح لَهح هَلْ رأَيَْتَ الْمَلََئيكَةَ يََ ابْنَ عَبَّاسٍ تَحْبِي
 الْْوَْفي وَ الْحْزْني  

He-asws said: ‘Ibn Abbas claimed that he is from those, Surely, those who say, ‘Our Lord is 
Allah!’, then they are steadfast [41:30]’. I-asws said to him, ‘Have you seen the Angels, O Ibn 
Abbas, informing you with its Wilayah being for you in the world and the Hereafter with the 
safety from the fear and the grief?’ 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ يَ قحولح  نحونَ إيخْوَةٌ  قاَلَ فَ قَالَ إينَّ اللََّّ اَ الْمحؤْمي َ هَلْ  إينََّ يعح الْأحمَّةي فاَسْتَضْحَكْتح ثُحَّ ق حلْتح صَدَقْتَ يََ ابْنَ عَبَّاسٍ أنَْشحدحكَ اللََّّ فِي وَ قَدْ دَخَلَ فِي هَذَا جَيَ
 ححكْمي اللََّّي جَلَّ ذيكْرحهح اخْتيلََفٌ قاَلَ فَ قَالَ لََّ 

He-asws said: ‘He said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted is Saying: But rather, the Momineen are 
brothers, [49:10], and the entirety of the community is included in this’. So I-asws laughed, then 
said: ‘You speak the truth, O Ibn Abbas! I-asws adjure you with Allah-azwj! Is there any differing 
in the Judgment of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention?’ He said, ‘No’.  

لسَّيْفي حَتََّّ سَقَطَتْ ثُحَّ ذَهَبَ وَ أتََى رَجحلٌ آخَرح فأََطَ  َ بيهي إيليَْكَ وَ أنَْتَ قاَضٍ كَيْفَ أنَْتَ صَانيعٌ بيهي فَ قحلْتح مَا تَ رَى فِي رَجحلٍ ضَرَبَ رَجحلًَ أَصَابيعَهح بِي  ارَ كَفَّهح فأَحتِي

I-asws said: ‘What do you view regarding a man who strikes the fingers of a man with the sword 
until they fall off, then he goes to another man comes and cuts off his palm, so he comes with 
him to you, and you are a judge, how will you deal with it?’ 

ئْتَ وَ أبَْ عَ  ذََا الْمَقْطحوعي صَالْيْهح عَلَى مَا شي ذََا الْقَاطيعي أعَْطيهي دييةََ كَف يهي وَ أقَحولح لَي  ثح بيهي إيلََ ذَوَيْ عَدْلٍ قاَلَ أقَحولح لَي

He said, ‘I shall say to this cutter to give the wergild of his palm, and I shall say to the cut one 
to reconcile with him (the cutter of the fingers) upon what he likes, and I shall send him to 
two just ones’.  

 
132 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 64 
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خْتيلََفح فِي ححكْمي اللََّّي  يْئاً مينَ الْحْدحو  ق حلْتح جَاءَ الَّي تَ الْقَوْلَ الْأَوَّلَ أَبََ اللََّّح عَزَّ ذيكْرحهح أَنْ يُحْديثَ فِي خَلْقيهي ش         َ يرحهح فِي الْأَرْضي  جَلَّ ذيكْرحهح وَ نَ قَض         ْ دي فَ لَيْسَ تَ فْس         ي
 يْلَةً يَ نْزيلح فييهَا أمَْرحهح اقْطَعْ قاَطيعَ الْكَف ي أَصْلًَ ثُحَّ أعَْطيهي دييةََ الْأَصَابيعي هَكَذَا ححكْمح اللََّّي لَ 

I-asws said: ‘There has come differing in the Judgment of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention, 
and the first word is broken. Allah-azwj, Mighty is His-azwj Mention Refused for anything from 
the legal punishments to be innovated among His-azwj creatures. Its interpretation isn’t in the 
earth. The cutter of the palm would be cut originally, then he (victim) would be give the 
wergilds of the fingers. That is how the Judgment of Allah-azwj descended in the night during 
which the Commands descend.  

عْتَ مينْ رَسحولي اللََّّي ص فأََدْخَلَكَ اللََّّح النَّارَ كَمَا أعَْمَى بَصَرَكَ يَ وْمَ جَحَدْ   تَُاَ عَلَى ابْني أَبِي طاَليبٍ قاَلَ فلَيذَليكَ عَمييَ بَصَريي إينْ جَحَدْتَُاَ بَ عْدَ مَا سْيَ

If you reject it after having heard from Rasool-Allah-saww then Allah-azwj will Enter you into the 
Fire, just as He-azwj Blinded your vision on the day you rejected upon Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 
He said, ‘So that is why my sight was blinded’’. 

ريهي  خَافَةي عَقْليهي ثُحَّ لَقي  قاَلَ وَ مَا عيلْمحكَ بيذَليكَ فَ وَ اللََّّي إينْ عَمَى بَص   َ حَكْتح ثُحَّ تَ ركَْتحهح يَ وْمَهح ذَليكَ ليس   َ تَض   ْ فْقَةي جَنَاحي الْمَلَكي قاَلَ فاَس   ْ يتحهح فَ قحلْتح يََ ابْنَ إيلََّّ مينْ ص   َ
ثْلَ أمَْسي  دْقٍ مي  عَبَّاسٍ مَا تَكَلَّمْتَ بيصي

He-asws said:’ And what will let you know of that? By Allah-azwj! His sight was blinded only from 
the touch of a wing of an Angel. He-asws said: ‘So I-asws laughed, then left him that day of his to 
the ridiculousness of his intellect. Then I-asws met him, so I-asws said: ‘O Ibn Abbas! You have 
not spoken as truthfully as yesterday’.  

نَةٍ وَ إينَّهح يَ نْزيلح فِي تيلْكَ اللَّيْلَةي أَ  ولي اللََّّي ص فَ قحلْتَ مَنْ هحمْ قاَلَ لَكَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ إينَّ ليَْلَةَ الْقَدْري فِي كحل ي س         َ نَةي وَ إينَّ ليذَليكَ الْأَمْري وحلََّةً بَ عْدَ رَس         ح مْرح الس         َّ
 صحلْبِي أئَيمَّةٌ مُحَدَّثحونَ فَ قَالَ أنَََ وَ أَحَدَ عَشَرَ مينْ  

Ali-asws Bin Abu Talib-asws had said to you: ‘The Night of Pre-determination is during every year 
and the Commands of the year descend during that year, and for that Command there is a 
Master (of the Command) after Rasool-Allah-saww’. You said: ‘Who are they?’ He-asws said: ‘I-

asws and eleven from my-asws Sulb (lineage), Guided Imams-asws’.  

[ عَيْنَايَ الَّذيي حَدَّثَكَ بيهي عَلييٌّ وَ لََْ تَ رَهح   عَبْدَ اللََّّي رأيت ]رأََتْ فَ قحلْتَ لََّ أرَاَهَا كَانَتْ إيلََّّ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص فَ تَبَدَّى لَكَ الْمَلَكح الَّذيي يُحَد يثحهح فَ قَالَ كَذَبْتَ يََ 
َنَاحَيْهي فَ عَمييتَ   عَيْنَاهح وَ لَكينْ وَعَى قَ لْبحهح وَ وَقَ رَ فِي سَْْعيهي ثُحَّ صَفَقَكَ بِي

You said, ‘I do not view it except as being with Rasool-Allah-saww’. So, the Angel who narrated 
to him-asws appeared to you and said: ‘You are lying, O servant of Allah-azwj! You saw my eyes 
which Ali-asws narrated to you with, and his-asws eyes did not see him, but his-asws heart retained 
and it resonated in his-asws ears. Then he touched you with his wing, and you were blinded’’. 

مَْرَيْني قاَلَ لََّ فَ قحلْتح هَاهح قاَلَ فَ قَالَ ابْنح عَبَّاسٍ مَا اخْتَلَفْنَا فِي شَيْ   . نَا هَلَكْتَ وَ أهَْلَكْتَ ءٍ فَححكْمحهح إيلََ اللََّّي فَ قحلْتح لَهح فَ هَلْ حَكَمَ اللََّّح فِي ححكْمٍ مينْ ححكْميهي بِي

He-asws said: ‘Ibn Abbas said, ‘Whatever we differed regarding anything, and its Judgment is 
with Allah-azwj’. I-asws said to him: ‘Is the Judgment of Allah-azwj in a Judgment from His-azwj 
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Judgments, with two matters?’ He said, ‘No’. I-asws said, ‘Over here you are destroyed and will 
destroy (others)’’.133  

سْنَادي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -66 ذََا الْإي  فييها ي حفْرَقح كحلُّ أمَْرٍ حَكييمٍ  قاَلَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ فِي ليَْلَةي الْقَدْري  وَ بُي

And by this chain from Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Says 
regarding the Night of Predestination (Laylat Al-Qadr) During it, every wise matter is made 
distinct [44:4]’.  

اَ هحوَ شَيْ  اَ ليَْسَ فييهي اخْتيلََفٌ فَححكْمحهح مينْ ححكْمي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ  يَ قحولح يَ نْزيلح فييهَا كحلُّ أمَْرٍ حَكييمٍ وَ الْمححْكَمح ليَْسَ بيشَيْئَيْي إينََّ دٌ فَمَنْ حَكَمَ بِي ءٌ وَاحي
حكْمي الطَّاغحوتي إينَّهح ليََنْزيلح فِي ليَْلَةي ا يبٌ فَ قَدْ حَكَمَ بِي مَْرٍ فييهي اخْتيلََفٌ فَ رأََى أنََّهح محصي يرح الْأحمحوري سَنَةً سَنَةً   لْقَدْري إيلََ وَلِي ي حَكَمَ بِي  الْأَمْري تَ فْسي

He-asws said: ‘During it Descends the Command for each matter, and there is never single 
Command for two things, but rather each thing has its own Order. (Thus) anyone who issues 
an order which is not different, so his order would be from the Orders of Allah-azwj and the 
one who issues an order in which there is discrepancy believing that one to be correct would 
have issued the order of the tyrant. These have Come down during the Night of Predestination 
(Laylat Al-Qadr) to the Master-asws of the Command (Wali Al-Amr-asws) explaining the matters, 
year by year.  

هي بيكَذَا وَ كَذَا وَ فِي أمَْري النَّاسي بيكَذَا وَ كَذَا وَ إينَّهح ليََحْدحثح ليوَلِي ي   وَى ذَليكَ كحلَّ يَ وْمٍ عيلْمح اللََّّي عَزَّ ذيكْرحهح الْْاَصُّ وَ الْمَكْنحونح ي حؤْمَرح فييهَا فِي أمَْري نَ فْسي الْأَمْري سي
ثْلَ مَا يَ نْ  يبح الْمَخْزحونح مي  زيلح فِي تيلْكَ اللَّيْلَةي مينَ الْأَمْري  الْعَجي

He-asws is Commanded during it regarding himself-asws for such and such, and regarding the 
matters of the people for such and such, and it happens to the Master-asws of the Command 
(Wali Al-Amr-asws) like that every day from the Knowledge of Allah-azwj, Mighty is His Mention, 
the special, and the hidden, and what a wonderful treasure (it is) the like of which has Come 
down in that Night from the commands.’  

َ عَزييزٌ حَكييمٌ وَ لَوْ أَنَّ ما فِي الْأَرْضي مينْ شَجَرَةٍ أقَْلَمٌ وَ الْبَحْرح يَمحدُّهح مينْ بَ عْديهي سَبْعَةح أَبِْحرٍ ما نفَيدَتْ كَلي  ثُحَّ قَ رأََ   .ماتح اللََّّي إينَّ اللََّّ

Then he-asws recited: And even if every tree in the earth was a pen and the oceans to ink it, 
from after it seven (more) oceans, the Words of Allah would not be depleted. Surely, Allah 
is Mighty, Wise [31:27]’’.134 

سْنَادي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  -67 ذََا الْإي  صَدَقَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ أنَْ زَلَ اللََّّح الْقحرْآنَ فِي ليَْلَةي الْقَدْري   إينََّ أنَْ زلَْناهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري   كَانَ عَلييُّ بْنح الْحْسَيْي ع يَ قحولح   وَ بُي

And by this chain from Abu Abdullah-asws having said: ‘‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was saying: 
We have Revealed this in the Night of Pre-determination [97:1]. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Spoke the Truth. Allah-azwj Revealed the Quran during the Night of the Pre-
determination (Laylat Al-Qadr).  

 
133 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 65 
134 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 66 
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 ليَْسَ فييهَا ليَْلَةح الْقَدْري   ليَْلَةح الْقَدْري خَيْرٌ مينْ ألَْفي شَهْرٍ  قاَلَ رَسحولح اللََّّي ص لََّ أدَْريي قاَلَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَ  وَ ما أدَْراكَ ما ليَْلَةح الْقَدْري 

And what make you realise what the Night of Pre-determination is? [97:2] – Rasool-Allah-

saww said: ‘I-saww don’t know’. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: The Night of Pre-
determination is better than a thousand months [97:3] – wherein there is no Night of Pre-
determination. 

اَ تَ نَزَّلح فييهَا الْ  َنَُّ َ هييَ خَيْرٌ مينْ ألَْفي شَهْرٍ قاَلَ لََّ قاَلَ لأي وَ إيذَا أذَينَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ   بِييذْني رَبُ ييمْ مينْ كحل ي أمَْرٍ  مَلََئيكَةح وَ الرُّوحح قاَلَ ليرَسحولي اللََّّي ص وَ هَلْ تَدْريي لَي
يَهح بيشَيْ  ي بيسَلََميي مينْ أوََّلي مَا يَ هْبيطحونَ إيلََ مَطْلَعي الْفَجْ  سَلَمٌ هييَ حَتََّّ مَطْلَعي الْفَجْري  ءٍ فَ قَدْ رَضي  ري يَ قحولح يحسَل يمح عَلَيْكَ يََ مُحَمَّدح مَلََئيكَتِي وَ رحوحي

He-azwj asked Rasool-Allah-saww: “Do you-saww know why it is better than a thousand months?” 
He-saww said: ‘No’. He-azwj said: ‘Because Therein come down the Angels and the Spirit by 
Allah's Permission of all matters [97:4]; and when Allah-azwj Mighty and Majestic Permits for 
something, so it has Pleased Him-azwj, [97:5] Peace! Such it is till the emergence of the dawn. 
He-azwj is Saying: “They are greeting upon you-saww, O Muhammad-saww, My-azwj Angels and My-

azwj Spirit with My-azwj Greetings, from the beginning of their descent up to the emergence of 
the dawn’.  

نْكحمْ خَاصَّةً  ثُحَّ قاَلَ فِي بَ عْضي كيتَابيهي  يبَََّ الَّذيينَ ظلََمحوا مي  فِي إينََّ أنَْ زلَْنَاهح فِي ليَْلَةي الْقَدْري  وَ ات َّقحوا فيتْنَةً لَّ تحصي

Then He-azwj Said in (another) part of His-azwj Book: And fear a Fitna (strife) which may not 
affect (only) those of you who are unjust in particular [8:25], in particular regarding We have 
Revealed this in the Night of Pre-determination [97:1]. 

َ    أعَْقابيكحمْ وَ مَنْ يَ نْقَليبْ عَلى  وَ ما مُحَمَّدٌ إيلََّّ رَسحولٌ قَدْ خَلَتْ مينْ قَ بْليهي الرُّسحلح أَ فإَينْ ماتَ أوَْ قحتيلَ انْ قَلَبْتحمْ عَلى  وَ قاَلَ فِي بَ عْضي كيتَابيهي  عَقيبَيْهي فَ لَنْ يَضحرَّ اللََّّ
   شَيْئاً وَ سَيَجْزيي اللََّّح الشَّاكيريينَ 

And He-azwj Said in (another) part of His-azwj Book: And Muhammad is not except for a Rasool; 
the Rasools have already passed away before him; so if he dies or is killed will you turn back 
upon your heels? And the one who turns back upon his heels, he will never harm Allah of 
anything and Allah would be Recompensing the grateful [3:144]. 

َمْري اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ مَضَتْ  يَ يَمحوتح يَ قحولح أهَْلح الْيْلََفي لأي اَ  يَ قحولح فِي الْآيةَي الْأحولََ إينَّ مُحَمَّداً حي  ليَْلَةح الْقَدْري مَعَ رَسحولي اللََّّي ص فَ هَذيهي فيتْنَةٌ أَصَابَ تْهحمْ خَاصَّةً وَ بُي
َنَُّح  بٍ بح  مْ إينْ قاَلحوا لََْ يَذْهَبْ ارْتَدُّوا عَلَى أعَْقَابُييمْ لأي لْأَمْري لََْ يَكحنْ لَهح مينْ صَاحي  دٌّ.فَلََ بحدَّ أَنْ يَكحونَ للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ فييهَا أمَْرٌ وَ إيذَا أقََ رُّوا بِي

He-azwj is Saying in the first Verse that Muhammad-saww, when he-saww passes away, the people 
of the opposition to the Command of Allah-azwj Mighty and Majestic would be saying, ‘The 
Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr) expired along with Rasool-Allah-saww’. So this is a 
Fitna hitting them in particular, and by it they are turning back upon their heels because they, 
if they were to say, ‘It (Laylat Al-Qadr) did not go away, then it would be inevitable that there 
would happen to be for Allah-azwj Mighty and Majestic a Command during it. And when they 
acknowledge with the Command, there cannot happen to be an escape from there being a 
Master-asws for it’’.135 

 
135 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 67 
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 وَ الْيْوَارَ. مَا اجْتَمَعَ التَّيْمييُّ وَ الْعَدَوييُّ وَ سَاقَ الَْْدييثَ نََْوَ مَا مَرَّ إيلََ قَ وْليهي إيلََّّ الَْْجَّ وَ الْعحمْرَةَ  عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ كَانَ عَلييٌّ ع كَثييراً مَا يَ قحولح  -68

From Abu Abdullah-asws having said: ‘Ali-asws used to frequently say: ‘There would not gather 
(the clan of) Al-Taymi and (the clan of) Al-Adayy’ – and he-asws continued the Hadeeth 
approximate to what has passed, up to his-asws words: ‘Except the Hajj and the Umrah and the 
good neighbourliness’.  

َبِي جَعْفَرٍ ع يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي لََّ تَ غْضَبح عَلَيَّ قاَلَ  قاَلَ   ليمَا ذَا قاَلَ ليمَا أحرييدح أَنْ أَسْألََكَ عَنْهح قاَلَ قحلْ قاَلَ وَ لََّ تَ غْضَبح قاَلَ وَ لََّ أغَْضَبح  وَ قاَلَ رَجحلٌ لأي

He-asws said: ‘And a man said to Abu Abdullah-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Do not be 
angry upon me’. He-asws said: ‘Why would that be so?’ He said, ‘Due to what I want to ask you-

asws about’. He-asws said: ‘Say (it)’. He said, ‘And you will not get angry’. He-asws said: ‘And I-asws 
will not get angry’.  

يَاءي يََتْحو  مَْرٍ كَانَ رَسحولح اللََّّي قاَلَ أَ رأَيَْتَ قَ وْلَكَ فِي ليَْلَةي الْقَدْري وَ تَ نَزُّلي الْمَلََئيكَةي وَ الرُّوحي فييهَا إيلََ الْأَوْصي مَْرٍ لََْ يَكحنْ رَسحولح اللََّّي ص قَدْ عَليمَهح أوَْ يََتْحونَُحمْ بِي نَُحمْ بِي
 ءٌ إيلََّّ وَ عَلييٌّ ع لَهح وَاعٍ  عَليمْتَ أَنَّ رَسحولَ اللََّّي ص مَاتَ وَ ليَْسَ مينْ عيلْميهي شَيْ ص يَ عْلَمحهح وَ قَدْ 

He said, ‘I have seen your-asws words regarding the Night of Pre-determination (Laylat Al-
Qadr), that the Angels and the Spirit descend during it upon the successors-asws. Do they bring 
to them-asws the affairs that the Rasool-Allah-saww did not have the knowledge of, or do they 
bring to them-asws the affairs that the Rasool-Allah-saww did know of, and from what I know that 
Rasool-Allah-saww passed away, and there was nothing from his-saww knowledge but it was 
preserved with Ali-asws?’ 

 د ييني  قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَا لِي وَ لَكَ أيَ ُّهَا الرَّجحلح وَ مَنْ أدَْخَلَكَ عَلَيَّ قاَلَ أدَْخَلَنّي الْقَضَاءح ليطلََبي ال

Abu Ja’far-asws said: ‘What is it to me-asws and what is it to you, O man, and from where have 
you come to me?’ He said, ‘I have come to you-asws for fulfilling the seeking of the Religion.’  

كْرحهح عيلْمَ مَا قَدْ كَانَ وَ مَا سَيَكحونح وَ كَانَ كَثييٌر مينْ عيلْميهي ذَليكَ جَحَلًَ  قاَلَ فاَفْ هَمْ مَا أقَحولح لَكَ إينَّ رَسحولَ اللََّّي ص لَمَّا أحسْرييَ بيهي لََْ يَ هْبيطْ حَتََّّ أعَْلَمَهح اللََّّح جَلَّ ذي 
يرحهَا فِي ليَْلَةي الْقَ  يرحهح فِي ليََالِي الْقَدْ يََْتِي تَ فْسي  ري كَمَا كَانَ مَعَ رَسحولي اللََّّي صدْري وَ كَذَليكَ كَانَ عَلييُّ بْنح أَبِي طاَليبٍ ع قَدْ عَليمَ جَحَلَ الْعيلْمي وَ يََْتِي تَ فْسي

He-asws said: ‘Understand what I-asws say to you. Surely, the Rasool-Allah-saww, when he-saww 
went on ascension (Me’raaj), did not come down until Allah-azwj had Taught him-saww about all 
that had transpired and all that has yet to transpire, and that was a lot from His-azwj Knowledge 
that was in a summary, the detail of which was to come during the Night of Predestination 
(Laylat Al-Qadr), and similarly Ali-asws Bin Abu Talib-asws had the total knowledge, and its detail 
came during the Night of Predestination (Laylat Al-Qadr), as was with the Rasool-Allah-saww.’ 

لْأَمْري مينَ اللََّّي ت َ  اَ يََْتِي بِي يٌر قاَلَ بَ لَى وَ لَكينَّهح إينََّ يَاءي افْ عَلْ كَذَا وَ  قاَلَ السَّائيلح أَ وَ مَا كَانَ فِي الْحْمَلي تَ فْسي بَارَكَ وَ تَ عَالََ فِي ليََالِي الْقَدْري إيلََ النَّبِي ي ص وَ إيلََ الْأَوْصي
َمْرٍ قَدْ كَانحوا  عَليمحوهح أحميرحوا كَيْفَ يَ عْمَلحونَ فييهي   كَذَا لأي

The questioner said, ‘Or was there no explanation of the summary available?’ He-asws said: 
‘Yes, but the affairs come from Allah-azwj Blessed and Exalted during the Night of Pre-
determination (Laylat Al-Qadr) to the Prophet-saww and to the successors-asws: “Do such and 
such act”, the Command that they knew about, and the Command was how to go about it.’  
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يريهي ق حلْتح فاَلَّ  رْ لِي هَذَا قاَلَ لََْ يَمحتْ رَسحولح اللََّّي ص إيلََّّ حَافيظاً لْيحمْلَةي الْعيلْمي وَ تَ فْسي ذيي كَانَ يََتْييهي فِي ليََالِي الْقَدْري عيلْمح مَا هحوَ قاَلَ الْأَمْرح وَ الْيحسْرح فييمَا  ق حلْتح فَس ي
 كَانَ قَدْ عَليمَ  

The man said, ‘Can you explain this to me?’ He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not pass away 
but after preserving the total knowledge and its explanation.’ The man said, ‘That which came 
to him during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr), what knowledge was that?’ He-

asws said: ‘The Command and the easiness in what he-saww already knew about.’ 

وَى مَا عَليمحوا قاَلَ هَذَا مِيَّا أحميرحوا بيكيتْمَا  يَر مَا سَألَْتَ عَنْهح إيلََّّ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ  قاَلَ السَّائيلح فَمَا يَُْدحثح لََحمْ فِي ليََالِي الْقَدْري عيلْمٌ سي  نيهي وَ لََّ يَ عْلَمح تَ فْسي

The questioner said, ‘What happens to them-asws during the Night of Predestination (Laylat Al-
Qadr), is it the knowledge other than what they-asws already knew?’ This is what they-asws have 
been Ordered to conceal, and no one knows the detail of that which you have asked except 
Allah-azwj Mighty and Majestic.’  

يَاءح مَا لََْ يَ عْلَمي الْأنَْبييَاءح قاَلَ لََّ وَ كَيْفَ يَ عْلَمح وَصييٌّ غَيْرَ  يَ إيليَْهي قاَلَ السَّائيلح فَ هَلْ يَ عْلَمح الْأَوْصي  عيلْمي مَا أحوصي

The questioner said, ‘Do the successors-asws know that which the Prophets-as did not?’ He-asws 
said: ‘No, and how can the successor-asws know any knowledge other than what has been 
bequeathed to him-asws?’  

يَاءي يَ عْلَمح مَا لََّ يَ عْلَمح الْآخَرح قاَلَ لََّ  اَ تَ نَزَّلح الْمَلََئيكَةح وَ    قاَلَ السَّائيلح فَ هَلْ يَسَعحنَا أَنْ نَ قحولَ إينَّ أَحَداً مينَ الْأَوْصي ي يهي وَ إينََّ ٌّ إيلََّّ وَ عيلْمحهح فِي جَوْفي وَصي لََْ يَمحتْ نَبِي
لْحْكْمي الَّذيي يَُْكحمح بيهي بَيَْ الْعيبَادي الرُّوحح فِي ليَْلَةي الْقَدْري    بِي

The questioner said, ‘Can we say that one from the successors-asws knows what the other 
successor-asws does not know?’ He-asws said: ‘No, no Prophet-as passes away but his-as 
knowledge gets known to the successor-asws, and it is on him-asws that the Angels descend, and 
the Spirit during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr) with the Judgements by 
which he-asws will judge among the servants.’ 

نْهح حَتََّّ ي حؤْمَرحوا فِي ليََالِي الْقَدْري كَيْفَ يَصْنَعحونَ إيلََ لََّ يَسْتَطييعحونَ إيمْضَاءَ شَيْ  قاَلَ السَّائيلح وَ مَا كَانحوا عَليمحوا ذَليكَ الْحْكْمَ قاَلَ بَ لَى قَدْ عَليمحوهح وَ لَكينَّهحمْ  ءٍ مي
 السَّنَةي الْمحقْبيلَةي 

The questioner said, ‘Did they-asws know of that Judgement?’ He-asws said: ‘Yes, they-asws knew, 
but they-asws did not know of the method carrying anything out from it until they-asws are 
Commanded for it during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr), until the next year.’  

نَّا.   قاَلَ السَّائيلح يََ أبََِ جَعْفَرٍ لََّ أَسْتَطييعح إينْكَارَ هَذَا قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَنْ أنَْكَرَهح فَ لَيْسَ مي

The questioner said, ‘O Abu Ja’far-asws, Can I not deny this?’ Abu Ja’far-asws said: ‘One who 
denies this is not from us-asws.’  

َّ ص هَلْ كَانَ يََتْييهي فِي ليََالِي الْقَدْري شَيْ   ءٌ لََْ يَكحنْ عَليمَهح  قاَلَ السَّائيلح يََ أبََِ جَعْفَرٍ أَ رأَيَْتَ النَّبِي
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The questioner said, ‘O Abu Ja’far-asws, Do you-asws think that the Prophet-saww received 
something during the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr) which he had no knowledge 
of previously?’  

ٌّ وَ لََّ وَصييٌّ إيلََّّ وَ الْوَصييُّ الَّذيي بَ عْ  قاَلَ لََّ يُيَلُّ لَكَ أَنْ تَسْألََنّي  دَهح يَ عْلَمحهح أمََّا هَذَا الْعيلْمح الَّذيي تَسْأَلح عَنْ هَذَا أمََّا عيلْمح مَا كَانَ وَ مَا سَيَكحونح فَ لَيْسَ يَمحوتح نَبِي
يَاءَ عَ  َ عَزَّ وَ عَلََ أَبََ أَنْ يحطْليعَ الْأَوْصي  لَيْهي إيلََّّ أنَْ فحسَهحمْ. عَنْهح فإَينَّ اللََّّ

He-asws said: ‘It is not permissible for you to ask about this. As for the knowledge of the past 
and the future, no Prophet-as passes away or the successor-asws except that the successor-asws 
after him-asws gets to know it all, and as for the knowledge that you have asked about, Allah-

azwj Might and Majestic Disdains that the successors-asws will tell anyone about it except to 
themselves-asws.’ 

ائَةَ مَرَّةٍ فإَيذَا أتََتْ  قاَلَ السَّائيلح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي كَيْفَ أعَْريفح أَنَّ ليَْلَةَ الْقَدْري تَكحونح فِي كحل ي سَنَةٍ قاَلَ إيذَا أتََ  ى شَهْرح رَمَضَانَ فاَقْ رأَْ سحورَةَ الدُّخَاني فِي كحل ي ليَْلَةٍ مي
  نَّكَ نََظيرٌ إيلََ تَصْدييقي الَّذيي سَألَْتَ عَنْهح ليَْلَةح ثَلََثٍ وَ عيشْريينَ فإَي 

The questioner said, ‘O son-asws of the Rasool-Allah-saww, how do I recognise the Night of Pre-
determination taking place every year?’ He-asws said: ‘When the month of Ramadhan comes, 
recite the Chapter Al-Dukhan one hundred times every night. When the twenty third night 
comes up, you will see the verification of that which you have asked for. 

مْ أَكْثَرح مِيَّا أَنْ يَ زحورَ خَلييفَةَ اللََّّي الَّذيي بَ عَثَهح  وَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع لَمَا يَ زحورح مَنْ بَ عَثَهح اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ ليلشَّقَاءي عَلَى أهَْلي الضَّلََلَةي مينْ أَجْنَ  هي ادي الشَّيَاطييي وَ أرَْوَاحي
 ءٌ أَكْثَرَ مينَ الْمَلََئيكَةي قاَلَ كَمَا شَاءَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ. لْمَلََئيكَةي قييلَ يََ بَِ جَعْفَرٍ وَ كَيْفَ يَكحونح شَيْ ليلْعَدْلي وَ الصَّوَابي مينَ ا

And Abu Ja’far-asws said: ‘For what (reason) are you seeing the ones whom Allah-azwj Mighty 
Send for the wretched ones upon the people of the straying from the armies of the Satans-la 
and their pairs to be more than what you are seeing the Caliphs of Allah-azwj whom Allah-azwj 
Sent for the justice and the correctness from the Angels?’ O Abu Ja’far-asws! And how can 
anything be more numerous than the Angels are?’ He-asws said: ‘(It is) what Allah-azwj Mighty 
and Majestic has Desired it to be’.  

ذََا الْْدَييثي لَأنَْكَرحوهح قاَلَ كَيْفَ ي حنْكي  يعَةي بُي رحونهَح قاَلَ يَ قحولحونَ إينَّ الْمَلََئيكَةَ ع أكَْثَرح مينَ الشَّيَاطييي قاَلَ صَدَقْتَ قاَلَ السَّائيلح يََ بَِ جَعْفَرٍ إيني ي لَوْ حَدَّثْتح بَ عْضَ الش ي
يعح الْيْن ي وَ الشَّيَاطييي تَ زحورح أئَيمَّةَ الضَّلََلَةي وَ يَ زحورح إيمَامَ افْ هَمْ عَنّ ي مَا أقَحولح إينَّهح ليَْ  الَْحدَى عَدَدحهحمْ مينَ الْمَلََئيكَةي حَتََّّ إيذَا أتََتْ ليَْلَةح سَ مينْ يَ وْمٍ وَ لََّ ليَْلَةٍ إيلََّّ وَ جَيَ

مْ  الْقَدْري فَ يَهْبيطح فييهَا مينَ الْمَلََئيكَةي إيلََ وَلِي ي   الْأَمْري خَلَقَ اللََّّح أوَْ قاَلَ قَ يَّضَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ مينَ الشَّيَاطييي بيعَدَديهي

The questioner said, ‘O Abu Ja’far-asws! If I were to narrate to some of the Shias with this 
Hadeed, they would be denying it’. He-asws said: ‘How would they be denying it?’ He said, ‘They 
would be saying that the Angels are more numerous than the Satans-la are’. He-asws said: ‘You 
speak the truth. Understand from me-asws what I-asws am saying. There isn’t from a day, nor a 
night except that the entirety of the Jinn and the Satans-la are visiting the imams of 
misguidance, and (the like of) their number from the Angels would be visiting the Imam-asws 
of the Guidance, to the extent that when the Night of Predetermination (Laylat Al-Qadr) 
comes, so there descend during it, unto a Master-asws of the Command, the Angels whom 
Allah-azwj Mighty and Majestic Created’, or said: ‘Ordained from the Satans-la of their number. 
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لْإيفْكي وَ الْكَذيبي حَتََّّ لَعَلَّهح يحصْبيحح فَ يَقحولح رأَيَْتح كَذَا  َّ الضَّلََلَةي فأَتََ وْهح بِي َّ الْأَمْري عَنْ ذَليكَ لَقَالَ رأَيَْتَ شَيْطاَنًَ أَخْبَِكََ بيكَذَا وَ  ثُحَّ زاَرحوا وَلِي وَ كَذَا فَ لَوْ سَأَلَ وَلِي
يرهََا وَ ي حعْليمَهح الضَّلََلَةَ الَّتِي هحوَ عَلَيْهَا   رَ لَهح تَ فْسي  كَذَا حَتََّّ ي حفَس ي

Then they-la are visiting a master of the straying, so they come to him-la with the fabrications 
and the lies until it is perhaps morning. So he-la is saying, ‘I-la saw such and such’. But, if a 
Master-asws of the Command were to be asked about that, he-asws would say: ‘I-asws saw Satan-

la inform you with such and such’, until he-asws would interpret for him an interpretation, and 
he would come to know the straying which he was upon.  

يَ دَنََ مَوْتحهح هَذَا وَلييُّكحمْ   وَ ايَْح اللََّّي إينَّ مَنْ صَدَّقَ بيلَيْلَةي الْقَدْري لَعَليمَ  يٍ  صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي حي
اَ لنََا خَاصَّةً ليقَوْلي رَسحولي اللََّّي ص ليعَلي  مينْ بَ عْديي فإَينْ أَطعَْتحمحوهح أَنَُّ

 رَشَدْتَحْ 

And I-asws swear by Allah-azwj that the one who ratifies by a Night of Pre-determination (Laylat 
Al-Qadr) he would know that it is for us-asws in particular due to the words of Rasool-Allah-saww 
for Ali-asws when his-asws death approached him-saww: ‘This is your Guardian-asws after me-saww. 
So, if you were to obey him-asws, you would be rightly guided’.  

اَ فِي ليَْلَةي الْقَدْري محنْكيرٌ وَ مَنْ آمَنَ بيلَيْلَةي الْقَدْري مِيَّنْ عَلَى غَيْري رأَْ  اَ لنََا وَ مَنْ لََْ يَ قحلْ فإَينَّهح وَ لَكينْ مَنْ لََّ ي حؤْمينح بِي دْقي إيلََّّ أَنْ يَ قحولَ إينَُّ يينَا فإَينَّهح لََّ يَسَعحهح فِي الص ي
 كَاذيبٌ 

But, the one who does not believe in what is regarding the Night of Pre-determination (Laylat 
Al-Qadr) is a denier, and the one who believes in The Night of Pre-determination but other 
than our-asws viewpoint, so he would not have the leeway regarding the ratification except 
that he should be saying that it is for us-asws, and the one who does not says so, so he is a liar. 

قٍ فإَي  َ عَزَّ وَ جَلَّ أعَْظَمح مينْ أَنْ ي حنَز يلَ الْأَمْرَ مَعَ الرُّوحي وَ الْمَلََئيكَةي إيلََ كَافيرٍ فاَسي ءٍ وَ  نْ قاَلَ إينَّهح ي حنَز يلح إيلََ الْْلَييفَةي الَّذيي هحوَ عَلَيْهَا فَ لَيْسَ قَ وْلَححمْ ذَليكَ بيشَيْ إينَّ اللََّّ
 . قَدْ ضَلُّوا ضَلَلًَّ بعَييداً  ءٍ فَ ءٍ وَ إينْ قاَلحوا وَ سَيَقحولحونَ ليَْسَ هَذَا بيشَيْ ءٌ إيلََ غَيْري شَيْ إينْ قاَلحوا إينَّهح ليَْسَ ي حنَز يلح إيلََ أَحَدٍ فَلََ يَكحونح أَنْ ي حنَزَّلَ شَيْ 

Surely, Allah-azwj Mighty and Majestic is more Magnificent that He-azwj would Send the 
Command with the Spirit and the Angels unto a disbeliever, a transgressor. So if they were to 
say that it descends unto the Caliph, the one who is upon it (the Caliphate), so that speech of 
theirs is not with anything (meaningful), and if they were to say that it doesn’t descend unto 
anyone, so it cannot happen that something would descend upon nothing, and if they were 
to say and they will be saying, that this isn’t anything, so they would have strayed a far 
straying’’.136 

COMMENTS 

 لو لَّ آية فِ كتاب الله لأخبِت بِا يكون إلَ يوم القيامة.  قال أمير المؤمني ع 

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Had it not been for a (particular) Verse in the Book of Allah-azwj, 
I-saww would have informed with what will be happening up to the Day of Qiyamah’’. 

 
136 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 68 
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َهح اللََّّح فِي كيتَابي تَأْوييلي الْآيََتي الْبَاهيرَةي بِييسْنَاديهي عَنْ مُحَ  يٍر  أقَحولح وَ رَوَى الشَّيْخح شَرَفح الد ييني رَحِي مَّدي بْني جَحْهحورٍ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني محسْكَانَ عَنْ أَبِي بَصي
 هحوَ سحلْطاَنح بَنّي أحمَيَّةَ  خَيْرٌ مينْ ألَْفي شَهْرٍ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported by the sheikh Sharaf Al Deen in the book ‘Taweel Al Ayaat Al Bahira’, by 
his chain from Muhammad Jamhour, from Safwan, from Abdullah Bin Muskan, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Words of Mighty and Majestic: better than a thousand 
months [97:3]: ‘It is government of clan of Umayya’.  

 وَ قاَلَ ليَْلَةٌ مينْ إيمَامٍ عَدْلٍ خَيْرٌ مينْ ألَْفي شَهْرٍ مينْ محلْكي بَنّي أحمَيَّةَ 

And he-asws said: ‘A night from a Just Imam-asws is better than a thousand months from the 
kingdom of clan of Umayya’.  

 .أَيْ مينْ عينْدي رَبُ ييمْ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلي مُحَمَّدٍ ص بيكحل ي أمَْرٍ سَلََمٌ  تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح فييها بِييذْني رَبُ ييمْ  وَ قاَلَ 

And he-asws said: ‘The Angels and the Spirit descend during it by Permission of their Lord 
[97:4], i.e., from the Presence of their Lord-azwj unto Muhammad-saww, with every matter, 
‘Salam’’. 

ى بْني بَكْرٍ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ حِحْراَنَ قاَلَ: -69 ألَْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع عَمَّا ي حفْرَقح فِي ليَْلَةي الْقَدْري هَلْ هحوَ مَا ي حقَد يرح  وَ رَوَى أيَْض   اً عَنْ مُحَمَّدي بْني جَحْهحورٍ عَنْ محوس   َ س   َ
 اللََّّح فييهَا

And it is reported as well, from Muhammad Bin Jamhour, from Musa Bin Bakr, from Zurara, from Humran who 
said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about what is made to be distinct during the Night of Pre-
determination, ‘Is it what Allah-azwj had Pre-determined regarding it?’ 

نََّهح يُحْديثح مَا يَشَاءح  فييها ي حفْرَقح كحلُّ أمَْرٍ حَكييمٍ  قاَلَ لََّ تحوصَفح قحدْرَةح اللََّّي إيلََّّ أنََّهح قاَلَ   فَكَيْفَ يَكحونح حَكييماً إيلََّّ مَا فحريقَ وَ لََّ تحوصَفح قحدْرَةح اللََّّي سحبْحَانهَح لأي

He-asws said: ‘The Power of Allah-azwj cannot be described except that He-azwj Said: During it, 
every wise matter is made distinct [44:4], and how can it happen to be wise except what 
Allah-azwj Makes to be distinct? And the Power of Allah-azwj the Glorious cannot be described 
because He-azwj Brings into being whatever He-azwj so Desires.  

هْرٍ  وَ أمََّا قَ وْلحهح  نحونَ الَّذيينَ يَملْيكحونَ عيلْمَ  تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح فييها يَ عْنّي فاَطيمَةَ ع وَ قَ وْلحهح   ليَْلَةح الْقَدْري خَيْرٌ مينْ ألَْفي ش       َ عي الْمحؤْمي وَ الْمَلََئيكَةح فِي هَذَا الْمَوْض       ي
 آلي مُحَمَّدٍ ع وَ الرُّوحح رحوحح الْقحدحسي وَ هحوَ فِي فاَطيمَةَ ع

And as for His-azwj Words: The Night of Pre-determination is better than a thousand months 
[97:3], it means (Syeda) Fatima-asws. And His-azwj Words: The Angels and the Spirit descend 
during it [97:4], and the Angels in this place are the Momineen, those who are possessing the 
knowledge of Progeny-asws of Muhammad-saww, and the Spirit is the Holy Spirit, and it is with 
(Syeda) Fatima-asws.  

 يَ عْنّي حَتََّّ يَ قحومَ الْقَائيمح ع.  حَتََّّ مَطْلَعي الْفَجْري  يَ قحولح مينْ كحل ي أمَْرٍ محسَلَّمَةٍ  مينْ كحل ي أمَْرٍ سَلَمٌ 
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(With Permission) of every matter [97:4] Salam! [97:5], he-asws said: ‘With every affair they 
salute him-asws: It is such until emergence of the dawn [97:5], meaning (it would be such) until 
the rising of Al-Qaim-asws’’.137 

يُّ قَدَّسَ اللََّّح رحوحَهح عَنْ ريجَاليهي عَنْ عَ  -70 بْدي اللََّّي بْني عَجْلََنَ السَّكحونيي ي قاَلَ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ وَ فِي هَذَا الْمَعْنََ مَا رَوَاهح الشَّيْخح أبَحو جَعْفَرٍ الطُّوسي
مْ عَرْشح رَب ي الْعَ  يَ قحولح  قْفح بَ يْتيهي مْ وَ س َ لَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي يٍ  وَ فاَطيمَةَ مينْ ححجْرَةي رَس حولي اللََّّي ص َ

عْراَجح بَ يْتح عَلي وطةٌَ إيلََ الْعَرْشي مي الَمييَ وَ فِي قَ عْري ب حيحوتُييمْ ف حرْجَةٌ مَكْش ح
لْوَحْيي صَبَاحاً وَ مَسَاءً وَ فِي  الْوَحْيي وَ الْمَلََئيكَةح تَ نْزيلح عَلَيْهيمْ   كحل ي سَاعَةٍ وَ طرَْفَةي عَيٍْ وَ الْمَلََئيكَةح لََّ يَ نْقَطيعح فَ وْجحهحمْ فَ وْجٌ يَ نْزيلح وَ فَ وْجٌ يَصْعَدح   بِي

He said, ‘And in this meaning is what is reported by the sheikh Abu Ja’far Al Tusi, from his men, from Abdullah 
Bin Ajlan Al Sakuny who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws say: ‘The house of Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws is from the Chamber 
of the Rasool-Allah-saww, and the roof of their-asws house is the Throne of the Lord-azwj of the 
Worlds, and underneath their-asws house is a sliding hatch leading to the Throne through which 
the Revelation and the Angels ascend, bringing to them-asws the Revelation morning and night, 
and every hour and every moment, and the regiment of the Angels does not get cut off; a 
regiment comes up and a regiment goes down. 

يمَ ع عَني السَّمَاوَاتي حَتََّّ أبَْصَرَ الْعَرْشَ وَ زاَدَ اللََّّح   بْ راَهي َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ كَشَطَ لإيي يٍ  وَ فاَطيمَةَ وَ  وَ إينَّ اللََّّ
َ زاَدَ فِي ق حوَّةي نََظيرَةي مُحَمَّدٍ وَ عَلي فِي ق حوَّةي نََظيريهي وَ إينَّ اللََّّ

رحونَ الْعَرْشَ الَْْسَني وَ الْحْسَيْي صَ  مْ وَ كَانحوا ي حبْصي  لَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي

And surely, Allah-azwj Blessed and Exalted Uncovered the skies for Ibrahim-as until the Throne 
was seen, and Allah-azwj Increased his-as vision, and Allah-azwj Increased the strength of visions 
of Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, 
and they-asws used to see the Throne, and they-asws did not find the roof of their-asws house 
other than the Throne.  

عْراَجح  دحونَ ليبحيحوتُييمْ سَقْفاً غَيْرَ الْعَرْشي فَ بحيحوتُححمْ محسَقَّفَةٌ بيعَرْشي الرَّحَِْني وَ مَعَاريجح مي الْمَلََئيكَةي وَ الرُّوحي فَ وْجٍ بَ عْدَ فَ وْجٍ لََّ انْقيطاَعَ لََحمْ وَ مَا مينْ بَ يْتٍ مينْ ب حيحوتي   وَ لََّ يَيَ
قاَلَ ق حلْتح مينْ كحل ي أمَْرٍ قاَلَ بيكحل ي أمَْرٍ ق حلْتح هَذَا   تَ نَزَّلح الْمَلَئيكَةح وَ الرُّوحح فييها بِييذْني رَبُ ييمْ مينْ كحل ي أمَْرٍ سَلَمٌ    فييهي ميعْراَجح الْمَلََئيكَةي ليقَوْلي اللََّّي الْأئَيمَّةي مينَّا إيلََّّ وَ 
 .التَّنْزييلح قاَلَ نَ عَمْ 

So their-asws house was roofed by the Throne of the Beneficent and the Angels ascended as 
per the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: The Angels and the Spirit descend during it 
by Permission of their Lord, of every matter, Salam [97:4].’ I said, ‘From every matter?’ He-

asws said: ‘With every matter.’ I said, ‘This is Revelation?’ He-asws said: ‘Yes’’.138 

يَ اللََّّح عَنْهح أنََّهح قاَلَ ق حلْتح   -71 مْ الْأَمْرح فإَيذَا مَضَوْا رحفيعَتْ  الْقَدْري شَيْ  يََ رَسحولَ اللََّّي ليَْلَةح   قاَلَ وَ رحوييَ عَنْ أَبِي ذَرٍ  رَضي ءٌ يَكحونح عَلَى عَهْدي الْأنَْبييَاءي يَ نْزيلح فييهَا عَلَيْهي
 قاَلَ لََّ بَلْ هييَ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي. 

He said, ‘And it is reported from Abu Zarr-ra having said, ‘I-asws said, ‘O Rasool-Allah-saww! Is the 
Night of Pre-determination a thing happened upon the era of the Prophets-as, the Commands 

 
137 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 69 
138 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 70 
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descending upon them-as, and when they-as passed away, it was Raised?’ He-saww said: ‘No, but 
it is up to the Day of Qiyamah’’.139 

عْراَجي عَني الْبَاقيري ع أنََّهح قاَلَ:   -72 قاَمَةَ وَ الصَّلََةَ فَ لَمَّا صَلَّى أمََرَ   وَ جَاءَ فِي حَدييثي الْمي لنَّبِي ي ص وَ عَلَّمَهح اللََّّح سحبْحَانهَح الْأَذَانَ وَ الْإي هح سحبْحَانهَح أَنْ لَمَّا عحريجَ بِي
يدي وَ قاَلَ لَهح هَذَا نيسْبَتِي  لْْمَْدي وَ التَّوْحي  يَ قْرأََ فِي الرَّكْعَةي الْأحولََ بِي

And it has come in the Hadeeth of the Mi’raj (Ascension),  

‘From Al-Baqir-asws having said: ‘When there was an ascension with the Prophet-saww and Allah-

azwj the Glorious Taught him-saww the Azaan and the Iqaamah and the Salat, and when he-saww 
prayed Salat, the Glorious Commanded him-saww to recite in the first Cycle with (Surah) Al-
Hamd and (Surah) Al-Tawheed, and Said to him-saww: “This is My-azwj Attribution”.  

لْْمَْدي وَ سحورَةي الْقَدْري وَ قاَلَ يََ مُحَمَّدح هَذيهي نيسْبَتحكَ وَ نيسْبَةح أهَْلي بَ يْتيكَ إيلََ    يَ وْمي الْقييَامَةي. وَ فِي الثَّانييَةي بِي

And in the second (Cycle), with (Surah) Al-Hamd and Surah Al-Qadr and Said: “O Muhammad-

saww! This is your-saww attribution and attribution of People-asws of your-saww Household up to 
the Day of Qiyamah”’.140 

اَ لَوْ رحفيعَتْ لََّرْتَ فَعَ الْقحرْآنح  وَ عَني الصَّاديقي ع أنََّهح قاَلَ: -73 َنَُّ اَ بَِقييَةٌ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي لأي  .إينَُّ

And from Al-Sadiq-asws having said: ‘It (Laylat Al-Qadr) is to remain up to the Day of Qiyamah 
because if it were to be Raised (withdrawn), the Quran (would also) be Raised 
(withdrawn)’’.141 

  

 
139 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 71 
140 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 72 
141 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 3 H 73 
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 أحوالهم ع في السن 4باب 

CHAPTER 4 – THEIR-asws SITUATIONS DURING THE YEARS 

ي ي بْني أَسْبَاطٍ قاَلَ:  -1
هي    رأَيَْتح أبََِ جَعْفَرٍ ع قَدْ خَرجََ عَلَيَّ فأََحْدَدْتح   ير، بصائر الدرجات عَلييُّ بْنح إيسْْاَعييلَ عَنْ مُحَمَّدي بْني عحمَرَ عَنْ عَلي النَّظرََ إيليَْهي وَ إيلََ رأَْسي

َصْحَابينَا بِييصْرَ  فَ قاَمَتَهح لأي َصي  وَ إيلََ ريجْليهي لأي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Ismail, from Muhammad bin Umar, from Ali Bin Asbat who said,  

‘I saw Abu Ja’far-asws and he-asws had come out, and I stared in looking at him-asws, and to his-

asws head, and to his-asws legs, so I could described his-asws stature to our companions at Egypt.  

مَامَةي بِييثْلي مَا احْتَجَّ فِي النُّبحوَّةي قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ  َ احْتَجَّ فِي الْإي داً وَ قاَلَ إينَّ اللََّّ فَ قَدْ    وَ بَ لَغَ أرَْبعَييَ سَنَةً   وَ لَمَّا بَ لَغَ أَشحدَّهح   وَ قاَلَ اللََّّح   وَ آتَ يْناهح الْحْكْمَ صَبييًّا فَخَرَّ سَاجي
ٌّ وَ يََحوزح أَنْ ي حؤْتَى وَ هحوَ ابْنح أرَْبعَييَ سَنَةً.   يََحوزح أَنْ ي حؤْتَى الْيْكْمَةَ وَ هحوَ صَبِي

He-asws fell down in Sajdah and said: ‘Allah-azwj Argued regarding the Imamate with the like of 
what He-azwj Argued regarding the Prophet-hood. Allah-azwj the Exalted Said: and We Gave him 
the Wisdom as a boy [19:12]; and Allah-azwj Said: when he reaches his maturity and reaches 
forty years [46:15]. So, it is allowed that the Wisdom be given when he is a boy, and it is 
allowed that he be given, and he is forty years old’’.142 

ي ي بْني أَسْبَاطٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانيي ع قاَلَ: -2
 ق حلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ إينَُّحمْ يَ قحولحونَ فِي الَْْدَاثةَي  شي، تفسير العياشي عَنْ عَلي

Tafseer Al Ayyashi, from Ali Bin Asbat,  

‘From Abu Ja’far-asws the 2nd, he (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
They (people) are saying regarding the (your-asws) young age’.  

َ تَ عَالََ يَ قحولح   ءٍ يَ قحولحونَ قاَلَ وَ أَيَّ شَيْ  يرةٍَ أنَََ وَ مَني ات َّبَعَنّي   قحلْ هذيهي سَبييليي أدَْعحوا إيلََ اللََّّي عَلى  إينَّ اللََّّ فَ وَ اللََّّي مَا كَانَ ات َّبَعَهح إيلََّّ عَلييٌّ ع وَ هحوَ ابْنح سَبْعي    بَصي
نييَ  نييَ  سي  وَ مَضَى أَبِي وَ أنَََ ابْنح تيسْعي سي

He-asws said: ‘And which thing are they saying? Allah-azwj the Exalted is Saying: Say: ‘This is my 
way. I call to Allah upon an insight, I and the ones who follow me [12:108]. By Allah-azwj! No 
one followed him-saww except Ali-asws and he-asws was a boy of seven years, and my-asws father-

asws passed away and I-asws was a boy of seven years. 

َ يَ قحولح  نحونَ حَتََّّ يُحَك يمحوكَ  فَمَا عَسَى أَنْ يَ قحولحوا إينَّ اللََّّ  . وَ يحسَل يمحوا تَسْلييماً  إيلََ قَ وْليهي  فَلَ وَ رَب يكَ لَّ ي حؤْمي

So, what can they possibly say and Allah-azwj is Saying: But no! By your Lord! They are not 
believing until they make you a judge – up to His-azwj Words: and they accept submissively 
[4:65]’’.143 

 
142 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 1 
143 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 2 
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ي ي بْني أَسْبَاطٍ قاَلَ:   -3
يُّ بِييسْنَاديهي عَنْ عَلي قَديمْتح الْمَديينَةَ وَ أنَََ أحرييدح ميصْرَ فَدَخَلْتح عَلَى أَبِي    كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيَت الظاهرة رَوَى الْعَيَّاشي

َصْحَابينَا بِيي  فَهح لأي َصي يٌّ فَجَعَلْتح أتََأمََّلحهح لأي اَسي يٍ  الر يضَا ع وَ هحوَ إيذْ ذَاكَ خَح
 صْرَ جَعْفَرٍ مُحَمَّدي بْني عَلي

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Ayyashi by his chain 
from Ali Bin Asbat who said,  

‘I arrived at Al-Medina and I wanted (to go to) Egypt, and I entered to see Abu Ja’far 
Muhammad-asws Bin Ali Al-Reza-asws, and there he-asws was of five (cubits), and I went on to 
wish to describe him-asws to our companions at Egypt.  

مَامَةي كَمَا أَخَذَ فِي النُّبحوَّةي فَ قَالَ سحبْحَانهَح  َ أَخَذَ فِي الْإي وَ قاَلَ عَنْ   آتَ يْناهح ححكْماً وَ عيلْماً   وَ لَمَّا بَ لَغَ أَشحدَّهح وَ اسْتَوى عَنْ يحوسحفَ   فَ نَظرََ إيلََِّ وَ قاَلَ يََ عَلييُّ إينَّ اللََّّ
 . وَ آتَ يْناهح الْحْكْمَ صَبييًّا يَُْيََ 

He-asws looked at me and said: ‘O Ali! Allah-azwj Took regarding the Imamate just as He-azwj Took 
regarding the Prophet-hood, so the Glorious Said about Yusuf-as: And when he reached his 
maturity, We Gave him Wisdom and Knowledge; [12:22], and Said about Yahya-as: and We 
Gave him the Wisdom as a boy [19:12]’’.144 

ق حلْتح ليلر يضَا ع قَدْ كحنَّا نَسْألَحكَ قَ بْلَ أَنْ يَ هَبَ اللََّّح لَكَ أبََِ جَعْفَرٍ ع فَكحنْتَ تَ قحولح يَ هَبح اللََّّح   كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يَُْيََ عَني ابْني عييسَى عَنْ صَفْوَانَ قاَلَ:   -4
 لِي غحلََماً فَ قَدْ وَهَبَ اللََّّح لَكَ فَ قَرَّ عحيحون حنَا فَلََ أرَاَنََ اللََّّح يَ وْمَكَ فإَينْ كَانَ كَوْنٌ فإَيلََ مَنْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Safwan who said,  

‘I said to Al-Reza-asws, ‘We had asked you-asws before Allah-azwj had Granted Abu Ja’far-asws to 
you-asws, and you-asws had said, ‘Allah-azwj will Grant a boy to me-asws. So, Allah-azwj has (now) 
Granted to you-asws and our eyes are delighted. May Allah-azwj not Show us your-asws day (of 
demise), but if it does happen, then to whom (shall we go to)?’  

نييَ  لْحْجَّةي وَ   قاَلَ وَ مَا يَضحرُّهح مينْ ذَليكَ شَيْ فأََشَارَ بييَديهي إيلََ أَبِي جَعْفَرٍ ع وَ هحوَ قاَئيمٌ بَيَْ يَدَيْهي فَ قحلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ هَذَا ابْنح ثَلََثي سي ءٌ قَدْ قاَمَ عييسَى ع بِي
نييَ   . هحوَ ابْنح ثَلََثي سي

He-asws gestured by his-asws hand to Abu Ja’far-asws, and he-asws was standing in front of him-asws. 
I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! This boy is three years old!’ He-asws said: ‘And that will 
not harm him-asws anything. Isa-as had stood with the argument while he-as was three years 
old’’.145 

يٍر دَخَلْتح إيليَْهي وَ   عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع   كا، الكافِ عَلييُّ بْنح مُحَمَّدٍ وَ غَيْرحهح عَنْ سَهْلٍ عَني ابْني يزَييدَ عَنْ محصْعَبٍ عَنْ مَسْعَدَةَ عَنْ أَبِي بَصييرٍ   -5 قاَلَ أبَحو بَصي
يٌّ لََْ يَ بْلحغْ  اَسي ن يهي  كَيْفَ أنَْ تحمْ إيذَا احْتحجَّ عَلَيْكحمْ   فَ قَالَ  مَعيي غحلََمٌ خَح  .بِييثْلي سي

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, and someone else from Sahl, from Ibn Yazeed, from Mus’ab, from 
Mas’ada, from Abu Baseer,  

 
144 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 3 
145 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 4 
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‘From Abu Abdullah-asws. Abu Baseer said, ‘I entered to see him-asws and there was a five-year 
old boy with me, not an adult yet. He-asws said: ‘How would it be with you when it is argued 
upon you with the like of his years’’.146 

ي ي بْني مَهْزييََرَ عَني ابْني بزَييعٍ قاَلَ:  -6
مَامح ابْنَ أقََلَّ مينْ  سَألَْتحهح يَ عْنّي أبََِ جَعْفَرٍ ع عَنْ شَيْ   كا، الكافِ الْعيدَّةح عَنْ سَهْلٍ عَنْ عَلي مَامي فَ قحلْتح يَكحونح الْإي ءٍ مينْ أمَْري الْإي

نييَ  نييَ فَ قَالَ نَ عَمْ وَ أقََلَّ مينْ خََْسي سي  .سَبْعي سي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl, from Ali Bin Mahziyar, from Ibn Bazie who said,  

‘I asked him-asws, meaning Abu Ja’far-asws, about something from the matters of the Imam-asws. 
I said, ‘Can the Imam-asws be a boy of less than seven years?’ He-asws said: ‘Yes, and less than 
five years’’.147 

  

 
146 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 5 
147 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 2 Ch 4 H 6 
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 أبواب علامات الإمام و صفاته و شرائطه و ما ينبغي أن ينسب إليه و ما لا ينبغي 

CHAPTERS ON SIGNS OF THE IMAM-asws, AND 
HIS-asws DESCRIPTION, AND HIS-asws 

CONDITIONS AND WHAT IS BEFITTING TO BE 
ATTRIBUTED TO HIM-asws AND WHAT IS NOT 

APPROPRIATE 

 أن الأئمة من قريش و أنه لم سمي الإمام إماما  1باب 

CHAPTER 1 – THE IMAMS-asws ARE FROM QUREYSH, AND WHY 
IS THE IMAM-asws NAMED AS ‘IMAM’ 

ُّ ص -1  .الْأئَيمَّةح مينْ ق حرَيْشٍ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم بِييسْنَادي التَّمييميي ي عَني الر يضَا عَنْ آبَِئيهي ع قاَلَ قاَلَ النَّبِي

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws, by the chain of Al-Tameemi, from Al-Reza-asws, from 
his-asws forefathers-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘The Imams-asws are from 
Quraysh’’.148 

نََّهح قحدْوَةٌ ليلنَّاسي مَنْصحوبٌ مينْ قيبَلي اللََّّي تَ عَالََ ذيكْرحهح محفْتََْضح الطَّاعَةي  مع، معاني الأخبار -2 مَامح إيمَاماً لأي   عَلَى الْعيبَادي. سْح ييَ الْإي

(The book) ‘Ma’any Al-Akhbar’ – The Imam-asws is named as ‘Imam’ because he-asws is an ideal 
for the people, Appointed from Allah-azwj, Exalted is His-azwj Mention, the obedience is 
Obligated upon the servants’’.149 (Not a Hadeeth) 

نْهح لَسَمَّانََ  إيني ي جاعيلحكَ ليلنَّاسي إيماماً  فِي قَ وْلي اللََّّي  شي، تفسير العياشي عَنْ هيشَامي بْني الَْْكَمي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع -3 قاَلَ فَ قَالَ لَوْ عَليمَ اللََّّح أَنَّ اسْْاً أفَْضَلح مي
 .بيهي 

Tafseer Al Ayyashi – From Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj: “I will Make you an Imam for the 
people”. [2:124]. He-asws said: ‘If Allah-azwj Knew of a name superior than it, He-azwj would have 
Named him-as with it’’.150 

  

 
148 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 1 H 1 
149 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 1 H 2 
150 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 1 H 3 
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 أنه لا يكون إمامان في زمان واحد إلا و أحدهما صامت  2باب 

CHAPTER 2 – THERE CANNOT HAPPEN TO BE TWO IMAMS-

asws IN ONE TIME EXCEPT ONE OF THE TWO WOULD BE SILENT   

دٍ    فإَينْ قاَلَ   ع، علل الشرائع ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم فِي عيلَلي الْفَضْلي عَني الر يضَا ع  -1 فلَيمَ لََّ يََحوزح أَنْ يَكحونَ فِي الْأَرْضي إيمَامَاني فِي وَقْتٍ وَاحي
ثْ نَيْي لََّ   دَ لََّ يََْتَليفح فيعْلحهح وَ تَدْبييرحهح وَ الَّي نْهَا أَنَّ الْوَاحي اَ وَ ذَليكَ أنََّ أوَْ أَكْثَرح مينْ ذَليكَ قييلَ ليعيلَلٍ مي دي اثْ نَيْي إيلََّّ مُحْتَليفَيي الَيْمَمي وَ يَ تَّفيقح فيعْلحهحمَا وَ تَدْبييرحهُح  لََْ نَيَ

راَدَةي   الْإي

(The book) ‘Illal Al Sharaie’ (and) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws’, in the reason of the merits, from 
Al-Reza-asws having said: ‘If he says, ‘Why is it not allowed for there be two Imams-asws in the 
earth at one time, or more than that?’ It would be said: ‘A reason from it is that the one will 
not differ in his-asws deeds, and his-asws management, while the two will not be concordant in 
both their deeds and their management, and that we do not find two except of two different 
missions and the intentions. 

اَ محفْتَْضََيي الطَّ  اَ وَ كَانََ كيلََهُح بيهي فَكَانَ يَكحونح اخْتيلََفح الْْلَْقي فإَيذَا كَانََ اثْ نَيْي ثُحَّ اخْتَلَفَ هَُُّهحمَا وَ إيراَدَتُححمَا وَ تَدْبييرحهُح لطَّاعَةي مينْ صَاحي اَ أوَْلََ بِي اعَةي لََْ يَكحنْ أَحَدحهُح
 ادح وَ التَّشَاجحرح وَ الْفَسَ 

So, if there were two Imams-asws, then both their mission and intentions and managements 
would be different, and each of the two would be of Obligatory obedience, not one of the 
two would be foremost with the obedience than his-asws companion. Thus, they would happen 
to be differing of the people, and the quarrelling and the corruption.  

يَةح أهَْلَ الْأَرْضي ثُحَّ  اَ إيلََّّ وَ هحوَ عَاصٍ ليلْْخَري فَ تَعحمُّ الْمَعْصي َحَديهُي اَ   لََّ يَكحونح لََحمْ مَعَ ذَليكَ السَّبييلح إيلََ الطَّاعَةي وَ الْإييماَني وَ يَكحونحونَ  ثُحَّ لََّ يَكحونح أَحَدٌ محطييعاً لأي إينََّ
ت يبَا  خْتيلََفي وَ التَّشَاجحري إيذْ أمََرَهحمْ بِي  عي الْمحخْتَليفَيْي أحت حوْا فِي ذَليكَ مينْ قيبَلي الصَّانيعي الَّذيي وَضَعَ لََحمْ بَِبَ الَّي

Then one cannot happen to be obedience to the other except and he would be disobedient 
to the other and would lead the disobedience of the people of the earth. Then, there cannot 
happen to be for them, along with that, the way to the obedience and the Eman, and they 
would become rather would have been brought from the direction of the Maker Who would 
have Placed for them a door of the differing and the quarrelling, when He-azwj Commands 
them with the obedience to the two differing ones.  

نَ الَْْصْمَيْي أَنْ يَدْعحوَ إيلََ غَيْري مَا يَدْعحو إيليَْهي صَ  نْهَا أنََّهح لَوْ كَانَ إيمَامَاني لَكَانَ ليكحلٍ  مي بيهي وَ مي نْ ي حتَّبَعَ مينْ صَاحي اَ أوَْلََ بِيَ بحهح فِي الْحْكحومَةي ثُحَّ لََّ يَكحونح أَحَدحهُح احي
 مح وَ الْحْدحودح فَ تَبْطحلح الْحْقحوقح وَ الْأَحْكَا

And from these is that if there were two Imams-asws, there would be for each one of the two 
contenders that he calls to other than what his counterpart has called to regarding the 
governance, there would not happen to be that one of the two is foremost of being followed 
than his counterpart. Thus, it would invalidate the rights, and the rulings, and the legal 
punishments.  
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لنُّطْقي  دٌ مينَ الْحْجَّتَيْي أوَْلََ بِي نْهَا أنََّهح لََّ يَكحونح وَاحي لْكَلََمي وَ ليَْسَ   وَ الْحْكْمي وَ الْأَمْري   وَ مي مَا أَنْ يَ بْتَديئََ بِي وَ النَّهْيي مينَ الْآخَري فإَيذَا كَانَ هَذَا كَذَليكَ وَجَبَ عَلَيْهي
بَهح بيشَيْ  اَ أَنْ يَسْبيقَ صَاحي َحَديهُي داً لأي مَامَةي شَرَعاً وَاحي  ءٍ إيذَا كَانََ فِي الْإي

And from these is that there would not happen to be one of the two Divine Authorities with 
the speaking, and the judging, and the instructing, and the forbidding, than the other one 
would. So, when that was like that, it would be Obligated upon them both that they initiate 
with the speech, and it wouldn’t be for one of them that he precedes his counterpart with 
anything, when both of them were of one legally regarding the Imamate. 

ثْلَ ذَليكَ  اَ السُّكحوتح جَازَ السُّكحوتح ليلْْخَري مي َحَديهُي وَ إيذَا جَازَ لََحمَا السُّكحوتح بَطلََتي الْحْقحوقح وَ الْأَحْكَامح وَ عحط يلَتي الْحْدحودح وَ صَارَ النَّاسح كَأَنَُّحمْ   فإَينْ جَازَ لأي
 .لََّ إيمَامَ لََحمْ 

So, if the silence is allowed for one of the two, the silence would be allowed for the other 
similar to that, and when the silence is allowed for both of them, the rights and the rulings 
would be invalidated, and the legal punishments would be suspended, and the people would 
become as if there is no Imam-asws for them’’.151 

أنََّهح سَأَلَ أبََِ عَبْدي اللََّّي ع هَلْ يحتْْكَح   ني أَبِي يَ عْفحورٍ ك، إكمال الدين أَبِي عَنْ أَحَِْدَ بْني إيدْرييسَ عَنْ أَبِي عييسَى عَني الْبَزَنْطيي ي عَنْ حََِّادي بْني عحثْمَانَ عَني ابْ   -2
اَ صَاميتٌ   . الْأَرْضح بيغَيْري إيمَامٍ قاَلَ لََّ ق حلْتح فَ يَكحونح إيمَامَاني قاَلَ لََّ إيلََّّ وَ أَحَدحهُح

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Abu Isa, from Al Bazanty, from Hammad 
Bin Usman, from Ibn Abu Yafour,  

‘He asked Abu Abdullah-asws, ‘Is the earth (ever) left without an Imam-asws?’ He-asws said: ‘No’. 
I said, ‘Can there happen to be two Imams-asws?’ He-asws said: ‘No, except one of the two would 
be silent’’.152 

ي ي بْني الَْْسَني بْني فَضَّالٍ عَنْ أبَييهي عَنْ هيشَامي بْني    -3
ُّ عَني ابْني عحقْدَةَ عَنْ عَلي ق حلْتح ليلصَّاديقي ع هَلْ يَكحونح إيمَامَاني فِي    سَالَيٍ قاَلَ:ك، إكمال الدين الطَّالَقَانيي

بيهي وَ أمََّا وَقْتٍ  بيهي وَ الْآخَرح نََطيقاً إيمَاماً ليصَاحي تاً مَأْمحوماً ليصَاحي اَ صَامي دٍ فَلََ. قاَلَ لََّ إيلََّّ أَنْ يَكحونَ أَحَدحهُح  أَنْ يكون ]يَكحونََ[ إيمَامَيْي نََطيقَيْي فِي وَقْتٍ وَاحي

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Al Talaqany, from Ibn Uqda, from Ali Bin Al Hassan Bin Fazzal, from his father, from 
Hisham Bin Salim who said,  

‘I said to Al-Sadiq-asws, ‘Can there happen to be two Imams-asws in (one) time?’ He-asws said: ‘No, 
except if one of the two happens to be silent, a follower of his-asws companion, and the other 
would be a speaking Imam-asws of his-asws companion. And as for there happening to be two 
speaking Imams-asws in one time, so no’’.153 

ي ي   -4
يٍر عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  ك، إكمال الدين ابْنح الْمحتَوكَ يلي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَني ابْني أَسْبَاطٍ عَنْ عَلي فِي قَ وْلي    بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أَبِي بَصي

يدٍ  اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ  مَامح النَّاطيقح  وَ بيئْرٍ محعَطَّلَةٍ وَ قَصْرٍ مَشي يدح الْإي مَامح الصَّاميتح وَ الْقَصْرح الْمَشي  .فَ قَالَ الْبيئْرح الْمحعَطَّلَةح الْإي

 
151 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 1 
152 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 2 
153 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 3 
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(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Ibn Al Mutawakkal, from Muhammad Al Attar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn 
Asbat, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and an abandoned 
well and a constructed palace (deserted) [22:45], He-asws said: ‘The abandoned well is the 
silent Imam-asws, and the constructed palace (deserted) is the speaking Imam-asws’’.154 

اَ صَاميتٌ    اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَني الْعَلََءي عَني ابْني أَبِي يَ عْفحورٍ عَنْ أَبِي عَبْدي   -5 لََّ يَكحونح إيمَامَاني إيلََّّ وَ أَحَدحهُح
يَ الْأَوَّلح   . لََّ يَ تَكَلَّمح حَتََّّ يَمْضي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Mahboub, from Al A’ala, from Ibn Abu 
Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There cannot happen to be two Imams-asws except and 
one of the two would be silent, not speaking until the first one passes away’’.155 

ي ي بْني النُّعْمَاني عَنْ عحبَ   -6
َبِي عَبْدي اللََّّي ع تحريكَ الْأَرْضح بيغَيْري    يْدي بْني زحراَرَةَ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عَبْدي الْْبََّاري عَنْ مُحَمَّدي بْني إيسْْاَعييلَ عَنْ عَلي ق حلْتح لأي

اَ صَاميتٌ لََّ يَ تَكَلَّ  مَامَ الَّ إيمَامٍ قاَلَ لََّ ق حلْنَا تَكحونح الْأَرْضح وَ فييهَا إيمَامَاني قاَلَ لََّ إيلََّّ إيمَامَاني أَحَدحهُح مَامح يَ عْريفح الْإي  .ذيي بَ عْدَهح مح وَ يَ تَكَلَّمح الَّذيي قَ بْلَهح وَ الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Muhammad Bin Ismail, from Ali Bin Al 
Numan, from Ubeyd Bin Zurara who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Is the earth left without an Imam-asws?’ He-asws said: ‘No’. We said, 
‘Can the earth be such and there are two Imams-asws therein?’ He-asws said: ‘No, except of the 
two Imams-asws, one of the two would be silent, not speaking, and he-asws will speak, the one 
who was before him-asws, and the Imam-asws recognises the Imam-asws who is to be after him-

asws’’.156 

يٍ  عَني ابْني أَ   -7
يهي عَلي يمَ بْني مَهْزييََرَ عَنْ أَخي بِي عحمَيْرٍ عَني الْحْسَيْي بْني أَبِي الْعَلََءي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي  ك، إكمال الدين أَبِي عَنْ سَعْدٍ وَ الْيْمْيَريي ي مَعاً عَنْ إيبْ راَهي

دٍ قاَلَ لََّ إيلََّّ وَ  ع قاَلَ: مَامَ الَّذيي مينْ ق حلْتح لَهح تَكحونح الْأَرْضح بيغَيْري إيمَامٍ قاَلَ لََّ ق حلْتح أَ فَ يَكحونح إيمَامَاني فِي وَقْتٍ وَاحي مَامح يَ عْريفح الْإي اَ صَاميتٌ ق حلْتح فَالْإي  أَحَدحهُح
 .بيهي قَ بْلَ ذَليكَ  نْ تحمْ إيمَامٌ قاَلَ نَ عَمْ إيمَامٌ ابْنح إيمَامٍ وَ قَدْ أحوذي  بَ عْديهي قاَلَ نَ عَمْ ق حلْتح الْقَائيمح 

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – My father, from Sa’ad, and Al Himeyri both together, from Ibrahim Bin Mahziyar, 
from his bother Ali, from Ibn Abu Umeyr, from Al Husayn Bin Abu Al A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Can the earth happen to be 
without an Imam-asws?’ He-asws said: ‘No’. I said, ‘So, can there happen to be two Imams-asws in 
one time?’ He-asws said: ‘No, except and one of the two would be silent’. I said, ‘So, the Imam-

asws recognises the Imam-asws to be from after him-asws?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘Al-Qaim-asws 
is an Imam-asws?’ He-asws said: ‘Yes, an Imam-asws son-asws of an Imam-asws, and you will be 
proclaimed with him-asws before that’’.157 

 
154 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 4 
155 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 5 
156 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 6 
157 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 7 
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َبِي عَبْدي اللََّّي ع تَكحونح الْأَرْضح وَ فييهَا إيمَامَاني قاَلَ   ير، بصائر الدرجات عَلييُّ بْنح إيسْْاَعييلَ عَنْ أَحَِْدَ بْني النَّضْري عَني الْحْسَيْي بْني أَبِي الْعَلََءي قاَلَ:  -8 ق حلْتح لأي
 . لََّ إيلََّّ إيمَامٌ صَاميتٌ لََّ يَ تَكَلَّمح وَ يَ تَكَلَّمح الَّذيي قَ بْلَهح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Ismail, from Ahmad Bin Al Nazar, from Al Husayn Bin Abu Al A’ala who 
said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Can the earth be such and there are two Imams-asws in it?’ He-asws 
said: ‘No, except a silent Imam-asws not speaking, and he-asws will be speaking, the one-asws who 
is before him-asws’’.158 

  

 
158 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 2 H 8 
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 عقاب من ادعى الإمامة بغير حق أو رفع راية جور أو أطاع إماما جائرا  3باب 

CHAPTER 3 – PUNISHMENT OF THE ONE WHO CLAIMS THE 
IMAMATE WITHOUT RIGHT, OR RAISES A FLAG OF TYRANNY, 
OR OBEYS A TYRANNICAL IMAM 

سْتَانيي ي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ   ثو، ثواب الأعمال ابْنح الْمحتَوكَ يلي عَني الْيْمْيَريي ي عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَمَّدٍ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ هيشَامي بْني   -1 جي سَالَيٍ عَنْ حَبييبٍ الس ي
سْلََمي أَطاَعَتْ إيمَاماً جَائيراً ليَْسَ مينَ اللََّّي  قاَلَ رَسحولح اللََّّي ص اَ بَ رَّةً تَقييَّةً وَ قاَلَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ لَأحعَذ يبَنَّ كحلَّ رَعييَّةٍ فِي الْإي عَزَّ وَ جَلَّ وَ إينْ كَانَتي الرَّعييَّةح فِي أعَْمَالَي

سْلََ  يئَةً. مي أَطاَعَتْ إيمَاماً هَادييًَ مينَ الَأَعْفحوَنَّ عَنْ كحل ي رَعييَّةٍ فِي الْإي اَ ظاَليمَةً محسي  للََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ إينْ كَانَتي الرَّعييَّةح فِي أعَْمَالَي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkal, from Al Himeyri, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 
Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Habeeb Al Sijistany,  

‘From Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj 
Shall Punish all citizens in Al-Islam obeying a tyrannical imam who isn’t from Allah-azwj Mighty 
and Majestic and even if the citizens in their deeds are righteous, pious; and I-azwj shall Pardon 
all citizens in Al-Islam obeying an Imam-asws of Guidance from Allah-azwj Mighty and Majestic, 
and even if the citizens in their deeds are unjust, evil’’.159 

يٍ  عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَني الْعَلََءي عَنْ مُحَمَّدٍ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح   -2
إينَّ أئَيمَّةَ الْْوَْري وَ أتَْ بَاعَهحمْ لَمَعْزحولحونَ عَنْ دييني اللََّّي وَ    سن، المحاسن مُحَمَّدح بْنح عَلي

عَْمَالَييمح الَّتِي يَ عْمَلحونَُاَ  . ذليكَ هحوَ الضَّلَلح الْبَعييدح  ءٍ مِيَّا كَسَبحوالََّ يَ قْديرحونَ عَلَى شَيْ  كَرَمادٍ اشْتَدَّتْ بيهي الر ييحح فِي يَ وْمٍ عاصيفٍ   الَْْق ي قَدْ ضَلُّوا بِي

(The book) ‘Al Mahaasin’ – Muhammad Bin Ali, from Ibn Mahboub, from Al A’ala, from Muhammad who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The tyrannical imams (leaders) and their followers are isolated 
from the Religion of Allah-azwj and the truth, and they have strayed with their deeds which 
they had done are like ashes the wind blows hard upon during a stormy day. They are not 
able upon anything from what they are earning. That is the far straying [14:18]’’.160 

َ   أبََِ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح  عَني الْبَزَنْطيي ي عَني ابْني بحكَيْرٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني محسْليمٍ قاَلَ سْيَعْتح   سن، المحاسن ابْنح عييسَى  -3 نْهَا إيمَامٌ يَ عْصيي اللََّّ مي الظَّهْري مي أرَْبَعٌ مينْ قَ وَاصي
 .وَ يحطاَعح أمَْرحهح 

(The book) ‘Al Mahaasin’ – Ibn Isa, from Al Bazanty, from Ibn Bukeyr, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Four are from back-breakers, from these is an imam (leader) 
disobeying Allah-azwj and his orders are followed’’.161 

مَا السَّلََمح قاَلَ: -4 ي ي بْني الْحْسَيْي عَلَيْهي
مْ وَ لََحمْ  ... لَّ يحكَل يمحهحمح اللََّّح يَ وْمَ الْقييامَةي وَ لَّ يَ نْظحرح إيليَْهيمْ  ثَلََثةٌَ   شي، تفسير العياشي عَني الثُّمَالِي ي عَنْ عَلي وَ لَّ ي حزكَ ييهي

يباً.  لََمي مَنْ جَحَدَ إيمَاماً مينَ اللََّّي أوَي ادَّعَى إيمَاماً مينْ غَيْري اللََّّي أوَْ زَعَمَ أَنَّ ليفحلََنٍ وَ فحلََنٍ فِي الْإيسْ  عَذابٌ ألَييمٌ   نَصي

 
159 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 1 
160 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 2 
161 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 3 
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Tafseer Al Ayyashi – From Al Sumaly,  

From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘There are three to whom nor will Allah Speak to 
them, nor will He Look at them on the Day of Judgement, nor will He Purify them, and for 
them would be a painful Punishment [3:77] – the one who rejected an Imam-asws from Allah-

azwj, or called to an imam from other than Allah-azwj, or claimed that so and so, and so and so 
(Abu Bakr & Umar) had a share in Al-Islam’’.162 

يٍ  الْكحوفِي ي عَنْ عحثْمَانَ بْني عييسَى عَنْ ف حراَتي   -5
يلَوَيْهي عَنْ عَم يهي عَنْ مُحَمَّدي بْني عَلي سَأَلَ ريجَالٌ أبََِ عَبْدي اللََّّي ع فَ قَالَ    بْني أَحْنَفَ قاَلَ:  مع، معاني الأخبار مَاجي

للََّّي مينْ شَر ي الشَّيْطاَني وَ شَر ي السُّلْطاَني وَ شَر ي النَّبَطيي ي إيذَا ا  سْتَعْرَبَ إينَّ مَنْ قيبَلَنَا يَ قحولحونَ نَ عحوذح بِي

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Majaylawiya, from his uncle, from Muhammad Bin Ali Al Kufy, from Usman Bin 
Isa, from Furat Bin Ahnaf who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws, he said, ‘The ones before us are saying, ‘We seek Refuge with 
Allah-azwj from the evil of Satan-la and evil of the ruler, and evil of the Nabateans when they 
are Arabised’.  

نْهح قاَلَ بَ لَى قاَلَ وَ مينْ شَر ي الْعَرَبِي ي إيذَا اسْتَنْبَطَ فَ قحلْتح وَ كَيْفَ ذَاكَ   فَ قَالَ نَ عَمْ أَ لََّ أزَييدحكَ مي

He-asws said: ‘Yes. Shall I-asws increase for you from it?’ He said, ‘Yes’. He-asws said: ‘And from 
evil of the Arabs when they are Nabateanised’. I said, ‘And how is that so?  

جْرَتيهي فَ هَذَا النَّبَطييُّ إيذَ  سْلََمي فاَدَّعَى مَوْلًَ غَيْرنَََ فَ قَدْ تَ عَرَّبَ بَ عْدَ هي ُّ إيذَا اسْتَنْبَطَ فَمَنْ أقََ رَّ بيوَلََّيةَي مَنْ دَخَلَ بيهي فِي  فَ قَالَ مَنْ دَخَلَ فِي الْإي ا اسْتَعْرَبَ وَ أمََّا الْعَرَبِي
سْلََمي فاَدَّعَاهح دحو   نَ نَا فَ هَذَا قَدي اسْتَنْبَطَ. الْإي

He-asws said: ‘One who enters into Al-Islam and claims a master other than us-asws so he is 
Arabised after his emigration. This is the Nabatean when he is Arabised. And as for the Arab 
when he is Nabateanised, it is the one who acknowledge with the wilayah of the one who 
entered with him into Al-Islam and calls him besides us-asws. This is the one who has been 
Nabateanised’’.163 

  وَ يَ وْمَ الْقييامَةي تَ رَى الَّذيينَ كَذَبحوا عَلَى اللََّّي وحجحوهحهحمْ محسْوَدَّةٌ   فِي قَ وْليهي تَ عَالََ  فس، تفسير القمي أَبِي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ أَبِي الْمَغْراَءي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  -6
ي اً.  قاَلَ مَني ادَّعَى ً فاَطيمي ي اً قاَلَ وَ إينْ كَانَ عَلَوييَ  ً فاَطيمي  أنََّهح إيمَامٌ وَ ليَْسَ بِييمَامٍ ق حلْتح وَ إينْ كَانَ عَلَوييَ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Al Magra’a,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of the Exalted: And on the day of Qiyamah you will 
see those who lied upon Allah, their faces having been blackened. [39:60]. He-asws said: ‘One 
who claim that he is an Imam-asws and he isn’t an Imam-asws’. I said, ‘And even if he was an Al-
Alawite, a Fatimide (son of Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws)?’ He-asws said: ‘And even if he was 
an Alawite, a Fatimide’’.164 

 
162 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 4 
163 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 5 
164 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 6 
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مَامَةَ   الْمحفَضَّلي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: ثو، ثواب الأعمال ابْنح الْمحتَوكَ يلي عَني الْيْمْيَريي ي عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ أبََِنٍ عَني  -7 مَني ادَّعَى الْإي
 وَ ليَْسَ مينْ أهَْليهَا فَ هحوَ كَافيرٌ. 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Mutawakkal, from Al Himeyri, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Mahboub, 
from Aban, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who claims the Imamate, and he isn’t from its 
rightful ones, so he is a Kafir’’.165 

مٍ عَنْ دَاوحدَ بْني  -8 مَامَةَ وَ   فَ رْقَدٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ثو، ثواب الأعمال أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَنْ عَبْدي الرَّحَِْني بْني أَبِي هَاشي مَني ادَّعَى الْإي
 ليَْسَ بِييمَامٍ فَ قَدْ افْتَْىَ عَلَى اللََّّي وَ عَلَى رَسحوليهي وَ عَلَيْنَا. 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Abu Al Khattab, from Abdul Rahman Bin Abu 
Hashim, from Dawood Bin Farqad,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who claims the Imamate and he isn’t an Imam-asws, 
so he has fabricated upon Allah-azwj and upon His-azwj Rasool-saww and upon us-asws’’.166 

ي أحدَيٍَْ عَني الْوَلييدي   -9 نَانٍ عَنْ يَُْيََ أَخي إينَّ     بْني صَبييحٍ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ثو، ثواب الأعمال أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَني ابْني سي
بيهي إيلََّّ بَتََْ اللََّّح   . عحمحرَهح  هَذَا الْأَمْرَ لََّ يَدَّعييهي غَيْرح صَاحي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Sinan, from Yahya 
brother of Udeym, from Al Waleed Bin Sabeeh who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The command (Imamate), none would claim it apart from 
its owner except Allah-azwj would Shorten his age’’.167 

ي ي بْني مَيْمحونٍ الصَّائيغي عَني ابْني أَبِي يَ عْفحورٍ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي   -10
مْ يَ وْمَ الْقييامَةي   اللََّّح   لَّ يَ نْظحرح   ثَلََثةٌَ   ع يَ قحولح  شي، تفسير العياشي عَنْ عَلي وَ لَّ    إيليَْهي

مْ وَ لََحمْ عَذابٌ ألَييمٌ  يباً. مَني ادَّعَى إيمَامَةً مينَ اللََّّي ليَْسَتْ لَهح وَ مَنْ جَحَدَ إيمَاماً مينَ اللََّّي وَ مَنْ قاَلَ إينَّ ليفحلََنٍ وَ فحلََ  ي حزكَ ييهي سْلََمي نَصي  نٍ فِي الْإي

Tafseer Al Ayyashi – From Ali Bin Maymoun Al Saig, from Ibn Abu Yafour who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There are three to whom nor will Allah Speak to them, nor 
will He Look at them on the Day of Judgement, nor will He Purify them, and for them would 
be a painful Punishment [3:77] – One who claimed the Imamate from Allah-azwj not being for 
him, and one who rejects an Imam-asws from Allah-azwj, and one who says for so and so, and so 
and so (Abu Bakr & Umar), there is a share in Al-Islam’’.168 

يمَ عَنْ مُحَمَّدي بْني عَبْدي اللََّّي بْني   -11 زحراَرَةَ عَنْ مَرْزحبَِنَ الْقحم يي ي عَنْ حِحْراَنَ الْأَشْعَريي ي عَنْ جَعْفَري   ني، الغيبة للنعماني ابْنح عحقْدَةَ عَنْ مُحَمَّدي بْني الْمحفَضَّلي بْني إيبْ راَهي
ثْلَهح  بْني مُحَمَّدٍ ع  .مي

 
165 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 7 
166 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 8 
167 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 9 
168 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 3 H 10 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 115 of 160 

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – From Muhammad in Al Mufazzal Bin Ibrahim, from Muhammad Bin 
Abdullah Bin Zurara, from Marzuban Al Qummi, from Humran Al Ash’ary,  

‘From Ja’far Bin Muhammad-asws – similar to it’’.169 

يٍر عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع -12 يَ إيلََِّ وَ لََْ يحوحَ إيليَْهي شَيْ  وَ مَنْ أَظْلَمح مِيَّني افْتَْى شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِي بَصي ءٌ وَ مَنْ قالَ سَأحنْزيلح  عَلَى اللََّّي كَذيبًِ أوَْ قالَ أحوحي
ثْلَ ما أنَْ زَلَ اللََّّح  مَامي ع مي مَامَةَ دحونَ الْإي  .قاَلَ مَني ادَّعَى الْإي

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws: And who is more unjust than the one who fabricates a lie upon Allah, 
or says, ‘It has been revealed unto me’, and nothing is Revealed to him, and the one who 
says, ‘I can Reveal similar to what Allah Revealed’; [6:93]. He said, ‘One who claims the 
Imamate besides the Imam-asws’’.170  

فِي    الْمحقْريي عَني ابْني ظبَْيَانَ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع  ني، الغيبة للنعماني ابْنح عحقْدَةَ عَنْ مُحَمَّدي بْني زييََدٍ عَنْ جَعْفَري بْني إيسْْاَعييلَ عَني الْحْسَيْي بْني أَحَِْدَ   -13
 .قاَلَ مَنْ زَعَمَ أنََّهح إيمَامٌ وَ ليَْسَ بِييمَامٍ  كَبِ ييينَ وَ يَ وْمَ الْقييامَةي تَ رَى الَّذيينَ كَذَبحوا عَلَى اللََّّي وحجحوهحهحمْ محسْوَدَّةٌ أَ ليَْسَ فِي جَهَنَّمَ مَثْوىً ليلْمحتَ  قَ وْلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ 

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Ibn Uqda, from Muhammad Bin Ziyad, from Ja’far Bin Ismail, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Muqry, from Ibn Zabyan who said,  

‘Abu Abdullah-asws said regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And on the day of 
Qiyamah you will see those who lied upon Allah, their faces having been blackened. Isn’t 
there in Hell an abode for the arrogant? [39:60]. He-asws said: ‘One who claims that he is an 
Imam-asws, and he isn’t an Imam-asws’’.171 

دي بْنح عَبْدي اللََّّي عَنْ مُحَمَّدي بْني جَعْفَرٍ الرَّزَّازي عَني ابْني أَبِي الَْْطَّا -14 مٍ عَنْ سَوْرَةَ بْني كحلَيْبٍ   بي ني، الغيبة للنعماني عَبْدح الْوَاحي نَانٍ عَنْ أَبِي سَلََّ عَنْ مُحَمَّدي بْني سي
قاَلَ مَنْ قاَلَ إيني ي إيمَامٌ وَ ليَْسَ    ينَ يَ وْمَ الْقييامَةي تَ رَى الَّذيينَ كَذَبحوا عَلَى اللََّّي وحجحوهحهحمْ محسْوَدَّةٌ أَ ليَْسَ فِي جَهَنَّمَ مَثْوىً ليلْمحتَكَبِ يي   فِي قَ وْليهي   عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الْبَاقيري ع

 بِييمَامٍ 

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Abdul Wahid Bin Abdullah, from Muhammad Bin Ja’far Al Razaz, from Ibn 
Abu Al Khatab, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Sallam, from Sowrat Bin Kuleyb,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws regarding His-azwj Words: And on the day of Qiyamah you will 
see those who lied upon Allah, their faces having been blackened. Isn’t there in Hell an 
abode for the arrogant? [39:60]. He-asws said: ‘The one who says, ‘I am an Imam’, and he is 
not an Imam-asws’.  

ي ي 
ي اً ق حلْتح وَ إينْ كَانَ مينْ وحلْدي عَلي ً فاَطيمي ي اً قاَلَ وَ إينْ كَانَ عَلَوييَ  ً فاَطيمي ي ي بْني أَبِي طاَليبٍ ق حلْتح وَ إينْ كَانَ عَلَوييَ 

 . بْني أَبِي طاَليبٍ قاَلَ وَ إينْ كَانَ مينْ وحلْدي عَلي
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘And even if he was an Alawiite?’ He-asws said: ‘And even if he 
was an Alawiite’. I said, ‘And even if he was from the sons of Ali-asws Bin Abu Talib-asws?’ He-asws 
said: ‘And even if he was from the sons of Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.172 

دي بْنح عَبْدي اللََّّي عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَمَّدي بْني رَبَِحٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني الْعَ  -15 عَني الَْْسَني بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أبَييهي عَنْ مَاليكي بْني أعَْيََ   بَّاسي ني، الغيبة للنعماني عَبْدح الْوَاحي
بحهَا طاَغحوتٌ   عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ:  .كحلُّ راَيةٍَ ت حرْفَعح قَ بْلَ راَيةَي الْقَائيمي ع صَاحي

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Abdul Wahid Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Rabah, from 
Muhammad Bin Al Abbas, from Al Hassan Bin Abu Hamza, from his father, from Malik Bin Ayn,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Every flag raised before flag of Al-Qaim-asws, its owner is a 
tyrant’’.173  

يٍ  الْيْمْيَريي ي عَني الَْْسَني بْني أيَُّو   -16
دي عَني ابْني رَبَِحٍ عَنْ أَحَِْدَ بْني عَلي بَ عَنْ عَبْدي الْكَرييَي الْْثَْعَميي ي عَنْ أبََِنٍ عَنْ أَبِي الْفَضْلي  ني، الغيبة للنعماني عَبْدح الْوَاحي

مَامَةَ فَ هحوَ كَافيرٌ أوَْ قاَلَ محشْريكٌ  قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع  .مَني ادَّعَى مَقَامَنَا يَ عْنّي الْإي

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Abdul Wahid, from Ibn Rabah, from Ahmad Bin Ali Al Himeyri, from Al 
Hassan Bin Ayoub, from Abdul Kareem Al Khas’amy, from Aban, from Abu Al Fazl who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘One who claims our-asws position, meaning the Imamate, so he is a Kafir’, 
or said: ‘An associator (Mushrik)’’.174 

ي ي بْني الْحْسَيْي عَني ابْني محسْكَانَ ني، الغيبة للنعماني عَلييُّ بْنح الْحْسَيْي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَنْ مُحَمَّدي بْني الَْْسَني الرَّازيي ي عَنْ مُحَمَّ  -17
يٍ  الْكحوفِي ي عَنْ عَلي

دي بْني عَلي
بحهَا طاَغحوتٌ   الَ:عَنْ مَاليكٍ الْحْهَنّي ي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَ   .كحلُّ راَيةٍَ ت حرْفَعح قَ بْلَ قييَامي الْقَائيمي صَاحي

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Ali Bin Al Husayn, from Muhammad Al Attar, from Muhammad Bin Al 
Hassan Al Razy, from Muhammad Bin Ali AL Kufy, from Ali Bin Al Husayn, from Ibn Muskan, from Malik Al Jahny,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Every flag raised before rising of Al-Qaim-asws, its owner is a 
tyrant’’.175 

يح   -18
ي ي بْني الَْْكَمي عَنْ أبََِنٍ عَني الْفحضَيْلي   ني، الغيبة للنعماني عَلييُّ بْنح عَبْدي اللََّّي الْبَِقْي

مَنْ خَرجََ يَدْعحو النَّاسَ وَ فييهيمْ   قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح   عَنْ عَلي
نْهح فَ هحوَ ضَالٌّ محبْتَديعٌ   . مَنْ هحوَ أفَْضَلح مي

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Ali Bin Abdullah Al Barqy, from Ali Bin Al Hakam, from Aban, from Al 
Fuzeyl who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who goes out calling the people and among them there 
is one who is superior than him, so he has strayed, an innovator’’.176 
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 جامع في صفات الإمام و شرائط الإمامة  4باب 

CHAPTER 4 – SUMMARY REGARDING ATTRIBUTES OF THE 
IMAM-asws AND CONDITIONS OF THE IMAMATE 

َ اصْطفَاهح عَلَيْكحمْ وَ زادَهح بَسْطةًَ فِي الْعيلْمي وَ الْيْسْمي وَ اللََّّح ي حؤْتِي محلْكَهح مَنْ يَشاءح  الآيَت البقرة عٌ عَلييمٌ  قالَ إينَّ اللََّّ    وَ اللََّّح واسي

The Verses – (Surah) Al Baqarah: He said: ‘Allah has Chosen him over you, and has Increased 
him abundantly in knowledge and physique; and Allah Grants His Kingdom to the one He so 
Desires to; and Allah is Capacious, Knowing [2:247] 

   فَما لَكحمْ كَيْفَ تََْكحمحونَ  أَ فَمَنْ يَ هْديي إيلََ الَْْق ي أَحَقُّ أَنْ ي حتَّبَعَ أمََّنْ لَّ يهَيد يي إيلََّّ أَنْ ي حهْدى يونس 

(Surah) Yunus-as: Is the one who guides to the Truth more rightful to be followed or the one 
who does not guide unless if he is Guided? So, what is the matter with you all? How are you 
judging?’ [10:35]. 

ي ي بْني    -1
ُّ عَنْ أَحَِْدَ الَْمَْدَانيي ي عَنْ عَلي الَْْسَني بْني فَضَّالٍ عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي  مع، معاني الأخبار ل، الْصال ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم الطَّالقََانيي

ي ي بْني محوسَى الر يضَا ع قاَلَ:
مَامي عَلََمَاتٌ يَكحونح أعَْلَمَ النَّاسي وَ أَحْكَمَ النَّاسي وَ أتَْ قَى النَّاسي وَ أَحْلَمَ النَّاسي وَ أَشْجَعَ ال الَْْسَني عَلي نَّاسي وَ أَسْخَى النَّاسي وَ ليلْْي

 أعَْبَدَ النَّاسي 

(The books) ‘Ma’any Al Akhbar’ (and) ‘Al Khisaal’ (and) ‘Uyoon Akhbar Al Reza-asws – Al Talaqany, from Ahmad Al 
Mandany, from Ali Bin Al Hassan Bin Fazzal, from his father,  

‘From Abu Al-Hassan Ali-asws Bin Musa Al-Reza-asws having said: ‘For the Imam-asws there are 
signs. He-asws would happen to be the most knowledgeable of the people, and the wisest of 
the people, and the most pious of the people, and the most forbearing of the people, and the 
bravest of the people, and the most generous of the people, and most worshipping of the 
people.  

 ظيلٌّ  وَ يلد ]يحولَدح[ مَُْتحونًَ وَ يَكحونح محطَهَّراً وَ يَ رَى مينْ خَلْفيهي كَمَا يَ رَى مينْ بَيْي يَدَيْهي وَ لََّ يَكحونح لَهح 

And he-asws comes to (the world) circumcised, and would happen to be clean, and he-asws would 
see from behind him-asws just as he-asws would see from in front of him-asws, and there would 
not happen to be a shadow for him-asws.  

لشَّهَادَتَيْي وَ لََّ يَُْ  تَليمح وَ تَ نَامح عَيْنحهح وَ لََّ يَ نَامح قَ لْبحهح وَ يَكحونح مُحَدَّثاً وَ يَسْتَويي عَلَيْهي ديرعْح  وَ إيذَا وَقَعَ إيلََ الْأَرْضي مينْ بَطْني أحم يهي وَقَعَ عَلَى راَحَتَيْهي راَفيعاً صَوْتَهح بِي
نْهح وَ تَكحونح رَسحولي اللََّّي ص وَ لََّ ي حرَ  بْتيلََعي مَا يََْرحجح مي َ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ وكََّلَ الْأَرْضَ بِي َنَّ اللََّّ   راَئيحَتحهح أَطْيَبَ مينْ راَئيحَةي الْميسْكي ى لَهح بَ وْلٌ وَ لََّ غَائيطٌ لأي

And when he-asws falls to the ground from the lap of his-asws mother-as, falls upon his palms, 
raising his-asws voice with the two testimonies; and he-asws does not have wet-dreams, and his-

asws eyes sleep but his-asws heart does not sleep, and he-asws happens to be one narrated to 
(from Allah-azwj – a Muhaddasa), and the armour of Rasool-Allah-saww fits upon him-asws, and 
neither is urine seen for him-asws nor any faeces because Allah-azwj Mighty and Majestic has 
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Allocated the earth with devouring whatever comes out from him-asws, and his-asws aroma 
would be more aromatic than the aroma of musk; 

مْ وَ أحمَّهَاتُييمْ وَ يَكحونح أَشَ  مْ مينْ آبَِئيهي مْ وَ أَشْفَقَ عَلَيْهي هي نَْ فحسي نْهحمْ بِي لنَّاسي مي اَ يََْمحرح بيهي وَ  وَ يَكحونح أوَْلََ بِي دَّ النَّاسي تَ وَاضحعاً للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ يَكحونح آخَذَ النَّاسي بِي
 نْهح أَكَفَّ النَّاسي عَمَّا يَ نْهَى عَ 

And he-asws would be the foremost of the people from them with their own selves, and the 
kindest upon them than their own fathers and mothers, and he-asws would be the most intense 
of the people in being humble to Allah-azwj Mighty and Majestic, and would be the most taking 
of the people with what they have been Commanded with, and the most refraining of the 
people from what they have been Forbidden from;  

لََ  يفَةٌ  وَ يَكحونح دحعَاؤحهح محسْتَجَابًِ حَتََّّ إينَّهح لَوْ دَعَا عَلَى صَخْرَةٍ لََّنْشَقَّتْ بينيصْفَيْي وَ يَكحونح عينْدَهح سي حح رَسحولي اللََّّي ص وَ سَيْفحهح ذحو الْفَقَاري وَ تَكحونح عينْدَهح صَحي
مْ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَ  يعَتيهي مْ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي فييهَا أَسْْاَءح شي يفَةٌ فييهَا أَسْْاَءح أعَْدَائيهي  ةي وَ صَحي

And his-asws supplications would happen to be Answered to the extent that even if he-asws were 
to supplicate against a rock it would split into two halves, and he-asws would happen to have 
weapons of Rasool-Allah-saww with him-asws and his-saww sword Zulfiqar, and there would 
happen to be a manuscript with him-asws having names of their-asws Shias in it up to the Day of 
Qiyamah, and a manuscript having names of their-asws enemies in it up to the Day of Qiyamah;  

يعح مَا يَُْتَاجح إيليَْهي وحلْدح آ يفَةٌ طحولَحاَ سَبْعحونَ ذيراَعاً فييهَا جَيَ دَمَ وَ يَكحونح عينْدَهح الْْفَْرح الْأَكْبَِح وَ الْأَصْفَرح إيهَابح مَاعيزٍ وَ إيهَابح وَ تَكحونح عينْدَهح الْْاَميعَةح وَ هييَ صَحي
يعح الْعحلحومي حَتََّّ   .أرَْشح الَْْدْشي وَ حَتََّّ الْْلَْدَةح وَ نيصْفح الْْلَْدَةي وَ ث حلحثح الْْلَْدَةي وَ يَكحونح عينْدَهح محصْحَفح فاَطيمَةَ عكَبْشٍ فييهيمَا جَيَ

And he-asws would happen to have the (book) ‘Al-Jami’e with him-asws, its length is of seventy 
cubits, wherein is entirety of what the children of Adam-as could be needy to, and he-asws would 
happen to have with him-asws the (book) ‘Al-Jafr’, the large and the small (from) skin of a goat 
and skin of a ram wherein is the entirety of the knowledges, to the extent of (compensation) 
of the scratch wound, and to the extent of the lashing, and the half-lash, and a third of a 
lashing, and he-asws would have the parchment of (Syeda) Fatima-asws with him-asws’’.177 

مَامَ محؤَيَّدٌ بيرحوحي الْقحدحسي وَ بَ يْنَهح وَ بَيَْ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ عَمحودٌ مينْ نحورٍ يَ رَى فييهي   ل، الْصال ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم وَ فِي حَدييثٍ آخَرَ   -2 أَنَّ الْإي
 وَ ي حبْسَطح لَهح فَ يَعْلَمح وَ ي حقْبَضح عَنْهح فَلََ يَ عْلَمح. أعَْمَالَ الْعيبَادي وَ كحلَّ مَا احْتَاجَ إيليَْهي ليدَلََّلةٍَ اطَّلَعَ عَلَيْهي 

(The books) ‘Al-Khisaal’ (and) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws in another Hadeeth: ‘The Imam-asws 
is supported by the Holy Spirit, and between him-asws and Allah-azwj Mighty and Majestic there 
is a pillar of light, he-asws sees in it the deeds of the people, and all what he-asws could be needy 
to for evidence, notified to him-asws and spread out for him-asws, so he-asws knows, and 
withdrawn from him-asws, so he-asws would not know’’.178 

يٍ  عَني الَْْسَني بْني الْْهَْمي قاَلَ:  شا، الإرشاد ابْنح قحولَوَيْهي عَني الْكحلَيْنّي ي عَنْ أَحَِْدَ بْني مُحَمَّدي بْني ميهْراَنَ   -3
كحنْتح مَعَ أَبِي الَْْسَني ع جَاليساً فَدَعَا   عَنْ مُحَمَّدي بْني عَلي

َ انْظح  يصَهح فَ نَزَعْتحهح فَ قَالَ لِي بْنيهي وَ هحوَ صَغييٌر فأََجْلَسَهح فِي حَجْريي وَ قَالَ لِي جَر يدْهح وَ انْزيعْ قَمي  رْ بَيَْ كَتيفَيْهي بِي
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(The book) ‘Al Irshad’ of Ibn Qawlawiya – from Al Kulayni, from Ahmad in Muhammad Bin Mihran, from 
Muhammad Bin Ali, from Al Hassan Bin Al Jahm who said,  

‘I was seated with Abu Al-Hassan-asws and he-asws called his-asws son-asws, and he-asws was little, 
and he-asws sat him-asws in his-asws lap and said to me: ‘Bare him-asws and remove his-asws shirt’. 
So, I removed it. He-asws said to me: ‘Look between his-asws shoulders’.  

ثْلحهح فِي  لَ اللَّحْمي ثُحَّ قاَلَ لِي أَ تَ رَى هَذَا مي بْهح الْْاَتَيَ دَاخي عي كَانَ مينْ أَبِي عقاَلَ فَ نَظرَْتح فإَيذَا فِي أَحَدي كَتيفَيْهي شي  . هَذَا الْمَوْضي

He (the narrator) said, ‘In one of his-asws shoulders that was a resemblance of the seal, inside 
the flesh. Then he-asws said to me: ‘Do you see this? The like of it was in this place of my-asws 
father-asws’’.179 

مي بْني مُحَ   -4 ُّ عَني الْقَاسي مَّدٍ الَْاَرحونيي ي عَنْ عيمْراَنَ بْني  ك، إكمال الدين مع، معاني الأخبار لِ، الأمالِ للصدوق ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم الطَّالَقَانيي
يهي  مي بْني محسْليمٍ عَنْ أَخي مٍ الرَّقَّامي عَني الْقَاسي دي     عَبْدي الْعَزييزي بْني محسْليمٍ قاَلَ:محوسَى عَني الَْْسَني بْني قاَسي رَْوَ فاَجْتَمَعْنَا فِي مَسْجي ي ي بْني محوسَى الر يضَا ع بِي

مي عَلي كحنَّا فِي أيََّ
مَامَةي وَ ذكََرحوا كَثْرَةَ اخْتيلََفي   جَاميعيهَا فِي يَ وْمي جَححعَةٍ فِي بَدْءي مَقْدَمينَا النَّاسي فييهَا فَدَخَلْتح عَلَى سَي يديي وَ مَوْلََّيَ الر يضَا ع فأََعْلَمْتحهح مَا خَاضَ فأََدَارَ النَّاسح أمَْرَ الْإي

 النَّاسح فييهي 

(The books) ‘Ikmal Al Deen’ (and) ‘Ma’any Al Akhbar’ (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq, (and) ‘Uyoon Akhbar Al 
Reza-asws – Al Talaqany, from Al Qasim Bin Muhammad Al Harouby, from Imran Bin Musa, from Al Hassan Bin 
Qasim Al Raqaq, from Al Qasim Bin Muslim, from his brother Abdul Aziz Bin Muslim who said,  

‘We were with Al-Reza-asws at Merv. So, we attended a gathering in the central Masjid on the 
day of Friday in the beginning of our arrival. So, they (people) had circled around the matter 
of the Imamate and they mentioned the numerous differences in people with regards to it.  
So I went over to my Master-asws and let him-asws know of the contests of the people regarding 
it. 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَ  يلح  فَ تَبَسَّمَ ثُحَّ قاَلَ يََ عَبْدَ الْعَزييزي جَهيلَ الْقَوْمح وَ خحديعحوا عَنْ أدَْيََنُييمْ إينَّ اللََّّ الََ لََْ يَ قْبيضْ نبَييَّهح ص حَتََّّ أَكْمَلَ لَهح الد يينَ وَ أنَْ زَلَ عَلَيْهي الْقحرْآنَ فييهي تَ فْصي
يعَ مَا يَُْتَاجح إيليَْهي النَّاسح كَمَلًَ ف َ كحل ي شَيْ  َ فييهي الَْْلََلَ وَ الْْرَاَمَ وَ الْحْدحودَ وَ الْأَحْكَامَ وَ جَيَ   ءٍ ما فَ رَّطْنا فِي الْكيتابي مينْ شَيْ  قَالَ عَزَّ وَ جَلَ ءٍ بَيَّ

He-asws smiled, then said: ‘O Abdul Aziz! The people are ignorant and are being deceived from 
their opinions. Allah-azwj Mighty and Majestic did not Capture (the soul) of His-azwj Prophet-saww 
until He-azwj Completed the Religion for him-saww and Revealed the Quran unto him-saww 
wherein is a clarification of everything. There is a Clarification therein of the Permissible, and 
the Prohibitions, and the Legal Penalties, and the Judgments, and the entirety of whatever 
the people would be needy to, completely. The Mighty and Majestic Said We have not 
neglected in the Book of anything [6:38]. 

رح عحمحريهي ص يتح لَكحمح الْإيسْلَمَ دييناً   وَ أنَْ زَلَ فِي حَجَّةي الْوَدَاعي وَ هييَ آخي مَامَةي مينْ تَُاَمي الد ييني   الْيَوْمَ أَكْمَلْتح لَكحمْ ديينَكحمْ وَ أتَُْمَْتح عَلَيْكحمْ نيعْمَتِي وَ رَضي   فأََمْرح الْإي
َ ديينيهي  حمَّتيهي مَعَالَي َ لأي  وَ أقَاَمَ لََحمْ عَليي اً ع عَلَماً وَ إيمَاماً  وَ تَ ركََهحمْ عَلَى قَصْدي الَْْقي  وَ أوَْضَحَ لََحمْ سحبحلَهح  وَ لََْ يَمْضي ع حَتََّّ بَيَّ

And He-azwj Revealed regarding the Farewell Hajj, and it is at the end of his-saww age Today I 
Perfected your Religion for you and Completed My Favour upon you, and am Pleased with 
Al Islam as a Religion for you [5:3]. And the matter of the Imamate is from the completion of 
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the Religion. And he-asws did not pass away until he-as clarified to his-saww community the 
information of their Religion and explained to them the ways and left them upon a direction 
of the way of the Truth, and he-saww established Ali-asws for them as a flag and an Imam-asws.  

َ عَزَّ وَ جَلَّ لََْ يحكْميلْ ديينَهح فَ قَدْ  وَ مَا تَ رَكَ    رَدَّ كيتَابَ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ رَدَّ كيتَابَ اللََّّي فَ هحوَ كَافيرٌ شَيْئاً تََْتَاجح إيليَْهي الْأحمَّةح إيلََّّ بَ يَّنَهح فَمَنْ زَعَمَ أَنَّ اللََّّ

And he-saww did not neglect anything for them which the community would be needy to except 
that he-saww clarified it. So, the one who claims that Allah-azwj Mighty and Majestic did not 
Perfect His-azwj Religion, so he has rejected the Book of Allah-azwj, and the one who rejects the 
Book of Allah-azwj, so he is a disbeliever in it. 

مَامَةَ أَجَلُّ قَدْراً وَ أعَْظَ   هَلْ يَ عْريفحونَ   مَامَةي وَ مََُلَّهَا مينَ الْأحمَّةي فَ يَجحوزَ فييهَا اخْتييَارحهحمْ إينَّ الْإي مح شَأْنًَ وَ أعَْلَى مَكَانًَ وَ أمَْنَعح جَانيباً وَ أبَْ عَدح غَوْراً مينْ أَنْ  قَدْرَ الْإي
مْ  يَ بْلحغَهَا النَّاسح بيعحقحولَييمْ أوَْ يَ نَالح  خْتييَاريهي مْ أوَْ يحقييمحوا إيمَاماً بِي راَئيهي  وهَا بِي

Are they recognising the worth of the Imamate and its place in the community that they are 
allowing their own choice with regards to it? The Imamate is more majestic and worthy, and 
greater of glory, and loftier of place, and more impregnable of side, and more remote from 
thoughts than that the people could be reaching it with their intellects, or attain it by their 
opinions, or that they should be establishing their own imam by their choice. 

يمَ الْْلَييلَ ع بَ عْدَ النُّبحوَّةي وَ الْحْلَّةي مَرْتَ بَةً   اَ إيبْ راَهي مَامَةَ خَصَّ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ بُي اَ ذيكْرَهح فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَ إينَّ الْإي اَ وَ أَشَادَ بُي يلَةً شَرَّفَهح بُي  إيني ي جاعيلحكَ ليلنَّاسي   ثَاليثَةً وَ فَضي

اَ  إيماماً  فأَبَْطلََتْ هَذيهي الْآيةَح إيمَامَةَ كحل ي ظاَلَيٍ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي وَ صَارَتْ فِي   لَّ ينَالح عَهْديي الظَّاليمييَ   قاَلَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَ   وَ مينْ ذحر ييَّتِي   فَ قَالَ الْْلَييلح ع سحرحوراً بُي
 الصَّفْوَةي  

Surely the Imamate is what Allah-azwj Mighty and Majestic Specialised Ibrahim-as the Friend 
with it, after the Prophet-hood and the Friendship, as a third in sequence, and a merit He-azwj 
Ennobled him-as with, and was Intense in Mentioning with it, thus He-azwj Said I will Make you 
an Imam of the people. So, the Friend said in joyfulness with it And from my offspring? Allah-

azwj the Blessed and High Said He Said: My Covenant cannot be attained by the unjust [2:124]. 
Therefore, this Verse invalidates the imamate of every unjust one up to the Day of Judgment 
and it came to be only among the Elites-asws. 

نْ جَعَلَهَا فِي ذحر ييَّتيهي أهَْلي  وَ وَهَبْنا لَهح إيسْحاقَ وَ يَ عْقحوبَ نَفيلَةً وَ كحلًَّ جَعَلْنا صالْيييَ وَ جَعَلْناهحمْ أئَيمَّةً   الصَّفْوَةي وَ الطَّهَارَةي فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَ   ثُحَّ أَكْرَمَهح اللََّّح بِيَ
مْ فيعْلَ الَْْيْراتي وَ إيقامَ الصَّلَةي وَ إييتاءَ الزَّكاةي وَ كانحوا لنَا عابي  مَْرينَ وَ أوَْحَيْنا إيليَْهي    ديينَ يَ هْدحونَ بِي

Then Allah-azwj Honoured him-as by Making it (the Imamate) to be among his-as offspring of the 
elite people-asws and the Purified ones, so He-azwj Said:  And We Bestowed to him Is’haq and 
Yaqoub in addition, and We Made both to be righteous ones [21:72] And We made them as 
Imams guiding by Our Command and We Revealed unto them the doing of good, and 
establishing the Salat, and giving the Zakat, and they worshipped Us [21:73]. 

ُّ ص فَ قَالَ اللََّّح جَ  ُّ وَ الَّذيينَ    لَّ جَلََلحهح فَ لَمْ تَ زَلْ فِي ذحر ييَّتيهي يرَيث حهَا بَ عْضٌ عَنْ بَ عْضٍ قَ رْنًَ فَ قَرْنًَ حَتََّّ وَريثَ هَا النَّبِي إينَّ أوَْلََ النَّاسي بِييبْراهييمَ للََّذيينَ ات َّبَعحوهح وَ هذَا النَّبِي
ُّ الْمحؤْمينييَ    آمَنحوا وَ اللََّّح وَلِي
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So, it (Imamate) did not cease to be among his-as offspring, being inherited, by one from the 
other, generation after generation until Allah-azwj Made the Prophet-saww to inherit it. So the 
Majestic and Exalted Said: Surely the foremost of people to Ibrahim are those who follow 
him and this Prophet and those who are believing; and Allah is the Guardian of the 
Momineen [3:68]. 

مَْري اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ عَلَى رَسْمي مَا فَ رَضَهَا اللََّّح فَصَارَتْ  يماَنَ بيقَوْليهي عَزَّ  فَكَانَتْ لَهح خَاصَّةً فَ قَلَّدَهَا ص عَليي اً ع بِي  فِي ذحر ييَّتيهي الْأَصْفييَاءي الَّذيينَ آتََهحمح اللََّّح الْعيلْمَ وَ الْإي
 يَ وْمي الْبَعْثي  وَ قالَ الَّذيينَ أحوتحوا الْعيلْمَ وَ الْإييمانَ لَقَدْ لبَيثْتحمْ فِي كيتابي اللََّّي إيلَ  وَ جَلَ 

So, it was for him-saww in particular, and he-saww collared it on Ali-asws by the Command of Allah-

azwj the Exalted upon a Decree what Allah-azwj had Imposed. So it (Imamate) came to be among 
his-asws offspring, the clean, those whom Allah-azwj had Given the Knowledge and the Eman, in 
the Words of the Exalted: And those Given the Knowledge and the Eman would say: ‘You 
have tarried up to the Day of the Resurrection, [30:56]. 

َّ بَ عْدَ مُحَمَّدٍ ص فَمينْ أيَْنَ يََْتَارح هَ   يٍ  ع خَاصَّةً إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي إيذْ لََّ نَبِي
يَاءي إينَّ    ؤحلََّءي الْحْهَّالح فَهييَ فِي وحلْدي عَلي مَامَةَ هييَ مَنْزيلَةح الْأنَْبييَاءي وَ إيرْثح الْأَوْصي إينَّ الْإي

لََفَةح الرَّسحولي وَ مَقَامح أمَييري الْمحؤْمينييَ وَ مييراَثح الَْْسَني  لََفَةح اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ خي مَامَةَ خي  وَ الْحْسَيْي ع   الْإي

Thus, it (Imamate) would be in the children of Ali-asws in particular, up to the Day of Judgment, 
where there would be no Prophet-as after Muhammad-saww. So from where are these 
ignoramuses choosing? The Imamate, it is a status of the Prophets-as, and an inheritance of 
the successors-as. The Imamate is the Caliphate of Allah-azwj and Caliphate of Rasool-Allah-saww, 
and position of Amir Al-Momineen-asws, and an inheritance of Al-Hassan-asws and Al-Husayn-

asws.   

مَامَةَ زيمَامح  سْلََمي النَّا إينَّ الْإي مَامَةَ أحسُّ الْإي نييَ إينَّ الْإي نْ يَا وَ عيزُّ الْمحؤْمي مَامي تَُاَمح الصَّلََةي وَ الزَّكَاةي وَ الد ييني وَ نيظاَمح الْمحسْليمييَ وَ صَلََحح الدُّ لْإي ميي وَ فَ رْعحهح السَّاميي بِي
يَامي وَ الَْْج ي وَ الْيْهَادي وَ تَ وْفييرح الْفَيْ   ءي وَ الصَّدَقاَتي وَ إيمْضَاءح الْحْدحودي وَ الْأَحْكَامي وَ مَنْعح الثُّغحوري وَ الْأَطْراَفي  الص ي

The Imamate is a rein of the Religion, and a system of the Muslims, and a corrector of the 
world, and an honour of the Momineen. The Imamate is the developing base of Al-Islam and 
its high branch. By the Imam-asws is completed, the Salat, and the Zakat, and the Fasts, and 
the Hajj, and the Jihad, and the war booty and the charities are provided, and the Legal 
Penalties and the judgments are enforced, and the frontiers and outskirts are defended. 

مَامح يُحَل يلح حَلََلَ اللََّّي وَ يُحَر يمح حَراَمَ اللََّّي وَ يحقييمح ححدحودَ اللََّّي وَ يَذحبُّ عَنْ دييني اللََّّي  لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي  وَ يَدْعحو إيلََ سَبييلي رَب يهي  وَ الْإي  وَ الْحْجَّةي الْبَاليغَةي   بِي

The Imam-asws permits the Permissible of Allah-azwj and prohibits the Prohibitions of Allah-azwj, 
and he-asws establishes the Legal Penalties of Allah-azwj, and he-asws protects the Religion of 
Allah-azwj and invites to the Way of his-asws Lord-azwj by the Wisdom and the good advice and is 
the eloquent Divine Authority. 

مَامح كَالشَّمْسي الطَّاليعَةي ليلْعَالَيَ  َيْثح لََّ تَ نَالحهح   الْإي راَجح الزَّاهيرح وَ النُّورح السَّاطيعح وَ النَّجْمح الََْ   وَ هييَ فِي الْأحفحقي بِي مَامح الْبَدْرح الْمحنييرح وَ الس ي اديي فِي  الْأيَْديي وَ الْأبَْصَارح الْإي
جي الْبيحَاري  غَيَاهيبي   الدُّجَى وَ الْبَلَدي الْقيفَاري وَ لْحَ

The Imam-asws is like the emerging sun shining by its light to the world and it is in the horizon, 
where neither can the hands attain it nor the visions. The Imam-asws is the radiant full moon 
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and the luminous lantern, and the effulgent light, and the guiding star in the depths of 
darkness and in the middle of the cities as well as the wastelands and the tossing of the seas.  

مَامح النَّارح عَلَ  ي مينَ الرَّدَى الْإي مَامح الْمَاءح الْعَذْبح عَلَى الظَّمَإي وَ الدَّالُّ عَلَى الَْحدَى وَ الْمحنْجي مَنْ فاَرَقَهح    الْْاَرُّ ليمَني اصْطلََى بيهي وَ الدَّلييلح فِي الْمَهَاليكي   ى الْيَفَاعي الْإي
 فَ هَاليكٌ  

The Imam-asws is the fresh water upon the thirsty, and the indicator upon the guide, and the 
saviour from the annihilation. The Imam-asws is the fire of the hill for the one who wants to 
warm himself with it, and the Indicator regarding the perils of the one who separates from 
him-asws, so he would be destroyed.  

يئَةح وَ السَّمَاءح الظَّلييلَةح وَ الْأَرْضح الْ  مَامح السَّحَابح الْمَاطيرح وَ الْغَيْثح الَْاَطيلح وَ الشَّمْسح الْمحضي يطةَح وَ الْعَيْح الْغَزييرَةح وَ الْغَدييرح وَ الرَّوْضَةح الْإي  بَسي

The Imam-asws is the rain-bearing cloud, and the torrential rain, and the shining sun, and the 
shading sky, and the extended land, and the gushing spring, and the well, and the garden.  

مَامح الْأمَييح الرَّفييقح   وَ مَفْزعَح الْعيبَادي فِي الدَّاهييَةي  وَ الْأَخح الشَّقييقح  الْإي

The Imam-asws is the comforter, the friend and the kind parent, and the brotherly brother, and 
the mother tender with the young child, and a refuge for the servant in a difficult association.  

هي وَ ححجَّتحهح عَلَى عيبَاديهي وَ خَلييفَتحهح فِي بيلََديهي الدَّاعيي إيلََ اللََّّي وَ  مَامح أمَييح اللََّّي فِي أرَْضي  الذَّابُّ عَنْ ححرَمي اللََّّي  الْإي

The Imam-asws is a trustee of Allah-azwj among His-azwj creatures and His-azwj Divine Authority 
upon His-azwj servant in His-azwj Country, and the Inviter to Allah-azwj and the defender of the 
Sanctity of Allah-azwj.  

لْيْلْمي نيظاَمح الد ي  لْعيلْمي مَوْسحومٌ بِي مَامح الْمحطَهَّرح مينَ الذُّنحوبي الْمحبََِّأح مينَ الْعحيحوبي مَُْصحوصٌ بِي نَافيقييَ وَ بَ وَارح الْكَافيريينَ  الْإي  يني وَ عيزُّ الْمحسْليمييَ وَ غَيْظح الْمح

The Imam-asws is the one purified from the sins, and the free from the faults, the one 
specialised with the knowledge, the one marked by the forbearance, a system of the Religion, 
and an honour of the Muslims, and an enrager of the hypocrites, and destroyer of the 
disbelievers.  

دح دَهْريهي لََّ يحدَانييهي أَحَدٌ وَ لََّ ي حعَاديلحهح عَالَيٌ  مَامح وَاحي نْهح لَهح  الْإي لْفَضْلي كحل يهي مينْ غَيْري طلََبٍ مي ثْلٌ وَ لََّ نَظييٌر مَُْصحوصٌ بِي نْهح بَدَلٌ وَ لََّ لَهح مي وَ لََّ اكْتيسَابٍ  وَ لََّ يحوجَدح مي
   بَلي اخْتيصَاصٌ مينَ الْمحفْضيلي الْوَهَّابي 

The Imam-asws is one of his-asws time. Neither can anyone resemble him-asws nor can a scholar 
be equivalent to him-asws, nor can a replacement be found for him-asws, nor is there an example 
for him-asws, nor a match. He-asws is specialised with the (Divine) merits, all of it, without there 
being a seeking from him-asws for it nor being attained. But a specialisation as the Grace of the 
Endower.  
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مَامي وَ يمحْكينحهح اخْتييَارحهح هَيْهَاتَ هَيْهَاتَ ضَلَّتي الْعحقحولح وَ تََهَتي   الْحْلحومح وَ حَارَتي الْألَْبَابح وَ حَسَرَتي الْعحيحونح وَ تَصَاغَرَتي الْعحظَمَاءح  فَمَنْ ذَا الَّذيي يَ بْلحغح مَعْريفَةَ الْإي
رَتي الْحْطبََاءح وَ جَهيلَتي الْألَيبَّاءح وَ كَلَّتي الشُّعَراَءح وَ عَجَزَتي الْأحدَبَِءح وَ عَيييَتي وَ تَََيرََّتي الْحْكَمَاءح وَ تَ قَاصَرَتي  الْبحلَغَاءح عَنْ وَصْفي شَأْنٍ مينْ شَأْنيهي  الْحْلَمَاءح وَ حَصي

لْعَجْزي وَ التَّقْصييري  يلَةٍ مينْ فَضَائيليهي فأَقََ رَّتْ بِي  أوَْ فَضي

So who is that who can reach the recognition of the Imam-asws, or is able to choose him-asws? 
Far be it! Far be it! The intellects have strayed, and the tolerances are lost, and the 
understanding ones are confused, and the eyes are dulled, and the great ones are belittled, 
and wise ones are confused, and the tolerant ones are deficient, and the preachers are 
restricted, and the intelligent ones are ignorant, and the poets are scarce (of words), and the 
writers are frustrated, and the eloquent ones are wordless from describing a glory from his-

asws glories, or a merit from his-asws merits and are acknowledging the frustration and the 
deficiency.  

تَنَاويلييَ   وَ ي حغْنّي غَنَاءَهح لََّ كَيْفَ  ءٌ مينْ أمَْريهي أوَْ يحوجَدح مَنْ يَ قحومح مَقَامَهح وَ كَيْفَ يحوصَفح أوَْ ي حنْعَتح بيكحنْهيهي أوَْ ي حفْهَمح شَيْ  َيْثح النَّجْمح مينْ أيَْديي الْمح وَ    وَ أَنىَّ وَ هحوَ بِي
ثْلح هَذَا ظنَُّ  خْتييَارح مينْ هَذَا وَ أيَْنَ الْعحقحولح عَنْ هَذَا أوَْ أيَْنَ يحوجَدح مي فييَ فأَيَْنَ الَّي مْ كَذَبَ تْهحمْ وَ وَصْفي الْوَاصي وا أَنَّ ذَليكَ يحوجَدح فِي غَيْري آلي الرَّسحولي صَلَّى اللََّّح عَلَيْهي

 الْبَاطيلَ  اللََّّي أنَْ فحسحهحمْ وَ مَنَّتْهحمح 

And how can he-asws be described with all of it or attributed with his-asws qualities, or anything 
from his-asws matters be understood, or someone can be found to stand in his-asws place and 
be needless with his-asws needlessness? No! How and where, and he-asws is where the star is 
from the hands of the possessors, and the description of the describers. So where is the choice 
from this, and where are the intellects from this, and where can a likeness of this be found? 
Are they thinking that, that can be found among other than the Progeny-asws of the Rasool-
saww Muhammad-saww? By Allah-azwj! They are belying their own selves and the falsehoods have 
induced them.  

مَامَةي بيعحقحولٍ  يضي أقَْدَامحهحمْ راَمحوا إيقاَمَةَ الْإي نْهح إيلََّّ ب حعْداً  فاَرْتَ قَوْا محرْتَ قًى صَعْباً دَحْضاً تَزيلُّ عَنْهح إيلََ الَْْضي لَّةٍ فَ لَمْ يَ زْدَادحوا مي قاتَ لَهحمح اللََّّح   حَائيرَةٍ بَِئيرَةٍ نََقيصَةٍ وَ آراَءٍ محضي
   أَنىَّ ي حؤْفَكحونَ 

So, they are ascending a difficult ascent whereby their feet would slip them back to the rock 
bottom. They are wishing to establish the Imam by their own intellects which are confused, 
deficient, and their misleading views? So, it will not increase them from it except for 
remoteness. May Allah Fight them! How deluded they are [9:30].  

يرةٍَ وَ زَيَّنَ لََحمح الشَّيْطاَنح أعَْمَالََحمْ فَصَدَّهحمْ    ضَلُّوا ضَلَلًَّ بعَييداً   لَقَدْ راَمحوا صَعْباً وَ قاَلحوا إيفْكاً وَ  مَامَ عَنْ بَصي عَني السَّبييلي وَ كَانحوا وَ وَقَ عحوا فِي الَْْيْرةَي إيذْ تَ ركَحوا الْإي
ريينَ   محسْتَبْصي

And they have thrown an insult and are saying a lie, and are straying a far straying, and they 
are falling into confusion when they are neglecting the Imam-asws from an insight And the 
Satan adorned their deeds for them, so he blocked them from the Way, although they were 
insightful [29:38]. 

مْ وَ الْقحرْآنح ي حنَادييهيمْ    عَمَّا يحشْريكحونَ  وَ رَبُّكَ يََْلحقح ما يَشاءح وَ يََْتارح ما كانَ لََحمح الْيْيَرةَح سحبْحانَ اللََّّي وَ تَعالَ  رَغيبحوا عَني اخْتييَاري اللََّّي وَ اخْتييَاري رَسحوليهي إيلََ اخْتييَاريهي
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They are turning away from the Choice of Allah-azwj and the choice of Rasool-Allah-saww and the 
People-asws of his-saww Household to go to their own choices, and the Quran is calling out to 
them, And your Lord Creates whatever He so Desires to and Chooses (whoever He so Desires 
to). The choosing was not for them. Glorious is Allah and Exalted from what they are 
associating [28:68].  

نَةٍ إيذا قَضَى اللََّّح وَ رَسحولحهح أمَْراً أَنْ يَكحونَ لََحمح الْيْيَرةَح مينْ أمَْريهيمْ  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ   وَ ما كانَ ليمحؤْمينٍ وَ لَّ محؤْمي

And the Mighty and Majestic Said And it was not for a Momin, nor for a Momina, when Allah 
and His Rasool decide a matter that the choice would happen to be for them from their 
matter. [33:36]. 

يَ وْمي الْقييامَةي إينَّ لَكحمْ لَما تََْكحمحونَ  لَيْنا بِليغَةٌ إيلَما لَكحمْ كَيْفَ تََْكحمحونَ أمَْ لَكحمْ كيتابٌ فييهي تَدْرحسحونَ إينَّ لَكحمْ فييهي لَما تَََيرَّحونَ أمَْ لَكحمْ أيَْمانٌ عَ  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ 
مْ إينْ كانحوا صاديقييَ    سَلْهحمْ أيَ ُّهحمْ بيذليكَ زَعييمٌ أمَْ لََحمْ شحركَاءح فَ لْيَأْتحوا بيشحركَائيهي

And Said: What is the matter with you? How are you judging? [68:36] Or is there a Book 
with regards to it, you are learning (from)? [68:37] If it is there for you in it, then why are 
you choosing (a leader)? [68:38] Or is there an oath for you upon Us reaching up to the Day 
of Judgment, that for you would be whatever you decide? [68:39] Ask them, which of them 
can be a leader with that? [68:40] Or are there associates for them, then let them come with 
their associates if they were truthful [68:41]. 

عْنَا وَ هحمْ لََّ يَسْمَعحونَ    ق حلحوبٍ أقَْفالَحا أَ فَلَ يَ تَدَب َّرحونَ الْقحرْآنَ أمَْ عَلى  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  إينَّ شَرَّ الدَّوَاب ي عينْدَ  أمَْ طبََعَ اللََّّح عَلَى ق حلحوبُييمْ فَ هحمْ لََّ يَ فْقَهحونَ أمَْ قاَلحوا سْيَ
 اللََّّي الصُّمُّ الْبحكْمح الَّذيينَ لَّ يَ عْقيلحونَ 

And the Mighty and Majestic Said: So do they not ponder on the Quran, or are there locks 
upon (their) hearts [47:24]. Or and there is a seal upon their hearts, so they don’t understand 
[9:87]. Or those who are saying, ‘We hear’, and they are not listening [8:21] Surely the vilest 
animals in the Presence of Allah are the deaf, the dumb, those who are not using their 
intellects [8:22]. 

مْ خَيْراً لَأَسَْْعَهحمْ وَ لَوْ أَسَْْعَهحمْ لتََوَلَّوْا وَ هحمْ محعْريضحونَ   عْنا وَ عَصَيْنا وَ  وَ لَوْ عَليمَ اللََّّح فييهي   فَضْلح اللََّّي ي حؤْتييهي مَنْ يَشاءح وَ اللََّّح ذحو الْفَضْلي الْعَظييمي  بَلْ هحوَ  قالحوا سْيَ

And if Allah had Known of any good being in them, He would have Made them listen, and if 
He were to Make them listen, they would have (still) turned back in aversion [8:23]. Or They 
said: ‘We hear and we disobey’. [2:93]. But, That is a Grace of Allah. He Gives it to the one 
He so Desires to, and Allah is with the Mighty Grace [57:21]. 

ٌ لََّ يََْهَلح داعي مَامح عَالَي مَامي وَ الْإي خْتييَاري الْإي ةي [ لََّ يَ نْكحلح مَعْدينح الْقحدْسي وَ الطَّهَارَةي وَ النُّسحكي وَ الزَّهَادَةي وَ الْعيلْمي وَ الْعيبَادَةي مَُْصحوصٌ بيدَعْوَ ]دَاعٍ   فَكَيْفَ لََحمْ بِي
مٍ وَ الْعيتْْةَي مينْ آلي الرَّسحولي وَ    الرَّسحولي ص وَ هحوَ نَسْلح الْمحطَهَّرَةي الْبَتحولي لََّ مَغْمَزَ فييهي فِي نَسَبٍ وَ لََّ يحدَانييهي ذحو حَسَبٍ فِي الْبَيْتي  مينْ ق حرَيْشٍ وَ الذ يرْوَةي مينْ هَاشي

 الر يضَا مينَ اللََّّي 

So how can there be a choice for them to choose the Imam-asws, and the Imam-asws is a 
knowledgeable one, not ignorant, and a shepherd not recoiling from the Holy Duties, and the 
cleanliness, and the rituals, and the ascetism, and the knowledge, and the worship, 
specialised by the call of the Rasool-saww, and of the lineage of the purified, the chaste 
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(mother). There would neither be a blemish in him-asws regarding a lineage, nor can he equate 
with him-asws, the one with the noble descent among the households of Quraysh, and he-asws 
is of the offspring from Hashim-asws, and the family of the Rasool-saww, and the Pleasure from 
Allah-azwj. 

مَْري اللََّّي نََ   مينْ عَبْدي مَنَافٍ نََميي  شَرَفح الْأَشْراَفي وَ الْفَرعْح  يَاسَةي مَفْرحوضح الطَّاعَةي قاَئيمٌ بِي لس ي ٌ بِي مَامَةي عَالَي لْإي حٌ ليعيبَادي اللََّّي حَافيظٌ ليدييني الْعيلْمي كَاميلح الْيْلْمي محضْطلَيعٌ بِي صي
 اللََّّي 

He-asws is the noblest of the nobles, and the branch from Abd Manaf, of growing knowledge, 
perfect of the forbearance, undertaker of the Imamate, knowledgeable of the governance (of 
people), of the necessitated obedience, established of the Commands of Allah-azwj Mighty and 
Majestic, an adviser to the servants of Allah-azwj, a protector of the Religion of Allah-azwj. 

مْ مينْ مَُْزحوني عيلْميهي وَ ححكْميهي   أَ  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  عيلْمي أهَْلي زَمَانُييمْ فِي قَ وْليهي  مَا لََّ ي حؤْتييهي غَيْرهَحمْ فَ يَكحونح عيلْمحهحمْ فَ وْقَ كحلي  إينَّ الْأنَْبييَاءَ وَ الْأئَيمَّةَ ي حوَف يقحهحمح اللََّّح وَ ي حؤْتييهي
   فَما لَكحمْ كَيْفَ تََْكحمحونَ  فَمَنْ يَ هْديي إيلََ الَْْق ي أَحَقُّ أَنْ ي حتَّبَعَ أمََّنْ لَّ يهَيد يي إيلََّّ أَنْ ي حهْدى

Surely the Prophets-as and the Imams-asws are Harmonised by Allah-azwj, and He-azwj Gave them 
from the treasures of His-azwj Knowledge and His-azwj Wisdom what He-azwj did not Give to other 
than them-asws. Thus, their-asws knowledge would happen to be above the knowledges of the 
people of the time. In His-azwj Words of the Exalted: Is the one who guides to the Truth more 
rightful to be followed or the one who does not guide unless if he is Guided? So what is the 
matter with you all? How are you judging?’ [10:35]. 

َ خَيْراً كَثييراً   وَ مَنْ   وَ قَ وْليهي عَزَّ وَ جَلَ  َ اصْطفَاهح عَلَيْكحمْ وَ زادَهح بَسْطةًَ فِي الْعيلْمي وَ الْيْسْمي وَ اللََّّح   وَ قَ وْليهي عَزَّ وَ جَلَّ فِي طاَلحوتَ   ي حؤْتَ الْيْكْمَةَ فَ قَدْ أحوتِي إينَّ اللََّّ
عٌ عَلييمٌ    ي حؤْتِي محلْكَهح مَنْ يَشاءح وَ اللََّّح واسي

And His-azwj Words, of the Blessed and Exalted: And the one who is Given the Wisdom, so he 
has been Given abundant good [2:269]. And His-azwj Words regarding Talut: ‘Allah has Chosen 
him over you, and has Increased him abundantly in knowledge and physique; and Allah 
Grants His Kingdom to the one He so Desires to; and Allah is Capacious, Knowing [2:247]. 

  وَ كانَ فَضْلح اللََّّي عَلَيْكَ عَظييماً  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ لينَبيي يهي ص 

And He-azwj Said to His-azwj Prophet-saww: and the Grace of Allah was great upon you [4:113]’.  

يمَ الْكيتابَ وَ الْيْكْمَةَ وَ آتَ يْناهحمْ   أمَْ يَُْسحدحونَ النَّاسَ عَلى  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ فِي الْأئَيمَّةي مينْ أهَْلي بَ يْتيهي وَ عيتْْتَيهي وَ ذحر ييَّتيهي  ما آتَهحمح اللََّّح مينْ فَضْليهي فَ قَدْ آتَ يْنا آلَ إيبْراهي
نْهحمْ مَنْ صَدَّ عَنْهح وَ كَفى نْهحمْ مَنْ آمَنَ بيهي وَ مي َهَنَّمَ سَعييراً  محلْكاً عَظييماً فَمي   بِي

And He-azwj Said regarding the Imams-asws from the People-asws of the Household of His-azwj 
Prophet-saww, and his-saww family, and his-saww offspring: Or are they envying the people upon 
what Allah has Given them from His Grace? So We have Given the Progeny of Ibrahim, the 
Book and the Wisdom, and have Given them a grand kingdom [4:54] From them is one who 
believes in him, and of them is he who turns away from him and would be sufficed with Hell 
as a Blazing Fire [4:55]. 
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حمحوري عيبَاديهي شَرحََ صَدْرَهح ليذَليكَ وَ أوَْدعََ قَ لْبَهح   َوَابٍ وَ لََّ يُحَيرَّح فييهي وَ إينَّ الْعَبْدَ إيذَا اخْتَارَهح اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ لأي  يَ نَابييعَ الْيْكْمَةي وَ ألََْمََهح الْعيلْمَ إيلَْاَماً فَ لَمْ يَ عْيَ بَ عْدَهح بِي
 عَني الصَّوَابي 

And the servant, when Allah-azwj Mighty and Majestic Chooses him-asws for the affairs of His-

azwj servants, Expands his chest for that, and Places springs of wisdom in his-asws chest, and 
Inspires the Knowledge with an Inspiration. So after it, he-asws neither tires of answering 
(based on opinions), nor does he-asws get confused with regards to it from the correct answer.  

دَهح عَلَى خَلْقيهي وَ   جَلَّ بيذَليكَ لييَكحونَ ححجَّتَهح عَلَى عيبَاديهي   وَ هحوَ مَعْصحومٌ محؤَيَّدٌ محوَفَّقٌ محسَدَّدٌ قَدْ أمَينَ الَْْطاَيََ وَ الزَّلَلَ وَ الْعيثاَرَ يََحصُّهح اللََّّح عَزَّ وَ  ذليكَ    وَ شَاهي
   مَنْ يَشاءح وَ اللََّّح ذحو الْفَضْلي الْعَظييمي  فَضْلح اللََّّي ي حؤْتييهي 

Thus, he-asws is infallible, Assisted, Harmonised, Protected. He-asws is secure from the mistakes, 
and the slips, and the short-comings. Allah-azwj Specialises him-asws with that in order for him-

asws to become His-azwj Divine Authority upon His-azwj servant, and His-azwj witness upon His-azwj 
creatures, and: That is a Grace of Allah. He Gives it to the one He so Desires to, and Allah is 
with the Mighty Grace [57:21]. 

فَةي فَ يحقَد يمحوهح  ذَيهي الص ي ثْلي هَذَا فَ يَخْتَارحوهح أوَْ يَكحونح مُحْتَارحهحمْ بُي مْ كَأَنَُّحمْ لََّ يَ عْلَمحونَ وَ    فَ هَلْ يَ قْديرحونَ عَلَى مي تَ عَدَّوْا وَ بَ يْتي اللََّّي الَْْقَّ وَ نَ بَذحوا كيتَابَ اللََّّي وَراَءَ ظحهحوريهي
فَاءح    فِي كيتَابي اللََّّي الَْحدَى وَ الش ي

So, are they able upon the likes of this, so that they would be choosing him-asws, or can they 
chosen one be with this description so they would be putting him forward? They are 
transgressing, and I-asws swear by the House of Allah-azwj, the Truth, and they flung the Book 
of Allah behind their backs, as if they were not knowing [2:101]. And in the Book of Allah-azwj 
is the Guidance, and the Healing.  

َ لَّ يَ هْديي الْقَوْمَ الظَّاليمييَ   فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَ  فَ نَبَذحوهح وَ ات َّبَعحوا أهَْوَاءَهحمْ فَذَمَّهحمح اللََّّح وَ مَقَتَهحمْ وَ أتَْ عَسَهحمْ    وَ مَنْ أَضَلُّ مِيَّني ات َّبَعَ هَواهح بيغَيْري هحدىً مينَ اللََّّي إينَّ اللََّّ

So they threw it and followed their own opinions, and Allah-azwj Condemned them, and 
Abhorred them, and Criticised them, so the Mighty and Majestic Said: But if they do not 
answer you, then know that rather, they are following their own whims. And who is more 
straying than the one who follows his own whims without a Guidance from Allah? Surely 
Allah does not Guide the unjust people [28:50]. 

 .كحل ي قَ لْبي محتَكَبِ يٍ جَبَّارٍ   كَبِحَ مَقْتاً عينْدَ اللََّّي وَ عينْدَ الَّذيينَ آمَنحوا كَذليكَ يَطْبَعح اللََّّح عَلى   وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  فَ تَعْساً لََحمْ وَ أَضَلَّ أعَْمالََحمْ  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ 

And those who commit Kufr, so Perdition is for them, and their deeds would be lost [47:8]. 
And Said: a hateful atrocity in the Presence of Allah and the presence of those who believe. 
Like that Allah Seals upon every heart of an arrogant tyrant [40:35]. And May Allah-azwj Send 
Salawat upon the Prophet-saww Muhammad-saww, and his-saww Progeny-asws, and submit 
abundant greetings’’.180 

 
180 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 4 
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يٍر عَنْ أَبِي الَْْسَني   -5 ي ي بْني أَبِي حَِْزَةَ عَنْ أَبِي بَصي
يُّ عَنْ عَلي دَخَلْتح عَلَيْهي فَ قحلْتح جحعيلْتح فيدَاكَ     الْمَاضيي ع قاَلَ:ب، قرب الإسناد مُحَمَّدح بْنح خَاليدٍ الطَّيَاليسي

مَامح   بِيَ ي حعْرَفح الْإي

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Muhammad Bin Khalid Al Tayalisy, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Maazy (7th Imam-asws), he (the narrator) said, ‘I entered to see him-

asws and said, ‘May I be sacrificed for you-asws! By what is the Imam-asws recognised?’  

َنَّ رَ فَ قَالَ بِييصَالٍ أمََّا أوََّلَححنَّ فَشَيْ  سحولَ اللََّّي ص نَصَبَ عَليي اً وَ عَرَّفَهح النَّاسَ وَ ءٌ تَ قَدَّمَ مينْ أبَييهي فييهي وَ عَرَّفَهح النَّاسَ وَ نَصَبَهح لََحمْ عَلَماً حَتََّّ يَكحونَ ححجَّةً عَلَيْهيمْ لأي
بحونَُحمْ لََحمْ  اَ فِي غَدٍ وَ يحكَل يمح النَّ كَذَليكَ الْأئَيمَّةح ي حعَر يفحونَُحمح النَّاسَ وَ يَ نْصي ح النَّاسَ بِي يبح وَ يحسْكَتح عَنْهح فَ يَبْتَديئح وَ يَحْبِي  اسَ بيكحل ي ليسَانٍ حَتََّّ يَ عْريفحوهح وَ يحسْأَلح فَ يحجي

He-asws said: ‘By (certain) characteristics. As for the first of these, it is a thing preceding from 
his-asws father-asws and the people recognise it and nominated him-asws as a flag for them until 
he-asws becomes the Divine Authority upon them, because Rasool-Allah-saww nominated Ali-asws 
and the people recognised him-asws, and like that is the Imamate. The people are recognising 
them and they-asws (the Imams) have been nominated for them until they (the people) 
recognise him-asws, and he-asws is asked, so he-asws answers, and if they are silent from him-asws, 
he-asws initiates and informs the people with what would be tomorrow, and he-asws speaks to 
the people every language’.  

لْعَرَبييَّةي فَ قَالَ لِي يََ أبََِ مُحَمَّدٍ السَّاعَةَ قَ بْلَ أَنْ تَ قحومَ أحعْطييكَ عَلََمَةً تَطْمَئينُّ إيليَْهَا فَ وَ اللََّّي مَا لبَي  ُّ بِي ثْتح أَنْ دَخَلَ عَلَيْنَا رَجحلٌ مينْ أهَْلي خحراَسَانَ فَ تَكَلَّمَ الْحْراَسَانيي
لْفَاري  ُّ أَصْلَحَكَ اللََّّح مَا مَنَعَنّي أَنْ أحكَل يمَكَ بيكَلََميي إيلََّّ أَني ي ظنََنْتح أنََّ فأََجَابهَح هحوَ بِي يَّةي فَ قَالَ لَهح الْحْراَسَانيي نح سي  كَ لََّ تَحْسي

He-asws said to me: ‘O Abu Muhammad! Right now, before you arise, a sign will come to you, 
you will be content to it’. By Allah-azwj! I did not wait long before a man from the people of 
Khurasan entered. The Khurasani spoke in Arabic and he-asws answered in Persian. The 
Khurasani said to him-asws, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! Nothing prevented me from 
speaking to you-asws in my language except that I (thought you-asws were not good at it’.  

يبحكَ فَمَا فَضْليي عَلَيْكَ  نح أحجي  فَ قَالَ سحبْحَانَ اللََّّي إيذَا كحنْتح لََّ أححْسي

He-asws said: ‘Glory be to Allah-azwj! When I-asws am not good an answering you, then what is 
my-asws merit over you?’  

مَامَ لََّ يََْفَى عَلَيْهي كَلََمح أَحَدٍ مينَ النَّاسي وَ لََّ طَيْرٍ وَ لََّ بُيَي مَامح فإَينْ لََْ تَكحنْ فييهي هَذيهي الْيْصَالح مَةٍ وَ لََّ شَيْ ثُحَّ قاَلَ يََ أبََِ مُحَمَّدٍ إينَّ الْإي ذََا ي حعْرَفح الْإي ءٍ فييهي رحوحٌ بُي
 .فَ لَيْسَ هحوَ بِييمَامٍ 

Then he-asws said: ‘O Abu Muhammad! The Imam-asws is such, no speech is hidden unto him-

asws from anyone of the people, nor a bird, nor an animal, nor anything having a soul in it. The 
Imam-asws is recognised by this, so if there does not happen to be this characteristic in him-

asws, then he isn’t an Imam-asws’’.181 

 
181 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 5 
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يٍ  الْأنَْصَاريي ي عَني الَْْسَني بْ   -6
يُّ عَنْ أبَييهي عَنْ أَحَِْدَ بْني عَلي حَضَرْتح مََْليسَ الْمَأْمحوني يَ وْماً وَ    ني الْْهَْمي قاَلَ: ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم تُيَيمٌ الْقحرَشي

ي ي شَيْ عينْدَهح عَلييُّ بْنح محوسَى الر يضَا ع وَ قَدي اجْتَمَعَ الْفحقَهَاءح وَ أهَْلح الْكَلََمي مينَ الْفيرَقي الْمحخْتَليفَةي فَ  مَامَةح سَألَهَح بَ عْضحهحمْ فَ قَالَ لَهح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي بِيَ ءٍ تَصيحُّ الْإي
لنَّص ي وَ الدَّلََّئيلي    ليمحدَّعييهَا قاَلَ بِي

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al Reza-asws’ – Tameem Al Qureyshi, from his father, from Ahmad Bin Ali Al Ansary, 
from Al Hassan Bin Al Jahm who said,  

‘I was present at a gathering of Al-Mamoun one day, and in his presence was Ali-asws Bin Musa 
Al-Reza-asws, and there had gathered the jurists, and the theologians from different sects. So, 
one of them asked him-asws saying, ‘O son-asws of Rasool-Allah-azwj! With what thing is the 
Imamate correct to what it is being claimed?’ He-asws said: ‘With the link (to Rasool-Allah-saww) 
and the evidence’. 

مَامي فييمَا هييَ قاَلَ فِي الْعيلْمي وَ اسْتيجَابةَي الدَّعْوَةي قاَلَ فَمَا وَجْهح إيخْبَاريكحمْ  اَ يَكحونح قاَلَ ذَليكَ بيعَهْدٍ مَعْهحودٍ إيليَْنَا مينْ رَسحولي اللََّّي ص قاَلَ لَهح فَدَلََّلَةح الْإي   بِي

He said to him-asws, ‘So the evidence of the Imam-asws, what is it with regards to?’ He-asws said: 
‘Regarding the Knowledge, and the answering of the supplication’. He said, ‘So what is the 
aspect do you-asws all (Imams-asws) get the news of what is going to happen?’ He-asws said: ‘That 
is with the Covenant which we-asws have been Covenanted with from Rasool-Allah-saww’. 

اَ فِي ق حلحوبي النَّاسي قاَلَ ع أَ مَا بَ لَغَكَ قَ وْلح الرَّسحولي ص ات َّقحوا فيراَسَةَ الْ  محؤْميني فإَينَّهح يَ نْظحرح بينحوري اللََّّي قاَلَ بَ لَى قاَلَ فَمَا مينْ محؤْمينٍ إيلََّّ وَ لَهح قاَلَ فَمَا وَجْهح إيخْبَاريكحمْ بِي
  عَلَى قَدْري إييماَنيهي وَ مَبْلَغي اسْتيبْصَاريهي وَ عيلْميهي فيراَسَةٌ يَ نْظحرح بينحوري اللََّّي 

He said, ‘So what is the aspect with which you-asws get the news of what is in the hearts of the 
people?’ He-asws said: ‘Has it not the words of Rasool-Allah-saww reached you: ‘Fear the intuition 
of the Believer, for he looks with the Light of Allah-azwj?’ He said, ‘Yes’. He-asws said: ‘So there 
is none from the Believers except that there is an intuition for him. He looks with the Light of 
Allah-azwj in accordance to the level of his belief, and the extent of his vision, and his 
knowledge.  

نييَ وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ فِي كيتَابيهي  يعي الْمحؤْمي نَّا مَا فَ رَّقَهح فِي جَيَ نييَ   إينَّ فِي ذليكَ لَآيَتٍ ليلْمحتَوَسْ يييَ   وَ قَدْ جَََعَ اللََّّح ليلَْئَيمَّةي مي فأََوَّلح الْمحتَوَسْ يييَ رَسحولح اللََّّي ص ثُحَّ أمَييرح الْمحؤْمي
 ع مينْ بَ عْديهي ثُحَّ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح وَ الْأئَيمَّةح مينْ وحلْدي الْحْسَيْي إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي 

And Allah-azwj has Gathered for the Imams-asws from us-asws what differentiates all of the 
Believers. And Allah-azwj the High Says in His-azwj Honourable Book: Surely, in that are Signs for 
the distinguishers [15:75]. So, the first of the distinguishers is Rasool-Allah-saww, then Amir-ul-
Momineen-asws from after him-saww, then Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and the Imams-asws 
from the sons-asws of Al-Husayn-asws up to the Day of Judgement’. 

 قاَلَ فَ نَظرََ إيليَْهي الْمَأْمحونح فَ قَالَ لَهح يََ أبََِ الَْْسَني زيدْنََ مِيَّا جَعَلَ اللََّّح لَكحمْ أهَْلَ الْبَيْتي 

He (the narrator) said, ‘Al-Mamoun looked at him-asws and said to him-asws, ‘O Abu Al-Hassan-

asws! Increase for us from what Allah-azwj has Made to be for you-asws People-asws of the 
Household’. 
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لََكٍ لََْ  نْهح محقَدَّسَةٍ محطَهَّرَةٍ ليَْسَتْ بِي َ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ أيََّدَنََ بيرحوحٍ مي نَّا   فَ قَالَ الر يضَا ع إينَّ اللََّّ تَكحنْ مَعَ أَحَدٍ مِيَّنْ مَضَى إيلََّّ مَعَ رَسحولي اللََّّي ص وَ هييَ مَعَ الْأئَيمَّةي مي
 هحوَ عَمحودٌ مينْ نحورٍ بَ يْنَنَا وَ بَيَْ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ تحسَد يدحهحمْ وَ ت حوَف يقحهحمْ وَ 

Al-Reza-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Aided us-asws with a Spirit from Him-azwj, 
Holy, Pure, not being an Angel. It did not happen to be with anyone from the ones past except 
with Rasool-Allah-saww, and it is with the Imams-asws from us-asws, instructing them-asws and 
inclining them-asws, and it is a pillar of light between us-asws and Allah-azwj Mighty and Majestic’.  

 قاَلَ لَهح الْمَأْمحونح يََ أبََِ الَْْسَني بَ لَغَنّي أَنَّ قَ وْماً يَ غْلحونَ فييكحمْ وَ يَ تَجَاوَزحونَ فييكحمح الَْْدَّ 

Al-Mamoun said to him-asws, ‘O Abu Al-Hassan-asws! It has reached me that there is a group 
who are exaggerating regarding you (Imams-asws) and they are exceeding the limit regarding 
you-asws’. 

يٍ  عَنْ أبَييهي فَ قَالَ لَهح الر يضَا ع حَدَّثَنّي أَبِي محوسَى بْنح جَعْفَرٍ عَنْ أبَييهي جَعْفَري بْني مُحَمَّدٍ عَنْ أبَييهي مُحَمَّدي بْني 
ي ي بْني الْحْسَيْي عَنْ أبَييهي الْحْسَيْي بْني عَلي

يٍ  عَنْ أبَييهي عَلي
 عَلي

ي ي بْني أَبِي طاَليبٍ ع قاَ
َ تَ بَارَكَ عَلي ذَنيي نبَيي اً  لَ قاَلَ رَسحولح اللََّّي ص لََّ تَ رْفَ عحونيي فَ وْقَ حَق يي فإَينَّ اللََّّ  وَ تَ عَالََ اتَََّذَنيي عَبْداً قَ بْلَ أَنْ يَ تَّخي

So Al-Reza-asws said: ‘My-asws father Musa-asws Bin Ja’far-asws narrated to me-asws, from his-asws 

father-asws Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father Muhammad-asws Bin Ali-asws, from 
his-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father Al Husayn-asws Bin Ali-asws, from his-

asws father Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Do not raise me-saww 
above my-saww right, for Allah-azwj the Exalted Took me-asws as a servant before He-azwj Took me-

saww as a Prophet-saww.  

ا كحنْتحمْ  ما كانَ ليبَشَرٍ أَنْ ي حؤْتييَهح اللََّّح الْكيتابَ وَ الْحْكْمَ وَ النُّبحوَّةَ ثُحَّ يَ قحولَ ليلنَّاسي كحونحوا عيباداً لِي مي   قاَلَ اللََّّح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  نيي ييَ بِي نْ دحوني اللََّّي وَ لكينْ كحونحوا رَبَِّ
ا كحنْتحمْ تَدْرحسحونَ وَ لَّ يََْمحرَ  لْكحفْري بَ عْدَ إيذْ أنَْ تحمْ محسْليمحونَ ت حعَل يمحونَ الْكيتابَ وَ بِي ذحوا الْمَلَئيكَةَ وَ النَّبيي ييَ أرَْبِبًِ أَ يََْمحرحكحمْ بِي  كحمْ أَنْ تَ تَّخي

Allah-azwj the Exalted Said: ‘It is not for a person that Allah should Give him the Book and the 
Wisdom and the Prophet-hood, then he should be saying to the people: ‘Be my servants 
from besides Allah’, but Be learned (in Religion) with what you were learning the Book and 
with what you were teaching [3:79] And He did not Command you all that you should be 
taking the Angels and the Prophets as lords. Would He Command you with the Kufr after 
your being Muslims (submitters)? [3:80]. 

َّ اثْ نَاني وَ لََّ ذَنْبَ لِي مُحيبٌّ محفْريطٌ وَ محبْغيضٌ محفْريطٌ وَ إينََّ لنََبِْأَح إيلََ  اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ مِيَّنْ يَ غْلحو فيينَا فَيَرفَْ عحنَا فَ وْقَ حَد ينََ كَبَِاَءَةي عييسَى ابْني  وَ قاَلَ عَلييٌّ ع يَ هْليكح فِي
 مَرْيَََ ع مينَ النَّصَارَى  

And Ali-asws said: ‘Two are destroyed regarding me-asws – and there is no fault of mine-asws – 
one of excessive love an one of excessive hatred, and I-asws disavow to Allah-azwj the Exalted 
from the one who are exaggerating regarding us-asws, so he raises us-asws above our-asws limit, 
like the disavowing of Isa-as Bin Maryam-as from the Christians. 

قالَ سحبْحانَكَ ما يَكحونح لِي أَنْ أقَحولَ ما ليَْسَ لِي وَ إيذْ قالَ اللََّّح يَ عييسَى ابْنَ مَرْيَََ أَ أنَْتَ ق حلْتَ ليلنَّاسي اتََّيذحونيي وَ أحم يي إيلَيَْي مينْ دحوني اللََّّي   قاَلَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَ 
ي وَ  َقٍ  إينْ كحنْتح ق حلْتحهح فَ قَدْ عَليمْتَهح تَ عْلَمح ما فِي نَ فْسي مح الْغحيحوبي بِي كَ إينَّكَ أنَْتَ عَلََّ   لَّ أعَْلَمح ما فِي نَ فْسي
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Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And when Allah Said: “O Isa son of Maryam! Did you say 
to the people: ‘Take me and my mother as two gods from besides Allah?’” He said: ‘Glory 
be to You! It cannot happen for me that I should be saying what isn’t right for me. If I had 
said it, You would have Known it. You Know whatever is within myself and I do not know 
what is within Yourself. Surely You are the Knower of the hidden matters [5:116] 

يداً ما دحمْتح  َ رَبِ ي وَ رَبَّكحمْ وَ كحنْتح عَلَيْهيمْ شَهي مْ وَ أنَْتَ عَلىما ق حلْتح لََحمْ إيلََّّ ما أمََرْتَنّي بيهي أَني اعْبحدحوا اللََّّ مْ فَ لَمَّا تَ وَف َّيْتَنّي كحنْتَ أنَْتَ الرَّقييبَ عَلَيْهي ءٍ  كحل ي شَيْ    فييهي
يدٌ    شَهي

I did not say to them except what You Commanded me with, ‘Worship Allah, my Lord and 
your Lord’, and I was a witness upon them for as long as I was among them. But when You 
Caused me to die, You were the Watcher upon them; and You are a Witness upon all things 
[5:117]. 

يحح أنَْ يَكحونَ عَبْداً للَّيَّي وَ لََّ الْمَلَئيكَةح الْمحقَرَّبحونَ  وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ   لَنْ يَسْتَنْكيفَ الْمَسي

And the Mighty and Majestic Said: The Messiah never disdained that he happens to be a 
servant of Allah, nor do the Angels of Proximity; [4:172] 

د ييقَةٌ كانَ يََْكحلَني الطَّع وَ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  يحح ابْنح مَرْيَََ إيلََّّ رَسحولٌ قَدْ خَلَتْ مينْ قَ بْليهي الرُّسحلح وَ أحمُّهح صي  وَ مَعْنَاهح أنَُّحمَا كَانََ يَ تَغَوَّطاَني  امَ مَا الْمَسي

The Messiah son of Maryam is not except a Rasool; The Rasools have passed from before 
him, and his mother was a truthful woman; they were both eating the food. [5:75] - and its 
Meaning is that both of the used to defecate. 

رَةي  فَمَني ادَّعَى ليلَْنَْبييَاءي رحبحوبييَّةً أوَي ادَّعَى ليلَْئَيمَّةي رحبحوبييَّةً أوَْ ن حبحوَّةً أوَْ ليغَيْري الْأئَيمَّةي  نْ يَا وَ الْآخي نْهح بيراَءٌ فِي الدُّ  إيمَامَةً فَ نَحْنح مي

So, the one who claims the Lordship for the Prophets-as, or claim Lordship for the Imams-asws 
or Prophet-hood, or Imamate for other than the Imams-asws, then we-asws disavow from him in 
the world and the Hereafter’.  

 فَ قَالَ الْمَأْمحونح يََ أبََِ الَْْسَني فَمَا تَ قحولح فِي الرَّجْعَةي 

Al-Mamoun said, ‘O Abu Al Hassan-asws! What are you-asws saying regarding the Return 
(Raj’at)?’  

اَ الَْْقح  اَ الْقحرْآنح وَ قَدْ قاَلَ رَسحولح اللََّّي ص يَكحونح فِي هَذيهي الْأح  فَ قَالَ الر يضَا ع إينَُّ مَّةي كحلُّ مَا كَانَ فِي الْأحمَمي السَّاليفَةي حَذْوَ  وَ قَدْ كَانَتْ فِي الْأحمَمي السَّاليفَةي وَ نَطَقَ بُي
لْقحذَّةي  لنَّعْلي وَ الْقحذَّةي بِي  النَّعْلي بِي

Al-Reza-asws said: ‘It is the truth, and it has happened in the previous communities, and the 
Quran has Spoken with it, and Rasool-Allah-saww had said: ‘It will be happening in this 
community all what has happened in the previous communities, step of the slipper with the 
slipper, and the arrow with the arrow (in a quiver)’.  

 ع إيذَا خَرجََ الْمَهْدييُّ مينْ وحلْديي نَ زَلَ عييسَى ابْنح مَرْيَََ ع فَصَلَّى خَلْفَهح  وَ قاَلَ 
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And he-asws said: ‘When the Mahdi-asws from my-asws sons-asws emerges, Isa-as Bin Maryam-as 
would descend and pray Salat behind him-asws’. 

سْلََمح  عح الَْْ  وَ قاَلَ ع بَدَأَ الْإي  قُّ إيلََ أهَْليهي غَرييباً وَ سَيَعحودح غَرييباً فَطحوبََ ليلْغحرَبَِءي قييلَ يََ رَسحولَ اللََّّي ثُحَّ يَكحونح مَا ذَا قاَلَ ثُحَّ يَ رْجي

And he-asws said: ‘Al-Islam began as a stranger (poor people accepted it) and will be returning 
to be a stranger (return to poor ones)’. It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! Then what is that 
which will be happening?’ He-saww said: ‘Then the truth will return to its rightful ones’.  

لتَّ  لتَّنَاسحخي فَ قَالَ الر يضَا ع مَنْ قاَلَ بِي للََّّي الْعَظييمي يحكَذ يبح فَ قَالَ الْمَأْمحونح يََ أبََِ الَْْسَني فَمَا تَ قحولح فِي الْقَائيلييَ بِي لْْنََّةي وَ النَّاري  نَاسحخي فَ هحوَ كَافيرٌ بِي  بِي

Al-Mamoun said, ‘O Abu Al-Hassan-asws! What are you-asws saying regarding the ones speaking 
with the re-incarnation?’ He-asws said: ‘One who says with the re-incarnation, he is a Kafir 
(disbeliever) in Allah-azwj the Magnificent, belying the Paradise and the Fire’. 

مْ فَمَسَخَهحمْ ف َ  بَ اللََّّح عَلَيْهي نْ يَا مينَ فَ قَالَ الْمَأْمحونح فَمَا تَ قحولح فِي الْمحسحوخي قاَلَ الر يضَا ع أحولئَيكَ قَ وْمٌ غَضي مٍ ثُحَّ مَاتحوا وَ لََْ يَ تَنَاسَلحوا فَمَا يحوجَدح فِي الدُّ عَاشحوا ثَلََثةََ أيََّ
اَ الْقيرَدَةي وَ الْْنََازييري وَ غَ  نْتيفَاعح بُي ثْلحهَا لََّ يُيَلُّ أَكْلحهَا وَ الَّي يَّةي فَهييَ مي  يْري ذَليكَ مِيَّا أحوْقيعَ عَلَيْهي اسْمح الْمحسحوخي

Al-Mamoun said, ‘What are you-asws saying regarding the metamorphosed ones?’ Al-Reza-asws 
said: ‘They are a people Allah-azwj was Wrathful upon them, so He-azwj Morphed them and they 
lived for three days, then they died, and they did not procreate. So, whatever you find in the 
world from the monkeys and the pigs and other than that from what the name ‘morphed 
ones’ falls upon, it is similar to it, it is not Permissible to eat it and benefitting with it’.  

َ اللََّّح بَ عْدَكَ يََ أبََِ الَْْسَني وَ اللََّّي  يحح إيلََّّ عينْدَ أهَْلي هَذَا الْبَيْتي وَ إيليَْكَ انْ تَهَى  قاَلَ الْمَأْمحونح لََّ أبَْ قَانيي سْلََمي  مَا يحوجَدح الْعيلْمح الصَّحي عحلحومح آبَِئيكَ فَجَزاَكَ اللََّّح عَني الْإي
 وَ أهَْليهي خَيْراً 

Al-Mamoun said, ‘May Allah-azwj not Make me to remain after you-asws, O Abu Al-Hassan-asws! 
By Allah-azwj, the correct knowledge cannot be found except with the People-asws of this 
Household, and the knowledge of your-asws forefathers-asws had ended up to you-asws. May 
Allah-azwj Recompense you-asws goodly on behalf of Al-Islam and its people’.  

يلي رأَْيي أمَييري  قاَلَ الَْْسَنح بْنح جَهْمٍ فَ لَمَّا قاَمَ الر يضَا ع تبَيعْتحهح فاَنْصَرَفَ إيلََ مَنْزيليهي فَدَخَلْتح عَلَيْهي وَ ق حلْتح لَ  هح يََ ابْنَ رَسحولي اللََّّي الْْمَْدح للَّيَّي الَّذيي وَهَبَ لَكَ مينْ جَيَ
 ا أرََى مينْ إيكْراَميهي لَكَ وَ قَ بحوليهي ليقَوْليكَ الْمحؤْمينييَ مَا حَِلََهح عَلَى مَ 

Al-Hassan Bin Jahm (narrator) said, ‘When Al-Reza-asws stood up, I followed him-asws. He-asws 
went to his-asws house, so I entered to see him-asws and said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! The Praise is for Allah-azwj Who Granted to you from the beautiful view of the 
commander of the faithful (Al-Mamoun) what carried you-asws upon what I saw from him (Al-
Mamoun) honouring you-asws and his accepting your-asws word’. 

سْتيمَاعي مينّ ي فإَينَّهح سَ  ٌ لِي أعَْريفح فَ قَالَ ع يََ ابْنَ الْْهَْمي لََّ يَ غحرَّنَّكَ مَا ألَْفَيْتَهح عَلَيْهي مينْ إيكْراَميي وَ الَّي لسَّم ي وَ هحوَ ظاَلَي ذَليكَ بيعَهْدٍ مَعْهحودٍ إيلََِّ مينْ آبَِئيي عَنْ   يَقْتحلحنّي بِي
 رَسحولي اللََّّي ص فاَكْتحمْ هَذَا عَلَيَّ مَا دحمْتح حَي اً 
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He-asws said: ‘O Ibn Al-Jahm! Let it not deceive I-asws avoided upon him, from his honouring me-

asws and listening from me-asws, for he will soon be killing me-asws with the poison, and he is 
being unjust to me-asws. I-asws recognise that by the pact pacted to me-asws from my-asws 
forefathers-asws, from Rasool-Allah-saww, so conceal this upon me-asws for as long as I-asws am 
alive’.  

ذََا الَْْدييثي إيلََ أَنْ مَضَى الر يضَا ع  يَْدي بْني قَحْطبََةَ الطَّائيي ي فِي الْقحبَّةي الَّتِي فييهَا  قاَلَ الَْْسَنح بْنح الْْهَْمي فَمَا حَدَّثْتح أَحَداً بُي لسُّم ي وَ دحفينَ فِي دَاري حِح بيطحوسَ مَقْتحولًَّ بِي
 .قَبِْح هَارحونَ إيلََ جَانيبيهي 

Al-Hassan Bin Al-Jahm said, ‘So, I did not narrate to anyone with this Hadeeth until Al-Reza-

asws passed away, killed by the poisoning, and was buried in the house of Humeyd Bin Qahtaba 
Al-Taie in the spot in which was the grave of Haroun (Al-Rasheed), to his side’’.182 

مَامَةَ لََّ تَصْلححح   عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع عَنْ أبَييهي قاَلَ:  ل، الْصال أَبِي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني الْأَشْعَريي ي عَنْ عَبْدي الصَّمَدي بْني مُحَمَّدٍ عَنْ حَنَاني بْني سَدييرٍ   -7 إينَّ الْإي
لْمٌ يَملْيكح بيهي غَضَبَهح وَ ححسْنح الْيْلََ  صَالٍ وَرعٌَ يَُْجحزحهح عَني الْمَحَاريمي وَ حي يمي إيلََّّ ليرَجحلٍ فييهي ثَلََثح خي َ عَلَيْهي حَتََّّ يَكحونَ لَهح كَالْوَاليدي الرَّحي  .فَةي عَلَى مَنْ وحلِ ي

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ash’ary, from Abdul Samad Bin 
Muhammad, from Hanan Bin Sadeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘The Imamate-asws cannot be 
correct except for a man wherein are three characteristics – Devoutness of fleeing from the 
Prohibitions, and forbearance controlling his-asws anger with it, and good mannerisms upon 
the ones he-asws rules upon to the extent that he-asws happens to be for him like the merciful 
father’’.183 

ي ي شَيْ  ل، الْصال أَبِي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَني الْبَزَنْطيي ي قاَلَ: -8 مَامح بِيَ مَامي سحئيلَ أبَحو الَْْسَني ع الْإي  ءٍ ي حعْرَفح بَ عْدَ الْإي

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Ibn Abu Al Khattab, from Al Bazanty who 
said,  

‘Abu Al-Hassan-asws was asked: ‘The Imam-asws, by which thing is he-asws recognised (to be an 
Imam-asws) after the (previous) Imam-asws?’  

مَامي عَلََمَاتٍ أَنْ يَكحونَ أَكْبََِ وحلْدي أبَييهي بَ عْدَهح وَ يَكحونَ فييهي الْفَضْلح وَ إيذَا قَديمَ ا لََحح   لرَّاكيبح قاَلَ إينَّ ليلْْي الْمَديينَةَ قاَلَ إيلََ مَنْ أوَْصَى فحلََنٌ قاَلحوا إيلََ فحلََنٍ وَ الس ي
لََحي  نَْزيلَةي التَّابحوتي فِي بَنّي إيسْراَئييلَ يدَحورح مَعَ الس ي  . حَيْثح كَانَ  فيينَا بِي

He-asws said: ‘For the Imam-asws there are (certain) signs – he-asws would happen to be the eldest 
son-asws of his-asws father-asws, and there would be the merit in him-asws; and when the rider of 
Al-Medina arrives, he says, ‘To whom did so an so (previous Imam-asws) bequeath?’ They 
(people) would say, ‘To so and so’. And the weapons (of Rasool-Allah-saww) are among us-asws 
at the status of the casket was among the children of Israel, circling with the weapons 
wherever they may be’’.184 

 
182 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 6 
183 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 7 
184 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 8 
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َبِي عَبْدي اللََّّي ع مَا  عَنْ عَبْدي الْأَعْلَى قَالَ: نَوييي ل، الْصال أَبِي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني الْأَشْعَريي ي عَني الَْْشَّابي عَنْ يزَييدَ بْني إيسْحَاقَ شَعيرٍ عَني الْغَ  -9 ق حلْتح لأي
ذََا الْأَمْري بيغَيْري حَق ٍ   الْحْجَّةح عَلَى الْمحدَّعيي لَي

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ash’ary, from Al Khasab, from Yazeed bin 
Is’haq Sha’r, from Al Ganawy, from Abdul A’ala who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What is the argument against the claimant of this command 
(Imamate) without right?’  

بَ هَذَا الْأَمْري أَنْ يَكحونَ أوَْلََ النَّا عْنَ فِي رَجحلٍ إيلََّّ كَانَ صَاحي بَ قاَلَ ثَلََثةٌَ مينَ الْحْجَّةي لََْ يََْتَمي لََحح رَسحولي اللََّّي ص وَ يَكحونَ صَاحي نَْ قَ بْلَهح وَ يَكحونَ عينْدَهح سي سي بِي
يَّةي الظَّاهيرَةي الَّذيي إيذَا قَديمْتَ  بْيَانَ إيلََ مَنْ أوَْصَى فحلََنٌ فَ يَقحولحونَ إيلََ فحلََنٍ الْوَصي  .  الْمَديينَةَ سَألَْتَ الْعَامَّةَ وَ الص ي

He-asws said: ‘Three of the arguments which will not be gathering in a man except if he was the 
owner of this command. He-asws would happen to be the foremost of the people with the ones 
before him-asws, and would happen to have the weapons of Rasool-Allah-saww with him-asws, and 
would happen to be the owner of the apparent bequest which, when (someone) arrives at Al-
Medina asking the general Muslims and the children, ‘To whom did so and so (previous Imam-

asws) bequeath?’ They would say, ‘To so and so’’.185 

َبِي عَبْدي اللََّّي   ني الْْاَريثي بْني الْمحغييرةَي النَّضْريي ي قاَلَ:ل، الْصال أَبِي عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّاري عَني الْأَشْعَريي ي عَنْ مُحَمَّدي بْني الْوَلييدي عَنْ حََِّادي بْني عحثْمَانَ عَ   -10 ق حلْتح لأي
يَّةي.  لسَّكيينَةي وَ الْوَقاَري وَ الْعيلْمي وَ الْوَصي بح هَذَا الْأَمْري قاَلَ بِي اَ ي حعْرَفح صَاحي  ع بِي

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ash’ary, from Muhammad Bin Al Waleed, 
from Hammad Bin Usman, from Al Haris Bin Al Mugheira Al Nazry who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘By what can the owner of this command (Imamate) be 
recognised?’ He-asws said: ‘By the tranquillity and the dignity and the knowledge and the 
bequest’’.186 

نَانٍ عَنْ أَبِي الْْاَرحودي عَنْ أَبِي    -11 ق حلْتح لَهح جحعيلْتح فيدَاكَ إيذَا مَضَى    جَعْفَرٍ ع قاَلَ: ل، الْصال أَبِي عَنْ أَحَِْدَ بْني إيدْرييسَ عَني ابْني عييسَى عَنْ مُحَمَّدي بْني سي
ي ءٍ يَ عْريفحونَ عَاليمحكحمْ أهَْلَ الْبَيْتي فبَيأَي ي شَيْ   ءح بَ عْدَهح مَنْ يَيَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Sinan, from Abu 
Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
When your-asws scholar of People-asws of the Household passes away, by which thing are they 
recognising who would come after him-asws?’  

لَْدَْيي  لْفَضْلي وَ لََّ يحسْأَلح عَنْ شَيْ  قاَلَ بِي طْراَقي وَ إيقْ راَري آلي مُحَمَّدٍ لَهح بِي  .ءٍ مِيَّا بَيَْ صَدَفَ يْهَا إيلََّّ أَجَابَ فييهي وَ الْإي

 
185 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 9 
186 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 10 
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He-asws said: ‘By the guidance, and the silence, and the acknowledgment of Progeny-asws of 
Muhammad-saww with the merits, and he-asws would not be asked anything from what is 
between its (Quran’s) two covers, except he-asws will answer regarding it’’.187 

إيذَا أرَاَدَ اللََّّح أَنْ   عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  سَ ير، بصائر الدرجات عيمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ مُحَمَّدي بْني الْحْسَيْي عَنْ عحبَيْسي بْني هيشَامٍ عَني الْحْسَيْي بْني يحونح   -12
هي فَدَفَ عَهح إيلََ مَلَكٍ مينْ مَلََئيكَتيهي فأََوْصَلَ  مَامح مينْ يََْلحقَ إيمَاماً أَخَذَ اللََّّح بييَديهي شَرْبةًَ مينْ تََْتي عَرْشي مَامي فَكَانَ الْإي نْهَا هَا إيلََ الْإي  بَ عْديهي مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Imran Bin Musa, from Muhammad Bin Al Husayn, from Isa Bin Hisham, from 
Al Husayn Bin Yunus,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Wants to Create an Imam-asws, Allah-azwj 
Takes a drink by His-azwj Hand from beneath His-azwj Throne and Hands it over to an Angel from 
the Angels, and he arrives with it to the Imam-asws. The Imam-asws from after him-asws becomes 
from it.  

َ الْيْكْمَةَ وَ  عَ الصَّوْتَ وَ هحوَ فِي بَطْني أحم يهي فإَيذَا وحليدَ أحوتِي دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ    كحتيبَ عَلَى عَضحديهي الْأَيْمنَي   فإَيذَا مَضَتْ عَلَيْهي أرَْبَ عحونَ يَ وْماً سْيَ وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

When forty days pass upon him-asws, he-asws hears the voice while he-asws is in the belly of his-

asws mother-as. When he-asws is Blessed (comes to the world), he-asws is Given the knowledge 
and it is written upon his right upper arm: And the Word of your Lord has been Completed, 
truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing 
[6:115].  

رَجحلًَ وَ اثْ نَا عَشَرَ نقَييباً فأََمَّا السَّبْعحونَ فَ يَبْعَثحهحمْ   أعََانهَح اللََّّح بيثَلََثْييائَةٍ وَ ثَلََثةََ عَشَرَ مَلَكاً بيعَدَدي أهَْلي بَدْرٍ وَ كَانحوا مَعَهح وَ مَعَهحمْ سَبْعحونَ  فإَيذَا كَانَ الْأَمْرح يَصيلح إيليَْهي 
رح بيهي أعَْمَالََحمْ إيلََ الْآفاَقي يَدْعحونَ النَّاسَ إيلََ مَا دَعَوْا إيليَْ  عٍ ميصْبَاحاً ي حبْصي  .هي أوََّلًَّ وَ يََْعَلح اللََّّح لَهح فِي كحل ي مَوْضي

So, when the command arrives to him-asws (Al-Qaim-asws), Allah-azwj would Assist him-asws with 
three hundred and thirteen Angels, the number of the people of Badr, and they would be with 
him-asws, and with them would be seventy men and twelve captains. As for the seventy, he-

asws will send them to the horizons calling the people to what the first one-asws had called them 
to, and Allah-azwj will Make lanterns to be for him-asws in every place, he-asws will see their deeds 
by it’’.188 

لْحولٍ عَنْ أَبِي محعَاوييةََ عَنْ    -13 عَشْرح    سحلَيْمَانَ بْني ميهْراَنَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: ل، الْصال الْعيجْلييُّ عَني ابْني زكََرييََّ الْقَطَّاني عَني ابْني حَبييبٍ عَني ابْني بُح
مَامي الْعيصْمَةح وَ النُّصحوصح  فَاتي الْإي صَالٍ مينْ صي يَّ  خي بَ الْوَصي ةي الظَّاهيرَةي وَ يَكحونَ وَ أَنْ يَكحونَ أعَْلَمَ النَّاسي وَ أتَْ قَاهحمْ للَّيَّي وَ أعَْلَمَهحمْ بيكيتَابي اللََّّي وَ أَنْ يَكحونَ صَاحي

زح وَ الدَّلييلح وَ تَ نَامح عَيْنحهح وَ لََّ يَ نَامح قَ لْبحهح وَ لََّ يَكحونح لَهح فَِْ   وَ يَ رَى مينْ خَلْفيهي كَمَا يَ رَى مينْ بَيْي يَدَيْهي. ءٌ لَهح الْمحعْجي

(The book) ‘Al Khisaal’ – Al Ijaly, from Ibn Zakariya Al Qattan, from Ibn Habeeb, from Ibn Bahloul, from Abu 
Muawiya, from Suleyman Bin Mihran,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Ten characteristics are from the attributes of the Imam-

asws – The infallibility, and the texts, and he-asws would happen to be the most knowledgeable 
of the people, and their most fearing of Allah-azwj, and their most knowledgeable with the 

 
187 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 11 
188 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 12 
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Book of Allah-azwj, and he-asws would be the owner of the apparent bequest, and there would 
happen to be for him-asws, the miracles and the evidences, and his-asws eyes would sleep but 
his-asws heart would not sleep, and there would not happen to be any shadow for him-asws, and 
he-asws will see from behind him-asws just as he-asws sees from in front of him-asws’’.189 

يُّ عَني ابْني عحقْدَةَ عَنْ جَعْفَري بْني عَبْدي اللََّّي عَنْ كَثييري    -14 يمح بْنح هَارحونَ الْعَبْسي سَألَْتح أبََِ جَعْفَرٍ الْبَاقيرَ    بْني عَيَّاشٍ عَنْ أَبِي الْْاَرحودي قاَلَ: مع، معاني الأخبار إيبْ راَهي
مَامح   ع بِيَ ي حعْرَفح الْإي

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Ibrahim Bin Haroun Al Absy, from Ibn Uqda, from Ja’far Bin Abdullah, from 
Kaseer Bin Ayyash, from Abu Al Jaroud who said,  

‘I asked Abu Ja’far Al-Baqir-asws. ‘By what is the Imam-asws recognised?’  

هي وَ عَيْنيهي  قاَلَ بِييصَالٍ أوََّلَحاَ نَصٌّ مينَ اللََّّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ عَلَيْهي وَ نَصْبحهح عَلَماً ليلنَّاسي حَتََّّ يَكحونَ عَلَ  سْيْ َنَّ رَسحولَ اللََّّي ص نَصَبَ عَليي اً وَ عَرَّفَهح النَّاسَ بِي يْهيمْ ححجَّةً لأي
اَ يَكحو وَ كَذَليكَ الْأئَيمَّةح ع ي َ  َ النَّاسَ بِي يبَ وَ أَنْ يحسْكَتَ عَنْهح فَ يَبْتَديئَ وَ يَحْبِي َ وَ أَنْ يحسْأَلَ فَ يحجي  نح فِي غَدٍ وَ يحكَل يمَ النَّاسَ بيكحل ي ليسَانٍ وَ لحغَةٍ.نْصيبح الْأَوَّلح الثَّانيي

He-asws said: ‘By (certain) characteristics. The first of these is text from Allah-azwj Blessed and 
Exalted upon him-asws, and his-asws being nominated as a flag for the people until he-asws 
happens to be a Divine Authority upon them, because Rasool-Allah-azwj nominate Ali-asws; and 
the people would recognise him-asws by his-asws name and his-asws eyes, and like that are the 
Imams-asws, the first nominates the second; and if he-asws is asked he-asws will answer, and if he 
is silent from, he-asws would initiate, and he-asws would inform the people with what would be 
happening tomorrow (future), and he-asws would speak to the people in every tongue and 
language’’.190 

نييَ  يد، التوحيد أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني حِحْراَنَ عَني الْفَضْلي بْني ا  -15 لسَّكَني عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ أمَييرح الْمحؤْمي
حْسَاني  ع لْمَعْرحوفي وَ الْعَدْلي وَ الْإي لر يسَالَةي وَ أحولِي الْأَمْري بِي للََّّي وَ الرَّسحولَ بِي َ بِي  .اعْريفحوا اللََّّ

(The book) ‘Al Tawheed – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ibn Abu Umery, from Muhammad Bin 
Humran, from Al Fazl Bin Al Sakan, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Recognise Allah-azwj by 
Allah-azwj, and the Rasool-saww with the Message, and the Master-asws of the Command (Ul Al-
Amr) with the good, and the justice, and the favour’’.191 

ي ي عَنْ فَضَالَةَ عَنْ عَبْدي الْْمَي   -16
مَامَ   بْني نَصْرٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع يدي ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عَبْدي الْْبََّاري عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي الْبَِقْي ي حنْكيرحونَ الْإي

 الطَّاعَةي الْمحفْتََْضَ الطَّاعَةي وَ يََْحَدحونَ بيهي وَ اللََّّي مَا فِي الْأَرْضي مَنْزيلَةٌ أعَْظَمَ عينْدَ اللََّّي مينْ محفْتََْضي 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Abdullah Al Barqy, from Fazala, from 
Abdul Hameed Bin Nasr who said,  
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘They (people) are denying the Imam-asws of Obligatory obedience and 
are rejecting him-asws. By Allah-azwj! There is no status in the earth more magnificent in the 
Presence of Allah-azwj than the Obligatory obedience.  

نَ اللََّّي وَ مَا كَانَ محفْتََْضَ الطَّاعَةي حَتََّّ بَدَا للَّيَّي  يمح دَهْراً يَ نْزيلح عَلَيْهي الْأَمْرح مي  إيني ي جاعيلحكَ ليلنَّاسي إيماماً   أَنْ يحكْريمَهح وَ ي حعَظ يمَهح فَ قَالَ فَ قَدْ كَانَ إيبْ راَهي

Ibrahim-as was such, the Commands from Allah-azwj were being Revealed to him-as for a long 
time and he-saww was not of Obligatory obedience until there was a Change of Decision for 
Allah-azwj that He-azwj Honours him-as and Magnify him-as, so He-azwj Said: “I will Make you an 
Imam for the people” [2:124]. 

يمح مَا فييهَا مينَ الْفَضْلي فَ   قالَ لَّ ينَالح عَهْديي الظَّاليمييَ  فَ  قالَ وَ مينْ ذحر ييَّتِي  فَ عَرَفَ إيبْ راَهي

So Ibrahim-as recognised what was in it of the merit, He said: ‘And from my offspring?’ He 
Said: My Covenant cannot be attained by the unjust [2:124]’. 

اَ هييَ ذحر يي َّتحكَ لََّ يَكحونح فِي غَيْريهيمْ    . قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي ع أَيْ إينََّ

Abu Abdullah-asws said: ‘I.e., but rather it is your-as offspring, it cannot happen to be in 
others’’.192 

ي ي بْني أَ   -17
ي ي عَنْ أبَييهي عَني الَْْسَني بْني عَلي

راَرح هيشَامَ  بِي حَِْزَةَ عَنْ أبَييهي قاَلَ:ع، علل الشرائع ابْنح الْمحتَوكَ يلي عَني السَّعْدَآبَِديي ي عَني الْبَِقْي بْنَ الَْْكَمي عَني    سَأَلَ ضي
نْهَا فِي نَ عْتي نَ   الدَّلييلي  شَامح الدَّلََّلَةح عَلَيْهي ثَْاَنح دَلََّلَّتٍ أرَْبَ عَةٌ مي مَامي بَ عْدَ النَّبِي ي ص فَ قَالَ هي هي عَلَى الْإي أمََّا الْأَرْبَ عَةح الَّتِي فِي نَ عْتي نَسَبيهي   سَبيهي وَ أرَْبَ عَةٌ فِي نَ عْتي نَ فْسي

 يَكحنْ مَعْرحوفَ الْقَبييلَةي مَعْرحوفَ الْيْنْسي مَعْرحوفَ النَّسَبي مَعْرحوفَ  فأََنْ يَكحونَ مَعْرحوفَ الْقَبييلَةي مَعْرحوفَ الْيْنْسي مَعْرحوفَ النَّسَبي مَعْرحوفَ الْبَيْتي وَ ذَليكَ أنََّهح إيذَا لََْ 
نْسٍ مينَ النَّاسي  نْسي مُحَمَّدٍ ص وَ   فَ لَمَّا لََْ يََحزْ أَنْ  الْبَيْتي جَازَ أَنْ يَكحونَ فِي أَطْراَفي الْأَرْضي وَ فِي كحل ي جي نْساً فِي الْعَالَيَ أَشْهَرَ مينْ جي دْ جي يَكحونَ إيلََّّ هَكَذَا وَ لََْ نَيَ

بح   نْسح الْعَرَبي الَّذيي مينْهح صَاحي سْيْهي فِي كحل ي يَ وْمٍ وَ ليَْلَةٍ خََْسَ مَرَّاتٍ عَلَى الصَوَاميعي فِي الْمَ هحوَ جي يعي الْأَمَاكيني أَشْهَدح  الْميلَّةي وَ الدَّعْوَةي الَّذيي ي حنَادَى بِي دي فِي جَيَ سَاجي
رٍ مينْ عَالَيٍ وَ جَاهيلٍ مَعْرحوفٍ غَيْري محنْكَرٍ فِي كحل ي يَ وْمٍ وَ ليَْلَةٍ فَ لَمْ   أَنْ لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسحولح اللََّّي وَ وَصَلَ  يََحزْ أَنْ يَكحونَ الدَّلييلح   دَعْوَتَهح إيلََ كحل ي بَ رٍ  وَ فاَجي

بح الْميلَّةي دحونَ سَائيري القَبَائيلي مينَ  هْرَتيهي لََْ إيلََّّ فِي أَشْهَري الْأَجْنَاسي وَ لَمَّا لََْ يََحزْ أَنْ يَكحونَ إيلََّّ فِي هَذَا الْيْنْسي ليشح  نْهَا صَاحي  يََحزْ إيلََّّ أَنْ يَكحونَ فِي هَذيهي الْقَبييلَةي الَّتِي مي
ت يصَالَيَ  بح الدَّعْوَةي لَّي نْهَا صَاحي لْميلَّ الْعَرَبي وَ لَمَّا لََْ يََحزْ إيلََّّ أَنْ يَكحونَ فِي هَذيهي الْقَبييلَةي الَّتِي مي ةي لََْ يََحزْ إيلََّّ أَنْ يَكحونَ فِي هَذَا الْبَيْتي الَّذيي هحوَ بَ يْتح النَّبِي ي ص ا بِي
 ادُّعييَتْ فييهي فإَيذَا وَقَ عَتي الدَّعْوَةح فييهي وَقَعَ ليَْهي اشْتَْكََ أهَْلح هَذَا الْبَيْتي وَ ليقحرْبي نَسَبيهي مينَ النَّبِي ي ص إيشَارةٌَ إيليَْهي دحونَ غَيْريهي مينْ أهَْلي بَ يْتيهي ثُحَّ إينْ لََْ يَكحنْ إيشَارَةٌ إي 

خْتيلََفح وَ الْفَسَادح بَ يْنَهحمْ وَ لََّ يََحوزح إيلََّّ أَنْ يَكحونَ مينَ النَّبِي ي ص إيشَارَةٌ إيلََ رَجحلٍ مينْ أهَْلي  يْتي أنََّهح أفَْضَلحهحمْ وَ   بَ يْتيهي دحونَ غَيْريهي ليئَلََّ يََْتَليفَ فييهي أَهْلح هَذَا الْبَ الَّي
هي فأََنْ يَكحونَ  أعَْلَمَ الْْلَْقي وَ أَسْخَى الْْلَْقي وَ أَشْجَعَ الْْلَْقي وَ أعََفَّ الْْلَْقي وَ أعَْصَمَهحمْ مينَ   أعَْلَمحهحمْ وَ أَصْلَححهحمْ ليذَليكَ الْأَمْري وَ أمََّا الْأَرْبَ عَةح الَّتِي فِي نَ عْتي نَ فْسي

بْهح فَتْْةٌَ وَ لََّ جَاهيلييَّةٌ وَ لََّ بحدَّ مينْ أَنْ يَكحونَ فِي كحل ي زَمَانٍ قاَئي الذُّنح  تحصي فَةي إيلََ أَنْ تَ قحومَ السَّاعَةح فَ قَالَ عَبْدح اللََّّي بْنح يزَييدَ  وبي صَغييريهَا وَ كَبييريهَا لََْ  ذَيهي الص ي مٌ بُي
راً مينْ أيَْنَ  ي حؤْمَنْ الْإيبَِضييُّ وَ كَانَ حَاضي [ أَنْ يَ نْقَليبَ شَراَئيعحهح وَ أَحْكَامحهح  زَعَمْتَ يََ هيشَامح أنََّهح لََّ بحدَّ أَنْ يَكحونَ أعَْلَمَ الْْلَْقي قاَلَ إينْ لََْ يَكحنْ عَاليماً يؤمن ]لََْ 

أَ فَمَنْ يَ هْديي إيلََ الَْْق ي أَحَقُّ أَنْ ي حتَّبَعَ أمََّنْ لَّ يهَيد يي إيلََّّ أَنْ    تَصْدييقح ذَليكَ قَ وْلح اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ فَ يَقْطَعح مَنْ يَيَبح عَلَيْهي الَْْدُّ وَ يَُحدُّ مَنْ يَيَبح عَلَيْهي الْقَطْعح وَ  
يعي الذُّنحوبي قاَلَ إينْ لََْ يَكحنْ مَعْصحو   تََْكحمحونَ  فَما لَكحمْ كَيْفَ   ي حهْدى ماً لََْ ي حؤْمَنْ أَنْ يَدْخحلَ فييمَا دَخَلَ  قاَلَ فَمينْ أيَْنَ زَعَمْتَ أنََّهح لََّ بحدَّ أَنْ يَكحونَ مَعْصحوماً مينْ جَيَ

تَمَ عَلَى جَاريهي وَ حَبييبيهي وَ قَرييبيهي وَ صَدييقيهي ا يحقييمحهح عَلَى غَيْريهي وَ إيذَا دَخَلَ فِي الذُّنحوبي لََْ ي حؤْمَنْ أَنْ يحكْ فييهي غَيْرحهح مينَ الذُّنحوبي فَ يَحْتَاجح إيلََ مَنْ يحقييمح عَلَيْهي الَْْدَّ كَمَ 
قاَلَ فَمينْ أيَْنَ زَعَمْتَ أنََّهح أَشْجَعح الْْلَْقي قاَلَ   إيني ي جاعيلحكَ ليلنَّاسي إيماماً قالَ وَ مينْ ذحر ييَّتِي قالَ لَّ ينَالح عَهْديي الظَّاليمييَ   وَ تَصْدييقح ذَليكَ قَ وْلح اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ 

عحونَ إيليَْهي فِي الْْرَْبي فإَينْ هَرَبَ فَ قَدْ بَِءَ بيغَضَبٍ مينَ اللََّّي وَ لََّ يََح  نََّهح قَ ي يمحهحمح الَّذيي يَ رْجي مَامح بيغَضَبٍ مينَ اللََّّي وَ ذَليكَ قَ وْلحهح لأي إيذا لَقييتحمح   عَزَّ وَ جَلَ   وزح أَنْ يَ بحوءَ الْإي
 فيئَةٍ فَ قَدْ بِءَ بيغَضَبٍ مينَ اللََّّي وَ مَأْواهح جَهَنَّمح وَ بيئْسَ الْمَصييرح   لَحْفاً فَلَ ت حوَلُّوهحمح الْأَدْبِرَ وَ مَنْ ي حوَلَ ييمْ يَ وْمَئيذٍ دحب حرَهح إيلََّّ محتَحَر يفاً ليقيتالٍ أوَْ محتَحَي يزاً إي الَّذيينَ كَفَرحوا زَ 
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ي اً لََْ   نََّهح إينْ لََْ يَكحنْ سَخي لسَّوييَّةي قاَلَ فَمينْ أيَْنَ زَعَمْتَ أنََّهح لََّ بحدَّ أَنْ يَكحونَ أَسْخَى الْْلَْقي قاَلَ لأي اَجَةي النَّاسي إيلََ نَ وَاليهي وَ فَضْليهي وَ الْقيسْمَةي بَ يْنَهحمْ بِي مَامَةي لْي يَصْلححْ ليلْْي
ي اً لََْ تَ تحقْ نَ فْسحهح إيلََ أَخْذي شَيْ لييَجْعَلَ الَْْقَّ   نََّهح إيذَا كَانَ سَخي عيهي لأي يبَهح فِي الْقيسْمَةي عَلَى أَحَدٍ مينْ رَعييَّتيهي فِي مَوْضي ءٍ مينْ ححقحوقي النَّاسي وَ الْمحسْليمييَ وَ لََّ ي حفَض يلح نَصي

 شْجَعَ الْْلَْقي وَ أعَْلَمَ الْْلَْقي وَ أَسْخَى الْْلَْقي وَ أعََفَّ الْْلَْقي لََْ يََحزْ أَنْ يَكحونَ إيمَاماً. وَ قَدْ ق حلْنَا إينَّهح مَعْصحومٌ فإَيذَا لََْ يَكحنْ أَ 

(This is not a Hadeeth but an argument by Hisham)193 

نْسي الرَّسحولي قييلَ   ع، علل الشرائع ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم فِي عيلَلي الْفَضْلي عَني الر يضَا ع   -18 مَامح مينْ غَيْري جي فإَينْ قاَلَ فلَيمَ لََّ يََحوزح أَنْ يَكحونَ الْإي
مَامح محفْتََْضَ الطَّاعَةي لََْ يَكحنْ بحدٌّ مينْ دَلََّلَةٍ تَدحلُّ عَلَيْهي وَ ي َ  نْهَا أنََّهح لَمَّا كَانَ الْإي اَ مينْ غَيْريهي وَ هييَ ليعيلَلٍ مي يَّةح الظَّاهيرَةح لييحعْرَفَ مينْ   تَمَيَّزح بُي الْقَراَبةَح الْمَشْهحورَةح وَ الْوَصي

 غَيْريهي وَ ي حهْتَدَى إيليَْهي بيعَيْنيهي 

(The books) ‘Illal Al-Sharaie’ (and) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws, regarding reasons of the merit, 
from Al-Reza-asws: ‘If he says, ‘Why is it not allowed for the Imam-asws to be other than the 
descent of the Rasool-saww?’ It would be said, for the reasons from it that when the Imam-asws 
was of Obligatory obedience, there would not be any escape from evidence pointing to him-

asws and to be distinguished by it from others, and it is the famous kinship, and the apparent 
bequest for him-asws to be known from others and to be guided to him-asws exactly. 

لَ مَنْ ليَْسَ بيرَسحولٍ عَلَى الرُّسحلي إيذْ جح  نْسي الرَّسحولي لَكَانَ قَدْ فحض ي نْهَا أنََّهح لَوْ جَازَ فِي غَيْري جي َوْلََّدي أعَْدَائيهي كَأَبِي جَهْلٍ وَ ابْني أَبِي وَ مي عيلَ أوَْلََّدح الرُّسحلي أتَْ بَاعاً لأي
نََّهح قَدْ يََحوزح بيزَعْميهي  مْ إيذَا كَانحوا محؤْمينييَ  محعَيْطٍ لأي  أَنْ يَ نْتَقيلَ ذَليكَ فِي أوَْلََّديهي

And from these is that if it is allowed in other than the descend of the Rasool-saww, there would 
have been a merit for the one who isn’t through a Rasool-saww over the Rasool-saww, when the 
children of the Rasool-saww are Made to be followers of the children of his-saww enemies, like 
Abu Jahl-la and Ibn Abu Mueet, because it has been allowed by his allegation that would be 
transferred into their children when they were Momineen.  

يلَ  فَ يَصييرح أوَْلََّدح الرَّسحولي  ذَيهي الْفَضي  ةي مينْ غَيْريهي وَ أَحَقَّ تََبيعييَ وَ أوَْلََّدح أعَْدَاءي اللََّّي وَ أعَْدَاءي رَسحوليهي مَتْبحوعييَ وَ كَانَ الرَّسحولح أوَْلََ بُي

Thus, the children of the Rasool-saww would become followers and the children of the enemies 
of Allah-azwj and enemies of His-azwj Rasool-saww would be the ones followed, and the Rasool-
saww was foremost with this merit than others, and more rightful.  

لطَّاعَةي لََْ يَ تَكَبَِّْ أَحَدٌ  لر يسَالَةي وَ أذَْعَنحوا لَهح بِي نْهَا أَنَّ الْْلَْقَ إيذَا أقََ رُّوا ليلرَّسحولي بِي نْهحمْ عَنْ أَنْ يَ تَّبيعَ وحلْدَهح وَ يحطييعَ ذحر يي َّتَهح وَ لََْ يَ تَعَاظَمْ ذَليكَ فِي أنَْ فحسي النَّاسي  وَ مي  مي

And from these is that the people, when they have acknowledge to the Rasool-saww, with the 
Message, and acquiesced (agreed) to him-saww with the obedience, no one from them would 
be arrogant that his children should be followed and his offspring should be obeyed, and that 
would not be magnified in the selves of the people.  

هي أنََّهح أوَْلََ بيهي مينْ غَيْريهي وَ دَ  نْهحمْ فِي نَ فْسي دٍ مي نْسي الرَّسحولي كَانَ كحلُّ وَاحي لطَّاعَةي ليمَنْ هحوَ عينْدَهحمْ   خَلَهحمْ مينْ ذَليكَ الْكيبِْح وَ لََْ تَسْخح أنَْ فحسحهحمْ وَ إيذَا كَانَ فِي غَيْري جي بِي
خْتيلََفي   .دحونَُحمْ فَكَانَ يَكحونح ذَليكَ دَاعييَةً لََحمْ إيلََ الْفَسَادي وَ الن يفَاقي وَ الَّي
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And when it was in other than the descent of the Rasool-saww, each one of them would have 
it within himself that he is foremost than others, and the arrogance would enter into them 
from that, and their selves would not be capacious with the obedience to the one who is 
below them. So, that would become an inviter for them to the mischief and the hypocrisy and 
the differing’’.194 

كحنْتح بَيَْ يدََيْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فَ وَضَعْتح     قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْي عَنْ أَبِي دَاوحدَ الْمحسْتَْيق ي عَنْ عييسَى الْفَرَّاءي عَنْ مَاليكٍ الْحْهَنّي ي   -19
 . اللََّّح وَ شَرَّفَكَ فَ قَالَ يََ مَاليكح الْأَمْرح أعَْظَمح مِيَّا تَذْهَبح إيليَْهي  يَديي عَلَى خَد يي وَ ق حلْتح لَقَدْ عَصَمَكَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Abu Dawood Al Mustariq, from Isa Al Fara’a, 
from Malik Al Juhny who said,  

‘I was in front of Abu Abdullah-asws and I placed my hand upon my cheek and said, ‘Allah-azwj 
has Fortified you-asws and Ennobled you-asws’. He-asws said: ‘O Malik! The command (Imamate) 
is more magnificent than what you are going to’’.195 

اَ عَني ابْني مَُْبحوبٍ عَنْ إيسْحَاقَ بْني غَا  -20 مَضَى رَسحولح   ليبٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عييسَى وَ يَ عْقحوبح بْنح يزَييدَ وَ غَيْرحهُح
يَّهح عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ ع أمَييَر الْمحؤْمينييَ وَ إيمَامَ  وَ    لََّ انْفيصامَ لََا   الْمحتَّقييَ وَ حَبْلَ اللََّّي الْمَتييَ وَ عحرْوَتَهح الْوحثْ قَى الَّتِي اللََّّي ص وَ خَلَّفَ فِي أحمَّتيهي كيتَابَ اللََّّي وَ وَصي

بَاني محؤْتلَيفَاني   عَهْدَهح الْمحؤكََّدَ صَاحي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, and Yaqoun Bin Yazeed and ohers from Ibn Mahboub, 
from Is’haq Bin Ghalib,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww passed away and left behind in his-saww 
community the Book of Allah-azwj and his-saww successor Ali-asws Bin Abu Talib-asws, Emir of the 
Momineen, and Imam of the pious, and the strong Rope of Allah-azwj, and the Firmest 
Handhold which has no cracks to it, and the emphasised Pact.  

اَ أوَْجَبَ   مَامح عَني اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ فِي الْكيتَابي بِي بيهي بيتَصْدييقٍ يَ نْطيقح الْإي دٍ ليصَاحي مَامي وَ وَلََّيتَيهي وَ  يَشْهَدح كحلُّ وَاحي اللََّّح فييهي عَلَى الْعيبَادي مينْ طاَعَةي اللََّّي وَ طاَعَةي الْإي
حجَّتيهي   حَق يهي الَّذيي أرَاَهح اللََّّح   أوَْجَبي  حْتيجَاجي بِي سْتيضَاءَةي بينحوريهي فِي مَعَاديني أهَْلي صَفْوَتيهي وَ محصْطفََى أهَْلي    عَزَّ وَ جَلَّ ميني اسْتيكْمَالي ديينيهي وَ إيظْهَاري أمَْريهي وَ الَّي وَ الَّي
يَرتَيهي   خي

Each one testifies for its companion with the ratification. The Imam-asws speaks on behalf of 
Allah-azwj Mighty and Majestic in the Book with whatever Allah-azwj has Obligated in it upon the 
servants, from the obedience to Allah-azwj, and obedience of the Imam-asws and his-asws Wilayah 
and Obligation of his-asws rights Allah-azwj Mighty and Majestic Showed, from the completion 
of His-azwj Religion and manifestation of His-azwj Command, and the Argumentation by His-azwj 
Divine Authority, and the illumination by His-azwj Light in the mines of His-azwj elite people and 
Chosen people of His-azwj best ones. 

ئَيمَّةي الَْحدَى مينْ أهَْلي بَ يْتي نبَيي ينَا عَنْ ديينيهي وَ أبَْ لَجَ  هي  فأََوْضَحَ اللََّّح بِي  بُييمْ عَنْ بَِطيني يَ نَابييعي عيلْميهي  وَ فَ تَحَ  بُييمْ عَنْ سَبييلي مَنَاهيجي
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So Allah-azwj Clarified by the Imams-asws of guidance from the People-asws of the Household of 
our Prophet-saww, about His-azwj Religion, and Delivered by them-asws about the way of His-azwj 
Manifesto and Opened by them-asws the hidden springs of His-azwj Knowledge.  

بَ حَق ي إيمَاميهي وَجَدَ طعَْمَ حَلََوَةي إييماَنيهي وَ عَليمَ فَضْلَ طحلََوَةي  َ نَصَبَ فَمَنْ عَرَفَ مينْ أحمَّةي مُحَمَّدٍ ص وَاجي َنَّ اللََّّ لَْقيهي وَ جَعَلَهح ححجَّةً عَلَى  إيسْلََميهي لأي مَامَ عَلَماً لْي الْإي
دَُّ بيسَبَبٍ إيلََ السَّمَاءي  أهَْلي عَالَميهي   ألَْبَسَهح اللََّّح تََجَ الْوَقاَري وَ غَشَّاهح مينْ نحوري الْْبََّاري يمح

So, from the ones from the community of Muhammad-saww who recognises the Obligation of 
the rights of his Imam-asws would find the taste of sweetness of his Eman and would know the 
superiority of elegance of his Islam, because Allah-azwj Nominated the Imam-asws as a flag for 
His-azwj creatures and Made him-asws a Divine Authority upon the people of His-azwj world. Allah-

azwj Crowned him-asws the crown of dignity, and Overwhelmed him-asws from the Noor of the 
Subduer extending by a means to the sky.  

عَْريفتَيهي  وَ لََّ ي حنَالح مَا عينْدَ اللََّّي تَ بَارَكَ  لََّ يَ نْقَطيعح عَنْهح مَوَادُّهح  هَةي أَسْبَابي سَبييليهي وَ لََّ يَ قْبَلح اللََّّح أعَْمَالَ الْعيبَادي إيلََّّ بِي  وَ تَ عَالََ إيلََّّ بِيي

Neither can its resource be terminated nor can what is in the Presence of Allah-azwj Blessed 
and Exalted be attained except by an aspect of the means of his-asws way, nor will Allah-azwj 
Accept the deeds except by one having recognised him-asws.  

اَ يرَيدح عَلَيْهي مينْ محلْتَبيسَاتي الْوَحْيي  ٌ بِي َ لََحمْ ما يَ تَّقحونَ   وَ محعَمَّيَاتي السُّنَني وَ محشْتَبيهَاتي الْفيتََي وَ لََْ يَكحني اللََّّح   فَ هحوَ عَالَي وَ تَكحونح    لييحضيلَّ قَ وْماً بَ عْدَ إيذْ هَداهحمْ حَتََّّ ي حبَي ي
 الْحْجَّةح مينَ اللََّّي عَلَى الْعيبَادي بَِليغَةً. 

He is a knower of whatever is referred to him-asws from confusion (from) the Revelation, and 
the blindness (from) the Sunnahs, and the doubts of the Fitna (discord), and Allah-azwj would 
not happen to Let stray a people after having Guided them until He Clarifies to then what 
they should be guarding against, [9:115], and it would become the far-reaching Proof from 
Allah-azwj upon the servants’’.196 

مي عَنْ أَبِي الْْاَرحودي قاَلَ قاَلَ ير، بصائر الدرجات سَلَمَةح بْنح الْْطََّابي عَنْ سحلَيْمَانَ بْني سَْاَعَةَ الْْذََّاءي وَ عَبْدح اللََّّي بْنح مُحَمَّدٍ جَيَ   -21 يعاً عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي
نَّا يَ نْظحرح مينْ خَلْفيهي كَمَا يَ نْظحرح مينْ قحدَّاميهي  أبَحو جَعْفَرٍ ع  مَامح مي  .الْإي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Salama Bin Al Khattab, from Suleyman Bin Sama’at Al Haza’a, and Abdullah Bin 
Muhammad, altogether from Abdullah Bin Al Qasim, from Abu Al Jaroud who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The Imam-asws from us-asws looks from his-asws behind just as he-asws looks 
from his-asws front’’.197 

ي ي بْني حَسَّانَ عَنْ عَبْدي الرَّحَِْ   -22
يٍ  الَْْشَّابي عَنْ عَلي

قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع يَ وْماً وَ    ني بْني كَثييٍر قَالَ:ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح محوسَى عَني الَْْسَني بْني عَلي
يعَةي قحومحوا تَ فَرَّقحوا عَنّ ي مَثْنََ وَ ثحلََثَ فإَيني ي أرَاَكحمْ مينْ خَلْفيي كَمَا َ ي حعَر ي  نََْنح عينْدَهح جََاَعَةٌ مينَ الش ي هي مَا شَاءَ فإَينَّ اللََّّ رَّ عَبْدٌ فِي نَ فْسي  .فحنييهي أرَاَكحمْ مينْ بَيْي يَدَيَّ فَ لْيحسي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Musa, from Al Hassan Bin Ali Al Khashab, from Ali Bin Hassan, from 
Abdul Rahman Bin Kaseer who said,  
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‘Abu Ja’far-asws said one day and we in his-asws presence, were a group from the Shias: ‘Arise 
and disperse from me-asws in two and threes, for I-asws can see you all from behind me-asws just 
as I-asws see you from my-asws front, so let a soul be at ease within himself for Allah-azwj 
Introduces him to me-asws’’.198 

إينَّ اللَََّّ   [ ظبَْيَانَ قاَلَ سْيَعْتح أبََِ عَبْدي اللََّّي ع يَ قحولح ني ير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَني الْأَهْوَازيي ي عَنْ محقَاتيلٍ عَني الْحْسَيْي بْني أَحَِْدَ عَنْ يحونحسَ ]بْ  -23
هي عَلَى بَ قْلَةٍ مينْ بَ قْلي الْأَرْضي أوَْ ثَْرََةٍ مينْ ثْيَ  مَامح فَ تَكحونح نحطْفَتحهح إيذَا أرَاَدَ خَلْقَ إيمَامٍ أنَْ زَلَ قَطْرَةً مينْ تََْتي عَرْشي نْهَا الْإي  مينْ تيلْكَ الْقَطْرَةي  اريهَا فأََكَلَ مي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Muqatil, from Al Husayn Bin 
Ahmad, from Yunus Bin Zabyan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When Allah-azwj Wants to Create an Imam-asws, Sends down 
a drop from beneath His-azwj Throne upon a vegetable from the vegetables of the earth, or a 
fruit from its fruits. So, the Imam-asws eats from it and a seed comes into being from that drop.  

عَ الصَّوْتَ فإَيذَا تََُّتْ لَهح أرَْبَ عَةح أَشْهحرٍ كحتيبَ عَلَى  دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ   عَضحديهي الْأَيْمنَي فإَيذَا مَكَثَ فِي بَطْني أحم يهي أرَْبعَييَ يَ وْماً سْيَ وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

When he-asws stays in the belly of his-asws mother for forty days, he-asws hears the voice, and 
when four months are complete for him-asws, it is written upon his-asws right upper arm: And 
the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no changer of His 
Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115].  

لْيْكْمَةي وَ جحعيلَ لَهح ميصْبَاحٌ مينْ نحورٍ يَ رَى بيهي أعَْمَالََحمْ   .فإَيذَا وَضَعَتْهح أحمُّهح عَلَى الْأَرْضي زحي ينَ بِي

When his-asws mother-as places him-asws upon the ground, he-asws is adorned with the wisdom 
and a lantern of Noor is Made to be for him-asws, he-asws sees by it their (people’s) deeds’’.199 

دْقاً وَ   قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدي اللََّّي عير، بصائر الدرجات أَحَِْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عحمَرَ بْني عَبْدي الْعَزييزي عَني الْْيَْبَِيي ي عَنْ يحونحسَ بْني ظبَْيَانَ  -24 وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي
 ثُحَّ قاَلَ هَذَا حَرْفٌ فِي الْأئَيمَّةي خَاصَّةً  عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Al Khaybari, from 
Yunus Bin Zabyan who said, 

‘Abu Abdullah-asws said: ‘And the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; 
there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]. Then he-asws 
said:’ This is a phrase regarding the Imams-asws in particular’.  

مَامَ يََْلحقحهح اللََّّح بييَديهي لََّ يلَييهي أَحَدٌ غَيْرحهح وَ هحوَ جَعَلَهح يَسْمَعح وَ  وَ تََُّتْ كَليمَةح   يَ رَى فِي بَطْني أحم يهي حَتََّّ إيذَا صَارَ إيلََ الْأَرْضي خَطَّ بَيَْ كَتيفَيْهي  ثُحَّ قاَلَ يََ يحونحسح إينَّ الْإي
دْقاً وَ عَدْلًَّ لَّ محبَد يلَ ليكَليماتيهي وَ هحوَ السَّمييعح الْعَلييمح   . رَب يكَ صي

Then he-asws said: ‘O Yunus! The Imam-asws, Allah-azwj Created him-asws by His-azwj Hands, not 
followed by anyone other than him-asws, and He-azwj Made him-asws see and hear in the belly of 
his-asws mother-as until when he-asws comes to the ground, it is written between his-asws 

 
198 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 22 
199 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 23 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 25 www.hubeali.com 

Page 141 of 160 

shoulders: And the Word of your Lord has been Completed, truly and justly; there is no 
changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing [6:115]’’.200 

مَامَةح التَّطْهييَر وَ الطَّهَارَةَ مينَ الذُّنحوبي وَ الْمَعَاصيي الْمحوبيقَةي الَّتِي   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِي عَمْروٍ الزُّبَيْريي ي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  -25 قَّتْ بيهي الْإي أَنَّ مِيَّا اسْتححي
هَا وَ الْ  اَ وَ حَراَمي َمييعي مَا يَُْتَاجح إيليَْهي الْأحمَّةح مينْ حَلََلَي بح النَّارَ ثُحَّ الْعيلْمَ الْمحنَو يرَ بِي هي وَ عَام يهي عيلْ تحوجي اَ خَاص ي تَشَابيهي وَ دَقاَئيقي عيلْميهي وَ غَراَئيبي   مَ بيكيتَابُي وَ الْمححْكَمي وَ الْمح

هي  هي وَ مَنْسحوخي خي  تَأْوييليهي وَ نََسي

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Amro Al Zubeyri, 

‘From Abu Abdullah-asws: ‘What the Imamate is rightful with is the purification and the 
cleanliness from the sins and the (acts of) disobedience by the grave sins which Obligate the 
Fire. Then the radiating knowledge with the entirety of what the community would be needy 
to, from its Permissible(s) and its Prohibitions, and the knowledge of its Book, its special and 
its general, and the decisive and the allegorical, and the subtle of its knowledge, and its 
strange explanations, and its Abrogating and its Abrogated’.  

ذَيهي الْأَشْيَاءي الَّذيي ذكََرْتَ  مَامَ لََّ يَكحونح إيلََّّ عَاليماً بُي نَّ الْإي  ق حلْتح وَ مَا الْحْجَّةح بِيَ

I said, ‘And what is the argument that the Imam-asws cannot happen to be except a 
knowledgeable one with these things which you-asws mentioned?’ 

اَ النَّبييُّونَ الَّذيينَ أَسْلَمحوا ليلَّذيينَ هادحوا وَ ال  قاَلَ قَ وْلح اللََّّي فييمَنْ أذَينَ اللََّّح لََحمْ فِي الْحْكحومَةي وَ جَعَلَهحمْ أهَْلَهَا  نييُّونَ وَ  إينََّ أنَْ زلَْنَا التَّوْراةَ فييها هحدىً وَ نحورٌ يَُْكحمح بُي رَّبَِّ
مْ وَ أمََّا الْأَحْبَارح فَ هحمح الْعحلَمَ  الْأَحْبارح  نيي ييَ فَ هَذيهي الْأئَيمَّةح دحونَ الْأنَْبييَاءي الَّذيينَ ي حرَبُّونَ النَّاسَ بيعيلْميهي  اءح دحونَ الرَّبَِّ

He-asws said: ‘Words of Allah-azwj regarding the ones Allah-azwj Permitted for them regarding the 
governance and Made them to be its rightful ones: Surely We Revealed the Torah wherein is 
Guidance and Light. The Prophets judged with it for those who were Jews, and (so did) the 
Rabbis and the Monks [5:44]. These are Imams-asws besides the Prophets-as, those who are 
nourishing the people with their-asws knowledge. And as for the Monks, they are the scholars 
besides the Rabbis.  

اَ اسْتححْفيظحوا مينْ كيتابي اللََّّي وَ كانحوا عَلَيْهي شحهَداءَ  ثُحَّ أَخْبََِ فَ قَالَ  نْهح  بِي اَ حِح يلحوا مي  .وَ لََْ يَ قحلْ بِي

Then He-azwj Informed Saying: with what they had preserved from the Book of Allah, and they 
were witnesses over it [5:44], and did not Say, ‘With what they carried (studied) from it’’.201 

ُّ عَنْ مُحَمَّدي بْني يَُْيََ عَني ابْني عييسَىني -26 فِي خحطْبَةٍ لَهح يَذْكحرح فييهَا حَالَ الْأئَيمَّةي ع وَ   عَنْ إيسْحَاقَ بْني غَاليبٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع ، الغيبة للنعماني الْكحلَيْنّي
فَاتُييمْ فَ قَالَ إينَّ اللَََّّ  ئَيمَّةي الَْحدَى مينْ أهَْلي بَ يْتي نبَيي يهي ص عَنْ ديينيهي وَ أبَْ لَجَ  صي هي وَ فَ تَحَ لََحمْ عَنْ بَِطيني  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أوَْضَحَ بِي نْهَاجي  يَ نَابييعي عيلْميهي  بُييمْ عَنْ سَبييلي مي

(The book) ‘Ghayba’ of Al Numani – Al Kulayni, from Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Is’haq Bin Ghalib,  

‘From Abu Abdullah-asws in a sermon of his-asws mentioning in it the state of the Imams-asws and 
their-asws attributes. He-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Clarified his-azwj Religion by the 

 
200 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 24 
201 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 25 
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Imams-asws of guidance from People-asws of the Household of His-azwj Prophet-saww and Manifest 
by them-asws the way of His-azwj Manifesto and Opened for them-asws the hidden springs of His-

azwj Knowledge.  

بَ حَق ي إيمَاميهي وَجَدَ طعَْمَ حَلََوَةي إييماَنيهي وَ عَليمَ فَضْلَ طحلََوَةي   لَْقيهي وَ جَعَلَهح ححجَّةً عَلَى   إيسْلََميهي فَمَنْ عَرَفَ مينْ أحمَّةي مُحَمَّدٍ ص وَاجي مَامَ عَلَماً لْي َ نَصَبَ الْإي إينَّ اللََّّ
دَُّ بيسَبَبٍ مينَ السَّمَاءي  أهَْلي طاَعَتيهي   ألَْبَسَهح اللََّّح تََجَ الْوَقاَري وَ غَشَّاهح مينْ نحوري الْْبََّاري يمح

So, the one from the community of Muhammad-saww who recognises the Obligation of the 
rights of his Imam-asws would find the taste of the sweetness of his Eman and know the merits 
of the elegance of his Islam. Allah-azwj Nominated the Imam-asws as a flag for His-azwj creatures 
and Made him-asws a Divine Authority upon the people of His-azwj obedience. Allah-azwj Crowned 
him-asws the crown of dignity and Overwhelmed him-asws from Noor of the Subduer extending 
by a means from the sky.  

هَةي أَسْبَابيهي وَ لََّ يَ قْبَلح اللََّّح الْأَعْ  عَْريفتَيهي لََّ يَ نْقَطيعح عَنْهح مَوَادُّهح وَ لََّ ي حنَالح مَا عينْدَ اللََّّي إيلََّّ بِيي  مَالَ ليلْعيبَادي إيلََّّ بِي

Neither can its resource be terminated nor can what is in the Presence of Allah-azwj Blessed 
and Exalted be attained except by an aspect of the means of his-asws way, nor will Allah-azwj 
Accept the deeds except by one having recognised him-asws.  

اَ يرَيدح عَلَيْهي مينْ محشْكيلََتي الْوَحْيي  ٌ بِي لَْقيهي مينْ وحلْدي الْحْسَيْي صَلَوَاتح اللََّّي عَلَيْهي مينْ عَقيبي    وَ محعَمَّيَاتي السُّنَني وَ محشْتَبيهَاتي الد ييني   فَ هحوَ عَالَي لََْ يَ زَلي اللََّّح يََْتَارحهحمْ لْي
هي  مْ لينَفْسي يهي لَْقيهي وَ يَ رْتَضي مْ وَ يَ رْضَى بُييمْ لْي مْ ليذَليكَ وَ يََْتَبييهي  كحل ي إيمَامٍ فَ يَصْطفَييهي

So he-asws is a knower of whatever is referred to him-asws of the difficulties of the Revelation, 
and the intricacies of the Sunnahs, and the doubtful matters of the Religion. Allah-azwj did not 
Cease to Choose them-asws for His-azwj creatures, from the sons-asws of Al-Husayn-asws, from the 
posterity of each Imam-asws. He-azwj Chooses them-asws and Selects them-asws and is Pleased with 
them-asws for His-azwj creatures and Chooses them-asws for Himself-azwj (His-azwj Message).  

لَْقيهي مينْ عَقيبيهي إيمَاماً عَلَماً بَ ي يناً وَ هَادييًَ محنييراً  لَْْق ي وَ بيهي يَ عْديلحونَ   وَ إيمَاماً قَ ي يماً وَ ححجَّةً عَاليماً أئَيمَّةً مينَ اللََّّي   كحلَّمَا مَضَى مينْهحمْ إيمَامٌ نَصَبَ عَزَّ وَ جَلَّ لْي  يَ هْدحونَ بِي
 وَ تَ نْميي بيبَِكََتيهيمح الت يلََدح ححجَجح اللََّّي وَ دحعَاتحهح وَ رحعَاتحهح عَلَى خَلْقيهي يدَيينح بُيحدَاهحمح الْعيبَادح وَ تحسْتَهَلُّ بينحوريهيمح الْبيلََدح 

Every time an Imam-asws from them-asws passes away, the Mighty and Majestic Nominates from 
his-asws posterity, an Imam-asws, a knowledgeable one, an explainer, and a radiant guide, and a 
custodian Imam-asws and a knowledgeable Divine Authority, Imams-asws from Allah-azwj: Guiding 
with the Truth and by it they are dispensing justice [7:181], Divine Authorities of Allah-azwj 
and His-azwj Callers, and His-azwj shepherds upon His-azwj creatures, Making a Religion for the 
servants by their-asws guidance, and easing the country by their-asws Noor, and growing the 
trees by their-asws Blessings.  

نْتَجَبح الْمحرْتَضَى وَ الََْ  وَ جَعَلَهحمح اللََّّح حَيَاةَ الْأَنََمي وَ مَصَابييحَ الظَّلََمي وَ دَعَائيمَ  مَامح هحوَ الْمح هَا فاَلْإي مْ مَقَادييرح اللََّّي عَلَى مَُْتحومي سْلََمي جَرَتْ بيذَليكَ فييهي اديي الْمحجْتَبََ الْإي
يَ ذَرأََ  يَ بَ رأَهَح وَ الْقَائيمح الْمحرْتَََى اصْطفََاهح اللََّّح ليذَليكَ وَ اصْطنََعَهح عَلَى عَيْنيهي فِي الذَّر ي حي هي  هح وَ فِي الْبَِييَّةي حي  ظيلًَّ قَ بْلَ خَلْقيهي نَسَمَةً عَنْ يميَيي عَرْشي

And Allah-azwj Made them-asws as life of the people, and lamps for the darkness, and 
foundations of Al-Islam, the Determination of Allah-azwj flowing with that in them-asws upon its 
Decrees. So, the Imam-asws, he-asws is the Chosen, the Selected, and the Nominated guide, and 
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the Desired custodian. Allah-azwj Chose him-asws for that and Made him-asws upon (in front of) 
His-azwj Eyes in the (realm of the) particles, among the Created beings when He-azwj Created 
him-asws as a shadow before Creating his-asws person on the right of the Throne.  

لْيْكْمَةي فِي عيلْمي الْغَيْبي عينْدَهح اخْتَارَهح بيعيلْميهي وَ انْ تَجَبَهح بيتَطْهييريهي بقَييَّةً مينْ آدَمَ  يمَ وَ سحلََلَةً مينْ إيسْْاَعييلَ وَ  مَُْبحو اً بِي يَرةًَ مينْ ذحر ييَّةي نحوحٍ وَ محصْطفًَى مينْ آلي إيبْ رَاهي  وَ خي
 مَّدٍ صصَفْوَةً مينْ عيتْْةَي مُحَ 

Beloved with the wisdom in the knowledge of the unseen with Him-azwj, and Selected him-asws 
for his-asws Purity as a remaining one from Adam-as, and a Choice from the offspring of Noah-

as, and Chose from the family of Ibrahim-as, and a line of descent from Ismail-as, and an elite 
from family of Muhammad-saww.  

لَََئيكَتيهي  قٍ مَصْرحوفاً عَنْهح قَ وَاذيفح السُّوءي محبََِّأً مينَ الْعَاهَا  لََْ يَ زَلْ مَرْعيي اً بيعَيْي اللََّّي يَُْفَظحهح بِي قي وَ ن حفحوثح كحل ي فاَسي تي مَُْجحوبًِ عَني الْآفاَتي  مَدْفحوعاً عَنْهح وحقحوبح الْغَوَاسي
لْيْلْمي وَ الْبِي ي فِي بيقَاعيهي  شي كحل يهَا مَعْرحوفاً بِي تاً عَني ا  مَصحونَ مينَ الْفَوَاحي لْمَنْطيقي فِي  مَنْسحوبًِ إيلََ الْعَفَافي وَ الْعيلْمي وَ الْفَضْلي عينْدَ انْتيهَائيهي محسْنَداً إيليَْهي أمَْرح وَاليديهي صَامي

 حَيَاتيهي 

He-asws did not cease to be looked after by an Eye of Allah-azwj protected by His-azwj Angels 
defending him-asws from the darkness of the darks, and the blowing (spells) of every mischief-
maker turning it away from him-asws the evils casts, freeing (him-asws) from the disasters, veiling 
from the afflictions, preserving from all the immoralities by the forbearance and the 
righteousness during his-asws remaining, attributed to the chastity and the knowledge and the 
merit at its ending attributed to him-asws the instructions of his-asws father-asws, being silent from 
the speaking during his-asws lifetime.  

راَدَةح مينْ عينْدي ا يَّتيهي وَ جَاءَتي الْإي وَ بَ لَغَ محنْتَهَى محدَّةي وَاليديهي فَمَضَى وَ صَارَ أمَْرح اللََّّي إيليَْهي   للََّّي فييهي إيلََ مََُبَّتيهي فإَيذَا انْ قَضَتْ محدَّةح وَاليديهي انْ تَهَتْ بيهي مَقَادييرح اللََّّي إيلََ مَشي
 مينْ بَ عْديهي وَ قَ لَّدَهح اللََّّح ديينَهح وَ جَعَلَهح الْحْجَّةَ عَلَى عيبَاديهي وَ قَ ي يمَهح فِي بيلََديهي 

So when the period of his-asws father-asws expires, the Determinations of Allah-azwj ends up to 
His-azwj Desire and the Intention comes from the Presence of Allah-azwj regarding him-asws to 
his-asws love, and the period of his-asws father-asws reaches its peak and he-asws passes away, and 
the Command of Allah-azwj comes to him-asws from after him-asws, and Allah-azwj Collars him-asws 
His-azwj Religion and Makes him-asws a Divine Authority upon His-azwj servant and a custodian in 
His-azwj country;  

رَّهح وَ انْ تَدَبهَح ليعَظييمي أمَْريهي وَ آتََهح فَضْلَ بَ يَ  هي وَ أعَْطاَهح عيلْمَهح وَ اسْتَوْدَعَهح سي يَاءً  وَ أيََّدَهح بيرحوحي لَْقيهي وَ جَعَلَهح ححجَّةً عَلَى أهَْلي عَالَميهي وَ ضي اني عيلْميهي وَ نَصَبَهح عَلَماً لْي
َهْلي ديينيهي وَ الْقَي يمَ عَ   لَى عيبَاديهي لأي

And He-azwj Aids him-asws with the (Holy) Spirit, and Gives him-asws His-azwj Knowledge and 
Entrusts him-asws His-azwj secrets, and Assigns him-asws His-azwj Commands, and Gives him the 
superior explanation of His-azwj Knowledge, and Nominates him-asws as a flag for His-azwj 
Creatures, and Makes him-asws a Divine Authority for the people of His-azwj Religion, and the 
custodian upon His-azwj servants 

يَ اللََّّح بيهي إيمَاماً لََحمْ اسْتَحْفَظهَح عيلْمَهح وَ اسْتَخْبَأَهح  كْمَتَهح وَ اسْتَْعَْاهح ليديينيهي  رَضي  مَنَاهيجَ سحبحليهي وَ فَ راَئيضَهح وَ ححدحودَهح  وَ حَبَاهح  حي
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Allah-azwj is Pleased with him-asws as an Imam-asws for them preserving His-azwj Knowledge and 
holding His-azwj Wisdom, and taking care of His-azwj Religion, and Gifts him-asws the programs of 
His-azwj Ways, and His-azwj Obligations, and His-azwj legal punishment.  

فَاءي النَّ  لنُّوري السَّاطيعي وَ الش ي لْعَدْلي عينْدَ تَََيرُّي أهَْلي الْْهَْلي وَ تََْبييري أهَْلي الَْْدَلي بِي لَْْق ي الْأبَْ لَجي وَ الْبَيَاني مينْ كحل ي مَُْرجٍَ عَلَى طَرييقي الْمَنْهَجي فَ قَامَ بِي الَّذيي مَضَى  افيعي بِي
 ءٌ عَلَى اللََّّي جَلَّ وَ عَلََ. وَ لََّ يَصحدُّ عَنْهح إيلََّّ جَريي عَلَيْهي الصَّاديقحونَ مينْ آبَِئيهي فَ لَيْسَ يََْهَلح حَقَّ هَذَا الْعَالَيي إيلََّّ شَقييٌّ وَ لََّ يََْحَدحهح إيلََّّ غَوييٌّ 

So he-asws stands with the justice at the confusion of the people of ignorance, and guiding the 
people of arguments with the shining Noor and beneficial intercession with the clear truth, 
and the explanation of every way out upon the path of the manifesto, that which the truthful 
ones from his-asws forefathers-asws had passed upon. Thus, no one will ignore the right of this 
knowledgeable one-asws except a wretched, nor will anyone reject him-asws except a debaucher, 
nor would anyone hinder from him-asws except one audacious upon Allah-azwj Majestic and 
Exalted’’.202 

عَني الْْاَريثي بْني    عَنْ مُحَمَّدي بْني عَبْدي الْْبََّاري عَنْ صَفْوَانَ بْني يَُْيََ عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْمحكَاريي   ني، الغيبة للنعماني عَلييُّ بْنح أَحَِْدَ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني محوسَى  -27
ي ي شَيْ  الْمحغييرةَي قاَلَ: َبِي عَبْدي اللََّّي ع بِيَ ي ي شَيْ ق حلْتح لأي لسَّكيينَةي وَ الْوَقاَري ق حلْتح بِيَ مَامح قاَلَ بِي  ءٍ قاَلَ ءٍ ي حعْرَفح الْإي

(The book) ‘Ghayba’ of Al Numani – Ali Bin Ahmad, from Abdullah Bin Musa, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, 
from Safwan Bin Yahya, from Abu Saeed Al Mukary, from Al Haris Bin Al Mugheira who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘By which thing is the Imam-asws recognised?’ He-asws said: ‘By the 
tranquillity and the dignity’. I said, ‘By which thing?’ 

لَْْلََلي وَ الْْرَاَمي  لََحح رَسحولي اللََّّي ص ق حلْتح يَكحونح   وَ تَ عْريفحهح بِي َاجَةي النَّاسي إيليَْهي وَ لََّ يَُْتَاجح إيلََ أَحَدٍ وَ يَكحونح عينْدَهح سي يٍ  قاَلَ لََّ يَكحونح إيلََّّ    وَ بِي ي اً ابْنَ وَصي إيلََّّ وَصي
يٍ  ي اً وَ ابْنَ وَصي  .وَصي

And he-asws will be recognised by the Permissible(s) and the Prohibitions and by the needs of 
the people to him-asws and he-asws will not be needy to anyone, and the weapons of Rasool-
Allah-saww’. I said, ‘Can it happen to be except a successor-asws son-asws of a successor-asws?’ He-

asws said: ‘No, it cannot happen to be except a successor-asws and a son-asws of a successor-

asws’’.203 

يعاً عَني الَْْسَني بْني مُحَمَّدي   -28   بْني جَحْهحورٍ عَنْ سحلَيْمَانَ بْني سَْاَعَةَ عَنْ أَبِي الْْاَرحودي قاَلَ:   ني، الغيبة للنعماني مُحَمَّدح بْنح هََُّامٍ وَ مُحَمَّدح بْنح الَْْسَني بْني مُحَمَّدٍ جَيَ
َبِي جَعْفَرٍ ع إيذَا مَامح الْقَائيمح مينْ أهَْلي الْبَيْتي فبَيأَي ي شَيْ  ق حلْتح لأي يمَضَى الْإي  ءح بَ عْدَهح ءٍ ي حعْرَفح مَنْ يَيَ

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Muhammad Bin Hammam, and Muhammad Bin Al Hassan Bin 
Muhammad, altogether from Al Hassan Bin Muhammad Bin Jamhour, from Suleyman Bin Sama’at, from Abu Al 
Jaroud who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘When the standing Imam-asws from the People-asws of the Household 
passes away, then by which thing can he-asws be recognised, the one to come after him-asws?’  
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لْفَضْلي وَ لََّ يحسْأَلح عَنْ شَيْ  طْراَقي وَ إيقْ راَري آلي مُحَمَّدٍ ص لَهح بِي لَْدَْيي وَ الْإي َ قاَلَ بِي  .ءٍ إيلََّّ بَيَّ

He-asws said: ‘By the guidance, and the being silent and looking at the ground, and the 
acceptance of the Progeny-asws of Muhammad-saww to him-asws with the merit, and he-asws will 
not be asked about anything except he-asws will explain’’.204 

مْيَريي ي عَنْ مُحَمَّدي بْني الْأَقْ رعَي قاَلَ:  -29 ي   كشف، كشف الغمة مينْ كيتَابي الدَّلََّئيلي ليلْحي مَامي هَلْ يَُْتَليمح وَ ق حلْتح فِي نَ فْسي كَتَبْتح إيلََ أَبِي مُحَمَّدٍ ع أَسْألَحهح عَني الْإي
حْتيلََمح شَيْطنََةٌ وَ قَدْ أعََاذَ اللََّّح أوَْلييَاءَهح مينْ ذَليكَ  لَ الْكيتَابح الَّي  بَ عْدَ مَا فحصي

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’ - ‘From the book ‘Al Dalaail’ of Al Himeyri, from Muhammad Bin Al Aqra’a who 
said,  

‘I wrote to Abu Muhammad-saww asking him-asws about the Imam-asws, ‘Does he-asws have wet 
dreams?’ And I said within myself after what the Book has detailed the wet-dreams as being 
Satanic, and Allah-azwj has Sheltered His-azwj Guardians-asws from that. 

ح النَّوْمح مينْهحمْ شَيْئاً قَدْ أعََاذَ اللََّّح  -فَ رَدَّ الْْوََابَ  ثَ تْكَ نَ فْسحكَ.  الْأئَيمَّةح حَالَححمْ فِي الْمَنَامي حَالَححمْ فِي الْيَقَظةَي لََّ ي حغَير ي  أوَْلييَاءَهح مينْ لَمَّةي الشَّيْطاَني كَمَا حَدَّ

The answer came: ‘The Imams-asws, their-asws state during the sleep is (same as) their-asws state 
during the wakefulness, the sleep does not change anything from them-asws. Allah-azwj has 
Sheltered His-azwj Guardians-asws from misfortunes of Satan-la just as you discussed within 
yourself’’.205 

عَنْ أَبِي الَْْسَني ع قاَلَ    بْني عييسَى عَنْ صَفْوَانَ كش، رجال الكشي حَِْدَوَيْهي عَنْ مُحَمَّدي بْني عييسَى وَ مُحَمَّدي بْني مَسْعحودٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني نحصَيْرٍ عَنْ مُحَمَّدي   -30
يمَ وَ إيسْْاَعييلَ ابْنَّْ أَبِي سََّْالٍ   صَفْوَانح  َالَييمَا وَ حَالي أهَْلي بَ يْتيهيمَا فِي هَذَا الْأَمْري وَ سَأَلََّهح عَنْ أَبِي الَْْ   أدَْخَلْتح عَلَيْهي إيبْ راَهي اَ أنََّهح  فَسَلَّمَا عَلَيْهي وَ أَخْبَِاَهح بِي هُح سَني فَخَبَِّ
 َ يَّةً مح  قَدْ ت حوحفِ ي  فْرَدَةً قاَلَ نَ عَمْ قاَلَّ فأََوْصَى قاَلَ نَ عَمْ قاَلَّ إيليَْكَ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَّ وَصي

(The book) ‘Rijal Al Kashy’ – Hamdawiya, from Muhammad Bin Isa, and Muhammad Bin Masoud, from 
Muhammad Bin Nudeyr, from Muhammad Bin Isa, from Safwan,  

‘From Abu Al-Hassan-asws (Al-Reza-asws), Safwan said, ‘Ibrahim and Ismail, two sons of Abu 
Sammal entered to see him-asws. They greeted him-asws and informed him-asws of their situation 
and situation of the people of their households regarding this command (Imamate), and they 
asked him-asws about Al-Hassan-asws (Musa-asws). He-asws informed them that he-asws had passed 
away. They said, ‘Did he-asws bequeath?’ He-asws said: ‘Yes’. They said, ‘To you-asws?’ He-asws said: 
‘Yes’.   

َ بيطاَعَةي أَبِي الَْْسَني ع إينْ كَانَ حَي اً فإَينَّهح كَانَ إيمَامَنَا وَ إي  قاَلَّ فإَينَّ النَّاسَ قَدي  يُّهح الَّذيي أوَْصَى إيليَْهي إيمَامحنَا فَمَا اخْتَلَفحوا عَلَيْنَا فَ نَحْنح نَديينح اللََّّ نْ كَانَ مَاتَ فَ وَصي
 حَالح مَنْ كَانَ هَذَا حَالَهح محؤْمينٌ هحوَ 

They said, ‘The people have differed upon us, and we make is a Religion with being obedience 
to Abu Al-Hassan-asws (Musa-asws), if he-asws was alive, for he-asws was our Imam-asws, and if he-
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asws had expired, then his-asws successor-asws, the one-asws he-asws had bequeathed to would be 
our Imam-asws. So, what is the state of the one who state was this, is he a Momin?’  

يتَةً جَاهيلييَّةً قاَلَ وَ هحوَ كَافيرٌ قاَلَّ فلَيمَ تحكَف يرحهح   قاَلَ نَ عَمْ قَدْ جَاءكَحمْ  قاَلَّ فبَيأَي ي    قاَلَ أَ تحرييدحونَ أَنْ أحضَل يلَكحمْ  قاَلَّ فَمَا حَالحهح   أنََّهح مَنْ مَاتَ وَ لََْ يَ عْريفْ إيمَامَهح مَاتَ مي
 عَلَى أهَْلي الْأَرْضي  ءٍ  نَسْتَديلح شَيْ 

He-asws said: ‘Yes, and it has come to you all that the one who dies and did not recognise his 
Imam-asws, dies a death of the Pre-Islamic period’, and he is a Kafir’. They said, ‘Why do you 
refer to him as a Kafir? What is his state?’ He-asws said: ‘Are you intending that I-asws should 
stray you?’ They said, ‘So, by which thing can we present evidence upon the people of the 
earth?’  

لََ  نَْزيلَةي التَّابحوتي فِي بَنّي إيسْراَئييلَ حَيْثح مَا دَارَ دَارَ الْأَمْرح  قاَلَ كَانَ جَعْفَرٌ ع يَ قحولح تَأْتِي الْمَديينَةَ فَ تَقحولح إيلََ مَنْ أوَْصَى فحلََنٌ فَ يَقحولحونَ إيلََ فحلََنٍ وَ الس ي حح عينْدَنََ بِي
لََحح مَنْ يَ عْريفح   هح وَ قاَلَّ فاَلس ي

He-asws said: ‘Ja’far-asws was saying: ‘You will come to Al-Medina and you will be saying, ‘To 
whom did so and so bequeath?’ They would say, ‘To so and so’, and the weapons (of Rasool-
Allah-saww) are with us-asws at the status of the ark among the children of Israel, going wherever 
the household of the command goes’. And they said, ‘So the weapons (are with) one who 
recognises it?’ 

نََْ بيشَيْ    وَ يََْتِي أبََِ عَبْدي اللََّّي ع فَ يَبْتَديي   ءي فَ يَبْتَديي بيهي ءٍ نَسْتَديلُّ بيهي فَ قَدْ كَانَ الرَّجحلح يََْتِي أبََِ الَْْسَني ع يحرييدح أَنْ يَسْألََهح عَني الشَّيْ ثُحَّ قاَلَّ جَعَلَنَا اللََّّح فيدَاكَ فأََخْبِي
 بيهي قَ بْلَ أَنْ يَسْألََهح 

Then they said, ‘May Allah Make us to be sacrificed for you-asws! Inform us with something we 
can present as evidence with, for the man used to come to Abu Al-Hassan-asws (Musa-asws) 
intending to ask him-asws about something, and he-asws would initiate with him, and would 
come to Abu Abdullah-asws, and he-asws would initiate with him before he even asked him-asws’.  

 قاَلَ فَ هَكَذَا كحنْتحمْ تَطْلحبحونَ مينْ جَعْفَرٍ وَ أَبِي الَْْسَني ع

He-asws said: ‘That is how you used to seek from Ja’far-asws and Abu Al-Hassan-asws’.  

يعَةح مَحْتَميعحونَ عَلَيْهي وَ عَلَى أَبِي الَْْسَني  يمح جَعْفَرٌ ع لََْ نحدْريكْهح وَ قَدْ مَاتَ وَ الش ي   ع وَ هحمح الْيَوْمَ مُحْتَليفحونَ قاَلَ لَهح إيبْ راَهي

Ibrahim said to him-asws, ‘Ja’far-asws did not mention it, and he-asws had passed away, and the 
Shias had united upon him-asws and upon Abu Al-Hassan-asws (Musa-asws), and today they are 
differing’.  

قحولحونَ فِي إيسْْاَعييلَ وَ هحمْ يَ رَوْنهَح يَشْرَبح كَذَا وَ كَذَا فَ يَقحولحونَ هحوَ أَجْوَدح  قاَلَ مَا كَانحوا مَحْتَميعييَ عَلَيْهي كَيْفَ يَكحونحونَ مَحْتَميعييَ عَلَيْهي وَ كَانَ مَشْيَخَتحكحمْ وَ كحبَِاَؤحكحمْ ي َ 
يَّةي قاَلحوا إيسْْاَعييلح لََْ يَكحنْ أَ   دْخَلَهح فِي الْوَصي

He-asws said: ‘They had not united upon him-asws. How could they have united upon him-asws 
and your elders and your great ones are saying regarding Ismail, and they are viewing that he 
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drank such and such, and they are saying he is the best?’ They said, ‘Ismail-asws was not 
included in the bequest’.  

الْكَذَا وَ الْكَذَا وَ    هحوَ اللََّّح الَّذيي لَّ إيلهَ إيلََّّ هحوَ عالَيح الْغَيْبي وَ الشَّهادَةي   الصَّدَقَةي وَ كَانَ إيمَاماً فَ قَالَ لَهح إيسْْاَعييلح بْنح أَبِي سََّْالٍ  فَ قَالَ قَدْ كَانَ أدَْخَلَهح فِي كيتَابي 
َالينَا اسْتَقْصَى يميَينَهح مَا سَرَّنيي أَني ي زَعَمْتح أنََّكَ لَسْتَ هَكَذَا وَ لِي مَا طلََعَتْ عَلَيْهي الشَّمْسح أوَْ قاَلَ ال اَ فييهَا وَ قَدْ أَخْبَِنََْكَ بِي نْ يَا بِي  دُّ

He-asws said: ‘He had been included in the book of charities, and he was an Imam-asws?’ Ismail 
Bin Abu Sammal said to him-asws, ‘He is Allah. There is no god except He; the Knower of the 
unseen and the seen; He is the Beneficent, the Merciful [59:22], the such and such, and I 
explored his oath and it cheered me. I claim that you-asws aren’t like that, and for me is what 
the sun emerges upon’, or said, ‘the world and whatever is in it’, and I have informed you-asws 
of our situation’. 

كْ فَسَ  َالينَا فَمَا كَانَ حَالح مَنْ كَانَ هَكَذَا محسْليمٌ هحوَ قاَلَ أمَْسي يمح قَدْ أَخْبَِنََْكَ بِي  .كَتَ فَ قَالَ لَهح إيبْ راَهي

Ibrahim said to him-asws, ‘We have informed you of our situation, so what would be the state 
of the one who was like this, is he a Muslim?’ He-asws withheld and was silent’’.206 

(The book) ‘Rajial Al Kashy’ – Abu Al Hassan Ali Bin Muhammad Bin Quteyba said,  

عَبْدح اللََّّي بْنح حَِْدَوَيْهي الْبَيْهَقييُّ وَ كَتَبْتحهح مينْ رحقْ عَتيهي أَنَّ أهَْلَ نَ يْسَابحورَ قَدي اخْتَلَفحوا    وَ مِيَّا وَقَّعَ   كش، رجال الكشي قاَلَ أبَحو الَْْسَني عَلييُّ بْنح مُحَمَّدي بْني ق حتَيْبَةَ   -31
َّ ص عَرَ  اَ قَ وْمٌ يَ قحولحونَ إينَّ النَّبِي مْ وَ خَالَفَ بَ عْضحهحمْ بَ عْضاً وَ يحكَف يرح بَ عْضحهحمْ بَ عْضاً وَ بُي يعَ مَا خَلَقَ   عَ لحغَاتي أهَْلي الْأَرْضي فَ جَيَيفِي ديينيهي وَ لحغَاتي الطُّيحوري وَ جَيَ

نْسَانح وَ يَ عْلَمح مَا يَ عْمَلح أهَْلح كحل ي بيلََدٍ فِي بيلََديهيمْ اللََّّح وَ كَذَليكَ لََّ بحدَّ أَنْ يَكحونَ فِي كحل ي زَمَانٍ مَنْ يَ عْريفح ذَليكَ وَ يَ عْ  وَ مَنَازيلَييمْ وَ إيذَا لَقييَ طيفْلَيْي   لَمح مَا يحضْميرح الْإي
هح فِي ا  يعي مَنْ يَ تَوَلََّّ سْيْهي مينْ قَ بْ فَ يَعْلَمح أيَ ُّهحمَا محؤْمينٌ وَ أيَ ُّهحمَا يَكحونح محنَافيقاً وَ أنََّهح يَ عْريفح أَسْْاَءَ جَيَ مْ وَ إيذَا رأََى أَحَدَهحمْ عَرَفَهح بِي لي أَنْ يحكَل يمَهح وَ  لدُّنْ يَا وَ أَسْْاَءَ آبَِئيهي

َّ ص لََْ يَكحنْ عينْدَهح كَمَالح الْعيلْمي وَ لََّ كَانَ عينْدَ أَ  يَ زْعحمحونَ  ءح فِي أَي ي زَمَانٍ كَانَ وَ لََْ  حَدٍ مينْ بَ عْديهي وَ إيذَا حَدَثَ الشَّيْ جحعيلْتح فيدَاكَ أَنَّ الْوَحْيَ لََّ يَ نْقَطيعح وَ النَّبِي
مْ فَ قَالَ كَذَبحوا لَعَنَهحمح اللََّّح وَ   بي الزَّمَاني أوَْحَى اللََّّح إيليَْهي وَ إيليَْهي اَليفحهحمْ فِي  يَكحنْ عيلْمح ذَليكَ عينْدَ صَاحي اَ شَيْخٌ ي حقَالح لَهح فَضْلح بْنح شَاذَانَ يَح هَذيهي افْتَْوَْا إيثْْاً عَظييماً وَ بُي

مْ أَكْثَرَهَا وَ قَ وْلحهح شَهَادَةح أَنْ لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسح  َ عَزَّ وَ جَلَّ فِي السَّمَاءي السَّابيعَةي فَ وْقَ الْ الْأَشْيَاءي وَ ي حنْكيرح عَلَيْهي عَرْشي كَمَا وَصَفَ ولح اللََّّي وَ أَنَّ اللََّّ
سْمٌ  يعي الْمَعَانيي   نَ فْسَهح عَزَّ وَ جَلَّ أنََّهح جي َّ ص قَدْ أتََى بيكَمَالي   ءٌ وَ هحوَ السَّمييعح الْبَصييرح ليَْسَ كَميثلْيهي شَيْ   فَ وَصَفَهح بِييلََفي الْمَخْلحوقييَ فِي جَيَ وَ إينَّ مينْ قَ وْليهي أَنَّ النَّبِي

مينْ بَ عْديهي فَ عَلَّمَهح مينَ الْعيلْمي الَّذيي   يَقييح وَ أنََّهح ع أقَاَمَ رَجحلًَ يَ قحومح مَقَامَهح الد ييني وَ قَدْ بَ لَّغَ عَني اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ مَا أمََرَهح بيهي وَ جَاهَدَ فِي سَبييليهي وَ عَبَدَهح حَتََّّ أتَََهح الْ 
دٌ    عينْدَهح مينَ الْعيلْمي الَْْلََلي وَ الْْرَاَمي  لح الَّذييذَليكَ الرَّجح   أوَْحَى اللََّّح فَ عَرَفَ  وَ تَأْوييلي الْكيتَابي وَ فَصْلي الْيْطاَبي وَ كَذَليكَ فِي كحل ي زَمَانٍ لََّ بحدَّ مينْ أَنْ يَكحونَ وَاحي

نْهحمْ شَيْئاً مينْ أمَْري الد ييني   يَ عْريفح  لْعيلْمي الَّذيي وَريثحوهح عَني النَّبِي ي ص وَ هحوَ ي حنْكيرح الْوَحْيَ  هَذَا وَ هحوَ مييراَثٌ مينْ رَسحولي اللََّّي ص يَ تَوَارَثحونهَح وَ ليَْسَ يَ عْلَمح أَحَدٌ مي  إيلََّّ بِي
مْنَا رَ بَ عْدَ رَسحولي اللََّّي ص فَ قَالَ قَدْ صَدَقَ فِي  ري الْوَرَقَةي قَدْ فَهي دَ أَحَدكَحمْ   بَ عْضٍ وَ كَذَبَ فِي بَ عْضٍ وَ فِي آخي َكَ اللََّّح كحلَّ مَا ذكََرْتَ وَ يََْبََ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ ي حرْشي حِي

اَليفحونَ محعَط يلحونَ  اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ بيرَحِْتَيهي وَ أذَينَ لنََا فِي دحعَائيكحمْ إيلََ الَْْق ي وَ   الد يينَ لََّ تَ عْريفحونَ إيمَاماً وَ لََّ تَ تَوَلَّوْنَ وَليي اً كحلَّمَا تَلََفاَكحمح   وَ أَنْ يَ رْضَى عَنْكحمْ وَ أنَْ تحمْ مُح
َ عيبَادَ اللََّّي وَ لََّ   لَمحوا أنََّ الْحْجَّةَ قَدْ لَزيمَتْ أعَْنَاقَكحمْ وَ ريفَةي وَ اعْ تلَيجحوا فِي الضَّلََلةَي مينْ بَ عْدي الْمَعْ كَتَبْنَا إيليَْكحمْ بيذَليكَ وَ أرَْسَلْنَا إيليَْكحمْ رَسحولًَّ لََْ تحصَد يقحوهح فاَت َّقحوا اللََّّ

دح عَلَيْنَا مَوَالييَنَا    لَكحمْ بيذَليكَ السَّعَادَةح فِي الدَّارَيْني عَني   اقْ بَلحوا نيعْمَتَهح عَلَيْكحمْ تَدحمْ  وَ ي حزَي ينح لََحمح  اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ إينْ شَاءَ اللََّّح وَ هَذَا الْفَضْلح بْنح شَاذَانَ مَا لنََا وَ لَهح ي حفْسي
رََضٍ لََّ يَ نْدَميلح جحرْ الْأَبَِطييلَ وَ كحلَّمَا كَتَبْنَا إيليَْهيمْ كيتَابًِ اعْتََْضَ عَلَيْنَا فِي ذَليكَ وَ أنَََ أتََ قَدَّمح إي  يَهح بِي َ أَنْ يَ رْمي نْ يَا   ححهح ليَْهي أَنْ يَكحفَّ عَنَّا وَ إيلََّّ وَ اللََّّي سَألَْتح اللََّّ فِي الدُّ

رَةي أبَلْيغْ   .مَوَالييَنَا هَدَاهحمح اللََّّح سَلََميي وَ أقَْريئْ هحمْ هَذيهي الرُّقْ عَةَ إينْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ  وَ لََّ فِي الْآخي

(This is not a Hadeeth)207 

 
206 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 30 
207 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 31 
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ي ي عَنْ أَ   -32
دٍ النَّوْفلَي ي ي بْني مُحَمَّ

ذكََرْتح الصَّوْتَ عينْدَهح فَ قَالَ إينَّ عَلييَّ   بِي الَْْسَني ع قاَلَ:كا، الكافِ الْعيدَّةح عَنْ سَهْلٍ عَنْ مُحَمَّدي بْني حَسَني بْني شََُّونٍ عَنْ عَلي
مَامَ  اَ مَرَّ بيهي الْمَارُّ فَصَعيقَ مينْ ححسْني صَوْتيهي وَ إينَّ الْإي   لَوْ أَظْهَرَ مينْ ذَليكَ شَيْئاً لَمَا احْتَمَلَهح النَّاسح مينْ ححسْنيهي بْنَ الْحْسَيْي ع كَانَ يَ قْرأَح الْقحرْآنَ فَ رحبَِّ

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl, from Muhammad Bin Hassan Bin Shamoun, from Ali Bin 
Muhammad Al Nowfaly,  

‘From Abu Al-Hassan-asws, ‘The (beautiful) voice was mentioned in his-asws presence, so he-asws 
said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws used to recited Quran (aloud), and sometimes a passer by 
would pass by, and he would be stunned by the beauty of his-asws voice; and the Imam-asws, if 
he-asws were to manifest anything from that, the people would not be (able to) bear from its 
beauty’.  

لْقحرْآني فَ قَالَ إينَّ رَسحولَ اللََّّي ص لنَّاسي وَ يَ رْفَعح صَوْتَهح بِي  .كَانَ يَُْميلح النَّاسَ مينْ خَلْفيهي مَا يحطييقحونَ   ق حلْتح وَ لََْ يَكحنْ رَسحولح اللََّّي ص يحصَل يي بِي

I said, ‘And Rasool-Allah-azwj did not happen to pray Salat (leading) the people and raise his-

saww voice with the Quran’. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww was loading upon the people behind 
him-saww with what they could tolerate’’.208 

مي محعَنْعَناً عَنْ أَبِي خَلييفَةَ قاَلَ:  -33 دَخَلْتح أنَََ وَ أبَحو عحبَيْدَةَ الَْْذَّاءح عَلَى أَبِي جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ يََ جَارييةَح هَلحم يي    فر، تفسير فرات بن إبراهيم أَحَِْدح بْنح الْقَاسي
َنَّ الْكَراَمَةَ لََّ يَ رحدُّهَا إيلََّّ  َبِي جَعْ بِييرْفَ قَةٍ ق حلْتح بَلْ نََْليسح قاَلَ يََ أبََِ خَلييفَةَ لََّ تَ رحدَّ الْكَراَمَةَ لأي اَرٌ ق حلْتح لأي بي هَذَا الْأَمْري حَتََّّ نَ عْريفَ  حِي  فَرٍ ع كَيْفَ لنََا بيصَاحي

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ahmad Bin Al Qasim, transmitting from Abu Khaleefa who said,  

‘I and Abu Ubeyda entered to see Abu Ja’far-asws. He-asws said: ‘O maid! Bring me-asws pillows’. 
I said, ‘But, we shall sit’. He-asws said: ‘O Abu Khalifa! Do not return the prestige, because the 
prestige is such, none shall return it except a donkey’. I said to Abu Ja’far-asws, ‘How would it 
be for us with the Master of this command (Imamate) until we recognise?’  

لْمَعْرحوفي وَ نَُوَْا عَني    قاَلَ فَ قَالَ قَ وْلح اللََّّي تَ عَالََ  نَّا فاَتَّبيعْهح فإَينَّهح    الْمحنْكَري الَّذيينَ إينْ مَكَّنَّاهحمْ فِي الْأَرْضي أقَامحوا الصَّلَةَ وَ آتَ وحا الزَّكاةَ وَ أمََرحوا بِي إيذْ رأَيَْتَ هَذَا الرَّجحلَ مي
بحكَ   .هحوَ صَاحي

He (the narrator) said, ‘So he-asws said: ‘Words of Allah-azwj the Exalted: Those, if We were to 
Enable them in the land, they would Establish the Salat and give the Zakat, and they would 
enjoin with the good and forbid from the evil; [22:41]. When you see this man (Al-Qaim-asws) 
from us-asws, then follow him-asws, for he-asws is your Master-asws’’. 

يري النُّعْمَانيي ي بِييسْنَاديهي عَنْ إيسْْاَعييلَ بْني جَابيرٍ عَني الصَّ  نييَ ع أقَحولح سَيَأْتِي فِي كيتَابي الْقحرْآني مينْ تَ فْسي مَامَةي لهَح   اديقي ع قاَلَ قاَلَ أمَييرح الْمحؤْمي قُّ ليلْْي مَامح الْمحسْتَحي وَ الْإي
نْهَا أَنْ ي حعْلَمَ أنََّهح مَعْصحومٌ مينَ الذُّنحوبي كحل يهَا صَغييريهَا وَ كَبييريهَا لََّ يزَيلُّ فِي الْفحتْ  ءٍ  شَيْ يَا وَ لََّ يَحْطيئح فِي الْْوََابي وَ لََّ يَسْهحو وَ لََّ يَ نْسَى وَ لََّ يَ لْهحو بي عَلََمَاتٌ فَمي

نْ يَا   مينْ أمَْري الدُّ

I (Majlisi) say, ‘I shall be coming with in the book of the Quran, from the interpretation of Al Numani, by his chain 
from Ismail, from Jabir,  

 
208 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 32 
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‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘And the Imam-asws is the rightful 
of the Imamate. There are (certain) signs for him-asws. From these is that he-asws would be 
known to be infallible from the sins, all of these, its minor ones and its major ones, neither 
having slipped during the youthful (years), nor mistaken in the answering nor erring, nor 
forgetting, nor playing with anything from the matters of the world.  

َلََلي اللََّّي وَ حَراَميهي وَ ضحرحوبي أَحْكَاميهي وَ أمَْريهي وَ نَُيْيهي جَيَ   وَ يَسْتَغْنّي عَنْهحمْ  يعي مَا يَُْتَاجح إيليَْهي النَّاسح فَ يَحْتَاجح النَّاسح إيليَْهي وَ الثَّانيي أَنْ يَكحونَ أعَْلَمَ النَّاسي بِي

And the second is that he-asws would happen to be the most knowledgeable of the people with 
the Permissible(s) of Allah-azwj and His-azwj Prohibitions, and the variety of His-azwj Judgments, 
and His-azwj Commands, and His-azwj Forbiddances, the entirety of what the people would be 
needy to him-asws. Thus, the people would be needy to him-asws and he-asws would be needless 
from them.  

عحونَ إيليَْهَا إيني انُْزََ  نييَ الَّتِي يَ رْجي نََّهح فيئَةح الْمحؤْمي نُْيزاَميهي وَ الثَّاليثح يَيَبح أَنْ يَكحونَ أَشْجَعَ النَّاسي لأي  مَ مينَ الزَّحْفي انُْزََمَ النَّاسح لَّي

And the third, it is Obligatory that he-asws be the bravest of the people, because he-asws is a 
category of the Momineen which they would be returning to if defeated from the armed 
forces, the people would be defeated to his-asws defeat. 

اَ فِي يَدَيْهي مينْ أمَْوَالي الْمحسْليمييَ  وَ الرَّابيعح يَيَبح أَنْ يَكحونَ أَسْخَى النَّاسي وَ إينْ بِيَلَ أهَْلح الْأَرْضي كحلُّهحمْ  نََّهح إيني اسْتَوْلََ الشُّحُّ عَلَيْهي شَحَّ بِي  لأي

And the fourth is that he-asws would be the most generous of the people and even if all the 
people of the earth are stingy, because if the selfish one is in charge upon it, he would be 
selfish with what is in his hands from the wealth of the Muslims. 

يعي الذُّنحوبي وَ بيذَليكَ يَ تَمَيَّزح عَني الْمَأْمحومييَ الَّذيينَ هحمْ غَيْرح مَعْصحومييَ  نََّهح لَوْ لََْ يَكحنْ مَعْصحوماً لََْ ي حؤْمَنْ عَلَيْهي أَنْ يَدْخحلَ فييمَا يَدْخحلح الْْاَميسح الْعيصْمَةح مينْ جَيَ  لأي
ينَئيذٍ إيمَاماً مَأْمحوماً وبي الْمحهْليكَاتي وَ الشَّهَوَاتي وَ اللَّذَّاتي وَ لَوْ دَخَلَ فِي هَذيهي الْأَشْيَاءي لََّحْتَاجَ إيلََ مَنْ يحقييمح عَلَيْ النَّاسح فييهي مينْ محوبيقَاتي الذُّنح  هي الْحْدحودَ فَ يَكحونح حي

فَةي   ذَيهي الص ي  وَ لََّ يََحوزح أَنْ يَكحونَ إيمَامٌ بُي

The fifth is the infallibility from the entirety of the sins, and with that he-asws is distinguished 
from the followers, those who are not infallible, because if he-asws were not to be infallible, 
could not be relied upon, that he-asws might enter into what the people are entering into, from 
the grave sins, the destroyers, and the lustful desires; and if he-asws were to enter into these 
things, he-asws would not be able to argue upon the one he-asws will be establishing the legal 
punishments, so he-asws would then become a followed follower Imam-asws, and it is not 
allowed that an Imam-asws happen to be with these characteristics. 

وَ الْحْدحودَ وَ تََْتَليفَ عَلَيْهي الْقَضَايََ الْمحشْكيلَةح فَلََ يَحييبح عَنْهَا أوَْ يَحييبح عَنْهَا    وَ أمََّا وحجحوبح كَوْنيهي أعَْلَمَ النَّاسي فإَينَّهح لَوْ لََْ يَكحنْ عَاليماً لََْ ي حؤْمَنْ أَنْ يَ قْليبَ الْأَحْكَامَ 
 ثُحَّ يَحييبح بِييلََفيهَا

And as for the Obligation of his-asws being the most knowledgeable of the people, so if he-asws 
were not to be knowledgeable, he-asws would not be safe from overturning the Judgments and 
the differing upon the difficult judgment. So he-asws would either not answer about these or 
answer about these, then he-asws would answer with its opposite.  
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نََّهح لََّ يَصيحُّ أَنْ يَ نْهَزيمَ  مَامي  وَ أمََّا وحجحوبح كَوْنيهي أَشْجَعَ النَّاسي فبَيمَا قَدَّمْنَاهح لأي فَةَ الْإي  فَ يَبحوءح بيغَضَبٍ مينَ اللََّّي تَ عَالََ وَ هَذيهي لََّ يَصيحُّ أَنْ تَكحونَ صي

And as for the Obligation of him-asws being the bravest of the people, it is due to what we-asws 
have brought before, because it is not correct that he-asws be defeated and bring down Wrath 
from Allah-azwj the Exalted, and this is not correct that it happen to be an attribute of the 
Imam-asws. 

مَامي  وَ أمََّا وحجحوبح كَوْنيهي أَسْخَى النَّاسي فبَيمَا قَدَّمْنَاهح  لْإي  وَ ذَليكَ لََّ يلَييقح بِي

And as for the Obligation of him-asws being the most generous of the people, it is due to what 
we-asws have brought before, and that it not appropriate with the Imam-asws’.  

ل يي الْقييَاسي وَ الرَّأْيي وَ ذَليكَ أَنَُّحمْ لَمَّا عَجَزحوا عَنْ إيقاَمَ  وَ سَاقَهح  ةي الْأَحْكَامي عَلَى مَا أنَْ زَلَ اللََّّح فِي كيتَابيهي وَ عَدَلحوا عَنْ أَخْذيهَا  بيطحوليهي إيلََ أَنْ قاَلَ رَد اً عَلَى محسْتَحي
مْ مينَ هح طاَعَتَهحمْ عَلَى عيبَاديهي مِيَّنْ لََّ يزَيلُّ وَ لََّ يَحْطيئح وَ لََّ يَ نْسَى الَّذيينَ أنَْ زَلَ اللََّّح كيتَابهَح عَلَيْ مينْ أهَْليهَا مِيَّنْ فَ رَضَ اللََّّح سحبْحَانَ  مْ وَ أمََرَ الْأحمَّةَ بيرَد ي مَا اشْتَبَهَ عَلَيْهي هي

مْ وَ طلََبحوا الر يئََسَةَ رَغْبَةً فِي ححطاَ زح فاَدَّعَ الْأَحْكَامي إيليَْهي بٌ مي الدُّنْ يَا وَ ركَيبحوا طرَييقَ أَسْلََفيهيمْ مِيَّني ادَّعَى مَنْزيلَةَ أوَْلييَاءي اللََّّي لَزيمَهحمح الْمحعْجي  .وْا أَنَّ الرَّأْيَ وَ الْقييَاسَ وَاجي

And the Hadeeth continues with its length until he-asws said: ‘A refutation upon the 
permissibility of the analogy and the opinion, and that when they (people) are frustrated from 
establishing the judgments upon what Allah-azwj Revealed in His-azwj Book, and turned away 
from taking it from its rightful ones, from the ones Allah-azwj the Glorious Obligated their-asws 
obedience upon His-azwj servants, from the ones-asws who neither slip, nor make mistakes, nor 
forget, those Allah-azwj Revealed the Book upon them-asws, and Commanded the community 
with referring the confusing judgments to them-asws, and (instead) they sought the 
government desiring regarding the debris of the world, and they rode upon the path of their 
ancestors, from the ones who claimed the status of the Guardians-asws of Allah-azwj, 
necessitating the frustrations to them, so they claimed that the opinions and the analogies 
are obligatory’’. 209 

ي ي شَيْ  عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنْ أبَييهي عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ هيشَامي بْني سَالَيٍ وَ حَفْصي بْني الْبَخْتَْيي ي عَنْ أَبِي   -34 مَامح قييلَ لَهح بِيَ  ءٍ ي حعْرَفح الْإي

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim and Hafs Bin Al Bakhtary,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘It was said to him-asws, ‘By which thing is the 
Imam-asws recognised?’ 

مَامَ لََّ يَسْتَطييعح أَحَدٌ أَنْ يَطْعَنَ عَلَيْهي فِي فَمٍ وَ لََّ  لْفَضْلي إينَّ الْإي يَّةي الظَّاهيرَةي وَ بِي لْوَصي   بَطْنٍ وَ لََّ فَ رجٍْ فَ يحقَالَ كَذَّابٌ وَ يََْكحلح أمَْوَالَ النَّاسي وَ مَا أَشْبَهَ هَذَا. قاَلَ بِي

He-asws said: ‘By the apparent bequest, and by the merit that the Imam-asws is such not one has 
the ability to taunt upon him-asws regarding the mouth (talk), nor the belly, nor the private 
parts (immorality), so he-asws could be called a liar, and that he is eating wealth of the people, 
and what resembles that’’.210 

 
209 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 33 
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ي ي بْني الَْْكَمي عَنْ محعَاوييةََ بْني وَهْبٍ قَ   -35
َبِي   الَ:كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يَُْيََ عَنْ مُحَمَّدي بْني إيسْْاَعييلَ عَنْ عَلي مَامي الَّذيي بَ عْدَ    ق حلْتح لأي عَبْدي اللََّّي ع مَا عَلََمَةح الْإي

مَامي فَ قَالَ طَهَارَةح الْويلََّدَةي وَ ححسْنح الْمَنْشَإي وَ لََّ يَ لْهحو وَ لََّ يَ لْعَبح   .الْإي

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ismail, from Ali Bin Al Hakam, from Muawiya 
Bin Wahab who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What are the signs of the Imams-asws, the one to be after the 
(current) Imam-asws?’ He-asws said: ‘Clean of birth, and good upbringing, and he-asws neither 
indulges in vanities nor play (sport)’’.211 

يمَ عَنْ مُحَمَّدي بْني عييسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ أَحَِْدَ بْني عحمَرَ عَني الر يضَا ع قاَلَ:  -36 بي هَذَا الْأَمْري فَ قَالَ  كا، الكافِ عَلييُّ بْنح إيبْ راَهي سَألَْتحهح عَني الدَّلََّلَةي عَلَى صَاحي
يَّةح إيذَا قَديمَ الرَّكْبح الْمَديينَةَ فَ قَالحوا إيلََ مَنْ أوَْصَى فحلََنٌ قييلَ إيلََ فح  الدَّلََّلَةح عَلَيْهي  لََحي حَيْثح مَا دَارَ فأََمَّا الْمَسَائيلح   لََنٍ الْكيبَِح وَ الْفَضْلح وَ الْوَصي وَ دحورحوا مَعَ الس ي

 فَ لَيْسَ فييهَا ححجَّةٌ. 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Ahmad Bin Umar,  

‘From Al-Reza-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about the evidence upon the Master 
of this command (Imamate). He-asws said: ‘The evidence upon him-asws is the greatness, and 
the merit, and the bequest. When riders arrive at Al-Medina and they said, ‘To whom did so 
and so bequeath?’ It would be said, ‘To so and so’, and the weapons would circle wherever 
they-asws may be. As for the question, so there isn’t any argument in it’’.212 

عَلَى الْفحرحوجي وَ الد يمَاءي وَ الْمَغَانِيي وَ الْأَحْكَامي وَ إيمَامَةي   وَ قَدْ عَليمْتحمْ أنََّهح لََّ يَ نْبَغيي أَنْ يَكحونَ   نُج، نُج البلَغة قاَلَ أمَييرح الْمحؤْمينييَ ع فِي بَ عْضي خحطبَيهي   -37
َهْليهي وَ لََّ الْْاَفِي   لَّهحمْ بِي يلح فَ تَكحونَ فِي أمَْوَالَييمْ نَُْمَتحهح وَ لََّ الْْاَهيلح فَ يحضي َفَائيهي وَ لََّ الْْاَئيفح الْمحسْليمييَ الْبَخي ي    فَ يَقْطعََهحمْ بِي ذَ قَ وْماً دحونَ قَ وْمٍ وَ لََّ الْمحرْتَشي ليلدُّوَلي فَ يَتَّخي

اَ دحونَ الْمَقَاطيعي  لْحْقحوقي وَ يقَيفَ بُي  وَ لََّ الْمحعَط يلح ليلسُّنَّةي فَ يحهْليكَ الْأحمَّةَ. فِي الْحْكْمي فَ يَذْهَبَ بِي

(The book) ‘Nahj Al-Balagah’ – Amir Al-Momineen-asws said in one of his-asws sermons: ‘And you 
have known that it is not befitting there should happen to be upon the private parts, and the 
bloods, and the booties, and the judgments, and imam of the Muslims who is stingy, for he 
would be insatiable regarding their wealth, nor the ignorant, for he would stray them by his 
ignorance, nor the rude, for he would isolate them with his rudeness, nor one fearful of the 
government, for he would take a people besides a people, nor a bribe-taken regarding the 
judgment, for he would do away with the rights and pause with these without termination 
(prolong the case), nor the one who suspends the Sunnah, for he would destroy the 
community’’.213 

مَامي عَشْرح عَلََمَاتٍ يحولَدح محطَهَّراً مَُْتحونًَ    عْفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييُّ بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا عَني ابْني أَبِي عحمَيْرٍ عَنْ حَرييزٍ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِي جَ   -38 ليلْْي
لشَّهَادَتَيْي وَ لََّ يَحْنيبح وَ تَ نَامح عَيْ   نحهح وَ لََّ يَ نَامح قَ لْبحهح وَ لََّ يَ تَثاَءَبح وَ لََّ يَ تَمَطَّىوَ إيذَا وَقَعَ عَلَى الْأَرْضي وَقَعَ عَلَى راَحَتَيْهي راَفيعاً صَوْتهَح بِي

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Abu Umeyr, from Hareez, from 
Zurara,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘For the Imam-asws there are ten signs – He-asws would be born 
clean, circumcised; and when he-asws falls upon the ground, would fall upon his-asws palms 
raising his-asws voice with the two testimonies; and he-asws would not be sexual impurity; and 
his-asws eyes would sleep but his-asws heart would not sleep; and he-asws would neither yawn 
nor stretch (his-asws muscles); 

ص كَانَتْ عَلَيْهي وَفْقاً وَ إيذَا لبَيسَهح وَ نََْوحهح كَراَئيحَةي الْميسْكي وَ الْأَرْضح محوكََّلَةٌ بيسَتْْيهي وَ ابْتيلََعيهي وَ إيذَا لبَيسَ ديرعَْ رَسحولي اللََّّي   وَ يَ رَى مينْ خَلْفيهي كَمَا يَ رَى مينْ أمََاميهي 
بِْاً وَ هحوَ مُحَ  محهح غَيْرحهح مينَ النَّاسي طَوييلحهحمْ وَ قَصييرحهحمْ زاَدَتْ عَلَيْهي شي يَ أيََّ  .دَّثٌ إيلََ أَنْ تَ نْقَضي

And he-asws would see from his-asws behind just as he-asws see from his-asws front; and his-asws 
excrement would be like the aroma of musk; and the ground is allocated with consuming with 
concealing it and invalidating it; and when he-asws wears the armour of Rasool-Allah-saww, it 
would fit upon him-asws, and when someone else from the people wears it, it would either be 
too long or too short, increasing upon him by a palm’s width; and he-asws would be a Muhaddas 
(One Narrated to by Allah-azwj) up to the expiry of his-asws term’’. 

َّ ص قاَلَ: دي إيلََّّ أنَََ وَ عَلييٌّ وَ فاَطيمَةح وَ الَْْسَنح وَ الْحْسَيْح وَ  وَ ي حؤَي يدحهح مَا سَيَأْتِي فِي أَخْبَارٍ كَثييرةٍَ أَنَّ النَّبِي َحَدٍ أَنْ يَحْنيبَ فِي هَذَا الْمَسْجي مَنْ كَانَ مينْ  لََّ يُيَلُّ لأي
 .  أهَْليي فإَينَّهح مينّ ي

And it is supported by what I (Majlisi) shall be coming with in many Ahadeeth that the Prophet-

saww said: ‘It is not Permissible for anyone that he be with sexual impurity in this Masjid except 
(there is no condition for) I-saww, and Ali-asws, and Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-

asws, and the one who was from my-saww family for he-asws is from me-saww’. 

دَ لََّ يُيَلُّ لْيحنحبٍ إيلََّّ ليمححَمَّدٍ وَ آليهي. وَ فِي خَبٍَِ آخَرَ   أَلََّ إينَّ هَذَا الْمَسْجي

And in another Hadeeth: ‘Indeed! This Masjid is not Permissible for one with sexual impurity 
except for (there is no condition for) Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws’’. 214 

نييَ ع أنََّهح قاَلَ:  -39 هَابٍ عَنْ أمَييري الْمحؤْمي يُّ فِي مَشَاريقي الْأنَْ وَاري عَنْ طاَريقي بْني شي مَامح كَليمَةح اللََّّي وَ ححجَّةح اللََّّي وَ وَجْهح اللََّّي وَ نحورح اللََّّي وَ   الْبِحْسي يََ طاَريقح الْإي
جَابح اللََّّي وَ آيةَح اللََّّي   حي

Al Bursy in (the book) ‘Mashariq Al Anwaar, from Tariq Bin Shihab,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘O Tariq! The Imam-asws is Word of Allah-azwj, and 
Divine Authority of Allah-azwj, and Face of Allah-azwj, and Noor of Allah-azwj, and Veil of Allah-azwj, 
and Sign of Allah-azwj.  

يعي خَلْقيهي   بح لَهح بيذَليكَ الطَّاعَةَ وَ الْوَلََّيةََ عَلَى جَيَ هي أَخَذَ لهَح بيذَليكَ الْعَهْدَ عَلَى جَيَيعي عيبَاديهي يََْتَارحهح اللََّّح وَ يََْعَلح فييهي مَا يَشَاءح وَ يحوجي فَ هحوَ وَلييُّهح فِي سَْاَوَاتيهي وَ أرَْضي
هي فَ هحوَ يَ فْعَلح مَا يَشَاءح وَ إيذَا شَاءَ اللََّّح شَاءَ فَمَنْ تَ قَدَّمَ عَلَيْهي كَفَ  للََّّي مينْ فَ وْقي عَرْشي  رَ بِي

Allah-azwj Chooses him-asws and Makes to be in him-asws whatever He-azwj so Desires to, and due 
to that, Obligates the obedience to him-asws and the Wilayah upon the entirety of His-azwj 
creatures. Therefore, he-asws is His-azwj Guardian (in charge) in His-azwj skies and His-azwj earth, 
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having Taken the Pact with that for him-asws upon the entirety of His-azwj servants. So, the one 
who precedes upon him has disbelieved in Allah-azwj from above His-azwj Throne, and he-asws 
does whatever He-azwj so Desires, and when Allah-azwj Desires (anything), he-asws desires (as 
well).  

دْقاً وَ عَدْلًَّ   وَ يحكْتَبح عَلَى عَضحديهي  دْقح وَ الْعَدْلح وَ ي حنْصَبح لَهح عَمحودٌ مينْ نحورٍ مينَ الْأَرْضي إيلََ السَّمَاءي يَ رَى فييهي أعَْمَالَ الْعي   وَ تََُّتْ كَليمَةح رَب يكَ صي بَادي فَ هحوَ الص ي
ءٌ مينْ عَالَيَ الْمحلْكي وَ الْمَلَكحوتي وَ ي حعْطَى مَنْطيقَ عَلَيْهي شَيْ  وَ يَ رَى مَا بَيَْ الْمَشْريقي وَ الْمَغْريبي فَلََ يََْفَى  وَ ي حلْبَسح الَْيَْبَةَ وَ عيلْمَ الضَّمييري وَ يَطَّليعح عَلَى الْغَيْبي 

 الطَّيْري عينْدَ وَلََّيتَيهي  

And it is written upon his-asws upper arm: ‘And the Word of your Lord has been Completed, 
truly and justly; [6:115]. He-asws is the true and the just, and a pillar of light is set up for him-

asws, from the earth to the sky. He-asws sees in it the deeds of the servants, and he-asws adorns 
the prestige, and knows the consciences, and is notified upon the hidden matters, and he-asws 
sees what is between the east and the west. So, nothing is hidden to him-asws from the realms 
of the kingdom and the Kingdoms; and he-asws is Given the talk (language) of the birds at his-

asws Wilayah.  

كْمَتَهح  يهي ليغَيْبيهي وَ ي حؤَي يدحهح بيكَليمَتيهي وَ ي حلَق ينحهح حي مْرَةي وَ يَُْكحمح  فَ هَذَا الَّذيي يََْتَارحهح اللََّّح ليوَحْييهي وَ يَ رْتَضي لْإي لسَّلْطنََةي وَ يحذْعينح لَهح بِي يَّتيهي وَ ي حنَاديي لَهح بِي  وَ يََْعَلح قَ لْبَهح مَكَانَ مَشي
لطَّ  لََفَةح رح لَهح بِي لََفَةح اللََّّي وَ خي مَامَةَ مييراَثح الْأنَْبييَاءي وَ مَنْزيلَةح الْأَصْفييَاءي وَ خي َنَّ الْإي  سحلي اللََّّي اعَةي وَ ذَليكَ لأي

So, this is the one whom Allah-azwj Chooses for His-azwj Face, and Selects him-asws for His-azwj 
hidden matters, and Supports him-asws with His-azwj Word, and Indoctrinates him-asws (with) His-

azwj Wisdom, and Makes his-asws heart a place of His-azwj Desire, and Calls for him-asws with the 
Authority, and Submits (creatures) for him-asws with the Command, and Judges with the 
obedience to him-asws, and that is because the Imamate is inheritance of the Prophets-as, and 
status of the elites, and Caliphate of Allah-azwj and caliphate of Rasool-Allah-saww.  

مَامح دَلييلٌ  دَايةٌَ وَ إينَّهح تَُاَمح الد ييني وَ رحجححح الْمَوَازيينَ الْإي ديينَ وَ مَنَارٌ ليلْمحهْتَديينَ وَ سَبييلح السَّاليكييَ وَ شََْسٌ محشْريقَةٌ فِي  فَهييَ عيصْمَةٌ وَ وَلََّيةٌَ وَ سَلْطنََةٌ وَ هي  ليلْقَاصي
نييَ وَ شَفَاعَةح الْ ق حلحوبي الْعَاريفييَ وَلََّيَ تحهح سَبَ  ب ييَ بٌ ليلنَّجَاةي وَ طاَعَتحهح محفْتَْضََةٌ فِي الْْيََاةي وَ عحدَّةٌ بَ عْدَ الْمَمَاتي وَ عيزُّ الْمحؤْمي  محذْنيبييَ وَ نَََاةح الْمححي

So, it is a protection, and Wilayah, and authority, and guidance, and it is the complete Religion, 
and outweighing of the scales. The Imam-asws is evidence of the aimers, and a minaret of the 
guided, and way of the travellers, and a sun shining in the hearts of the spiritualists. His-asws 
Wilayah is a cause for the salvation, and obedience to him-asws is Obligatory during the 
lifetime, and an apparatus after the deaths, and honour of the Momineen, and intercession 
of the sinners, and salvation of the ones who love them-asws.  

سْلََمي وَ كَمَالح الْإييماَني وَ مَعْريفَةح الْحْدحودي وَ الْأَحْكَامي وَ تَ بْ  اَ رأَْسح الْإي َنَُّ مينَ الْْرَاَمي فَهييَ مَرْتَ بَةٌ لََّ يَ نَالَحاَ إيلََّّ مَني اخْتَارَهح اللََّّح وَ قَدَّمَهح وَ   يييح الَْْلََلي وَ فَ وْزح التَّابيعييَ لأي
هح وَ حَكَّمَهح   وَلََّّ

And he-asws is success of the repentant, because it is head of Al-Islam, and perfection of the 
Eman, and recognition of the limits and the rulings, and clarification of the Permissible(s) from 
the Prohibitions. It is a rank that cannot be attained except by one-asws whom Allah-azwj 
Chooses, and Advances him-asws, and Places him-asws in charge and Makes him a judge.  
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مَامح الْمَاءح الْعَ  مي وَ الشُّهحوري الْإي فْظح الثُّغحوري وَ تَدْبييرح الْأحمحوري وَ تَ عْدييدح الْأَيََّ مَامح الْمحطَهَّرح مينَ الذُّنحوبي الْمحطَّليعح فاَلْوَلََّيةَح هييَ حي ذْبح عَلَى الظَّمَإي وَ الدَّالُّ عَلَى الَْحدَى الْإي
مَامح  شَارَ عَلَى الْغحيحوبي الْإي لْأنَْ وَاري فَلََ تَ نَالحهح الْأيَْديي وَ الْأبَْصَارح وَ إيليَْهي الْإي  وَ للَّيَّي الْعيزَّةح وَ ليرَسحوليهي وَ ليلْمحؤْمينييَ  ةح بيقَوْليهي تَ عَالََ هحوَ الشَّمْسح الطَّاليعَةح عَلَى الْعيبَادي بِي

His-asws Wilayah, it is a protection of the frontiers, and management of the affairs, and counter 
of the days and the months. The Imam-asws is the fresh water to the thirsty, and pointer upon 
the guidance. The Imam-asws is Purified from the sins, notified upon the hidden matter. The 
Imam-asws, he-asws is the sun emerging upon the servants with the rays, so neither the hands 
not the sights can attain him-asws, and it is an indication with Words of the Exalted: And for 
Allah is the Honour, and for His Rasool, and for the Momineen, [63:8]. 

ُّ وَ الْعيتْْةَح لََّ يَ فْتَْيقاَ نحونَ عَلييٌّ وَ عيتْْتَحهح فاَلْعيزَّةح ليلنَّبِي ي وَ ليلْعيتْْةَي وَ النَّبِي ري الدَّهْري فَ هحمْ رأَْسح دَائيرَةي الْإييماَني وَ قحطْبح الْوحجحودي وَ سَْاَءح الْحْودي وَ  وَ الْمحؤْمي ني فِي الْعيزَّةي إيلََ آخي
 وْجحودي وَ ضَوْءح شََْسي الشَّرَفي وَ نحورح قَمَريهي وَ أَصْلح الْعيز ي وَ الْمَجْدي وَ مَبْدَؤحهح وَ مَعْنَاهح وَ مَبْنَاهح شَرَفح الْمَ 

And the Mominoun (is a reference to) Ali-asws and his-asws family. The honour is for the Prophet-

saww and the family-asws, and the Prophet-saww and the family are not separate regarding the 
honour up to the end of times. They-asws are the head of the circle of Eman, and pivot of the 
existence, and sky of generosity, and nobility of the existing ones, and noble illumination of 
the sun, and light of His-azwj moon, and origin of the honour, and the glory, and initiation, and 
its meaning and its construction.  

نْهَاجح وَ الْمَاءح الثَّجَّاجح وَ الْبَحْرح الْعَجَّاجح وَ الْ  راَجح الْوَهَّاجح وَ السَّبييلح وَ الْمي مَامح هحوَ الس ي الْمحغْديقح وَ الْمَنْهَجح الْوَاضيحح الْمَسَاليكي وَ الدَّلييلح   بَدْرح الْمحشْريقح وَ الْغَدييرح فاَلْإي
 لََّ ي حنْزَفح وَ الْبَدْرح الْكَاميلح وَ الدَّلييلح الْفَاضيلح وَ السَّمَاءح الظَّلييلَةح وَ الن يعْمَةح الْْلَييلَةح وَ الْبَحْرح الَّذيي  إيذَا عَمَّتي الْمَهَاليكح وَ السَّحَابح الَْاَطيلح وَ الْغَيْثح الَْاَميلح 

The Imam-asws, he-asws is the glow of the lantern, and the way, and the manifesto, and the 
streaming water, and the overflowing ocean, and the shining moon, and the abundant well, 
and the clear manifesto of the paths, and the evidence of the blindness of the destroyed ones, 
and the pouring cloud, and the roaming rain, and the perfect full moon, and the meritorious 
evidence, and the shading sky, and the majestic bounty, and ocean which does not deplete; 

ئيحح وَ الط ييبح الْفَائيحح وَ الْعَمَلح الصَّاليحح وَ الْمَتْجَرح   لْبَهييجح وَ الشَّرَفح الَّذيي لََّ يحوصَفح وَ الْعَيْح الْغَزييرةَح وَ الرَّوْضَةح الْمَطييرةَح وَ الزَّهْرح الْأَرييجح وَ الْبَدْرح ا ح اللََّ وَ النَّير ي
 وَ الْأَبح الشَّفييقح  الرَّابيحح وَ الْمَنْهَجح الْوَاضيحح وَ الط ييبح الرَّفييقح 

And the nobility which cannot be described, and the abundant spring, and the garden rained 
upon, and the fragrant flower, and the beautiful moon, and the luminous regulations, and the 
aromatic scent, and the righteous deed, and the profitable store, and the clear manifesto, and 
the delicate perfume, and the compassionate father.  

هي وَ بيلََ  وَ الْْاَكيمح وَ الْآميرح وَ النَّاهيي محهَيْمينح  مَفْزعَح الْعيبَادي فِي الدَّوَاهيي  ينحهح عَلَى الْْقََائيقي ححجَّةح اللََّّي عَلَى عيبَاديهي وَ مََُجَّتحهح فِي أرَْضي ديهي محطَهَّرٌ اللََّّي عَلَى الَْْلََئيقي وَ أمَي
 مينَ الذُّنحوبي محبََِّأٌ مينَ الْعحيحوبي محطَّليعٌ عَلَى الْغحيحوبي 

He-asws is a shelter of the servants during the difficulties, and the judge, and the instructor and 
the forbidden, a custodian of Allah-azwj upon the creatures and His-azwj trustee upon the 
creatures, a Divine Authority of Allah-azwj upon His-azwj servants, and praised in His-azwj earth 
and His-azwj country, Purified from the sins, freed from the faults, notified upon the hidden 
matters.  
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دح دَهْريهي وَ خَلييفَةح اللََّّي فِي نَُيْيهي وَ أمَْريهي  لَْكح وَ بَِطينحهح غَيْبٌ لََّ يحدْرَكح وَاحي لََّ يحوجَدح لَهح مَثييلٌ وَ لََّ يَ قحومح لَهح بَدييلٌ فَمَنْ ذَا يَ نَالح مَعْريفَ تَنَا أوَْ يَ عْريفح    ظاَهيرحهح أمَْرٌ لََّ يمح
 امَتَنَا أوَْ يحدْريكح مَنْزيلتََنَا دَرَجَتَنَا أوَْ يَشْهَدح كَرَ 

His-asws apparent is an uncontrollable matter, and his-asws esoteric is a hidden matter one of 
his-asws time cannot be realised, and he-asws is a Caliph of Allah-azwj regarding His-azwj 
Forbiddance, and his-asws order, no example can be found for it nor can it be established for 
him-asws with evidence. So, who is that who can attain our-asws recognition or recognise our-

asws rank, or witness our-asws prestige, or realise our-asws status? 

تي الْحْطبََاءح وَ عَجَزَتي  فييمَا أقَحولح تَصَاغَرَتي الْعحظَمَاءح وَ تَ قَاصَرَتي الْعحلَمَاءح وَ كَلَّتي الشُّعَراَءح وَ خَريسَتي الْبحلَغَاءح وَ لَكينَ   حَارَتي الْألَْبَابح وَ الْعحقحولح وَ تََهَتي الْأَفْ هَامح 
 الْفحصَحَاءح وَ تَ وَاضَعَتي الْأَرْضح وَ السَّمَاءح عَنْ وَصْفي شَأْني الْأَوْلييَاءي 

The understandings and the intellects are confused, and the understandings are lost in what 
I-asws am saying. The great ones are belittled, and the scholars fall short, and the poets are 
frustrated, and the eloquent are muted, and the preachers are contradictory, and the linguists 
are frustrated, and the earth and the sky are humbled from describing the glory of the 
Guardians-asws.   

لَْكح مَنْ هحوَ شحعَاعح جَلََلي الْكيبِْييََءي   وَ شَرَفح الْأَرْضي وَ السَّمَاءي جَلَّ مَقَامح آلي مُحَمَّدٍ ص عَنْ وَصْفي  وَ هَلْ ي حعْرَفح أوَْ يحوصَفح أوَْ ي حعْلَمح أوَْ ي حفْهَمح أوَْ يحدْرَكح أوَْ يمح
فييَ وَ   نَ عْتي النَّاعيتييَ وَ أَنْ ي حقَاسَ بُييمْ أَحَدٌ مينَ الْعَالَمييَ كَيْفَ  الْوَاصي

And can he-asws be recognised, or described, or known, or understood, nor realised, or 
controlled, one-asws who is a ray of the Majesty of the Greatness, and nobility of the earth and 
the sky. More majestic is the position of Progeny-asws of Muhammad-saww from the description 
of the describers, and attribution of the attributers. 

يَةح الْبَيْضَاءح وَ الْوَحْدَانييَّةح الْكحبِْىَ الَّتِي أعَْرَضَ عَنْهَا خْتييَارح مينْ هَذَا وَ    مَنْ أدَْبَ رَ وَ تَ وَلََّ   وَ هحمح الْكَليمَةح الْعَلْيَاءح وَ التَّسْمي جَابح اللََّّي الْأَعْظَمح الْأَعْلَى فأَيَْنَ الَّي وَ حي
 ذَا عَرَفَ أوَْ وَصَفَ مَنْ وَصَفْتح  أيَْنَ الْعحقحولح مينْ هَذَا وَ مَنْ 

And if anyone from the world is compared with them-asws, how (can this be so), and they-asws 
are supreme word, and the white names, and the great oneness which are turned away from 
by the ones who turned and fled [70:17], and the Magnificent, the Exalted Veil of Allah-azwj. 
So, where is the choosing from this? And where are the intellects from this? And who is who 
can recognise, or describe one-asws whom I-asws have described? 

يَاطييَ   ً وَ الش  َّ داً ليمَعْديني  ظنَُّوا أَنَّ ذَليكَ فِي غَيْري آلي مُحَمَّدٍ كَذَبحوا وَ زلََّتْ أقَْدَامحهحمْ اتَََّذحوا الْعيجْلَ رَبِ  مَةي وَ حَس  َ فْوَةي وَ دَاري الْعيص  ْ ةً ليبَيْتي الص  َّ زْبًِ كحلُّ ذَليكَ بيغْض  َ حي
 فَ تَب اً لََحمْ وَ سححْقاً  وَ زَيَّنَ لََحمح الشَّيْطانح أعَْمالََحمْ  الر يسَالَةي وَ الْيْكْمَةي 

They thought that (Imamate) is in other than Progeny-asws of Muhammad-saww. They lied and 
their feet slipped, and they took the calf as a lord, and the Satan-la as a party. All that is in 
hatred for the house of elites, and house of the Infallibles, and envy of the mines of the 
Message and the Wisdom, And when the Satan adorned their deeds for them [8:48], there 
was destruction for them and remoteness.  
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مَامح يَيَبح أَنْ يَكحونَ عَالي  ماً لََّ يََْهَلح وَ شحجَاعاً لََّ يَ نْكحلح لََّ يَ عْلحو عَلَيْهي حَسَبٌ وَ لََّ يحدَانييهي  كَيْفَ اخْتَارحوا إيمَاماً جَاهيلًَ عَابيداً ليلََْصْنَامي جَبَانًَ يَ وْمَ الز يحَامي وَ الْإي
يمَ وَ النَّهْجي   نَسَبٌ فَ هحوَ فِي الذ يرْوَةي مينْ ق حرَيْشٍ  مٍ وَ الْبَقييَّةي مينْ إيبْ راَهي  مينَ النَّبْعي الْكَرييَي وَ النَّفْسي مينَ الرَّسحولي وَ الر يضَى مينَ اللََّّي وَ الْقَوْلي عَني اللََّّي   وَ الشَّرَفي مينْ هَاشي

How can they (people) choose an imam, an ignoramus, an idol worshipper, a coward on the 
day of crowding, and the Imam-asws is such that it is Obligatory that he-asws happens to be 
knowledge not ignorant, and brave not an abstainer (from battling), neither is an affiliation 
higher upon him-asws nor can any lineage condemn him-asws. So, he-asws is among the peaks of 
Quraysh, and the nobility from Hashim-asws, and the remaining ones from Ibrahim-as and the 
peak from the honourable springs, and the self from the Rasool-saww, and the Pleased from 
Allah-azwj, and the Word from Allah-azwj.  

لر يئََسَةي محفْتََْضح الطَّاعَ  يَاسَةي قاَئيمٌ بِي لس ي ٌ بِي رَّهح وَ أَطْلَقَ بيهي ليسَانهَح فَ هحوَ مَعْصحومٌ  فَ هحوَ شَرَفح الْأَشْراَفي وَ الْفَرعْح مينْ عَبْدي مَنَافٍ عَالَي ةي إيلََ يَ وْمي السَّاعَةي أوَْدعََ اللََّّح قَ لْبَهح سي
َبَانٍ   وَ لََّ جَاهيلٍ  محوَفَّقٌ ليَْسَ بِي

He-asws is the noblest of the nobles, and the branch from Abd Manaf-as, a knower of the politics, 
one standing with the government of Obligatory obedience up to the Day of the House. Allah-

azwj Deposits His-azwj Secrets in his-asws heart and Notifies his-asws tongue with it. He-asws is 
infallible, harmonised, not being a coward, nor ignorant.  

 وَ مَنْ أَضَلُّ مِيَّني ات َّبَعَ هَواهح بيغَيْري هحدىً مينَ اللََّّي  وَ ات َّبَعحوا أهَْواءَهحمْ  فَتَْكَحوهح يََ طاَريقح 

But they (people) left him-asws, O Tariq, they are following their own whims. And who is more 
straying than the one who follows his own whims without a Guidance from Allah? [28:50].  

يٌّ وَ مَقَامٌ عَلييٌّ وَ   مَامح يََ طاَريقح بَشَرٌ مَلَكييٌّ وَ جَسَدٌ سَْاَوييٌّ وَ أمَْرٌ إيلَيَيٌّ وَ رحوحٌ قحدْسي رٌّ خَفييٌّ  وَ الْإي  نحورٌ جَلييٌّ وَ سي

And the Imam-asws, O Tariq, is a royal human, and of heavenly body, and a Divine Command, 
and a Holy soul, and of lofty position, and a majestic Noor, and a hidden secret. 

اً مينْ رَب ي الْعَالَمييَ وَ  لْمحغَيَّبَاتي خَص    ٌ بِي نَاتي عَالَي فَاتي زاَئيدح الَْْس  َ اديقي الْأَمييي  فَ هحوَ مَلَكح الذَّاتي إيلَيَيُّ الص   ي اً مينَ الص  َّ اريكحهحمْ فييهي  نَص    لي مُحَمَّدٍ لََّ يحش  َ وَ هَذَا كحلُّهح لآي
َنَُّحمْ مَعْدينح التَّنْزييلي وَ مَعْنََ التَّأْوييلي وَ خَاصَّةح الرَّب ي الْْلَييلي وَ مَهْبيطح الْأَمييي جَ  رُّهح وَ كَليمَتحهح محشَاريكٌ لأي  بِْئَييلَ صَفْوَةح اللََّّي وَ سي

He-asws is a king of the Divine Self, of additional beautiful attributes, a knower with the hidden 
matters specialised from Lord-azwj of the worlds, and Nominated from the truthful, the 
trustworthy (Rasool-saww), and all this is for Progeny-asws of Muhammad-saww. No participant 
participates in it, because they-asws are the mines of Revelation, and meaning of the 
interpretation, and special ones of the Majestic Lord-azwj, and landing place of the trustworthy 
Jibraeel-as, elites of Allah-azwj and His-asws Word.  

الَةي وَ نحورح  فْوَةي عَيْح الْمَقَالَةي وَ محنْتَهَى الدَّلََّلَةي وَ مُحْكَمح الر يس      َ جَرَةح النُّبحوَّةي وَ مَعْدينح الص      َّ كْمَتيهي وَ  ش      َ فْتَاحح حي عح كَليمَةي اللََّّي وَ مي الَْْلََلَةي جَنْبح اللََّّي وَ وَدييعَتحهح وَ مَوْض      ي
نْهَاجح الْقَوييَح وَ مَصَابييحح رَحَِْةي اللََّّي وَ   الذ يكْرح الَْْكييمح وَ الْوَجْهح الْكَرييَح وَ النُّورح الْقَدييَح  يَ نَابييعح نيعْمَتيهي السَّبييلح إيلََ اللََّّي وَ السَّلْسَبييلح وَ الْقيسْطاَسح الْمحسْتَقييمح وَ الْمي

(They-asws) are the tree of the Prophet-hood, and the mine of elites, the spring of words, and 
the peak of evidence, and the decisive Message, and Noor of the Majesty, Side of Allah-azwj 
and His-azwj Depository, and a place of Words of Allah-azwj, and the keys of wisdom, and lantern 
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of Mercy of Allah-azwj and springs of His-azwj Bounties, the Way to Allah-azwj, and the Salsabeel, 
and the fairness of the straightness, and the upright manifesto, and the Zikr of the Wise, and 
the honourable Face, and the ancient Noor.  

يلي خحلَفَاءح النَّبِي ي الْكَرييَي وَ أبَْ نَ  يمي أهَْلح التَّشْرييفي وَ التَّقْوييَي وَ التَّقْدييَي وَ التَّعْظييمي وَ التَّفْضي ي ي الْعَظييمي   اءح الرَّءحوفي الرَّحي
يعٌ   وَ أحمَنَاءح الْعَلي ذحر ييَّةً بَ عْضحها مينْ بَ عْضٍ وَ اللََّّح سْيَ

 السَّنَامح الْأَعْظَمح وَ الطَّرييقح الْأقَْ وَمح   عَلييمٌ 

(They-asws are) the people of nobility, and the uprightness, and the advancement, and the 
reverence, and the superiority, caliphs of the honourable Prophet-saww, and sons of the Kind, 
the Merciful, and trustees of the Exalted, the Magnificent, Offspring, one being from the 
other; and Allah is Hearing, Knowing [3:34], the magnificent peak, and the straightest path. 

ارَةح بيقَوْليهي  ش           َ نْهحمْ وَ إيليَْهي الْإي رُّ اللََّّي الْمَخْزحونح وَ  فَمَنْ تبَيعَنّي فإَينَّهح مينّ ي  مَنْ عَرَفَ هحمْ وَ أَخَذَ عَنْهحمْ فَ هحوَ مي هحمْ أمَْرَ مَِلَْكَتيهي فَ هحمْ س           ي خَلَقَهحمح اللََّّح مينْ نحوري عَظَمَتيهي وَ وَلََّّ
 إيلََ اللََّّي يَدْعحونَ  أوَْلييَاؤحهح الْمحقَرَّبحونَ وَ أمَْرحهح بَيَْ الْكَافي وَ النُّوني 

One who recognizes them-asws and takes from them-asws, so he would be from them-asws, and 
to it is the indication with His-azwj Words: So, the one who follows me, then he is from me, 
[14:36]. Allah-azwj) Created them-asws from the Noor of His-azwj Magnificence and Made them in 
charge of the affairs of His-azwj Kingdom. Thus, they-asws are treasured Secrets of Allah-azwj and 
His-azwj Guardians-asws, the ones of Proximity, and His-azwj Command between the (letter) ‘Kaaf’ 
and the (letter) ‘Noon’ (Kun = Be). 

مَْريهي يَ عْمَلحونَ   وَ عَنْهح يَ قحولحونَ وَ  مْ كَالْقَطْرَةي   بِي مْ وَ عيزُّ الْأَوْلييَاءي فِي عيز يهي ر يهي يَاءي فِي سي رُّ الْأَوْصي مْ وَ سي  فِي الْبَحْري وَ الذَّرَّةي فِي الْقَفْري وَ السَّمَاوَاتح  عيلْمح الْأنَْبييَاءي فِي عيلْميهي
مَامي كَيَديهي مينْ راَحَتيهي   وَ الْأَرْضح عينْدَ الْإي

And they-asws are speaking on His-azwj behalf, and they are only acting by His Command 
[21:27]. The knowledge of the Prophets-as is in their-asws know, and secrets of the successors-

as are among their-asws secrets, and honour of the Guardians in among their-asws honour, like 
the drop is in the ocean, and the particle in the wilderness, and the skies and the earth in the 
presence of the Imam-asws are like his-asws hand from his-asws palm.  

َ عَلَّمَ نَ  َنَّ اللََّّ ريهَا وَ رَطْبَهَا وَ يََبيسَهَا لأي يَاءح يَ عْريفح ظاَهيرَهَا مينْ بَِطينيهَا وَ يَ عْلَمح بَ رَّهَا مينْ فاَجي رَّ الْمَصحونَ الْأَوْصي بييَّهح عيلْمَ مَا كَانَ وَ مَا يَكحونح وَ وَريثَ ذَليكَ الس ي
نْتَجَبحونَ وَ مَنْ أنَْكَرَتْ ذَ  عينحونَ الْمح  ليكَ فَ هحوَ شَقييٌّ مَلْعحونٌ يَ لْعَنحهح اللََّّح وَ يَ لْعَنحهح اللََّ

He-asws recognises its apparent from its hidden, and knows its righteous from its immoral, and 
its wet from its dry, because Allah-azwj Taught His-azwj Prophet-saww knowledge of had happened 
and what is to happen, and the successors-asws, the Selected ones-asws inherited that preserved 
secret, and one who denies that, so he is wretched, accursed. Allah-azwj Curses him, and the 
cursing ones cures him.  

مَةَ مينْ آلي مُحَمَّدٍ تَ نْصَريفح إيلََ سَبْعييَ وَجْهاً وَ كحلُّ مَا فِي  وَ كَيْفَ يَ فْريضح اللََّّح عَلَى عيبَاديهي طاَعَةَ مَنْ يُحْجَبح عَنْهح مَلَكحوتح السَّمَاوَاتي وَ الْأَرْضي وَ إينَّ الْكَلي 
ح الذ يكْري الَْْكييمي وَ الْكيتَابي الْكَرييَي وَ الْكَلََ  نْهَا الْوَلِي نََّهح جَنْبح اللََّّي وَ وَجْهح اللََّّي يَ عْنّي حَقَّ   مي الْقَدييَي مينْ آيةٍَ تحذْكَرح فييهَا الْعَيْح وَ الْوَجْهح وَ الْيَدح وَ الْْنَْبح فاَلْمحراَدح مي لأي

 اللََّّي وَ عيلْمَ اللََّّي 
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And how can Allah-azwj Obligate upon His-azwj servants, the obedience of one from whom the 
kingdoms of the skies and the earth are hidden from? And if the words from Progeny-asws of 
Muhammad-saww were to be scattered to seventy directions, and all what is in the Zikr of the 
Wise, and the Honourable Book, and the ancient speech from a Verse mentioning in it the 
Eye, and the Face, and the Hand, and the Side, so the intended from it is the Guardian-asws, 
because he-asws is the Side of Allah-azwj, and Face of Allah-azwj meaning Right of Allah-azwj and 
Knowledge of Allah-azwj.  

راَطح  دي وَ   وَ عَيَْ اللََّّي وَ يدََ اللََّّي فَ هحمح الْْنَْبح الْعَلييُّ وَ الْوَجْهح الرَّضييُّ وَ الْمَنْهَلح الرَّوييُّ وَ الص ي رُّ الْوَاحي يلَةح إيلََ اللََّّي وَ الْوحصْلَةح إيلََ عَفْويهي وَ ريضَاهح سي السَّوييُّ وَ الْوَسي
 الْأَحَدي 

And the Eye of Allah-azwj and Hand of Allah-azwj, so they are the Side of the Exalted and the Face 
of the Pleasure, and the saturating fountain, and the even path, and the means to Allah-azwj, 
and the means to His-azwj Pardon and His-azwj Pleasure, secret of the One, the First.  

ني وَ كَليمَتحهح وَ بَِبح  رُّ الدَّيََّ يماَني وَ كَعْبَتحهح وَ ححجَّةح اللََّّي وَ مََُجَّتحهح وَ أعَْلََمح الَْحدَى وَ راَيَ تحهح وَ   فَلََ ي حقَاسح بُييمْ مينَ الْْلَْقي أَحَدٌ فَ هحمْ خَاصَّةح اللََّّي وَ خَاليصَتحهح وَ سي الْإي
راَطح الَْْق ي وَ عيصْمَتحهح وَ مَبْدَأح الْوحجحودي وَ غَايَ تحهح وَ قحدْرَةح الرَّب ي وَ فَضْلح اللََّّي وَ رَحِْتَحهح وَ  تَحهح عَيْح الْيَقييي وَ حَقييقَتحهح وَ صي يَّتحهح وَ أحمُّ الْكيتَابي وَ خَاتُي   مَشي

So, no one from the creatures can be compared with them-asws, for they-asws are the special 
ones of Allah-azwj and His-azwj Sincere ones, and secret of the Judge and His-azwj Word, and the 
door of Eman, and His-azwj Kabah, and Divine Authorities of Allah-azwj, and the flags of guidance, 
and His-azwj flag, and Grace of Allah-azwj, and His-azwj Mercy, and the eye of certainty, and His-

azwj reality, and the Path of truth, and His-azwj Protection, and beginning of the existence and 
its peak, and Power of the Lord-azwj and His-azwj Desire, and Mother of the Book and its Seal; 

تَحهح وَ مَعْدينح التَّ  اَيَ تحهح فَ هحمح الْكَوَاكيبح الْعحلْوييَّةح وَ الْأنَْ وَارح الْعَلَوييَّةح الْمحشْريقَةح مينْ  وَ فَصْلح الْيْطاَبي وَ دَلََّلتَحهح وَ خَزَنةَح الْوَحْيي وَ حَفَظتَحهح وَ آيةَح الذ يكْري وَ تَ راَجَي نْزييلي وَ نُي
يَّةي فِي سَْاَءي الْعَظَمَةي الْمححَمَّدييَّةي وَ الْأَغْصَانح النَّبَوييَّةح النَّابيتَةح فِي دَوْحَةي الْأَحَِْدييَّ شََْسي الْعيصْمَةي الْفَ  لَيَيَّةح الْمحودَعَةح فِي الَْيََاكيلي الْبَشَرييَّةي وَ الذُّر ييَّةح اطيمي ةي وَ الْأَسْراَرح الْإي

 أحولئيكَ هحمْ خَيْرح الْبَِييَّةي  يَّةح الَْاَدييةَح الْمَهْدييَّةح الزَّكييَّةح وَ الْعيتْْةَح الَْاَشَيي 

And the decisive address, and His-azwj evidence, and treasure of the Revelation, and its 
preservation, and the Verse of Zikr, and its translation, and the mine of Revelation, and its 
termination. They-asws are the top stars, and the top Noors, shining from the sun of (Syeda) 
Fatima-asws’s infallibility in the sky, the magnificence of Muhammad-saww, and the branches of 
the Prophet-hood growing in the lofty tree, the praise-worthy, and secrets of Divinity, 
deposited in the structures of the mortals, and his-asws pure offspring and the Hashemite 
family, the guides, the guided, they are the best of the Created beings [98:7].  

دحونَ  يُّونَ وَ  فَ هحمح الْأئَيمَّةح الطَّاهيرحونَ وَ الْعيتْْةَح الْمَعْصحومحونَ وَ الذُّر ييَّةح الْأَكْرَمحونَ وَ الْحْلَفَاءح الرَّاشي يَاءح الْمحنْتَجَبحونَ وَ الْأَسْبَاطح الْمَرْضي د ييقحونَ وَ الْأَوْصي  وَ الْكحبَِاَءح الص ي
ريينَ الَْحدَاةح الْمَهْدييُّونَ وَ  يَ وَ ححجَجح اللََّّي عَلَى الْأَوَّلييَ وَ الْآخي   الْغحرُّ الْمَيَامييح مينْ آلي طه وَ يََسي

So, they-asws are the Imams-asws, the pure, and the family are the infallibles, and the offspring 
are the honourable, and the rightly guided caliphs, and the great ones, the truthful, and the 
selected successors-asws, and the tribe Pleased with, and the Guided guides, and the 
resplendent from the family of Ta Ha (Muhammad-saww), and Yaseen (Muhammad-saww), and 
Divine Authorities of Allah-azwj upon the formers ones and the latter ones.  
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نَّةي وَ النَّاري وَ عَلَى الْعَرْشي وَ الْأفَْلََكي وَ عَلَى أَجْنيحَةي الْأَمْلََكي اسْْحهحمْ مَكْتحوبٌ عَلَى الْأَحْجَاري وَ عَلَى أوَْراَقي الْأَشْجَاري وَ عَلَى أَجْنيحَةي الْأَطْيَاري وَ عَلَى أبَْ وَابي الَْْ 
 الْعيز ي وَ الْْمََالي  وَ عَلَى ححجحبي الَْْلََلي وَ سحراَديقاَتي 

Their-asws names are Inscribed upon the trees, and upon the leaves of the trees, and upon the 
wings of the birds, and upon the doors of the Paradise, and the Fire, and upon the Throne, 
and the skies, and upon the wings of the Angels, and upon the Veils of Majesty, and the 
pavilions of honour, and the Beauty.  

َ لََْ يََْ  جي الْبيحَاري وَ إينَّ اللََّّ يعَتيهيمح الْيْيتَانح فِي لْحَ مْ تحسَب يحح الْأَطْيَارح وَ تَسْتَغْفيرح ليشي سْيْهي لْوَحْدَانييَّةي وَ الْوَلََّيةَي ليلْذُّر ييَّةي الزَّكييَّةي وَ وَ بِي قْ راَرَ بِي لحقْ أَحَداً إيلََّّ وَ أَخَذَ عَلَيْهي الْإي
لنُّوري لََّ إيلَهَ إيلََّّ اللََّّح مُحَمَّ الْبَِاَ مْ وَ إينَّ الْعَرْشَ لََْ يَسْتَقيرَّ حَتََّّ كحتيبَ عَلَيْهي بِي ُّ اللََّّي.ءَةي مينْ أعَْدَائيهي  دٌ رَسحولح اللََّّي عَلييٌّ وَلِي

And the birds glorify with their-asws names and the fish in the depths of the oceans seek 
Forgiveness for their-asws Shias, and that Allah-azwj did not Create anyone except and He-azwj 
Took the acknowledgment upon him with the Lordship-azwj, and the Wilayah for the pure 
offspring, and the disavowing from their-asws enemies, and the earth did not calm down until 
it was written upon it with the Light: “There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is 
Rasool-saww of Allah-azwj, Ali-asws is Guardian-asws of Allah-azwj’’.215 

 
215 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 4 H 39 
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